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Dedico este trabalho, em especial, a meus pais, 

Nilva Melo Borges e Simão Flávio Chedid Borges,

ƋƵĞ ƐĞŵƉƌĞ ŝŶĐĞŶƟǀĂƌĂŵ ŵĞƵƐ ĞƐƚƵĚŽƐ͘



E teu Senhor inspirou as abelhas, dizendo: 

“Construí as vossas colmeias nas montanhas, nas árvores e nas 

ŚĂďŝƚĂĕƁĞƐ ĚŽƐ ŚŽŵĞŶƐ͘ 
Alimentai-vos de toda a classe de frutos e ide, docilmente, pelas 

ƐĞŶĚĂƐ ƚƌĂĕĂĚĂƐ ƉŽƌ ǀŽƐƐŽ SĞŶŚŽƌ͘͟ DĞ ƐĞƵ ǀĞŶƚƌĞ ƐĂŝ Ƶŵ ůŝĐŽƌ͗ 
ǀĂƌŝĂĚĂƐ ƐĆŽ ƐƵĂƐ ĐŽƌĞƐ͖ ŶĞůĞ͕ ŚĄ ĐƵƌĂ ƉĂƌĂ ŽƐ ŚŽŵĞŶƐ͘ 

PŽƌ ĐĞƌƚŽ͕ ŚĄ ŶŝƐƐŽ Ƶŵ ƐŝŶĂů ƉĂƌĂ ŽƐ ƋƵĞ ƌĞŇĞƚĞŵ͘
;QƵƌ Ă͛Ŷ͕ SƵƌĂƚ ϭϲ͘ϲϴͲϲϵͿ



RESUMO

O ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ Ğŵ ĚƵĂƐ ǀĞƌƐƁĞƐ͕ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ Ğ ŝŵƉƌĞƐƐĂ͕ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽ ă ůƵǌ ĚŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ 
ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂŝƐ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ CŽŵ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉŽƌ ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ŐġŶĞƌŽƐ Ͷ ůŝǀƌŽƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ďŽůĞƟŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽƐ͕ ĂƉŽƐƟůĂƐ͕ ĚŝƐƐĞƌƚĂĕƁĞƐ Ğ ƚĞƐĞƐ͕ 
ĂƌƟŐŽƐ ĚĞ ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ͕ ĐĂƌƟůŚĂƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ ƉŽƌ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ 
Ğŵ ĐŽŶŐƌĞƐƐŽƐ͕ ƚĞǆƚŽƐ ƉƵďůŝĐĂĚŽƐ Ğŵ ƐŝƚĞƐ ŶĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ Ğ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ Ͷ͕ ďƵƐĐŽƵͲ
ƐĞ ĚĞƐĐƌĞǀĞƌ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ĐŝƌĐƵůĂŵ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĞƐƐĞ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ 
ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ ƐƵĂƐ ǀĂƌŝĂĕƁĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘ O ůĞǀĂŶƚĂŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĨŽŝ ĨĞŝƚŽ ĐŽŵ Ž ĂƵǆşůŝŽ 
do programa WordSmith Tools Ğ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ĐŽŵ Ž ƉƌŽŐƌĂŵĂ LexiquePro, 
ferramentas computacionais que propiciam agilidade e precisão ao processo de extração e 
ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘ O ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞƐƚĄ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ 
ŶĂƐ ĚƵĂƐ ǀĞƌƐƁĞƐ Ğ͕ ŶĂ ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ ƚĂŵďĠŵ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ƶŵ ƐŝƐƚĞŵĂ ĚĞ ďƵƐĐĂ ĂŶĂůſŐŝĐŽ͕ 
ƉŽƌ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͘ AŽ ƚŽĚŽ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ϱϮϯ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ĚĞŶƚƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ϭϳϳ ƐĆŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽƐ 
ƉŽƌ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ Ğ ϭϰϳ ƐĆŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽƐ͕ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚŽƐ Ğŵ ŶŽǀĞ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ Ğ 
ϭϴ ƐƵďĐĂŵƉŽƐ͘ A ĞƐĐŽůŚĂ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĐŽŵŽ ƚĞŵĄƟĐĂ ũƵƐƟĮĐĂͲƐĞ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ĞƐƚĂ 
ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĞƐƚĂƌ Ğŵ ƉůĞŶĂ ĞǆƉĂŶƐĆŽ͕ ŶĆŽ Ɛſ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ŵĂƐ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž ŵƵŶĚŽ͕ Ğ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ͕ 
ƉĞůĂ ƉƌŽũĞĕĆŽ ƐŽĐŝŽĞĐŽŶƀŵŝĐĂ ƋƵĞ ĞůĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ž EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ĞƐƉĞĐŝĂůŵĞŶƚĞ ƉŽƌ 
ƐĞƵ ĂůŝŶŚĂŵĞŶƚŽ ĐŽŵ ŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ĚĞ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂĕĆŽ Ğ ƵƐŽ ƐƵƐƚĞŶƚĂĚŽ ĚĂ ƚĞƌƌĂ ŶĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͘ 
AĐƌĞĚŝƚĂͲƐĞ ƋƵĞ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ƉƌŽĚƵƚŽ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƐŽďƌĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ 
ƐƵĂ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĕĆŽ ă ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ͕ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ƚƵĚŽ͕ Ă ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĨƵŶĕĆŽ ĚĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ Ğ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂƌ Ž ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ͕ ǀŝƐĂŶĚŽ ĨĂǀŽƌĞĐĞƌ Ă ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ 
ĞŶƚƌĞ ŽƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ ƉŽƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ĞŶƚƌĞ ĞůĞƐ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ͕ ĚŽĐĞŶƚĞƐ 
Ğ ĞƐƚƵĚĂŶƚĞƐ͘ EŵďŽƌĂ ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞŶŚĂ ƟĚŽ ĐŽŵŽ ĨŽĐŽ ĚĂĚŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ͕ ĂƐƐƵŵŝƵͲƐĞ Ă ƉƌĞŵŝƐƐĂ 
ĚĞ ƋƵĞ ŽƐ ĚĂĚŽƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ ĚĞǀĞŵ ƐĞƌ ĂŶĂůŝƐĂĚŽƐ Ğŵ ƐĞƵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ƌĞĂů ĚĞ ƵƐŽ͕ ƉŽŝƐ ƉĂƌƟƵͲƐĞ 
ĚŽ ƉƌĞƐƐƵƉŽƐƚŽ ĚĞ ƋƵĞ ŶĆŽ ƐĞ ƉŽĚĞ ĞŶƚĞŶĚĞƌ Ă ůşŶŐƵĂ ĐŽŵŽ Ƶŵ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ŝƐŽůĂĚŽ ĚĞ ǀĂƌŝĄǀĞŝƐ 
ĞǆƚƌĂůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ Ğ ƐĞŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĐŽŵ ƐĞƵƐ ƵƐƵĄƌŝŽƐ͘ 

PĂůĂǀƌĂƐͲĐŚĂǀĞ͗ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ AďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘



ABSTRACT

TŚŝƐ ĚŝƐƐĞƌƚĂƟŽŶ ƉƌĞƐĞŶƚƐ Ă ƉƌŝŶƚĞĚ ĂŶĚ ĂŶ ĞůĞĐƚƌŽŶŝĐ ǀĞƌƐŝŽŶ ŽĨ ĂŶ ŝůůƵƐƚƌĂƚĞĚ ŐůŽƐƐĂƌǇ ŽĨ 
MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĞ͕ ƚŚĞ ďĞĞŬĞĞƉŝŶŐ ŽĨ ƐƟŶŐůĞƐƐ ďĞĞƐ͕ ĚĞǀĞůŽƉĞĚ ǁŝƚŚŝŶ ƚŚĞ ƚŚĞŽƌĞƟĐĂů ƉƌŝŶĐŝƉůĞƐ 
ŽĨ  SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐǇ͘ TŚĞ ĐŽƌƉƵƐ ǁĂƐ ĐŽŵƉŽƐĞĚ ŽĨ ϭϵϳ ƚĞǆƚƐ ďĞůŽŶŐŝŶŐ ƚŽ ĚŝīĞƌĞŶƚ ŐĞŶƌĞƐ͕ 
ƐƵĐŚ ĂƐ ďŽŽŬƐ͕ ƐĐŝĞŶƟĮĐ ƉĂƉĞƌƐ͕ ŶĞǁƐůĞƩĞƌƐ͕ ďƌŽĐŚƵƌĞƐ͕ ĚŝƐƐĞƌƚĂƟŽŶƐ ĂŶĚ ƚŚĞƐĞƐ͕ ƉŽƉƵůĂƌ 
ĂƌƟĐůĞƐ͕ ďŽŽŬůĞƚƐ͕ ĂƌƟĐůĞƐ ǁƌŝƩĞŶ ďǇ ďĞĞŬĞĞƉĞƌƐ͕ ƉĂƉĞƌƐ ƉƌĞƐĞŶƚĞĚ ŝŶ ĐŽŶŐƌĞƐƐĞƐ͕ ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ 
ƉƵďůŝƐŚĞĚ ŽŶ ƚŚĞ IŶƚĞƌŶĞƚ ĂŶĚ ƐůŝĚĞ ƉƌĞƐĞŶƚĂƟŽŶƐ͘ TŚĞ ŵĂŝŶ ŐŽĂů ǁĂƐ ƚŽ ĚĞƐĐƌŝďĞ ƚŚĞ  ƚĞƌŵƐ ŝŶ 
ƵƐĞ ǁŝƚŚŝŶ ƚŚĞ ĮĞůĚ ŽĨ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĞ͕ ĂƐ ǁĞůů ĂƐ ƚŚĞŝƌ ĂƐƐŽĐŝĂƚĞĚ ǀĂƌŝĂƟŽŶƐ͘ TŚĞ WordSmith 

Tools ƐŽŌǁĂƌĞ ǁĂƐ ƵƐĞĚ ƚŽ ĞǆƚƌĂĐƚ ĂŶĚ ƉƌŽĐĞƐƐ ĂƵƚŽŵĂƟĐĂůůǇ ƚŚĞ ŽǀĞƌĂůů ĚĂƚĂ ĂŶĚ ŚĞůƉĞĚ ƚŽ 
ďƵŝůĚ ƚŚĞ ƉŽƚĞŶƟĂů ůĞǆŝĐĂů ŝƚĞŵƐ ŽĨ ƚŚĞ ŐůŽƐƐĂƌǇ͘ TŚĞ ĨƌĞĞǁĂƌĞ LexiquePro ǁĂƐ ĂůƐŽ ĂĚŽƉƚĞĚ 
ƚŽ ŽƌŐĂŶŝǌĞ ƚŚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĐĂů ƵŶŝƚƐ͘ TŚĞ ŐůŽƐƐĂƌǇ ŝƐ ĚŝǀŝĚĞĚ ŝŶƚŽ ϵ ŵĂŝŶ ƐĞŵĂŶƟĐ ĮĞůĚƐ ĂŶĚ 
ϭϴ ƐƵďĮĞůĚƐ͘  TŚĞƌĞ ŝƐ Ă ƐƵŵ ƚŽƚĂů ŽĨ  ϱϮϯ ůĞǆŝĐĂů ĞŶƚƌŝĞƐ͕ ϭϳϳ ŽĨ ǁŚŝĐŚ ĂƌĞ ǀĂƌŝĂŶƚƐ ĂŶĚ ϭϰϳ 
ĂƌĞ ŝůůƵƐƚƌĂƚĞĚ͘  BŽƚŚ ƚŚĞ ƉƌŝŶƚĞĚ ĂŶĚ ƚŚĞ ĞůĞƚƌŽŶŝĐ ǀĞƌƐŝŽŶƐ ĂƌĞ ŽƌŐĂŶŝǌĞĚ ĂůƉŚĂďĞƟĐĂůůǇ͘ 
IŶ ĂĚĚŝƟŽŶ ƚŽ ƚŚĂƚ͕ ƚŚĞ ĞůĞƚƌŽŶŝĐ ǀĞƌƐŝŽŶ ŽĨ ƚŚĞ ŐůŽƐƐĂƌǇ ŽīĞƌƐ Ă ƐǇƐƚĞŵ ŽĨ ĂŶĂůŽŐŝĐ ƐĞĂƌĐŚ͕ 
ďĂƐĞĚ ŽŶ ƐĞŵĂŶƟĐ ĮĞůĚƐ͘ TŚĞ ĐŚŽŝĐĞ ŽĨ Ă ƐƵďũĞĐƚ ŽŶ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĞ ŝƐ ũƵƐƟĮĞĚ ďǇ ƚŚĞ 
ĨĂĐƚ ƚŚĂƚ ƚŚŝƐ ĂĐƟǀŝƚǇ ŝƐ ďŽŽŵŝŶŐ͕ ŶŽƚ ŽŶůǇ ŝŶ BƌĂǌŝů ďƵƚ Ăůů ŽǀĞƌ ƚŚĞ ǁŽƌůĚ ĂŶĚ͕ ƉĂƌƟĐƵůĂƌůǇ͕  
ďĞĐĂƵƐĞ ŽĨ ƚŚĞ ƐŽĐŝŽĞĐŽŶŽŵŝĐ ŝŵƉĂĐƚ  ƚŚĂƚ ŝƚ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚƐ ĨŽƌ ƚŚĞ SƚĂƚĞ ŽĨ PĂƌĄ͕ BƌĂǌŝů͕ ďǇ ŝƚƐ 
ĂůŝŐŶŵĞŶƚ ǁŝƚŚ ƚŚĞ ĐŽŶĐĞƉƚƐ ŽĨ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂƟŽŶ ĂŶĚ ƐƵƐƚĂŝŶĂďůĞ ƵƐĂŐĞ ŽĨ ůĂŶĚ ŝŶ ƚŚĞ AŵĂǌŽŶ͘ 
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ĐŝĞŶơĮĐĂƐ͕ ƚĠĐŶŝĐĂƐ Ğ ƚĞĐŶŽůſŐŝĐĂƐ ƐĞ ĨĂǌ ĐĂĚĂ ĚŝĂ ŵĂŝƐ ƉƌĞƐĞŶƚĞ Ğŵ ŶŽƐƐĂ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ͘ CŽŵŽ 

ďĞŵ ƌĞƐƐĂůƚĂ DƵďŽŝƐ ;ϭϵϵϳ͕ Ɖ͘ ϱϴϲͿ͕ ͞ƋƵĂůƋƵĞƌ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ Ğ͕ ĐŽŵ ŵĂŝŽƌ ƌĂǌĆŽ͕ ƋƵĂůƋƵĞƌ ĐŝġŶĐŝĂ͕ 

ƚĞŵ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ͕ ĚĞĮŶŝĚŽƐ ƌŝŐŽƌŽƐĂŵĞŶƚĞ͕ ƉĞůŽƐ ƋƵĂŝƐ ĚĞƐŝŐŶĂ ĂƐ 

ŶŽĕƁĞƐ ƋƵĞ ůŚĞ ƐĆŽ ƷƚĞŝƐ ΀͘͘͘΁͘͟  O ĂƵƚŽƌ ĮŶĂůŝǌĂ ƐƵĂ ƌĞŇĞǆĆŽ ĂĮƌŵĂŶĚŽ ƋƵĞ ͞ŶĆŽ ŚĄ ĐŝġŶĐŝĂ ƐĞŵ 

ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕͟  ĂĮƌŵĂĕĆŽ ƋƵĞ ƌĞĨŽƌĕĂ Ă ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ĚŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐĂ͘ 

NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĞƐƐĞƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ͕ ĂůĠŵ ĚĞ ĂƚĞŶĚĞƌĞŵ Ă ƵŵĂ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ Ğ Ă ƵŵĂ 

ĚĞŵĂŶĚĂ ĐŝĞŶơĮĐĂ͕ ƚĠĐŶŝĐĂ ŽƵ ƚĞĐŶŽůſŐŝĐĂ͕ ĚĞǀĞŵ ƉƌŝŵĂƌ ƉĞůŽ ĂůĐĂŶĐĞ ƐŽĐŝĂů ĚĞ ƐĞƵƐ ƉƌŽĚƵƚŽƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐŽƐ͘ DĂş Ă ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ĚĞ ƐĞ ƌĞŐŝƐƚƌĂƌ Ž ƉĂƚƌŝŵƀŶŝŽ ůĠǆŝĐŽͲĐƵůƚƵƌĂů ĚĂƐ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞƐ 

ůĞǀĂŶĚŽͲƐĞ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ƋƵĞ ĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĄƌĞĂƐ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ͘ 

AŽ ƉƌŽƉŽƌ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚŽ ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ Ž ƉƌĞƐĞŶƚĞ 

ƚƌĂďĂůŚŽ ůĞǀĂ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ ĚĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ1, 

ĐŽŵ Ž ƉƌŽƉſƐŝƚŽ ĚĞ ĂƟŶŐŝƌ ŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŵĞŝŽƐ ƐŽĐŝŽƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂŝƐ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĞŶǀŽůǀĞ͘ 

A MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ŶŽŵĞ ĚĂĚŽ ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ĐŽŶƐŝƐƚĞ ŶŽ ŵĂŶĞũŽ ƌĂĐŝŽŶĂů 

ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ĚĂ ĨĂŵşůŝĂ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͕ ƚĂŵďĠŵ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͘ SĆŽ 

ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ĚĂƐ ƌĞŐŝƁĞƐ ƚƌŽƉŝĐĂŝƐ Ğ ƐƵďƚƌŽƉŝĐĂŝƐ ƋƵĞ ĞǆĞƌĐĞŵ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉĂƉĞů ĞĐŽůſŐŝĐŽͲ

ĞĐŽŶƀŵŝĐŽ ŶĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͕ ĂƚƵĂŶĚŽ ŶĂ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ŶĂƟǀĂƐ ŇŽƌĞƐƚĂŝƐ Ğ Ğŵ 

ĐƵůƚƵƌĂƐ ĂŐƌşĐŽůĂƐ͘ 

A ĞƐĐŽůŚĂ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĐŽŵŽ ƚĞŵĄƟĐĂ ũƵƐƟĮĐĂͲƐĞ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ĞƐƚĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ 

ĞƐƚĂƌ Ğŵ ƉůĞŶĂ ĞǆƉĂŶƐĆŽ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž ŵƵŶĚŽ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ Ğ ƉĞůĂ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀĂ ƉƌŽũĞĕĆŽ 

ƐŽĐŝŽĞĐŽŶƀŵŝĐĂ ƋƵĞ ĞůĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ž EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ĞƐƉĞĐŝĂůŵĞŶƚĞ ƉŽƌ ƐĞƵ ĂůŝŶŚĂŵĞŶƚŽ 

ĐŽŵ ŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ĚĞ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂĕĆŽ Ğ ƵƐŽ ƐƵƐƚĞŶƚĂĚŽ ĚĂ ƚĞƌƌĂ ŶĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͘ TƌĂƚĂͲƐĞ ĚĞ ƵŵĂ 

ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƐƵƐƚĞŶƚĄǀĞů ĚĞ ƉŽƐŝƟǀŽ ƌĞƚŽƌŶŽ ĞĐŽŶƀŵŝĐŽ ƉĂƌĂ ĂƐ ƉŽƉƵůĂĕƁĞƐ ĚĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͕ 

ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ŝŶƚĞŐƌĂĚĂ Ă ƉůĂŶƟŽƐ ĂŐƌşĐŽůĂƐ͕ ĚĞ ĨŽƌŵĂ Ă ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ Ž ĂƵŵĞŶƚŽ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀŽ 

Ğ ƋƵĂůŝƚĂƟǀŽ ĚĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ŐƌĂĕĂƐ ĂŽ ƉŽƚĞŶĐŝĂů ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌ ĚĞ ŵƵŝƚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ

1 OƉƚŽƵͲƐĞ͕ ŶĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ƉŽƌ ƵƟůŝǌĂƌ ͞ linguagem especializada” ŶŽ ůƵŐĂƌ ĚĞ ͞ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ de especialidade”, por 
ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞ Ă ŽďƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĞ LĞƌĂƚ ;ϭϵϵϱ ĂƉƵĚ GAUDIN͕ ϮϬϬϯ͕ Ɖ͘ ϰϴͿ͕ ƋƵĂŶĚŽ ĂĮƌŵĂ ƋƵĞ Ă ŶŽĕĆŽ 
de linguagem de especialidade ͞ŝŶĚƵǌ Ă ƵŵĂ ĨƌĂŐŵĞŶƚĂĕĆŽ Ğ ƵŵĂ ŵĂƌŐŝŶĂůŝĚĂĚĞ ƋƵĞ ƐĆŽ ĐŽŶƚƌĂŝŶƚƵŝƟǀĂƐ͕͟  
ĞŶƋƵĂŶƚŽ Ž ƉĂƌƟĐşƉŝŽ ƉĂƐƐĂĚŽ ĚĞ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ ĚĄ ůƵŐĂƌ ĂŽƐ ͞ŐƌĂƵƐ ǀĂƌŝĄǀĞŝƐ ĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ͕ 
ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ Ğ ŝŶƚĞŐƌĂĕĆŽ ĚĞ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ĞǆƚĞƌŝŽƌĞƐ͘͟  QƵĂŶƚŽ ă ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚĞ linguagem e não língua 
ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͕ ĞŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ĂƋƵŝ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ FĂƵůƐƟĐŚ ;ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ǀĞƌďĂů Ͳ ĐƵƌƐŽ ͞SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͗ ĞƐĐŽƉŽ Ğ 
ŵĠƚŽĚŽ͕͟  I CŽŶŐƌĞƐƐŽ IŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů ĚĞ SŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ DŝĂůĞƚŽůŽŐŝĂ͕ UFMA͕ SĆŽ LƵşƐ͕ MA͕ ϭϳ ŽƵƚ͘ ϮϬϭϬͿ͕ ƋƵĞ 
ĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ ƐĆŽ ĐŽŶũƵŶƚŽƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ĐŽŵƵŵ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ Ƶŵ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͕ ŶĆŽ 
ƉŽƐƐƵŝŶĚŽ Ƶŵ ƐŝƐƚĞŵĂ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ƉƌſƉƌŝŽ͘ 



ϵ

ĨĞƌƌĆŽ͘ AůĠŵ ĚŝƐƐŽ͕ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ Ƶŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĄǀĞů ĚĞƐĂĮŽ ĞĐŽůſŐŝĐŽ ƉĂƌĂ ĞƐƐĂ 

ƌĞŐŝĆŽ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉŽĚĞŵ ĂƚƵĂƌ ĐŽŵŽ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĞƐ ĞĨĞƟǀŽƐ ĚĞ ĄƌĞĂƐ 

ŇŽƌĞƐƚĂŝƐ͕ ĂŽ ƐĞƌĞŵ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ Ğŵ ƉƌŽŐƌĂŵĂƐ ĚĞ ƌĞŇŽƌĞƐƚĂŵĞŶƚŽ Ğ ƌĞĐƵƉĞƌĂĕĆŽ 

ĚĞ ĄƌĞĂƐ ĚĞŐƌĂĚĂĚĂƐ͘

É ũƵƐƚĂŵĞŶƚĞ ƉŽƌ ĞƐƐĞ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉĂƉĞů ĞĐŽůſŐŝĐŽ͕ ĞĐŽŶƀŵŝĐŽ Ğ ƐŽĐŝĂů ĚĂ 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƋƵĞ ƚĞŵ ƐĞ ŝŶƚĞŶƐŝĮĐĂĚŽ ĐĂĚĂ ǀĞǌ ŵĂŝƐ Ž ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ Ğŵ ĂŵƉůŝĂƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ 

Ğŵ ƌĞŐŝƁĞƐ ŽŶĚĞ ŚĄ ŐƌĂŶĚĞ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ͕ ĐŽŵŽ Ġ Ž ĐĂƐŽ ĚĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ 

IŶƐƟƚƵŝĕƁĞƐ ƉƷďůŝĐĂƐ ĐŽŵŽ Ă EŵƉƌĞƐĂ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ PĞƐƋƵŝƐĂ AŐƌŽƉĞĐƵĄƌŝĂ ;EŵďƌĂƉĂͿ͕ 

ƉƌĞŽĐƵƉĂĚĂƐ ĐŽŵ Ă ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽ͕ ƚġŵ ĐŽůŽĐĂĚŽ ĐŽŵŽ 

prioridade em seus programas de atuação o desenvolvimento de cursos voltados para a 

ĨŽƌŵĂĕĆŽ ĚĞ ĂŐƌŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĨĂŵŝůŝĂƌĞƐ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĐŽŶŚĞĐŝĚŽ ĐŽŵŽ ͞ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ 

ĚĞ ƚĞĐŶŽůŽŐŝĂ͘͟  PĞƌŝŽĚŝĐĂŵĞŶƚĞ͕ ĞƋƵŝƉĞƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ Ğ ƚĠĐŶŝĐŽƐ ĚĂ ƵŶŝĚĂĚĞ ĚĂ EŵďƌĂƉĂ 

AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ƐĞĚŝĂĚĂ Ğŵ BĞůĠŵ͕ PA͕ ŽŶĚĞ ĂƚƵŽ ĐŽŵŽ ƌĞǀŝƐŽƌĂ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ƚĠĐŶŝĐŽͲ

ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ŽĨĞƌĞĐĞŵ ĐƵƌƐŽƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂĕĆŽ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͘ O 

ŽďũĞƟǀŽ ĚĞƐƐĞƐ ĐƵƌƐŽƐ Ġ ĂŵƉůŝĂƌ Ž ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĐƌŝĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶŽ ĞƐƚĂĚŽ͕ ĚĞ 

forma que esses produtores, além de conseguirem aumentar sua renda familiar com a venda 

ĚĞ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂƐ͕ ƉŽƐƐĂŵ ƐĞ ďĞŶĞĮĐŝĂƌ ĐŽŵ Ă ĂĕĆŽ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ğŵ ƐƵĂƐ 

ĐƵůƚƵƌĂƐ ĂŐƌşĐŽůĂƐ Ğ ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ Ă ƌĞĐƵƉĞƌĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞŝŽ ĂŵďŝĞŶƚĞ ĐŽŵ Ă ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ 

ĞƐƉĠĐŝĞƐ ŇŽƌĞƐƚĂŝƐ ŶĂƟǀĂƐ͘ EŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƋƵĞ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ǀĂŝ 

ĂŽ ĞŶĐŽŶƚƌŽ ĚĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ĚĞ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ Ğ ƉŽĚĞ ƐĞƌǀŝƌ ĐŽŵŽ ŵĂƚĞƌŝĂů 

ĚĞ ĂƉŽŝŽ ƉĂƌĂ ŽƐ ĂƉƌĞŶĚŝǌĞƐ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ EŵďŽƌĂ ũĄ ƚĞŶŚĂŵ ƐŝĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ďŽŶƐ 

ŵĂƚĞƌŝĂŝƐ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽƐ Ğ ĚŝĚĄƟĐŽƐ ƉĂƌĂ ĂƚĞŶĚĞƌ ă ĚĞŵĂŶĚĂ ĚĞƐƐĞƐ ĐƵƌƐŽƐ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂͲƐĞ 

que um glossário socioterminológico da Meliponicultura possa facilitar a comunicação entre 

ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ Ğ ƉĞƋƵĞŶŽƐ ƉƌŽĚƵƚŽƌĞƐ ƌƵƌĂŝƐ͕ ĞǀŝƚĂŶĚŽ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĞ ŝŶƚĞƌĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ͘

NĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ͕ Ž ƉƌŝŶĐŝƉĂů ŝŶƚƵŝƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĨŽŝ ƌĞŐŝƐƚƌĂƌ Ƶŵ ƌĞƉĞƌƚſƌŝŽ ĚĞ 

termos da Meliponicultura em uma obra terminológica que favorecesse a comunicação entre 

ŽƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ ƉŽƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ĞŶƚƌĞ ĞůĞƐ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ͕ ĚŽĐĞŶƚĞƐ Ğ 

ĞƐƚƵĚĂŶƚĞƐ͘ DĞŶƚƌŽ ĚĂƐ ůŝŵŝƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƚĞŵƉŽ ĚĞ Ƶŵ ŵĞƐƚƌĂĚŽ ĂĐĂĚġŵŝĐŽ͕ ƉƌŽĐƵƌŽƵͲƐĞ ĚĞƐĐƌĞǀĞƌ 

ĞƐƐĞ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĐŽŵ ĨŽĐŽ Ğŵ Ƶŵ ƉƷďůŝĐŽͲĂůǀŽ ŚĞƚĞƌŽŐġŶĞŽ͕ ďƵƐĐĂŶĚŽͲƐĞ ĞǀŝƚĂƌ 

ĐŽŶƚƌĂĚŝĕƁĞƐ Ğŵ ƐƵĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ŝŶƚĞƌŶĂ Ğ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ ĞƋƵşǀŽĐŽƐ͕ Ž ƋƵĞ ĨŽŝ ĨĞŝƚŽ ĐŽŵ Ž ĂƵǆşůŝŽ ĚĞ 

especialistas da área e de ferramentas computacionais que propiciam agilidade e precisão ao 

ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͘

AĚĞŵĂŝƐ͕ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ƐƵĂ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĕĆŽ 
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ă ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ͕ ĂůĠŵ ĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƌ Ă ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĨƵŶĕĆŽ ƐŽĐŝĂů ĚĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ 

ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ Ğ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂƌ Ž ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ͕ ĐŽŶƚƌŝďƵŝ ƉĂƌĂ ŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ĚĞ ŶĂƚƵƌĞǌĂ 

ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ 

e Socioterminologia no Brasil ;GĞŽLŝŶTĞƌŵͿ͕ ĂŶƚĞƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ AƚůĂƐ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ĚŽ 

Pará ;AůŝƉĂͿ2͕ ĐŽŽƌĚĞŶĂĚŽ ƉĞůŽ PƌŽĨ͘  Dƌ͘  AďĚĞůŚĂŬ RĂǌŬǇ͘ O PƌŽũĞƚŽ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ĚĞƐĐƌĞǀĞƌ 

Ğ ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƌ Ă ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚŽ ƉŽƌƚƵŐƵġƐ ĚŽ NŽƌƚĞ ĚŽ BƌĂƐŝů͖ ĚĞƐĐƌĞǀĞƌ Ğ ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƌ 

Ž ůĠǆŝĐŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ƌĞŐŝŽŶĂů ĞͬŽƵ ŶĂĐŝŽŶĂů ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ 

ƉĂƌĂ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ ĞͬŽƵ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ĚĞ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ Ƶŵ 

ďĂŶĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽƐ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐͬĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶŽ ąŵďŝƚŽ 

ĚŽ ƉƌŽũĞƚŽ͘

EƐƚĂ ĚŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ĞƐƚĄ ĚŝǀŝĚŝĚĂ Ğŵ ƐĞŝƐ ĐĂƉşƚƵůŽƐ͘ LŽŐŽ ĂƉſƐ Ă IŶƚƌŽĚƵĕĆŽ͕ ŶŽ ƐĞŐƵŶĚŽ 

ĐĂƉşƚƵůŽ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ ƵŵĂ ƌĞǀŝƐĆŽ ĚĞ ůŝƚĞƌĂƚƵƌĂ͕ ŶĂ ƋƵĂů ƐĆŽ ĞǆƉŽƐƚŽƐ ŽƐ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ ƚĞſƌŝĐŽƐ 

ƋƵĞ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂŵ ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘ PƌŝŵĞŝƌĂŵĞŶƚĞ͕ Ġ ƚƌĂĕĂĚŽ Ž ƉĞƌĐƵƌƐŽ ĞƉŝƐƚĞŵŽůſŐŝĐŽ ĚĂ 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƋƵĞ ƉƌŽƉŝĐŝŽƵ ƌĞŇĞǆƁĞƐ ƋƵĞ ĐƵůŵŝŶĂƌĂŵ ŶŽ ƐƵƌŐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂĕĆŽ ƚĞſƌŝĐĂ ĚŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘ NŽ ĚĞĐŽƌƌĞƌ ĚŽ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ Ġ ĚŝƐĐƵƟĚŽ 

Ž ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ŽƵ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ ĐŽŵ Ă 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐĞƵƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ Ğ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ͕ Ğ͕ ƉŽƌ Įŵ͕ ĞƐďŽĕĂͲƐĞ Ž ƋƵĂĚƌŽ ĚĂ 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ƌĞƐƐĂůƚĂŶĚŽͲƐĞ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶĂ RĞŐŝĆŽ NŽƌƚĞ ŶŽ ąŵďŝƚŽ 

ĚŽ PƌŽũĞƚŽ GeoLinTerm͘

NŽ ƚĞƌĐĞŝƌŽ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ž ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ 

OďũĞƟǀŽƵͲƐĞ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ƉĂŶŽƌĂŵĂ ŐĞƌĂů͕ ĞǆƉŽƌ ĂůŐƵŵĂƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ

ferrão, traçar as principais diferenças entre a Meliponicultura e a Apicultura e mostrar aspectos 

ƋƵĞ ƌĞĨŽƌĕĂŵ Ă ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ă RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘

NŽ ƋƵĂƌƚŽ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ Ž ƉƌŽĐĞƐƐŽ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽ ĚĞ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚŽ 

ƚƌĂďĂůŚŽ Ğ ĂƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ ƵƟůŝǌĂĚŽ͘ SĆŽ ĚĞƚĂůŚĂĚĂƐ ĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĞƚĂƉĂƐ ƉĞƌĐŽƌƌŝĚĂƐ 

ĚƵƌĂŶƚĞ Ă ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ ĐŽŵŽ Ă ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚŽ ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů͕ Ž ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ 

ĂƵƚŽŵĄƟĐŽ ĚŽƐ ĚĂĚŽƐ Ğ Ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘

PŽƌ Įŵ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ͕ ŶŽ ƋƵŝŶƚŽ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ Ž GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ŶĂƐ ǀĞƌƐƁĞƐ 

ŝŵƉƌĞƐƐĂ Ğ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ ĐŽŵŽ ƌĞƐƵůƚĂĚŽ ĮŶĂů ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ Ğ͕ Ğŵ ƐĞŐƵŝĚĂ͕ ƐĆŽ 

ĞǆƉŽƐƚĂƐ ĂƐ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕƁĞƐ ĮŶĂŝƐ Ğ ĞǆƉĞĐƚĂƟǀĂƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽ͘ 

2 CŽŵ Ž ĐƌĞƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƐĞƵ ĐŽƌƉŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ Ğ ĚĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƋƵĞ ƚġŵ ƐŝĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ 
ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ ƉƌŽũĞƚŽ͕ Ž AůŝƉĂ ĨŽŝ ĂŵƉůŝĂĚŽ ŶŽ ĂŶŽ ĚĞ ϮϬϭϬ ƉĂƌĂ ƵŵĂ ǀĞƌƐĆŽ ƋƵĞ ĂďƌĂŶŐĞ ĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ DŝĂůĞƚŽůŽŐŝĂ͕ 
GĞŽŐƌĂĮĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉĂƐƐĂŶĚŽ Ă ƐĞƌ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ 
Socioterminologia no Brasil ;GĞŽLŝŶTĞƌŵͿ Ğ Ă ĂƚƵĂƌ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƋƵĂƚƌŽ ĞŝǆŽƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ ĚĞŶƚƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ Ă 
SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ Socioterm͘
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VĂůĞ ƌĞƐƐĂůƚĂƌ ƋƵĞ ŶĆŽ ƐĞ ƉƌĞƚĞŶĚĞƵ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌ ĂƋƵŝ Ƶŵ ƚƌĂďĂůŚŽ ĞǆĂƵƐƟǀŽ ĂĐĞƌĐĂ 

ĚĞƐƐĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ Ă ŵĞƐŵĂ ƐĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚŽƵ ĚĞŵĂƐŝĂĚĂŵĞŶƚĞ 

ĐŽŵƉůĞǆĂ ƉĂƌĂ ƐĞƌ ƚƌĂƚĂĚĂ ŶŽ ĐƵƌƚŽ ĞƐƉĂĕŽ ĚĞ ƚĞŵƉŽ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚŽ ŶŽ ĐƵƌƐŽ ĚĞ ŵĞƐƚƌĂĚŽ͘ 

SĞŶĚŽ ĂƐƐŝŵ͕ Ă ƉĞƐƋƵŝƐĂ ƚĂŵďĠŵ ŶĆŽ ǀŝƐŽƵ ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ĞǆĂƵƐƟǀŽ͕ ƉŽŝƐ 

ĂĐƌĞĚŝƚĂͲƐĞ ƋƵĞ͕ Ğŵ Ƶŵ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞƐƐĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ͕ ŶĆŽ ŚĄ ĞǆĂƵƐƟǀŝĚĂĚĞ ǀĞƌĚĂĚĞŝƌĂ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ 

ƋƵĞ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ Ğŵ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͕ ĂƐƐŝŵ ĐŽŵŽ Ă ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ Ğŵ ŐĞƌĂů͕ Ġ Ƶŵ 

ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚŝŶąŵŝĐŽ ŶŽ ƋƵĂů ĞŵƉƌĠƐƟŵŽƐ Ğ ŶĞŽůŽŐŝƐŵŽƐ ŽĐŽƌƌĞŵ ŶĂƚƵƌĂůŵĞŶƚĞ͘

 



2 REVISÃO DA LITERATURA

SĆŽ ĚĞůŝŶĞĂĚŽƐ͕ ŶĞƐƚĞ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ ŽƐ ƉƌĞƐƐƵƉŽƐƚŽƐ ƚĞſƌŝĐŽƐ ƋƵĞ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂƌĂŵ Ă 

ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚĂ ŶĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ Ğ ƉĞƌŵŝƟƌĂŵ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ 

ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĂƋƵŝ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ͘ IŶŝĐŝĂůŵĞŶƚĞ͕ ĚĞůŝŶĞŝĂͲƐĞ Ž ƉĞƌĐƵƌƐŽ ĚĂƐ ƌĞŇĞǆƁĞƐ 

ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƋƵĞ ĐŽŶĚƵǌŝƌĂŵ ĂŽ ƐƵƌŐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ͕ ĐŽŵŽ ĞƐƚĂ 

ĐŽŶĮŐƵƌĂ Ă ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂĕĆŽ ƚĞſƌŝĐĂ ĚŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ŶĂ ƐĞĕĆŽ ƐƵďƐĞƋƵĞŶƚĞ͕ ƐĆŽ 

ĚŝƐĐƵƟĚŽƐ ĂůŐƵŶƐ ĚĞ ƐĞƵƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ Ğ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽƐ͘ Eŵ ƐĞŐƵŝĚĂ͕ ƉĂƌƚĞͲƐĞ ƉĂƌĂ 

ƵŵĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ĚŝƐĐƵƐƐƁĞƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ͕ ƉŽƌ Įŵ͕ 

ĞƐďŽĕĂͲƐĞ Ƶŵ ƌĞůĂƚŽ ƐƵĐŝŶƚŽ ƐŽďƌĞ Ž ĞƐƚĂĚŽ ĚĂ ĂƌƚĞ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͘

2.1 Da Terminologia à Socioterminologia: caminhos epistemológicos

OƐ ƉƌŝŵĞŝƌŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ĚĞ ĐĂƌĄƚĞƌ ĐŝĞŶơĮĐŽ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĨŽƌĂŵ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ 

ƉŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŐƌƵƉŽƐ ĚĞ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ͕ ƋƵĞ ĐŽŶƐƟƚƵĞŵ ĂƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚĂƐ EƐĐŽůĂƐ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͗ 

Ă EƐĐŽůĂ ĚĞ VŝĞŶĂ͕ Ă ĚĞ PƌĂŐĂ͕ Ă ĚĞ MŽƐĐŽƵ͕ ƚĂŵďĠŵ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ĐŽŵŽ EƐĐŽůĂ RƵƐƐĂ͕ Ğ Ă ĚŽ 

CĂŶĂĚĄ͘ NĞƐƐĂƐ ĞƐĐŽůĂƐ͕ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƉƌŝǀŝůĞŐŝĂǀĂ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ŶŽƌŵĂƟǀĂ 

ƐŽďƌĞ ĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ͕ ƚĞŶĚŽ Ğŵ ǀŝƐƚĂ Ă ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƚĠĐŶŝĐŽƐ͘ A ĚĞƐƉĞŝƚŽ ĚĞ ƐĞƵ 

ĐĂƌĄƚĞƌ ŶŽƌŵĂƟǀŽ͕ ŶĆŽ ƐĞ ƉŽĚĞ ŶĞŐĂƌ ƋƵĞ ĞƐƐĞƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƟǀĞƌĂŵ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀĂ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ŶŽ 

ĞƐƚĂďĞůĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĐŽŵŽ Ƶŵ ĐĂŵƉŽ ĚĞ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚŽƐ 

ĞƉŝƐƚĞŵŽůſŐŝĐŽƐ Ğ ŽďũĞƚŽ ƉƌſƉƌŝŽ ĚĞ ŝŶǀĞƐƟŐĂĕĆŽ͗ Ž ƚĞƌŵŽ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽ͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ͕ Ă 

ƐĞŐƵŝƌ͕  ƵŵĂ ƐşŶƚĞƐĞ ĚĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĞƐƐĂƐ ůŝŶŚĂƐ ĚĞ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ 

FĞůďĞƌ ;ϭϵϴϰ͕ Ɖ͘ ϮϯͲϯϭͿ͘

ͻ EƐĐŽůĂ ĚĞ VŝĞŶĂ͗ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŶƚĞ Ž ĞŶŐĞŶŚĞŝƌŽ EƵŐĞŶ WƺƐƚĞƌ͕  

ƐĞŶĚŽ Ă ŐƌĂŶĚĞ ŚĞƌĚĞŝƌĂ ĚĂ TĞŽƌŝĂ GĞƌĂů ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;TGTͿ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂ Ƶŵ 

ŵĂƌĐŽ ŶĂ ŚŝƐƚſƌŝĂ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ DĞƐƚĂĐĂŵͲƐĞ͕ ĞŶƚƌĞ ƐĞƵƐ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ͕ Ă ĐŽŶĐĞƉĕĆŽ 

ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĐŽŵŽ ĐŝġŶĐŝĂ ĂƵƚƀŶŽŵĂ Ğ ŝŶƚĞƌĚŝƐĐŝƉůŝŶĂƌ͕  Ă ĚŽŐŵĂƟǌĂĕĆŽ 

Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ă ƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ ĞŶƚƌĞ ĐŽŶĐĞŝƚŽ Ğ ƚĞƌŵŽ Ğ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ƐŝƐƚĞŵĂƐ 

ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ ǀŝŶĐƵůĂĚŽƐ ăƐ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ͘ PƌŝǀŝůĞŐŝĂ Ž ƉĞƌĐƵƌƐŽ ŽŶŽŵĂƐŝŽůſŐŝĐŽ ĚĞ 

ĂŶĄůŝƐĞ Ğ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ ĐŽŵ ĨŽĐŽ ŶĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů ĚĂƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ ĚĞ ĄƌĞĂƐ ƚĠĐŶŝĐĂƐ͕ ĐŝĞŶơĮĐĂƐ Ğ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘

ͻ Escola de Praga: fundamenta sua teoria nos estudos estruturalistas saussurianos 

ƉĂƌĂ ĚĞĨĞŶĚĞƌ Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ĨƵŶĐŝŽŶĂů ƚĂŶƚŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ĐŽŵƵŵ ƋƵĂŶƚŽ ĚĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ 



ϭϯ

ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ͘ PƌŝŵĂ Ž ƉĂƉĞů ĐŽŵƵŶŝĐĂƟǀŽ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ŵĂƐ ƚĂŵďĠŵ ĨŽŝ 

ŝŶŇƵĞŶĐŝĂĚĂ ƉĞůĂ TGT͕  ƐŽďƌĞƚƵĚŽ ƉŽƌ ƐĞ ďĂƐĞĂƌ ŶĂ ĐŽŶĐĞƉĕĆŽ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂů ĚĂ 

ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĨƵŶĐŝŽŶĂů͘ TĞǀĞ ŐƌĂŶĚĞ ŝŶŇƵġŶĐŝĂ ŶŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ĂƚƵĂŝƐ 

ĨƵŶĚĂŵĞŶƚŽƐ ƚĞſƌŝĐŽͲŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽƐ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘

ͻ EƐĐŽůĂ ĚĞ MŽƐĐŽƵ͗ ĨƵŶĚĂĚĂ ƉŽƌ D͘ S͘ LŽƩĞ Ğ S͘ A͘ CĂƉůǇŐŝŶ͕ ƚĂŵďĠŵ ĨŽŝ ŚĞƌĚĞŝƌĂ 

ĚĂ ƚƌĂĚŝĕĆŽ ǁƺƐƚĞƌŝĂŶĂ Ğ ƟŶŚĂ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ŽďũĞƟǀŽƐ Ă ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ Ğ Ă 

ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ ƚĞĐŶŽůſŐŝĐĂƐ͕ ŝŶŇƵĞŶĐŝĂĚĂƐ ƉĞůŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ 

ƉůƵƌŝůŝŶŐƵŝƐŵŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶĂ URSS ĚĂ ĠƉŽĐĂ͘ 

ͻ EƐĐŽůĂ ĚŽ CĂŶĂĚĄ͗ ĐŽŵ ůŝŶŚĂ ĚĞ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ Ğ ŵĞƚŽĚŽůŽŐŝĂ ƉƌſƉƌŝĂƐ͕ ďƵƐĐĂ ƌĞƐŽůǀĞƌ 

ŽƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ĚŽ CĂŶĂĚĄ ŶŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϳϬ͘ CŽŶƚƌŝďƵŝƵ ƉĂƌĂ Ž ĂǀĂŶĕŽ 

da aceitação da variação terminológica e da não univocidade entre conceito e 

ƚĞƌŵŽ͕ ĂŽ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ ƚĂŵďĠŵ ŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƚƌĂĚƵƚŽůſŐŝĐŽƐ Ğ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ͕ ĂůĠŵ 

ĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͘ EŵďŽƌĂ ƚĞŶŚĂ ĂĚŽƚĂĚŽ Ž ƉĞƌĐƵƌƐŽ ŽŶŽŵĂƐŝŽůſŐŝĐŽ ƉƌŽƉŽƐƚŽ 

ƉŽƌ WƺƐƚĞƌ͕  ĂůŝŽƵ Ă ĞƐƚĞ Ž ƉĞƌĐƵƌƐŽ ƐĞŵĂƐŝŽůſŐŝĐŽ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ĐĂĚĂ ƵŶŝǀĞƌƐŽ 

terminológico e conceitual e conforme as necessidades e potencialidades de cada 

ƉƌŽũĞƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͘ TĞŵ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĞǆƉŽĞŶƚĞƐ RŽŶĚĞĂƵ Ğ DƵďƵĐ͘

FŽŝ ĐŽŵ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ƉŽƌ WƺƐƚĞƌ ŶĂ EƐĐŽůĂ ĚĞ VŝĞŶĂ ƋƵĞ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

ƉĂƐƐŽƵ Ă ƐĞƌ ƌĞĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ĐŽŵŽ ĐŝġŶĐŝĂ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ŶĞƐƐĞƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ͕ ĞůĞ ĚĞĨĞŶĚŝĂ ƋƵĞ Ž ƚĞƌŵŽ 

ĞƌĂ ƵŵĂ ƵŶŝĚĂĚĞ ŵŽŶŽƌƌĞĨĞƌĞŶĐŝĂů͕ ŝŶǀĂƌŝĄǀĞů Ğ ĂďƐŽůƵƚĂ͘ PĂƌĂ ĚĞĨĞŶĚĞƌ ĞƐƐĂ ƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ ĚŽ 

ƚĞƌŵŽ͕ Ž ĨƵŶĚĂĚŽƌ ĚĂ TGT ĂƉŽŝĂǀĂͲƐĞ ŶŽƐ ƉƌĞƐƐƵƉŽƐƚŽƐ ĚĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ĚĂ TĞŽƌŝĂ ĚĂ CůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ 

Ğ ĚĂ LſŐŝĐĂ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ ŶŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ĚŽ ĮůſƐŽĨŽ Ğ ŵĂƚĞŵĄƟĐŽ GŽƪƌŝĞĚ WŝůŚĞůŵ LĞŝďŶŝǌ ;ƐĠĐƵůŽ 

ϭϳͿ͕ ƉƌĞĐƵƌƐŽƌ ĚĂ LſŐŝĐĂ MŽĚĞƌŶĂ͕ ƋƵĞ ŝŵĂŐŝŶĂǀĂ ƵŵĂ ĞƐĐƌŝƚĂ ƋƵĞ ƉŽƐƐŝďŝůŝƚĂƐƐĞ Ă ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ 

ĚŽƐ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ŶĆŽ ĂŵďşŐƵĂ͕ Ž ƋƵĞ ŝŶƐƉŝƌŽƵ ĚŝǀĞƌƐŽƐ ĚĞĨĞŶƐŽƌĞƐ ĚĞ ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ 

ƵŶŝǀĞƌƐĂů Ğ ĂƌƟĮĐŝĂů͘ SŽď ĞƐƐĞ ƉƌŝƐŵĂ͕ ďƵƐĐŽƵͲƐĞ ͞ĨĂĐŝůŝƚĂƌ Ă ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ƉŽǀŽƐ͕͟  ƉŽƌ 

ŵĞŝŽ ĚĞ ƵŵĂ ͞ůşŶŐƵĂ ƉĞƌĨĞŝƚĂ͕͟  Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƵŵĂ ĞƐĐƌŝƚĂ ͞ĮĞů ĂŽƐ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽƐ͕͟  ĨƵŶĚĂĚĂ ƉŽƌ 

ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ůſŐŝĐĂ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ ĚŽƐ ŵĞƐŵŽƐ ;GAUDIN͕ ϮϬϬϳ͕ Ɖ͘ ϮϳͿϯ ͘

Vale ressaltar que, inicialmente, em sua vertente tradicional, a Terminologia foi 

ĐŽŶĐĞďŝĚĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ ĂƵƚƀŶŽŵĂ͕ ƋƵĞ ƐĞ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂǀĂ ĚĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͘ AŽ ƚĞŶƚĂƌ 

ĐŽůŽĐĄͲůĂ Ğŵ ƵŵĂ ƌĞůĂĕĆŽ ĚĞ ŽƉŽƐŝĕĆŽ ă LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ŽƐ ĨƵŶĚĂĚŽƌĞƐ ĚĞƐƐĂ ŶŽǀĂ ĄƌĞĂ ĚŽ ƐĂďĞƌ 

ĚĞĨĞŶĚŝĂŵ ƋƵĞ ƐĞƵ ŽďũĞƚŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽ ĞƌĂ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ conceitos e termos ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ 

uma linguagem especializada e não por ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽƐ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ĐŽŵƵŵ͘ 

ϯ No original: FĂĐŝůŝƚĞƌ ůĂ ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ ĞŶƚƌĞ ůĞƐ ƉĞƵƉůĞƐ͕ ĚĠƉĂƐƐĞƌ ůĞƐ ĂŵďŝŐƵŢƚĠƐ ĚĞƐ ůĂŶŐƵĞƐ ŚĠƌŝƚĠĞƐ͕ ĨŽƌŐĞƌ 
ƵŶĞ ĠĐƌŝƚƵƌĞ ĮĚğůĞ ĂƵǆ ƉĞŶƐĠĞƐ͕ ĐĞƐ ƉƌĠŽĐĐƵƉĂƟŽŶƐ ĐĂƌĂĐƚĠƌŝƐĞŶƚ ůĞƐ ƌĞĐŚĞƌĐŚĞƐ Ě͛ƵŶĞ ůĂŶŐƵĞ ƉĂƌĨĂŝƚĞ͘
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Assim, não se poderia aceitar que a Terminologia fosse entendida como uma disciplina 

ŝŶƐĞƌŝĚĂ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ƉŽŝƐ͕ ƐŽď ĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ͕ ĞůĂƐ ĐŽŶƐƟƚƵşĂŵ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂƐ 

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƉĂƌƟĂŵ ĚĞ ŽďũĞƚŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĞƐƐĞ ƉŽŶƚŽ ĚĞ ǀŝƐƚĂ ĨŽŝ 

ŵƵĚĂŶĚŽ ŐƌĂĚĂƟǀĂŵĞŶƚĞ Ğ ƉĂƐƐŽƵͲƐĞ Ă ĂĚŵŝƟƌ ƵŵĂ ƌĞůĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĞĚĂĚĞ ĞŶƚƌĞ 

Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ ŽƐ EƐƚƵĚŽƐ ĚĂ LŝŶŐƵĂŐĞŵ͘ CŽŵ ŝƐƐŽ͕ ƐƵƌŐŝƌĂŵ ƌĞŇĞǆƁĞƐ ĞƉŝƐƚĞŵŽůſŐŝĐĂƐ 

ƋƵĞ ďƵƐĐĂƌĂŵ ƌĞůĂĐŝŽŶĂƌ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĂŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ĞƐƉĞĐŝĮĐĂŵĞŶƚĞ ĂŽ ĚĂ 

SŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ůĞǀĂŶĚŽͲƐĞ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ ƚŽĚĂ Ă ĐŽŵƉůĞǆŝĚĂĚĞ ĚŽ ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ͕ ĞŶƚĞŶĚŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ŶĂƚƵƌĂů͘ 

SƵƌŐĞŵ͕ ĞŶƚĆŽ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϵϬ͕ ŶŽǀĂƐ ŵĂŶĞŝƌĂƐ ĚĞ ƐĞ ĞŶƚĞŶĚĞƌ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ 

Ğ ƐĞƵ ĨƵŶĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ͘ O ƉĂƉĞů ƋƵĞ ĐĂďĞ ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƉĂƐƐĂ Ă ƐĞƌ ƌĞĚĞĮŶŝĚŽ Ğ ŝŶƐƚĂƵƌĂͲ

ƐĞ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƵƚƌĂƐ͕ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘ É ŶĞƐƐĂ ůŝŶŚĂ ĚĞ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ ƋƵĞ 

ƐƵƌŐĞŵ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ŝŶŝĐŝĂĚŽƐ ƉŽƌ BŽƵůĂŶŐĞƌ Ğ FƌĂŶĕŽŝƐ GĂƵĚŝŶ͕ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƵŵĂ 

ĨŽƌƚĞ ĐƌşƟĐĂ ă ƉŽůşƟĐĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌĂ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶĂƐ ĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝĚĂƐ ĂƚĠ 

ĞŶƚĆŽ͕ ĮǆĂŶĚŽ ĂƐ ďĂƐĞƐ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ 

No Brasil, os estudos terminológicos também tomaram novos rumos, sobretudo a 

ƉĂƌƟƌ ĚŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϵϱ͕ ĐŽŵ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ BƌĂƐşůŝĂ͕  ůŝĚĞƌĂĚŽƐ 

ƉĞůĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĂ EŶŝůĚĞ FĂƵůƐƟĐŚ͕ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ CĞŶƚƌŽ ĚĞ EƐƚƵĚŽƐ LĞǆŝĐĂŝƐ Ğ TĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ 

;LĞǆƚĞƌŵͿ͘ TĂŝƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ĐŽŶĚƵǌŝƌĂŵ ĂƐ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ă ĐĂŵŝŶŚŽƐ ĚĞ ƌĞŇĞǆƁĞƐ Ğ 

ƐŽůƵĕƁĞƐ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐĂƐ ƚĂŵďĠŵ ǀŽůƚĂĚĂƐ ƉĂƌĂ ƉƌŽďůĞŵĄƟĐĂƐ ĐŽŵŽ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ͕ Ă ĐŽŶƐƟƚƵŝĕĆŽ 

e o funcionamento dos termos, que originaram um constructo teórico da variação em 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉƌŽƉŽƐƚŽ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ͕ ĂďŽƌĚĂĚŽ ŶŽ ŝƚĞŵ Ϯ͘ϯ͘ϭ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘

TĂŵďĠŵ ĚĞƐƚĂĐĂͲƐĞ͕ ŶĞƐƐĞ ŵŽŵĞŶƚŽ͕ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ TĞŽƌŝĂ CŽŵƵŶŝĐĂƟǀĂ ĚĂ 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;TCTͿ͕ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉŽƌ Ƶŵ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ ĚĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ PŽŵƉĞƵ FĂďƌĂ͕ Ğŵ 

BĂƌĐĞůŽŶĂ͘ A ǀĞƌƚĞŶƚĞ ƚĞſƌŝĐĂ ĚĂ TCT͕  ĂƐƐŝŵ ĐŽŵŽ Ă ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉĂƌƟƵ ĚĞ ƵŵĂ ĐƌşƟĐĂ 

ĂŽƐ ƉƌŽƉſƐŝƚŽƐ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌĞƐ ĚĂ TGT͕  ǀĂůŽƌŝǌĂŶĚŽ ŽƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂƟǀŽƐ ĚĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ 

ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ͘ AƐƐŝŵ ĐŽŵŽ Ă SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ Ă TCT ŝŶĐůƵŝ Ğŵ ƐƵĂ ĂŶĄůŝƐĞ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ 

ŶŽƐ ŶşǀĞŝƐ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů Ğ ĚĞŶŽŵŝŶĂƟǀŽ Ğ ĞŶĨŽĐĂ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂƟǀŽƐ Ğ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀŽͲƚĞǆƚƵĂŝƐ͕ 

ƌĞĂĮƌŵĂŶĚŽ͕ ĂƐƐŝŵ͕ Ă ŝĚĞŝĂ ĚĞ ƋƵĞ Ž ƚĞƌŵŽ Ġ Ƶŵ ĞůĞŵĞŶƚŽ ŶĂƚƵƌĂů ĚĂƐ ůşŶŐƵĂƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ Ğ͕ 

ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ ƐŽĨƌĞ ĂƐ ŵĞƐŵĂƐ ŝŵƉůŝĐĂĕƁĞƐ ƐŝƐƚġŵŝĐĂƐ Ğ ĐŽŶƚĞǆƚƵĂŝƐ ƋƵĞ ĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĚĞ ƵƐŽ ĐŽŵƵŵ͘ 

CŽŵŽ Ž ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĂĚŽƚĂ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ͕ ŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ƉĂƌĂ 

a elaboração do glossário da Meliponicultura, apresenta-se, na subseção que se segue, um 

panorama dos pressupostos da Socioterminologia, destacando-se seus principais aspectos 

ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ Ğ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽƐ͘ 



ϭϱ

Ϯ͘ϭ͘ϭ DĞůŝŵŝƚĂĕĆŽ Ğ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

A ƉƌŝŵĞŝƌĂ ǀĞǌ Ğŵ ƋƵĞ Ž ƚĞƌŵŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĂƉĂƌĞĐĞƵ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ĨŽŝ Ğŵ ϭϵϴϮ͕ ŶŽ ĐŽůſƋƵŝŽ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů PƌŽďůğŵĞƐ ĚĞ ůĂ ĚĞĮŶŝƟŽŶ Ğƚ ĚĞ ůĂ 

synonymie em terminologie͕ ƉƌŽŶƵŶĐŝĂĚŽ ƉŽƌ JĞĂŶ JĂƋƵĞƐͲBŽƵůĂŶŐĞƌ ;TORRE͕ ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϰϲͿ͘ 

DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϱď͕ Ɖ͘ ϮͿ͕ ĚĞƐĚĞ ĞŶƚĆŽ͕ Ă ĚĞŶŽŵŝŶĂĕĆŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƉĂƐƐŽƵ 

Ă ƐĞƌ ĚĞĨĞŶĚŝĚĂ ƉŽƌ ǀĄƌŝŽƐ ůŝŶŐƵŝƐƚĂƐ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ĞůĞƐ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞƌĞŵ ƋƵĞ ĂƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ ĞƐƚĆŽ ƐƵũĞŝƚĂƐ ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘ NĞƐƐĞ ŵŽŵĞŶƚŽ͕ Ă SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚĞŝǆŽƵ ĚĞ ƐĞƌ 

ǀŝƐƚĂ ĐŽŵŽ ŵĠƚŽĚŽ ĂŶĂůşƟĐŽ ĂƉůŝĐĂĚŽ Ğ ƉĂƐƐŽƵ Ă ĂĚƋƵŝƌŝƌ Ƶŵ ƐƚĂƚƵƐ ĚĞ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ ĚĞ ĐĂƌĄƚĞƌ 

ƚĞſƌŝĐŽ͘

MĂƐ Ġ ŶŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽ ƉŽƌ FƌĂŶĕŽŝƐ GĂƵĚŝŶ Ğŵ ƐƵĂ ƚĞƐĞ ĚĞ ĚŽƵƚŽƌĂĚŽ͕ 

ƉƵďůŝĐĂĚĂ Ğŵ ϭϵϵϯ ŶŽ ůŝǀƌŽ ŝŶƟƚƵůĂĚŽ PŽƵƌ ƵŶĞ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͗ ĚĞƐ ƉƌŽďůĞŵĞƐ ƐĞŵĂŶƟƋƵĞƐ 

ĂƵǆ ƉƌĂƟƋƵĞƐ ŝŶƐƟƚƵƟŽŶŶĞůůĞƐ͕ ƋƵĞ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ǀŽůƚĂĚĂ ƉĂƌĂ Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ƐŽĐŝĂů Ġ ĚŝƐĐƵƟĚĂ 

ĐŽŵ ŵĂŝƐ ƉƌŽƉƌŝĞĚĂĚĞ͘ SĞƵ ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞǀĞ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƚƌĂĕĂƌ Ž ƋƵĂĚƌŽ ĚĞ 

ƵŵĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƋƵĞ ƉƌŽƉŝĐŝĂƐƐĞ ƵŵĂ ĂďŽƌĚĂŐĞŵ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ 

ƉƌŽďůĞŵĄƟĐĂƐ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽůŽĐĂŵ ă ƉƌĄƟĐĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͘

Para lidar com essas problemáticas, a Socioterminologia defende que os termos 

ƐĞũĂŵ ĞƐƚƵĚĂĚŽƐ Ğŵ ƐƵĂ ĚŝŵĞŶƐĆŽ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀĂ Ğ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞ Ă ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ƚŝƉŝĨŝĐĂƌ 

Ă ǀĂƌŝĞĚĂĚĞ ĚŽƐ ĐŽƌƉŽƌĂ ĐŽůĞƚĂĚŽƐ͘ AƐƐŝŵ͕ ĂŽ  ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ  Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ 

dos termos, a Socioterminologia não se limita ao discurso dos especialistas e busca 

Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ŶŽƐ ŵĂŝƐ ĚŝǀĞƌƐŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͘ EƐƐĞ 

aspecto variacionista dos termos também pode ser confirmado pela interdisciplinaridade 

ƉƌĞƐĞŶƚĞ Ğŵ ƋƵĂůƋƵĞƌ ĐĂŵƉŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ Ă ĐŝġŶĐŝĂ ůŝĚĂ ĐŽŵ ĚŝƐĐƵƌƐŽƐ ĚĞ 

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĞƐĨĞƌĂƐ ƐŽĐŝĂŝƐ͘

Como mencionado, a Socioterminologia resulta de uma posição epistemológica 

ĐƌşƟĐĂ ă TGT ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉŽƌ EƵŐĞŶ WƺƐƚĞƌ͕  ĐƵũŽ ǀŝĠƐ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽ Ğ ŶŽƌŵĂƟǀŽ ǀŝƐĂǀĂ ă 

͞ĞůŝŵŝŶĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞƐ ŶĂƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕƁĞƐ ĐŝĞŶơĮĐĂƐ Ğ ƚĠĐŶŝĐĂƐ͟ ;RONDEAU͕ ϭϵϴϰ͕ 

Ɖ͘ ϲ ĂƉƵĚ FAULSTICH͕ ϭϵϵϱď͕ Ɖ͘ ϭͿ͘ WƺƐƚĞƌ ĚĞĨĞŶĚŝĂ Ž ƉƌŝŶĐşƉŝŽ ĚĂ ƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ͕ ƉĂƌĂ Ž ƋƵĂů 

Ž ĐŽŶĐĞŝƚŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĚĞƐŝŐŶĂĚŽ Ă Ƶŵ ƚĞƌŵŽ ĂƉĞŶĂƐ͕ Ğ ƌĞũĞŝƚĂǀĂ ŝĚĞŝĂƐ ůŝŐĂĚĂƐ ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ 

ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͕ ƉŽůŝƐƐĞŵŝĂ Ğ ŚŽŵŽŶşŵŝĂ͘ EƐƐĞ ŝĚĞĂů ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌ ƉƌŽƉŽƐƚŽ ƉŽƌ 

WƺƐƚĞƌ ŝŶĐŝƚŽƵ Ă ƌĞĂĕĆŽ ĐƌşƟĐĂ ĚĂƋƵĞůĞƐ ƋƵĞ͕ ĐŽŵŽ GĂƵĚŝŶ͕ ĚĞĨĞŶĚŝĂŵ Ă ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ƐŝƚƵĂŶĚŽ Ă ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ Ğŵ ƐĞƵ 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ ƐŽĐŝĂů͘ 
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PĂƌĂ GĂƵĚŝŶ ;ϮϬϬϳ͕ Ɖ͘ ϮϳͿ͕ Ă ĂďŽƌĚĂŐĞŵ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌĂ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉĞůĂ TGT ĐŽŶĚƵǌŝĂ 

Ă ĚŝĮĐƵůĚĂĚĞƐ ƉƌĄƟĐĂƐ ƉŽƌ ĚĞĨĞŶĚĞƌ ƋƵĞ ŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ƐĆŽ ĮǆŽƐ Ğ ŝŶĚĞƉĞŶĚĞŶƚĞƐ ĚĂ ŚŝƐƚſƌŝĂ͘  

Ao se basear em um método onomasiológico (que parte dos conceitos para buscar a 

ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ Ž ƚĞƌŵŽͿ͕ Ă TGT ĞƐƚĂďĞůĞĐĞ ƐŝƐƚĞŵĂƐ ƐĞŵŝſƟĐŽƐ ďĂƐĞĂĚŽƐ Ğŵ ƵŵĂ 

ůſŐŝĐĂ ŝŶĚĞƉĞŶĚĞŶƚĞ ĚĂƐ ůşŶŐƵĂƐ͘ PŽƌ ŝƐƐŽ͕ ƵŵĂ ĚĂƐ ŵĂŝŽƌĞƐ ĚŝĮĐƵůĚĂĚĞƐ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂƐ ƉŽƌ 

GĂƵĚŝŶ ŶĞƐƐĂ ǀŝƐĆŽ ŚĞƌĚĂĚĂ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ǁƺƐƚĞƌŝĂŶĂ ĞƌĂ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞƌ ƵŵĂ ůŝŐĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ 

ĂƐ ĞǆŝŐġŶĐŝĂƐ ĚĞ ƵŵĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĞĮĐŝĞŶƚĞ Ğ Ž ůŝǀƌĞ ũŽŐŽ ĚĂƐ ŝŶƚĞƌĂĕƁĞƐ ǀĞƌďĂŝƐ ĞŶƚƌĞ 

ŝŶƚĞƌůŽĐƵƚŽƌĞƐ͘ PŽƌ ŝƐƐŽ͕ ĞůĞ ƉƌŽƉƁĞ ƋƵĞ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƉĂƌƚĂ ĚĞ ƵŵĂ ĂŶĄůŝƐĞ ĚŽ 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚŽƐ ůĠǆŝĐŽƐ Ğ ŶĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ŵĞĚŝĚĂ ƉƌĞƐĐƌŝƟǀĂ ƌĞƐƵůƚĂŶƚĞ ĚĞ Ƶŵ ŝĚĞĂů 

ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌ͘

Em sua proposta teórica, Gaudin procura mostrar de que maneira, no mesmo 

ŵŽǀŝŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ĐŽŶĚƵǌŝƵ Ă LŝŶŐƵşƐƟĐĂ EƐƚƌƵƚƵƌĂů ă SŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ƵŵĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

ƉŽĚĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ Ž ƌĞĂů ĨƵŶĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ ĚĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ Ğ ƌĞƐƟƚƵŝƌ  ƵŵĂ ĚŝŵĞŶƐĆŽ ƐŽĐŝĂů ăƐ 

ƉƌĄƟĐĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŝƌĂƐ ;GAUDIN͕ ϭϵϵϯ͕ Ɖ͘ ϭϲͿ͘ EƐƐĂ ŵĂŶĞŝƌĂ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ ĚĞ ůŝĚĂƌ ĐŽŵ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

ƉƌĞƐƐƵƉƁĞ Ă ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ƋƵĞ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ Ġ 

ĞƐƐĞŶĐŝĂů Ğŵ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ŝŶƚĞƌĂĕƁĞƐ͘ E͕ ĂƐƐŝŵ͕ ƉĞƌĐĞďĞͲƐĞ ĐůĂƌĂŵĞŶƚĞ ƋƵĞ Ă ƌĞůĂĕĆŽ ƐŝŶŽŶşŵŝĐĂ Ğ 

ƉŽůŝƐƐġŵŝĐĂ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ Ġ ŝŶĞƌĞŶƚĞ Ă ƋƵĂůƋƵĞƌ ůşŶŐƵĂ͕ ũĄ ƋƵĞ ĂƐ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ Ğ ŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ 

ŶĆŽ ƐĆŽ ĞƐƚĄƟĐŽƐ Ğ͕ ŶĂ ŵĞĚŝĚĂ Ğŵ ƋƵĞ ƐĞ ĞŶƚĞŶĚĞ Ă ůşŶŐƵĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ĞŶƟĚĂĚĞ ƐŽĐŝŽĐƵůƚƵƌĂů͕ 

ŶĆŽ ƐĞ ƉŽĚĞ ĚĞŝǆĂƌ ĚĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ Ă ƐƵĂ ŚŝƐƚſƌŝĂ͘

PĂƌĂ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂƌ Ă ƐƵĂ ƉƌŽƉŽƐƚĂ Ğ ƌĞƉĞŶƐĂƌ ĂƐ ƟƉŽůŽŐŝĂƐ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ 

Ž ŐƌĂƵ ĚĞ ĐŝĞŶƟĮĐŝĚĂĚĞ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ͕ GĂƵĚŝŶ ƐĞ ĂƉŽŝĂ ŶŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ĚĞ ĚŝĂůŽŐŝƐŵŽ Ğ 

ƉŽůŝĨŽŶŝĂ ĚĞĨĞŶĚŝĚŽƐ ƉŽƌ MŝŬŚĂŝů BĂŬŚƟŶ͘ PĂƌĂ ĞůĞ͕ 

Ă ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉŽƌ BĂŬŚƟŶ ŽďƌŝŐĂ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ă ƌĞĞǆĂŵŝŶĂƌ ƐĞƵƐ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ 
ƚĞſƌŝĐŽƐ ŵĂŝƐ ĐŽƌƌĞŶƚĞƐ͕ ƉŽŝƐ ƋƵĞƐƟŽŶĂ Ă ƌĞƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂ ƉĂůĂǀƌĂ Ğ ǀŝŶĐƵůĂ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ 
ĚŽ ƐĞŶƟĚŽ ă ƐŝƚƵĂĕĆŽ ĚĞ ĞŶƵŶĐŝĂĕĆŽ͘ IƐƐŽ ĨĂǌ ĐŽŵ ƋƵĞ Ă ƉƌſƉƌŝĂ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚŽ ƐŝŐŶŽ 
ƐĞũĂ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂ ĐŽŵŽ ĚĞƉĞŶĚĞŶƚĞ ĚĂ ŝŶƚĞƌĂĕĆŽ Ğ͕ ŶŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĞƐĐƌŝƚŽ͕ ĚŽƐ ŵĞŝŽƐ ĚĞ 
ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚĂ ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ;GAUDIN͕ ϭϵϵϯ͕ Ɖ͘ ϭϱϮͿ4͘

SŽď ĞƐƐĞ ƉƌŝƐŵĂ͕ GĂƵĚŝŶ ĂĮƌŵĂ ƋƵĞ ƐĆŽ ƚƌġƐ ŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ƐŽďƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ 

ƌĞƉŽƵƐĂŵ ĂƐ ƋƵĞƐƚƁĞƐ ĚŽƐ ŐġŶĞƌŽƐ ƚĞǆƚƵĂŝƐ Ğ ĚĂƐ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ĚĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ͕ ƉƌŽĚƵĕĆŽ Ğ 

ŝŶƚĞƌƉƌĞƚĂĕĆŽ͗ Ă ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ƐŽĐŝĂů͕ Ž ĚŝƐĐƵƌƐŽ Ğ Ă ŚŝƐƚſƌŝĂ ;GAUDIN͕ ϮϬϬϱ͕ Ɖ͘ ϵϬͿϱ͘

4 No original: LĂ ůŝŶŐƵŝƐƟƋƵĞ ĚĞ BĂŬŚƟŶĞͲVŽůŽĐŚŝŶŽǀ ŽďůŝŐĞ ůĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ ă ƵŶ ƌĠĞǆĂŵĞŶ ĚĞƐ ƉŽƐƚƵůĂƚƐ 
ƚŚĠŽƌŝƋƵĞƐ ůĞƐ ƉůƵƐ ĐŽƵƌĂŶƚƐ͘ RĞŵĞƩƌĞ ĞŶ ƋƵĞƐƟŽŶ ůĂ ƌĠŝĮĐĂƟŽŶ ĚƵ ŵŽƚ͕ ůŝĞƌ ůĂ ƉƌŽĚƵĐƟŽŶ ĚƵ ƐĞŶƐ ă ůĂ ƐŝƚƵĂƟŽŶ 
Ě͛ĠŶŽŶĐŝĂƟŽŶ͕ ĐĞůĂ ĐŽŶĚƵŝƚ ĠŐĂůĞŵĞŶƚ ă ĐŽŶƐŝĚĠƌĞƌ ůĂ ĐŝƌĐƵůĂƟŽŶ ŵġŵĞ ĚƵ ƐŝŐŶĞ ĐŽŵŵĞ ĚĠƉĞŶĚĂŶƚĞ ĚĞ 
ů͛ŝŶƚĞƌĂĐƟŽŶ Ğƚ͕ ĚĂŶƐ ůĞƐ ĐŽŶƚĞǆƚĞ ĚĞ ů͛ĠĐƌŝƚ͕ ĚĞƐ ǀŽŝĞƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂƟŽŶ ĚĞ ů͛ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ͘

ϱ No original: CŝƌĐƵůĂƟŽŶ ƐŽĐŝĂůĞ͕ ĚŝƐĐŽƵƌƐ͕ ŚŝƐƚŽŝƌĞ ͗ ĐĞ ƐŽŶƚ ůă ƚƌŽŝƐ ĂƐƉĞĐƚƐ ƐŽƵƐ ůĞƐƋƵĞůƐ ƐĞ ƉŽƐĞŶƚ ůĞƐ ƋƵĞƐƟŽŶƐ 
ĚĞƐ ŐĞŶƌĞƐ ĚĞ ƚĞǆƚĞƐ Ğƚ ĚĞƐ ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ ĚĞ ůĂ ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ͕ ƉƌŽĚƵĐƟŽŶ Ğƚ ŝŶƚĞƌƉƌĠƚĂƟŽŶ͘
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Ϯ͘ϭ͘Ϯ AƐƉĞĐƚŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ Ğ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽƐ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ

CŽŵŽ ũĄ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͕ ƵŵĂ ĂƟƚƵĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ƉƌĞƐƐƵƉƁĞ ƋƵĞ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƐĞũĂŵ ĞƐƚƵĚĂĚŽƐ 

Ğŵ ƐƵĂ ĚŝŵĞŶƐĆŽ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀĂ͘ E͕ ƉĂƌĂ ĚĞƐĐƌĞǀĞƌ ĞƐƐĂ ĚŝŵĞŶƐĆŽ͕ Ġ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ůĞǀĂƌ Ğŵ ĐŽŶƚĂ Ă 

ǀĂƌŝĞĚĂĚĞ ĚŽƐ ĐŽƌƉŽƌĂ ĐŽůĞƚĂĚŽƐ͘ PŽƌ ŝƐƐŽ͕ GĂƵĚŝŶ ƐĞ ĂƉŽŝĂ ƚĂŵďĠŵ Ğŵ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ĚĂ ĞĚŝƚŽůŽŐŝĂ͕ 

ƋƵĞ͕ ƉĂƌĂ ĞůĞ͕ ƉŽĚĞŵ ƉĞƌŵŝƟƌ ƵŵĂ ŵĞůŚŽƌ ƐĞůĞĕĆŽ ĚĞ ĚŽĐƵŵĞŶƚŽƐ Ğ ƌĞůĂĕƁĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ 

ŵĂŝƐ ďĞŵ ŽƌŝĞŶƚĂĚĂƐ͕ ĐŽŵ ƉŝƐƚĂƐ ƉĂƌĂ Ž ĞƐƚƵĚŽ ĚĂ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ;GAUDIN͕ ϭϵϵϰ͕ Ɖ͘ ϴͿ͘  

EŵďŽƌĂ ĐŽŶƐŝĚĞƌĞ ƷƟů ƌĞƵŶŝƌ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ ƉĂƌĂ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ Ğ ĞůĂďŽƌĂƌ ƐƵĂƐ 

ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ĐŽŶƐƵůƚĂƌ ŽƐ ƵƐƵĄƌŝŽƐ ƐŽďƌĞ ĂƐ ƐƵĂƐ ƉƌĞĨĞƌġŶĐŝĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͕ GĂƵĚŝŶ ĂĐƌĞĚŝƚĂ 

ƋƵĞ ĞƐƐĞƐ ŵĠƚŽĚŽƐ ĐŽŶƟŶƵĂŵ Ă ŵŽƟǀĂƌ ŽďƐĞƌǀĂĕƁĞƐ Ğ ƌĞŇĞǆƁĞƐ ƐŽďƌĞ Ă ůşŶŐƵĂ Ğ ŶĆŽ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ 

ĚĂƐ ƉƌĄƟĐĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŝƌĂƐ͘ PĂƌĂ ĞůĞ͕ ĂƉĞƐĂƌ ĚĞ Ž ĚŝƐĐƵƌƐŽ ŽƌĂů ĐŽůŽĐĂƌ ƉĂƌĂ Ž ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌ ŽƐ ŵĂŝƐ 

ĐŽŵƉůŝĐĂĚŽƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĂ ĐŽůĞƚĂ ĚĞ ĚĂĚŽƐ͕ ƉŽƐƐƵŝ ƵŵĂ ƉƵƌĞǌĂ ƐĞŵŝſƟĐĂ ƋƵĞ ůŚĞ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĂ 

ƌŝƋƵĞǌĂ ŝŶĐŽŵƉĂƌĄǀĞů͘ NĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ͕ ĞůĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĂ ƉƌĂǆĞŵĄƟĐĂ ĞǆƚƌĞŵĂŵĞŶƚĞ 

ĞƐĐůĂƌĞĐĞĚŽƌĞƐ ƉĂƌĂ Ž ĞƐƚƵĚŽ ĚŽ ĨƵŶĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ;GAUDIN͕ ϭϵϵϰ͕ Ɖ͘ ϭϭͿ͘ 

PĂƌĂ GĂƵĚŝŶ͕ ŶŽ ĞƐƚƵĚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ Ġ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚŽ ůŝŶŐƵŝƐƚĂ 

Ğ ĚŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂ͘ TƌĂƚĂͲƐĞ ĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƵŵĂ ĚƵƉůĂ ĐŽŵƉĞƚġŶĐŝĂ͕ Ğŵ ƋƵĞ Ž ůŝŶŐƵŝƐƚĂ 

ƐĞ ĨĂŵŝůŝĂƌŝǌĂ ĐŽŵ Ž ĚŽŵşŶŝŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽ Ğ Ž ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂ ĂĚƋƵŝƌĞ ŶŽĕƁĞƐ ĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͘ AůĠŵ 

ĚŝƐƐŽ͕ ĞůĞ ƌĞĐŽŵĞŶĚĂ ƋƵĞ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƐĞũĂŵ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ Ğŵ ĐŽůĂďŽƌĂĕĆŽ ĐŽŵ ƐĞƵƐ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ ;ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ͕ ĞĚŝƚŽƌĞƐ͕ ĞŵƉƌĞƐĂƐ ĞƚĐ͘Ϳ͕ ƉĂƌĂ ƋƵĞ ƐĞũĂ ƉŽƐƐşǀĞů ĂĚĂƉƚĂƌ 

ŽƐ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ăƐ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ƐĞƵƐ ƵƐƵĄƌŝŽƐ ;GAUDIN͕ ϭϵϵϰ͕ Ɖ͘ ϭϭͿ͘

PĞƌĐĞďĞͲƐĞ ƋƵĞ͕ ĂƐƐŝŵ ĐŽŵŽ ĐĂĚĂ ůşŶŐƵĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƚƌĂĕŽƐ ƉĞĐƵůŝĂƌĞƐ ƋƵĞ Ă ĚŝƐƟŶŐƵĞ 

ĚĂƐ ĚĞŵĂŝƐ ůşŶŐƵĂƐ͕ ŽƐ ŐƌƵƉŽƐ ƐŽĐŝĂŝƐ ƐĞ ĚŝƐƟŶŐƵĞŵ ƚĂŶƚŽ ƉŽƌ ƐƵĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂůŝĚĂĚĞƐ ƋƵĂŶƚŽ ƉŽƌ 

ƐƵĂ ŵĂŶĞŝƌĂ ĚĞ ǀĞƌ Ž ŵƵŶĚŽ͘ OƌĂ͕ Ă ůşŶŐƵĂ͕ ĞŶƋƵĂŶƚŽ Ƶŵ ƉƌŽĚƵƚŽ ĚĂ ƌĞĂůŝĚĂĚĞ ƐŽĐŝĂů͕ ŶĂĚĂ 

ŵĂŝƐ Ġ ƋƵĞ Ƶŵ ƌĞŇĞǆŽ ĚĞƐƚĂ͘ OƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ƐŽĐŝĂŝƐ͕ ƉŽůşƟĐŽƐ Ğ ĞĐŽŶƀŵŝĐŽƐ ĚĞ ƵŵĂ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ 

ŶĆŽ ĚĞŝǆĂŵ ĚĞ ƐĞƌ ƌĞŇĞƟĚŽƐ ŶĂ ůşŶŐƵĂ Ğ͕ ƉŽƌ ŝƐƐŽ͕ Ġ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞƌ ƋƵĞ ĞƐƚĂ ƉŽĚĞ 

ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƉĂƉĠŝƐ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĞ Ƶŵ ŐƌƵƉŽ͘ 

A ƉĂƌƟƌ ĚĞƐƐĂ ƌĞŇĞǆĆŽ͕ ƉĞƌĐĞďĞͲƐĞ ĐŽŵŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ŶŽĐŝǀŽ Ž ƉĂƉĞů ƋƵĞ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ǀŽůƚĂĚĂ 

ƉĂƌĂ Ă ŚŽŵŽŐĞŶĞŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ŶŽ ƐĞŝŽ ĚĞ ƵŵĂ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ͕ ƉŽŝƐ͕ ŵƵŝƚĂƐ ǀĞǌĞƐ͕ 

ĨĂǀŽƌĞĐĞ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ ĚĞ ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ ƉŽůşƟĐŽͲŝĚĞŽůſŐŝĐŽ Ğŵ ĚĞƚƌŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ůşŶŐƵĂƐ ǀŝƐƚĂƐ ĐŽŵŽ 

ŵŝŶŽƌŝƚĄƌŝĂƐ͕ ĐŽŶƚƌŝďƵŝŶĚŽ ƉĂƌĂ Ž ĞŵƉŽďƌĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ ĐƵůƚƵƌĂů ĚĂƐ ƌĞĂůŝĚĂĚĞƐ 

ƐŽĐŝĂŝƐ͘ É ũƵƐƚĂŵĞŶƚĞ Ăş ƋƵĞ ƐĞ ƚŽƌŶĂ ĚĞ ŐƌĂŶĚĞ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ Ž ƉĂƉĞů ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƋƵĞ ǀĞŵ 

ƌĞƐŐĂƚĂƌ Ğ ƌĞƐƟƚƵŝƌ ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ƐŽĐŝĂů Ğ Ă ƌŝƋƵĞǌĂ ĚĂƐ ůşŶŐƵĂƐ͘

Na evolução dessas ideias e para contribuir para o desenvolvimento das pesquisas de 



ϭϴ

ĐĂƌĄƚĞƌ ƚĞſƌŝĐŽ Ğ ƉƌĄƟĐŽ ĂĐĞƌĐĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ Ğ ƐƵĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͕ Ă SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĂŶŐĂƌŝŽƵ ƵŵĂ 

ŵĞƚŽĚŽůŽŐŝĂ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ ĐƵũĂ ƐşŶƚĞƐĞ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϱď͕ Ɖ͘ ϮͲϯͿ͗

ͻ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĐŽŵŽ ƉƌĄƟĐĂ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂͲƐĞ ŶĂ 
ĂŶĄůŝƐĞ ĚĂƐ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ŶŽ ĨƵŶĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ ĚĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ͘
ͻ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĐŽŵŽ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ ĚĞƐĐƌŝƟǀĂ͕ ĞƐƚƵĚĂ Ž ƚĞƌŵŽ ƐŽď Ă ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ 
ůŝŶŐƺşƐƟĐĂ ŶĂ ŝŶƚĞƌĂĕĆŽ ƐŽĐŝĂů͘ AƐƐŝŵ ƐĞŶĚŽ͕ Ă ƉĞƐƋƵŝƐĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶſůŽŐŝĐĂ ĚĞǀĞ ƚĞƌ 
como auxiliar:

ϭͿ ŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ ĚĂ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƺşƐƟĐĂ͕ ƚĂŝƐ ĐŽŵŽ ŽƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƺşƐƟĐĂ ĚŽƐ 
ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŵĞŝŽ ƐŽĐŝĂů Ğ Ă ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ĚĞ ŵƵĚĂŶĕĂ͖
ϮͿ ŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ ĚĞ ĞƚŶŽŐƌĂĮĂ͗ ĂƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕƁĞƐ ĞŶƚƌĞ ŵĞŵďƌŽƐ ĚĂ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ 
ĐĂƉĂǌĞƐ ĚĞ ŐĞƌĂƌ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ŝŶƚĞƌĂĐŝŽŶĂŝƐ ĚĞ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƚĞƌŵŽ ŽƵ ĚĞ ŐĞƌĂƌ ƚĞƌŵŽƐ 
ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƉĂƌĂ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ĐŽŶĐĞŝƚŽ͘

AŝŶĚĂ ƉĂƌĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϬϲĂ͕ Ɖ͘ ϮϵͿ͕ 

A ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ġ͕ ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ Ƶŵ ƌĂŵŽ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƋƵĞ ƐĞ ƉƌŽƉƁĞ Ă ƌĞĮŶĂƌ 
Ž ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ĚŝƐĐƵƌƐŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽƐ͕ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ Ğ ƚĠĐŶŝĐŽƐ͕ Ă ĂƵǆŝůŝĂƌ ŶĂ 
ƉůĂŶŝĮĐĂĕĆŽ ůŝŶŐƺşƐƟĐĂ Ğ Ă ŽĨĞƌĞĐĞƌ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ƐŽďƌĞ ĂƐ ĐŝƌĐƵŶƐƚąŶĐŝĂƐ ĚĂ ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ 
ĚĞƐƐĞƐ ĚŝƐĐƵƌƐŽƐ ĂŽ ĞǆƉůŽƌĂƌ ĂƐ ůŝŐĂĕƁĞƐ ĞŶƚƌĞ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ Ă ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ͘ 

Percebe-se que, do ponto de vista teórico, a Socioterminologia vai se ocupar do estudo 

ĚŽ ƚĞƌŵŽ Ğŵ ƐŝƚƵĂĕĆŽ ĚĞ ŝŶƚĞƌĂĕĆŽ ƐŽĐŝĂů͕ ŵĂƐ ŶƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƉƌĄƟĐĂ͕ ĞůĂ ǀĂŝ ĂŶĂůŝƐĂƌ Ž 

ĨƵŶĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ Ğ ƐƵĂƐ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ŶĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͘ DĞƐƐĂ 

forma, entende-se que uma pesquisa socioterminológica precisa considerar que os termos, tanto 

ŶŽ ŵĞŝŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ƋƵĂŶƚŽ ŶŽ ƐŽĐŝĂů͕ ĞƐƚĆŽ ƐƵũĞŝƚŽƐ ĂŽ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ğ ƋƵĞ Ž ƵƐŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͕ 

ŶĂƐ ƐƵĂƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ƌĞůĂĕƁĞƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂĐŝŽŶĂŝƐ͕ ƉŽĚĞ ĨĂǌĞƌ ƐƵƌŐŝƌ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͘ EƐƐĞ ĨĞŶƀŵĞŶŽ 

ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ġ ĚŝƐĐƵƟĚŽ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ŵĂŝƐ ĂďƌĂŶŐĞŶƚĞ ŶŽ ŝƚĞŵ ƋƵĞ ƐĞ ƐĞŐƵĞ͘

  

2.2 Terminologia e variação: da padronização à descrição 

CŽŵŽ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶĂƐĐĞƵ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ĞƐƚƵĚŽ ƋƵĞ ŶĆŽ ǀĂůŽƌŝǌĂǀĂ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ 

Ğ Ɛŝŵ Ă ŶŽƌŵĂƟǀŝǌĂĕĆŽ ;ŶŽ ƐĞŶƟĚŽ ĚĞ ƉƌĞƐĐƌŝĕĆŽ Ğ ŝŵƉŽƐŝĕĆŽ ĚĞ ŶŽƌŵĂƐͿ͕ Ž ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĂ 

variação, inicialmente, não foi considerado relevante para os estudos terminológicos, pelo 

ĐŽŶƚƌĄƌŝŽ͕ ŶĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͕ ƚĞŶƚĂǀĂͲƐĞ ĞůŝŵŝŶĂƌ ƋƵĂůƋƵĞƌ ǀĂƌŝĄǀĞů ƋƵĞ ƉƵĚĞƐƐĞ ŐĞƌĂƌ 

ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞƐ ƉƌĞũƵĚŝĐĂŶĚŽ Ž ĐĂƌĄƚĞƌ ƵŶşǀŽĐŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ƋƵĞ ƐĞ ƉƌĞƚĞŶĚŝĂ ĂůĐĂŶĕĂƌ͘  NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ 

ŶĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂͲƐĞ ĚĞ ĞǆƚƌĞŵĂ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ŽďƐĞƌǀĂƌ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘

EŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƋƵĞ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƉŽĚĞ ƐĞŐƵŝƌ ƚƌġƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ͗ Ă 

ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ͕ Ă ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ Ğ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ͘ CŽŵŽ ƐĞ ƐĂďĞ͕ Ă padronização terminológica6 

ŵĂƌĐŽƵ Ž ŶĂƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ A ƉĂƌƟƌ ĚĂ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƵŶŝĨŽƌŵŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ Ğ 

ŵĠƚŽĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͕ ŽƐ ĞŶŐĞŶŚĞŝƌŽƐ LŽƩĞ Ğ WƺƐƚĞƌ ĚĞƐĞŵƉĞŶŚĂƌĂŵ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ 

6 PĂƌĂ ƵŵĂ ŵĞůŚŽƌ ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ĂďŽƌĚĂĚŽƐ ŶĞƐƚĞ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ ŽƐ ŵĞƐŵŽƐ ƐĞƌĆŽ ŶĞŐƌŝƚĂĚŽƐ͘



ϭϵ

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕƁĞƐ ĐŽŵŽ Ă IŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂů OƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶ ĨŽƌ SƚĂŶĚĂƌĚŝǌĂƟŽŶ 

;ISOͿ͘ EƐƐĂƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ ĐĞŶƚƌĂĚĂƐ ŶĂ ŶŽƌŵĂƟǀŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ 

ƟŶŚĂŵ Ž ŽďũĞƟǀŽ ĚĞ ĞůŝŵŝŶĂƌ Ă ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ ŐĂƌĂŶƟƌ Ă ĞĮĐĄĐŝĂ ĚĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ 

ƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂů͘ CŽŵŽ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͕ ĨŽŝ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƋƵĞ ƐĞ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƵ Ă TĞŽƌŝĂ 

CůĄƐƐŝĐĂ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ŵĂŝƐ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ĐŽŵŽ TĞŽƌŝĂ GĞƌĂů ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;TGTͿ͘

NĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƚĞſƌŝĐĂ ĚĂ TGT͕  Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ġ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂ Ă ŵĂŝƐ ƉĞƌŝŐŽƐĂ ĚĂƐ 

ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞƐ͕ ƉŽŝƐ ƉŽĚĞ ŽĐĂƐŝŽŶĂƌ ŐƌĂǀĞƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ͕ ĐŽŵŽ Ă ƉĞƌĚĂ ĚĂ ĐůĂƌĞǌĂ 

Ğ ĚĂ ƚƌĂŶƐƉĂƌġŶĐŝĂ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ͕ ĂŽ ƐƵŐĞƌŝƌ ƉĂƌĂ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƚĞƌŵŽ Ƶŵ ĐŽŶƚĞƷĚŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ͕ 

ƉŽĚĞ ƉƌŽǀŽĐĂƌ ƵŵĂ ĐŽŶĨƵƐĆŽ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ;WÜSTER͕ ϭϵϳϵ͕ Ɖ͘ ϭϯϳ ĂƉƵĚ FREIXA AYMERICH͕ ϮϬϬϮ͕ 

Ɖ͘ ϮϱͿ͘ SĞŶĚŽ ĂƐƐŝŵ͕ Ă ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ƚĂƌĞĨĂ ĂƚƌŝďƵŝƌ ƵŵĂ ĚĞƐŝŐŶĂĕĆŽ ƷŶŝĐĂ Ă 

Ƶŵ ĐŽŶĐĞŝƚŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝĚŽ Ğ ĚĞůŝŵŝƚĂĚŽ͘ Eŵ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͕ ďƵƐĐĂͲƐĞ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞƌ 

ƌĞŐƌĂƐ ƉĂƌĂ Ă ĨŽƌŵĂĕĆŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ Ğ͕ ŶŽ ĐĂƐŽ ĚĂ ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĞ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ƉĂƌĂ Ƶŵ 

mesmo conceito, criam-se normas para a seleção de uma unidade terminológica preferencial, 

Ž ƋƵĞ ƚĂŵďĠŵ ŝŵƉůŝĐĂ Ă ĞůŝŵŝŶĂĕĆŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂƐ͕ ĐŽŵŽ ĞŶĨĂƟǌĂ DĂŚůďĞƌŐ ;ϭϵϴϭ͕ Ɖ͘ 

Ϯϳϭ ĂƉƵĚ FREIXA AYMERICH͕ ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϮϱͿ͗ ͞AƐ ĚŝƐƚąŶĐŝĂƐ ĞŶƚƌĞ ƚĞƌŵŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ƌĞŐŝƁĞƐ ĚĞ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƉĂşƐ ŽƵ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƉĂşƐĞƐ ƋƵĞ ĨĂůĂŵ Ă ŵĞƐŵĂ ůşŶŐƵĂ ĚĞǀĞƌŝĂŵ͕ 

ƐĞ ƉŽƐƐşǀĞů͕ ƐĞƌ ĞůŝŵŝŶĂĚĂƐ͕ ŵĞƐŵŽ ƋƵĂŶĚŽ ƐĆŽ ĚĞ ŽƌŝŐĞŵ ƉŽƉƵůĂƌ͘͟7 Ora, levando-se em 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ Ž ƉĂƉĞů ĚĂ ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ ƉƌŽƉŽƐƚŽ ƉĞůĂ TGT͕  Ġ ƉŽƐƐşǀĞů ĞŶƚĞŶĚĞƌ Ğ͕ ĂƚĠ ŵĞƐŵŽ͕ 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ ĐŽĞƌĞŶƚĞ ĞƐƐĞ ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂĚŽ ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ŵĂŝƐ ƉƌŽďůĞŵĄƟĐĂ ĨŽŝ Ă 

ĞǀŽůƵĕĆŽ ĚĂ ĂďŽƌĚĂŐĞŵ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͕ ĐƌŝƟĐĂĚĂ ƉŽƌ ƚĞƌ Ƶŵ ĐĂƌĄƚĞƌ ŝĚĞĂůŝƐƚĂ Ğ ƌĞĚƵĐŝŽŶŝƐƚĂ ĚĂ 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĂŽ ĂĮƌŵĂƌ ƋƵĞ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶĆŽ ĞǆŝƐƚĞ ŶĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ ƋƵĞ Ă ƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ Ġ 

ƵŵĂ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂů ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘ 

EŶƚƌĞƚĂŶƚŽ͕ ĞƐƐĂ ŶĞŐĂĕĆŽ ĚĂ ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ĂĐĂďĂ ĐĞĚĞŶĚŽ ĞƐƉĂĕŽ͕ ŵĞƐŵŽ 

ĚĞŶƚƌŽ ĚĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͕ Ă ƌĞŇĞǆƁĞƐ ƋƵĞ ĂĚŵŝƚĞŵ Ž ĐĂƌĄƚĞƌ ƉŽƵĐŽ ƌĞĂůŝƐƚĂ ĚĂ 

ďŝƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͕ ĐŽŵŽ Ž ƉƌſƉƌŝŽ WƺƐƚĞƌ ;ϭϵϳϵ͕ Ɖ͘ ϭϯϳ ĂƉƵĚ FREIXA AYMERICH͕ ϮϬϬϮ͕ 

Ɖ͘ ϮϲͿ͕ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞ͕ ƋƵĂŶĚŽ ĂĮƌŵĂ͗ ͞ Eŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ŶŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ Ă ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĂ ďŝƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ 

ĂďƐŽůƵƚĂ ŶĆŽ ƉĂƐƐĂ ĚĞ ƵŵĂ ŝůƵƐĆŽ͟ϴ͘ AƐƐŝŵ͕ WƺƐƚĞƌ ĂƐƐƵŵĞ Ă ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĂ ƉŽůŝƐƐĞŵŝĂ Ğ͕ ĐŽŵŽ 

ĂĮƌŵĂ FƌĞŝǆĂ AǇŵĞƌŝĐŚ ;ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϮϳͿ͕ ĞƐƚĂ ͞ƐĞ ƚŽƌŶĂ Ƶŵ ŵĂů ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ͕ ĞŶƋƵĂŶƚŽ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͕ 

Ƶŵ ƉƌŽďůĞŵĂ ƋƵĞ ĚĞǀĞ ƐĞƌ ĐŽƌƌŝŐŝĚŽ͟ϵ͘

JĄ ƐŽď Ă ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ĚĂ normalização terminológica͕ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ġ ƚƌĂƚĂĚĂ 

7 No original: LĞƐ ĠĐĂƌƚƐ ĞŶƚƌĞ ĚĞƐ ƚĞƌŵĞƐ ƵƟůŝƐĠƐ ĚĂŶƐ ĚŝīĠƌĞŶƚĞƐ ƌĠŐŝŽŶƐ Ě͛ƵŶ ŵġŵĞ ƉĂǇƐ ŽƵ ĚĂŶƐ ĚŝīĠƌĞŶƚƐ 
ƉĂǇƐ ƉĂƌůĂŶƚ ůĂ ŵġŵĞ ůĂŶŐƵĞ ĚĞǀƌĂŝĞŶƚ͕ Ɛŝ ƉŽƐƐŝďůĞ͕ ġƚƌĞ ĠůŝŵŝŶĠƐ͕ ŵġŵĞ Ɛ͛ŝůƐ ƐŽŶƚ Ě͛ŽƌŝŐŝŶĞ ƉŽƉƵůĂŝƌĞ͘

ϴ No original: EŶ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐşĂ͕ ƐŝŶ ĞŵďĂƌŐŽ͕ ůĂ ĞǆŝŐĞŶĐŝĂ ĚĞ ďŝƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚ ĂďƐŽůƵƚĂ ŶŽ ĞƐ ŵĄƐ ƋƵĞ ƵŶĂ ŝůƵƐŝſŶ͘
ϵ No original: LĂ ƉŽůŝƐğŵŝĂ͕ Ăŝǆş͕ ĞƐ ĐŽŶǀĞƌƚĞŝǆ ĞŶ ƵŶ ŵĂů ƋƵĞ ĐĂů ĂƐƐƵŵŝƌ ŝ ůĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͕ ĞŶ ĐĂŶǀŝ͕ ĞŶ ƵŶ ƉƌŽďůĞŵĂ 

ƋƵĞ ĐĂů ĐŽƌƌĞŐŝƌ͘
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Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ƉŽŶƚŽ ĚĞ ǀŝƐƚĂ Ƶŵ ƉŽƵĐŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ͘ DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FƌĞŝǆĂ AǇŵĞƌŝĐŚ ;ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ 

ϯϬͿ͕ ĨŽŝ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ƌĞĐƵƉĞƌĂĕĆŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ĨƌĂŶĐĞƐĂ Ğŵ QƵĞďĞĐ͕ CĂŶĂĚĄ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ 

ĚŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϴϬ͕ ƋƵĞ Ă ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƉĂƐƐŽƵ Ă ƚĞƌ ƵŵĂ ĂďŽƌĚĂŐĞŵ Ƶŵ ƉŽƵĐŽ 

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ ĚĂ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͘ CŽŵŽ ĐŽůŽĐĂ Ă ĂƵƚŽƌĂ͕ Ă ŐƌĂŶĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂ ƋƵĞ ƐĞ ƉŽĚĞ ŽďƐĞƌǀĂƌ 

entre a normalização e a padronização Ġ Ž ĨĂƚŽ ĚĞ ŽƐ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ ĚŽ QƵĞďĞĐ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞƌĞŵ 

Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ĐŽŵŽ Ƶŵ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͘ EůĂ ĞǆƉůŝĐĂ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ 

ƚĞǀĞ ůƵŐĂƌ ŶĞƐƐĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ Ž ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğŵ QƵĞďĞĐ ƐĞƌ 

liderado por linguistas que se interessavam por terminologia e não por especialistas, como 

ŶŽ ĐĂƐŽ ĚĞ VŝĞŶĂ͘ AƐƐŝŵ͕ ŽƐ ůŝŶŐƵŝƐƚĂƐ ƋƵĞ ƚƌĂďĂůŚĂǀĂŵ ĐŽŵ Ă ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ 

ŶŽ CĂŶĂĚĄ ĂĐĂďĂƌĂŵ ĂĚŽƚĂŶĚŽ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ Ğŵ ĐƵũĂ ďĂƐĞ ƐĞ ĞŶĐŽŶƚƌĂ Ž 

ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘

NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĐŽŵŽ ďĞŵ ůĞŵďƌĂ FƌĞŝǆĂ AǇŵĞƌŝĐŚ ;ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϯϬͿ͕ Ă ŐĞƐƚĆŽ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ 

ŶĞƐƐĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĐĂŶĂĚĞŶƐĞ ĂŶŐĂƌŝĂǀĂ Ƶŵ ƉŽŶƚŽ ĚĞ ĞƋƵŝůşďƌŝŽ ĞŶƚƌĞ Ž ƌĞƐƉĞŝƚŽ ƉĞůŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ƵƐŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ Ğ Ă ƌĞĚƵĕĆŽ ƐŝŶŽŶşŵŝĐĂ͕ Ž ƋƵĞ ůĞǀŽƵ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ Ă ƐŝƚƵĂƌĞŵ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

Ğŵ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ͕ ĂŽ ŵĞƐŵŽ ƚĞŵƉŽ͕ ĨŽĐĂƌĞŵ ƐƵĂ ĂŶĄůŝƐĞ ŶŽƐ ƵƐŽƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ĚĂƐ ĞŵƉƌĞƐĂƐ͘ AƐƐŝŵ͕ ĞƐƐĞƐ ĂƵƚŽƌĞƐ ĂƐƐƵŵŝƌĂŵ ƋƵĞ͕ ŶĞƐƐĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽ͕ ŶĆŽ ĞƌĂ 

ƉŽƐƐşǀĞů ŝŵƉŽƌ Ƶŵ ŵŽĚĞůŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƷŶŝĐŽ Ğ ƋƵĞ͕ ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ ĚĞǀĞƌŝĂŵ ĂĚŽƚĂƌ Ƶŵ ŵŽĚĞůŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ͕ ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƟƐƐĞ Ă ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞƐ ĚŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ĚŝƐĐƵƌƐŽƐ ŐĞƌĂĚŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ž ƟƉŽ ĚĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ƉƌŽĚƵǌŝĚĂ͘ 

SŽď ĞƐƐĞ ƉƌŝƐŵĂ͕ Ž ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂĚŽ ă ƋƵĞƐƚĆŽ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶĆŽ ƉŽĚĞƌŝĂ ƐĞ ĂůŝŶŚĂƌ ăƋƵĞůĞ 

ĚĂĚŽ ƉĞůĂ TGT͘  AƋƵŝ͕ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶĆŽ ƉŽĚĞ ŵĂŝƐ ƐĞƌ ĞƌƌĂĚŝĐĂĚĂ Ğ Ɛŝŵ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ 

ĂůƚĞƌŶĂƟǀĂ ĐƌşƟĐĂ ă ƚĞŽƌŝĂ ĚŽŵŝŶĂŶƚĞ ;FREIXA AYMERICH͕ ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϯϭͿ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĂĚŵŝƚĞͲƐĞ ƵŵĂ 

ĚŝĮĐƵůĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ƌŽŵƉĞƌ ĐŽŵ Ă ĚŝŶąŵŝĐĂ ƉƌĞƐĐƌŝƟǀĂ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƉĂƌĂ ƐĞ ĂĚŽƚĂƌ Ƶŵ ĞŶĨŽƋƵĞ 

ĚĞƐĐƌŝƟǀŽ͕ ĐŽŵŽ ĚĞĨĞŶĚĞ BŽƵůĂŶŐĞƌ ;ϭϵϴϯ͕ Ɖ͘ ϯϮϮ ĂƉƵĚ FREIXA AYMERICH͕ ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϯϭͿ ƋƵĂŶĚŽ 

ĂĮƌŵĂ ƋƵĞ͕ ĞŶƋƵĂŶƚŽ ŶĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ġ ǀŝƐƚĂ ĚĞ ŵĂŶĞŝƌĂ ĚĞƐĐƌŝƟǀĂ͕ ƐĞŵ ƵŵĂ ŝŶƚĞŶĕĆŽ 

ŶŽƌŵĂůŝǌĂĚŽƌĂ ŽƵ ƌĞŐƵůĂĚŽƌĂ͕ ŶĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ Ă ŝŶƚĞŶĕĆŽ ŝŶŝĐŝĂů Ġ ƐƵďũĞƟǀĂ͕ ƉƌĞƐĐƌŝƟǀĂ Ğ ƉƌĄƟĐĂ͘ 

PĂƌĂ Ž ĂƵƚŽƌ͕  ĞƐƐĂ ŽƉĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ƌĞĚƵĕĆŽ Ă ƋƵĂůƋƵĞƌ ĐƵƐƚŽ ĚĞ ǀĄƌŝĂƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ƉĂƌĂ ĂƉĞŶĂƐ ƵŵĂ 

ŶŽĕĆŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƌĞŵĞƚĞ Ă Ƶŵ ĐŽŵďĂƚĞ ƐĞŵ Įŵ͕ ĐƵũŽ ƷŶŝĐŽ ƐŽďƌĞǀŝǀĞŶƚĞ ƐĞƌĄ Ă 

ŵĂŶŝĨĞƐƚĂĕĆŽ ĚĂ ůĞŝ ĚŽ ŵĂŝƐ ĨŽƌƚĞ Ğ ĚĂ ƌĂǌĆŽ ĚĞ ŝŶƚĞƌǀŝƌ10͘

AƐƐŝŵ͕ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ƉĂƐƐĂƌĂŵ Ă ĂĚƋƵŝƌŝƌ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ŵĂŝƐ 

10 No original: EŶ ůŝŶŐƺŝƐƟƋƵĞ͕ ůĂ ƐǇŶŽŶǇŵŝĞ ĞƐƚ ŽďƐĞƌǀĠĞ Ě͛ƵŶĞ ŵĂŶŝğƌĞ ĞǆƚĞƌŝĞƵƌĞ͕ ĚĞƐĐƌŝƉƟǀĞ Ğƚ ƐĂŶƐ ŝŶƚĞŶƟŽŶƐ 
Ě͛ŝŶƚĞƌǀĞŶƟŽŶ ŶŽƌŵĂůŝƐĂƚƌŝĐĞ ŽƵ ƌĠŐƵůĂƚƌŝĐĞ ;͘͘͘Ϳ EŶ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͕ ĂƵ ĐŽŶƚƌĂŝƌĞ͕ ů͛ŝŶƚĞŶƟŽŶ ĚĞ ĚĠƉĂƌƚ ĞƐƚ ƐƵďũĞĐƟǀĞ͕ 
ƉƌĞƐĐƌŝƉƟǀĞ Ğƚ ƉƌĂƟƋƵĞ͘ Iů Ɛ Ă͛Őŝƚ ĚĞ ƌĠĚƵŝƌĞ ă ƚŽƵƚ Ɖƌŝǆ ůĞƐ ƉůĠƚŚŽƌĞƐ ƐǇŶŽŶǇŵŝƋƵĞƐ ;͘͘͘Ϳ L͛ŽƉĠƌĂƟŽŶ ĚĞ ͚ ĚĠŐƌĂŝƐƐĂŐĞ͛ ĚĞƐ 
ĂƉƉĞůĂƟŽŶƐ ŵƵůƟƉůĞƐ ƉŽƵƌ ƵŶĞ ŶŽƟŽŶ ĞƐƚ Ɛŝ ĨŽƌƚĞŵĞŶƚ ŝŵƉůĂŶƚĠĞ ĚĂŶƐ ůĞƐ ƚƌĂǀĂƵǆ ĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͕ ƋƵ Ğ͛ůůĞ ƌĞƐƐĞŵďůĞ 
ă ƵŶ ĐŽŵďĂƚ ă ĮŶŝƌ Žƶ ůĞ ƐĞƵů ƐƵƌǀŝǀĂŶƚ ƐĞƌĂ ůĂ ŵĂŶŝĨĞƐƚĂƟŽŶ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ƉůƵƐ ĨŽƌƚ Ğƚ ĚĞ ůĂ ƌĂŝƐŽŶ Ě͛ŝŶƚĞƌǀĞŶŝƌ͘
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ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ Ğ ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ͕ ĂƐƐƵŵŝŶĚŽ Ă ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƉŽƐƐŝďŝůŝĚĂĚĞƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂƟǀĂƐ 

Ğ ŵŽƐƚƌĂŶĚŽ Ă ŝŶƐƵĮĐŝġŶĐŝĂ ĚĞ ĐĞƌƚŽƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĚĂ ƚƌĂĚŝĕĆŽ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ ŶŽ ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĚĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ͘ NĞƐƐĂ ůŝŶŚĂ͕ ĐŽŵŽ ďĞŵ ŵŽƐƚƌĂ FƌĞŝǆĂ AǇŵĞƌŝĐŚ 

;ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϯϮͿ͕ ĚĞƐƚĂĐĂŵͲƐĞ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞ BŽƵůĂŶŐĞƌ Ğ LĂǀŝŐŶĞ ;ϭϵϵϰͿ͕ ƋƵĞ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ 

ĞŶĨŽƋƵĞ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀŽ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ͕ ĐŽŶƐƚĂƚĂŵ͕ ĚĞ Ƶŵ ůĂĚŽ͕ Ă ƉƌĞƐĞŶĕĂ ĚĞ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ 

e as necessidades que estes atendem e, de outro lado, o fato de que as necessidades de 

ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƐĆŽ ĞǀŝĚĞŶƚĞƐ Ğ Ž ĐŽŶƚƌŽůĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĚĞǀĞ ƐƵƉƌŝŵŝƌ ĂƐ ƉƌŽƉŽƐƚĂƐ ŵĞŶŽƐ 

ĂĚĞƋƵĂĚĂƐ͕ ŵĂƐ ŶĆŽ ĞůŝŵŝŶĂƌ ĐŽŵƉůĞƚĂŵĞŶƚĞ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͘

Em uma direção diferente dessas abordagens, está aquela que prima pela descrição 

terminológica Ğ ƉĂƌĂ Ă ƋƵĂů ĞƐƐĂ ƋƵĞƐƚĆŽ ƐŽďƌĞ Ă ĞƌƌĂĚŝĐĂĕĆŽ ŽƵ ŶĆŽ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶĆŽ ĨĂǌ 

ƐĞŶƟĚŽ͘ NŽ ůƵŐĂƌ ĚĞƐƐĞ ƋƵĞƐƟŽŶĂŵĞŶƚŽ͕ ŽƵƚƌĂƐ ƋƵĞƐƚƁĞƐ ƐĞ ŝŵƉƁĞŵ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ğŵ 

ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĐŽŵŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ Ă ƐĞƵƐ ƟƉŽƐ Ğ ĐĂƵƐĂƐ͘ FŽŝ ũƵƐƚĂŵĞŶƚĞ ƐŽď ĞƐƐĂ 

ſƟĐĂ ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƋƵĞ ƐƵƌŐŝƵ Ă SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ 

Ϯ͘Ϯ͘ϭ A ǀĂƌŝĂĕĆŽ ƐŽď Ă ſƟĐĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ

Ao estudar o termo em seu contexto situacional, um estudo socioterminológico não 

ƉŽĚĞ ĚĞŝǆĂƌ ĚĞ ŝŶƚĞŐƌĂƌ ƐĞƵ ĂƐƉĞĐƚŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ͘ CĂďĞ ĂŽ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶſůŽŐŽ Ă ƐŝƐƚĞŵĂƟǌĂĕĆŽ 

ĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ĐŽŵ ďĂƐĞ ŶĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉĞůŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂŶĚŽͲ

ƐĞ ƐĞƵƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ƐŽĐŝĂŝƐ͕ ĞƐƉĂĐŝĂŝƐ Ğ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ Ă ƐƵĂ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ ƵƐŽ͘ AƋƵŝ͕ 

ƚŽƌŶĂͲƐĞ ŝŵƉƌĞƐĐŝŶĚşǀĞů Ž ĂďĂŶĚŽŶŽ ĚĞ ƵŵĂ ĂƟƚƵĚĞ ƉƌĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ Ğŵ ƉƌŽů ĚĞ ƵŵĂ ĂƟƚƵĚĞ ŵĂŝƐ 

ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ Ğ ĨƵŶĐŝŽŶĂůŝƐƚĂ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͘

A ƌĞƐƉĞŝƚŽ ĚŽ ĂƐƉĞĐƚŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ ĚĂƐ ůşŶŐƵĂƐ͕ GĂƵĚŝŶ ;ϭϵϵϯ͕ Ɖ͘ ϭϮϬͿ ůĞŵďƌĂ ƋƵĞ Ă 

ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ƐĞƌǀĞ͕ ĚĞ ĐĞƌƚĂ ĨŽƌŵĂ͕ ĐŽŵŽ ƉƌŽǀĂ ĚĂ ŝŶĚĞƉĞŶĚġŶĐŝĂ ĚĞ Ƶŵ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ 

ƋƵĞ ĚĞǀĞƌŝĂ ŇƵŝƌ ŶŽ ŵŽůĚĞ ĐŽŶƟŶŐĞŶƚĞ ĚĞ ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ͘ PĂƌĂ ĞůĞ͕ Ă ůşŶŐƵĂ͕ ĞŶƋƵĂŶƚŽ ĐŽŶĚŝĕĆŽ 

ĚŽ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ͕ ĐŽŶƐƟƚƵŝ ƉĂƐƐĂŐĞŵ ŽďƌŝŐĂƚſƌŝĂ ƉĂƌĂ Ă ŝŶƐƚĂƵƌĂĕĆŽ ĚŽƐ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽƐ ƉƌŽĐĞƐƐŽƐ 

ĐŽŐŶŝƟǀŽƐ Ğ ĐŽŵƵŶŝĐĂƟǀŽƐ͘ NĞƐƐĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ͕ Ž ĂƵƚŽƌ ƌĞƐƐĂůƚĂ ƋƵĞ Ă ƌĞůĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ 

Ğ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ůĞǀĂ ă ŽďƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĂƐ ĞƐƉĞĐŝĮĐŝĚĂĚĞƐ ĚĂƐ ůşŶŐƵĂƐ Ğ ƋƵĞ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚĞǀĞ 

ƌĞƐƉĞŝƚĂƌ ĂƐ ŝĚĞŶƟĚĂĚĞƐ ĐƵůƚƵƌĂŝƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĂƐ ůşŶŐƵĂƐ ƚġŵ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƋƵĞ 

ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŵ Ă ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ Ğ ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ͘ 

NĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĂĚŽƚĂͲƐĞ Ă ƟƉŽůŽŐŝĂ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉŽƌ 

FĂƵůƐƟĐŚ Ğŵ ϭϵϵϱ Ğ ĂŵƉůŝĂĚĂ Ğŵ ϭϵϵϵ ;FAULSTICH͕ ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϮͲϰϬͿ͕ ƉŽƌ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌͲƐĞ ĞƐƚĂ 

ƵŵĂ ƟƉŽůŽŐŝĂ ĐŽŵƉůĞƚĂ Ğ ĞůƵĐŝĚĂƟǀĂ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘
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A ƉĂƌƟƌ ĚĞ ĐŝŶĐŽ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ11͕ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϮϭͲϮϮͿ ĮǆĂ ĂƐ ďĂƐĞƐ ĚĞ ƐƵĂ ƚĞŽƌŝĂ ĚĂ 

variação em terminologia:

Ă͘ ĚŝƐƐŽĐŝĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ Ğ ŚŽŵŽŐĞŶĞŝĚĂĚĞ ŽƵ ƵŶŝǀŽĐŝĚĂĚĞ 
ŽƵ ŵŽŶŽƌƌĞĨĞƌĞŶĐŝĂůŝĚĂĚĞ͕ ĂƐƐŽĐŝĂŶĚŽͲƐĞ ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ Ă ŶŽĕĆŽ ĚĞ 
ŚĞƚĞƌŽŐĞŶĞŝĚĂĚĞ ŽƌĚĞŶĂĚĂ͖
ď͘ ĂďĂŶĚŽŶŽ ĚŽ ŝƐŽŵŽƌĮƐŵŽ ĐĂƚĞŐſƌŝĐŽ ĞŶƚƌĞ ƚĞƌŵŽͲĐŽŶĐĞŝƚŽͲƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ͖
Đ͘ ĂĐĞŝƚĂĕĆŽ ĚĞ ƋƵĞ͕ ƐĞŶĚŽ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ƶŵ ĨĂƚŽ ĚĞ ůşŶŐƵĂ͕ ĞůĂ ĂĐŽŵŽĚĂ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ 
ǀĂƌŝĄǀĞŝƐ͖
Ě͘ ĂĐĞŝƚĂĕĆŽ ĚĞ ƋƵĞ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ǀĂƌŝĂ Ğ ĚĞ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ƉŽĚĞ ŝŶĚŝĐĂƌ ƵŵĂ 
ŵƵĚĂŶĕĂ Ğŵ ĐƵƌƐŽ͖
Ğ͘ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğŵ ĐŽͲƚĞǆƚŽƐ ůŝŶŐƺşƐƟĐŽƐ Ğ Ğŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽƐ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀŽƐ ĚĂ 
ůşŶŐƵĂ ĞƐĐƌŝƚĂ Ğ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ŽƌĂů͘

CŽŵ ďĂƐĞ ŶĞƐƐĞƐ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ͕ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϮϮͿ ƉƌŽƉƁĞ Ƶŵ ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŽ ƚĞſƌŝĐŽ ĚĂ 

variação12 Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ Ž ŝůƵƐƚƌĂ ĐŽŶĨŽƌŵĞ Ž ĞƐƋƵĞŵĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ ŶĂ FŝŐƵƌĂ ϭ͘

FŝŐƵƌĂ ϭ͘ CŽŶƐƚƌƵĐƚŽ ƚĞſƌŝĐŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;FAULSTICH͕ ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϮϮͿ͘

O ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ Ğ ƐƵďĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͘ AƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ 

ƐĆŽ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚĂƐ Ğŵ ĐŽŶĐŽƌƌĞŶƚĞƐ͕ ĐŽŽĐŽƌƌĞŶƚĞƐ Ğ ĐŽŵƉĞƟƟǀĂƐ͘ AƐ variantes concorrentes são 

ƌĞĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂŝƐ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ ƌĞƐƐĂůƚĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϰͿ͕

As variantes concorrentes são aquelas que podem concorrer entre si, e permanecer, 
ĐŽŵŽ ƚĂŝƐ͕ ŶŽ ĞƐƚƌĂƚŽ͕ ŽƵ ƋƵĞ ƉŽĚĞŵ ĐŽŶĐŽƌƌĞƌ ƉĂƌĂ Ă ŵƵĚĂŶĕĂ͘ NĞƐƐĂ ĐŽŶĚŝĕĆŽ͕ 
uma variante que concorre com outra ao mesmo tempo não ocupa o mesmo espaço, 
ƉŽƌ ĐĂƵƐĂ ĚĂ ƉƌſƉƌŝĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ĚĂ ĐŽŶĐŽƌƌġŶĐŝĂ͘ SĞ ƵŵĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ ĞƐƚĄ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶŽ 
ƉůĂŶŽ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀŽ͕ ŽƵƚƌĂ ŶĆŽ ĂƉĂƌĞĐĞ͘ AƐƐŝŵ͕ ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŶĐŽƌƌĞŶƚĞƐ͕ ŶĞƐƐĞ ƉĂƉĞů͕ 
ƐĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂŵ Ğŵ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌ͘

A ǀĂƌŝĂŶƚĞ ĨŽƌŵĂů Ġ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĚĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ƵŶŝĚĂĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ;UTͿ ĚĞ ĐŽŶĐŽƌƌġŶĐŝĂ͕ 

ƉŽŝƐ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞ Ă ƵŵĂ ĚĂƐ ĂůƚĞƌŶĂƟǀĂƐ ĚĞ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕĆŽ ƋƵĞ ĞǆŝƐƚĞŵ ƉĂƌĂ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ 

11 OƐ ƉŽƐƚƵůĂĚŽƐ ĚĂ ƚĞŽƌŝĂ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ğŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĨŽƌĂŵ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ ƉĞůĂ ƉƌŝŵĞŝƌĂ ǀĞǌ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ Ğŵ 
ũƵŶŚŽ ĚĞ ϭϵϵϴ͕ ŶŽ XIII EŶĐŽŶƚƌŽ ĚĂ AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ NĂĐŝŽŶĂů ĚĞ PſƐͲŐƌĂĚƵĂĕĆŽ Ğ PĞƐƋƵŝƐĂ Ğŵ LĞƚƌĂƐ Ğ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ 
;AŶƉŽůůͿ͕ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ CĂŵƉŝŶĂƐ ;UŶŝĐĂŵƉͿ͘

12 PƌŽƉŽƐƚĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ Ğŵ ĐŽŶĨĞƌġŶĐŝĂƐ ĚƵƌĂŶƚĞ Ž SĞŵŝŶĄƌŝŽ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ TĞſƌŝĐĂ͕ IULA͕ 
BĂƌĐĞůŽŶĂ͕ Ğ ŶŽ LĞ LĂSIC͕ ůĞ CIRAL͕ UŶŝǀĞƌƐŝƚĠ LĂǀĂů͕ QƵĞďĞĐ͕ Ğŵ ϭϵϵϵ͘



Ϯϯ

ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ͕ Ğŵ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ͘ A ŝĚĞŝĂ ĚĞ ĐŽŶĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞĨĞŶĚŝĚĂ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ 

;ϭϵϵϵ͕ Ɖ͘ ϭϳϲͲϭϳϴͿ ƌĞƐŝĚĞ ŶŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ĚƵĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŶĆŽ ƉŽĚĞƌĞŵ ĐŽĞǆŝƐƟƌ Ğŵ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ͘ IƐƐŽ ŽĐŽƌƌĞ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ƋƵĂŶĚŽ ƵŵĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ Ġ ƉƌſƉƌŝĂ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĨŽƌŵĂů Ğ Ă ŽƵƚƌĂ͕ 

ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŝŶĨŽƌŵĂů Ğ͕ Ğŵ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂ ƐŝƚƵĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ͕ ŶĆŽ ƉŽĚĞŵ ƐĞƌ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ĂŽ 

ŵĞƐŵŽ ƚĞŵƉŽ͕ ŶŽ ƐĞŶƟĚŽ ĚĞ ƵŵĂ ƐƵďƐƟƚƵŝƌ Ă ŽƵƚƌĂ͕ ĞŵďŽƌĂ ƉŽƐƐĂŵ ĐŽŵƉĂƌƟůŚĂƌ ĚŽ ŵĞƐŵŽ 

ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ͘

JĄ ĂƐ variantes coocorrentes ƐĆŽ͕ ƐĞŐƵŶĚŽ Ă ĂƵƚŽƌĂ͕ ŽƐ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͕ ƋƵĞ 

ƉŽĚĞŵ ĐŽŽĐŽƌƌĞƌ ŶƵŵ ŵĞƐŵŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ƐĞŵ ƋƵĞ ŚĂũĂ ĂůƚĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ƐĞŶƟĚŽ͕ ƉŽŝƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ 

ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ƚġŵ ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽƐ ŝĚġŶƟĐŽƐ͘ NĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚĞ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϴͿ͗

AƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŽĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ƐĆŽ ĂƋƵĞůĂƐ ƋƵĞ ƚġŵ ĚƵĂƐ ŽƵ ŵĂŝƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ƉĂƌĂ 
Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ͘ EƐƚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƚġŵ ƉŽƌ ĨƵŶĕĆŽ ĨĂǌĞƌ ƉƌŽŐƌĞĚŝƌ Ž ĚŝƐĐƵƌƐŽ Ğ 
ŽƌŐĂŶŝǌĂŵ͕ ŶĂ ŵĞŶƐĂŐĞŵ͕ Ă ĐŽĞƐĆŽ ůĞǆŝĐĂů͘ EŶƚƌĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŽĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ŚĄ ƵŵĂ 
ĐŽŵƉĂƟďŝůŝĚĂĚĞ ƐĞŵąŶƟĐĂ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĞůĂƐ ƐĞ ĞƋƵŝǀĂůĞŵ ŶŽ ƉůĂŶŽ ĚŽ ĐŽŶƚĞƷĚŽ͘ AƐ 
ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŽĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂůŝǌĂŵ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͘

AƐƐŝŵ͕ Ă ĂƵƚŽƌĂ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂ Ž ƐŝŶƀŶŝŵŽ ĐŽŵŽ ƵŵĂ UT ĚĞ ĐŽŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ƚĞǆƚƵĂů͕ ƋƵĞ 

Ġ ƌĞƐƵůƚĂŶƚĞ ĚĞ ƵŵĂ ĞƐĐŽůŚĂ ĚĞůŝďĞƌĂĚĂ ĚŽ ĂƵƚŽƌ ĚŽ ƚĞǆƚŽ ĐŽŵ Ă ŝŶƚĞŶĕĆŽ ĚĞ ĨĂǌĞƌ ǀĂƌŝĂƌ Ă 

ĚĞŶŽŵŝŶĂĕĆŽ Ă Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ͕ Ğŵ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ ŽƐ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ ƉŽĚĞŵ 

ĐŽĞǆŝƐƟƌ Ğŵ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƚĞǆƚŽ͘

Em uma posição diferente das variantes concorrentes, estão ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŵƉĞƟƟǀĂƐ, 

ƋƵĞ ƐĞ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂŵ ƉŽƌ ƉĂƌĞƐ ĨŽƌŵĂĚŽƐ ƉŽƌ ĞŵƉƌĠƐƟŵŽƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ Ğ ĨŽƌŵĂƐ ǀĞƌŶĂĐƵůĂƌĞƐ͘  

DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϵͿ͕

AƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŵƉĞƟƟǀĂƐ ƐĆŽ ĂƋƵĞůĂƐ ƋƵĞ ƌĞůĂĐŝŽŶĂŵ ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽƐ ĞŶƚƌĞ ŝƚĞŶƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ 
ĚĞ ůşŶŐƵĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͕ ƋƵĞƌ ĚŝǌĞƌ͕  ŝƚĞŶƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ ĚĞ ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ B ƉƌĞĞŶĐŚĞŵ ůĂĐƵŶĂƐ ĚĞ 
ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ A͘ AƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŵƉĞƟƟǀĂƐ ƐŽĨƌĞŵ͕ Ğŵ ƐĞƵ ĚĞƐĞŵƉĞŶŚŽ͕ ŝŶƚĞƌƐĞĐĕƁĞƐ͕ 
ĚĞǀŝĚŽ ă ƉƌſƉƌŝĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ĞƐƚƌĂŶŐĞŝƌĂ ĚĂ ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ͘ EƐƐĞ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ƐĞ ĚĄ ƋƵĂŶĚŽ 
Ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ĞƐƚƌĂŶŐĞŝƌŽ Ġ ƉĞƌƚƵƌďĂĚĂ ƉŽƌ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ 
ǀĞƌŶĂĐƵůĂƌ͖ Ă ŵŝƐƚƵƌĂ ĚĞ ĨŽƌŵĂŶƚĞƐ ĂƟǀĂ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘

O grupo das variantes formais é dividido em dois: o das variantes terminológicas 

ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ e o das variantes terminológicas de registro͘ EŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƉŽƌ variantes 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ ĂƋƵĞůĂƐ ĐƵũŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ġ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ ƉŽƌ Ƶŵ ĨĞŶƀŵĞŶŽ 

ƉƌŽƉƌŝĂŵĞŶƚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ͘ CŽŵŽ ŵŽƐƚƌĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϲͿ͕ ŶĞƐƐĞ ŐƌƵƉŽ͕ ĞƐƚĆŽ ŝŶĐůƵƐŽƐ 

ĐŝŶĐŽ ƟƉŽƐ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͗

ϭ͘ Variante terminológica fonológica, a que a escrita pode surgir de formas decalcadas 
da fala, como ƉŽƌƞſůŝŽ em relação a porta-fólio͘
Ϯ͘ Variante terminológica morfológica, a que apresenta alternância de estrutura de 
ŽƌĚĞŵ ŵŽƌĨŽůſŐŝĐĂ ŶĂ ĐŽŶƐƟƚƵŝĕĆŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͕ ƐĞŵ ƋƵĞ Ž ĐŽŶĐĞŝƚŽ ƐĞ ĂůƚĞƌĞ͕ ĐŽŵŽ 
ďĂĐƚĠƌŝĂ ĂǀŝƌƵůĞŶƚĂ e ďĂĐƚĠƌŝĂ ŶĆŽͲǀŝƌƵůĞŶƚĂ͕ ŶĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĚĞ ĐƵůƚƵƌĂ ĚĞ ƚĞĐŝĚŽƐ͖ Ă 
ǀĂƌŝĂĕĆŽ ĂƚƵĂ ŶŽƐ ĨŽƌŵĂŶƚĞƐ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘
ϯ͘ VĂƌŝĂŶƚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƐŝŶƚĄƟĐĂ͕ Ğŵ ƋƵĞ ŚĄ ĂůƚĞƌŶąŶĐŝĂ ĞŶƚƌĞ ĚƵĂƐ ĐŽŶƐƚƌƵĕƁĞƐ 
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ƐŝŶƚĂŐŵĄƟĐĂƐ ƋƵĞ ĨƵŶĐŝŽŶĂŵ ĐŽŵŽ ƉƌĞĚŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ UTCϭϯ, como em vetor de 

ĐůŽŶĂŐĞŵ ŐġŶŝĐĂ e vetor de clonagem de genes͕ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĚŽ ŵĞůŚŽƌĂŵĞŶƚŽ 
ŐĞŶĠƟĐŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ͘ NĞƐƚĞ ĐĂƐŽ͕ Ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ ƐĞ ƉƌŽĐĞƐƐĂ ŶĂ ƐƵďƐƟƚƵŝĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ƉĂƌƚĞ 
ĚŽ ŝƚĞŵ ůĞǆŝĐĂů ƉŽƌ ŽƵƚƌŽ ĐŽŵ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ƐĞŵĞůŚĂŶƚĞ͕ ĨŽƌŵĂŶĚŽ ƵŵĂ ŵĞƐŵĂ ƵŶŝĚĂĚĞ 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͘ ΀͘͘͘΁
ϰ͘ Variante terminológica lexical, em que algum item da estrutura lexical de uma unidade 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĐŽŵƉůĞǆĂ ;UTCͿ ƐŽĨƌĞ ĂƉĂŐĂŵĞŶƚŽ͕ ŵĂƐ Ž ĐŽŶĐĞŝƚŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ŶĆŽ ƐĞ ĂůƚĞƌĂ͕ 
como em ŵĞůŚŽƌĂŵĞŶƚŽ ŐĞŶĠƟĐŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ e ŵĞůŚŽƌĂŵĞŶƚŽ ͬ ͬ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ͘ ΀͘͘͘΁
ϱ͘ VĂƌŝĂŶƚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ŐƌĄĮĐĂ͕ Ă ƋƵĞ ƐĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƐŽď ĨŽƌŵĂ ŐƌĄĮĐĂ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂĚĂ 
ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ĂƐ ĐŽŶǀĞŶĕƁĞƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͕ ĐŽŵŽ pólen e polem, na linguagem da 
botânica, bem como cãibra e câimbra ŶĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ŵĠĚŝĐĂ͘ EƐƚĞ ƟƉŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ 
ĚĞĐŽƌƌĞ ĚĂ ĨŽƌŵĂ ĞƐĐƌŝƚĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘

JĄ Ž ŽƵƚƌŽ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂŝƐ͕ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉĞůĂƐ variantes terminológicas de 

registro͕ Ġ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉŽƌ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐƵũĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ĚĞĐŽƌƌĞ ĚŽ ĂŵďŝĞŶƚĞ ĚĞ ĐŽŶĐŽƌƌġŶĐŝĂ Ğŵ 

ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞŵ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ŶŽƐ ƉůĂŶŽƐ ŚŽƌŝǌŽŶƚĂů͕ ǀĞƌƟĐĂů Ğ ƚĞŵƉŽƌĂů͘ EƐƐĞ ŐƌƵƉŽ Ġ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ 

três14 ƟƉŽƐ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ;FAULSTICH͕ ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϳͿ͗

ϭ͘ VĂƌŝĂŶƚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ͕ ĂƋƵĞůĂ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞ ŶŽ ƉůĂŶŽ ŚŽƌŝǌŽŶƚĂů ĚĞ 
ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƌĞŐŝƁĞƐ Ğŵ ƋƵĞ ƐĞ ĨĂůĂ Ă ŵĞƐŵĂ ůşŶŐƵĂ͘ PŽĚĞ ĚĞĐŽƌƌĞƌ ŽƵ ĚĞ ƉŽůĂƌŝǌĂĕĆŽ ĚĞ 
ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞƐ ůŝŶŐƺşƐƟĐĂƐ ŐĞŽŐƌĂĮĐĂŵĞŶƚĞ ůŝŵŝƚĂĚĂƐ ƉŽƌ ĨĂƚŽƌĞƐ ƉŽůşƟĐŽƐ͕ ĞĐŽŶƀŵŝĐŽƐ 
ŽƵ ĐƵůƚƵƌĂŝƐ͕ ŽƵ ĚĞ ŝŶŇƵġŶĐŝĂƐ ƋƵĞ ĐĂĚĂ ƌĞŐŝĆŽ ƐŽĨƌĞƵ ĚƵƌĂŶƚĞ ƐƵĂ ĨŽƌŵĂĕĆŽ͘ SĞƌǀĞŵ 
de exemplos os termos da linguagem médica caxumba, usado no centro-oeste, sudeste 
e sul do Brasil, e papeira, termo usado no norte e nordeste do Brasil, assim como em 
PŽƌƚƵŐĂů͘ OƵƚƌŽƐ ĞǆĞŵƉůŽƐ͗ ĂŝƉŝŵ ;ƐƵĚĞƐƚĞ Ğ ƐƵů ĚŽ BƌĂƐŝůͿ͕ ŵĂĐĂǆĞŝƌĂ Ğ ŵĂŶĚŝŽĐĂ 
;ĐĞŶƚƌŽͲŽĞƐƚĞ͕ ŶŽƌƚĞ Ğ ŶŽƌĚĞƐƚĞ ĚŽ BƌĂƐŝůͿ͕ ƚĞƌŵŽƐ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ůĞŐƵŵĞƐ͘
Ϯ͘ Variante terminológica de discurso͕ Ă ƋƵĞ ĚĞĐŽƌƌĞ ĚĂ ƐŝŶƚŽŶŝĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂƟǀĂ ƋƵĞ 
ƐĞ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞ ĞŶƚƌĞ ĞůĂďŽƌĂĚŽƌ Ğ ƵƐƵĄƌŝŽƐ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ Ğ ƚĠĐŶŝĐŽƐ͕ ƉŽĚĞŶĚŽ 
ƐĞƌ ĞƐƚĞƐ ŵĂŝƐ ŽƵ ŵĞŶŽƐ ĨŽƌŵĂŝƐ͕ ĐŽŵŽ ŝͿ ƉĂƌŽƟĚŝƚĞ ƋƵĞ Ġ Ƶŵ ƚĞƌŵŽ ĞƐƉĞĐşĮĐŽ ĚŽ 
ĚŝƐĐƵƌƐŽ ĐŝĞŶơĮĐŽ͕ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĂ ŵĞĚŝĐŝŶĂ͖ ŝŝͿ ũƵŶƚĂ ĚĞ ĚĞƐĐĂƌŐĂ͕ ƚĞƌŵŽ ƉƌſƉƌŝŽ ĚŽ 
ĚŝƐĐƵƌƐŽ ƚĠĐŶŝĐŽ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ŵĞĐąŶŝĐĂ ĚĞ ĂƵƚŽŵſǀĞŝƐ͖ ŝŝŝͿ ƉůĂŶƚĂ ĚĞ ƉƌŽǀĞƚĂ͕ ƚĞƌŵŽ 
ƉƌſƉƌŝŽ ĚŽ ĚŝƐĐƵƌƐŽ ĚĞ ǀƵůŐĂƌŝǌĂĕĆŽ ĐŝĞŶơĮĐĂ͕ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ŵĞůŚŽƌĂŵĞŶƚŽ ŐĞŶĠƟĐŽ ĚĞ 
ƉůĂŶƚĂƐ͘ EƐƚĞ ƟƉŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞ ŽĐŽƌƌĞ ŶŽ ƉůĂŶŽ ǀĞƌƟĐĂů ĚŽ ĚŝƐĐƵƌƐŽ ĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝĚĂĚĞ͘
ϯ͘ Variante terminológica temporal͕ ĂƋƵĞůĂ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŶĮŐƵƌĂ ĐŽŵŽ ŵĂŝƐ ƵƐƵĂů ŶŽ 
ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ğ ŵƵĚĂŶĕĂ͕ Ğŵ ƋƵĞ ĚƵĂƐ ĨŽƌŵĂƐ ;X Ğ YͿ ĐŽŶĐŽƌƌĞŵ ĚƵƌĂŶƚĞ Ƶŵ 
ƚĞŵƉŽ͕ ĂƚĠ ƋƵĞ ƵŵĂ ĨŽƌŵĂ ƐĞ ĮǆĞ ĐŽŵŽ Ă ƉƌĞĨĞƌŝĚĂ͘

PĂƌĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϬϬ͕ Ɖ͘ ϭϬϭͿ͕ Ă ƐŝƐƚĞŵĂƟǌĂĕĆŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĂ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĂ 

ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞŵ ŶŽƐ ƉůĂŶŽƐ ǀĞƌƟĐĂů͕ ŚŽƌŝǌŽŶƚĂů Ğ ƚĞŵƉŽƌĂů ĚĂ ůşŶŐƵĂ Ġ 

ƵŵĂ ĚĂƐ ƚĂƌĞĨĂƐ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ AŽ ƉƌŽƉŽƌ ƵŵĂ ƚĞŽƌŝĂ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ 

FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϬͿ ĞƐĐůĂƌĞĐĞ ƋƵĞ Ž ƐĞƵ ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ Ġ ǀĞƌŝĮĐĂƌ ĚĞ ƋƵĞ ŵĂŶĞŝƌĂ Ž ƉƌŽĐĞƐƐŽ 

ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŽĐŽƌƌĞ ŶĂ ůşŶŐƵĂ Ğ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ ƋƵĂŝƐ ůƵŐĂƌĞƐ ĞůĞƐ ŽĐƵƉĂŵ ŶŽ ĚŝƐĐƵƌƐŽ 

ƋƵĂŶĚŽ ĐŽŶƚĞǆƚƵĂůŝǌĂĚŽƐ͘ 

ϭϯ UŶŝĚĂĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĐŽŵƉůĞǆĂ ;UTCͿ͘ EŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ĐŽŵŽ UTCƐ ;ŽƵ ƚĞƌŵŽƐ ĐŽŵƉŽƐƚŽƐͿ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ 
ĨŽƌŵĂĚĂƐ ƉŽƌ ĚŽŝƐ ŽƵ ŵĂŝƐ ƌĂĚŝĐĂŝƐ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϭϯͿ͕ ͞Ă ĚŝŵĞŶƐĆŽ ƐŝŶƚĄƟĐŽͲƐĞŵąŶƟĐĂ ĚĞ ƵŵĂ 
UTC ĚĞƉĞŶĚĞ ĚĂ ŝŶĐŝĚġŶĐŝĂ ĚĞ Ƶŵ ƉƌĞĚŝĐĂĚŽƌ ƐŽďƌĞ Ž ŝƚĞŵ ĂŶƚĞƌŝŽƌ͕  ĨŽƌŵĂŶĚŽ ƉƌĞĚŝĐĂĕƁĞƐ ĚĞ ĚŝǀĞƌƐŽƐ ŶşǀĞŝƐ 
ĂƚĠ ƋƵĞ Ž ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ƐĞ ĐŽŵƉůĞƚĞ͘͟  

14 DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϮͿ͕ Ă ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ƉƌŽƉŽƐƚĂ Ğŵ ϭϵϵϱ ĨŽŝ ƌĞǀŝƐƚĂ͕ Ž ƋƵĞ ƌĞƐƵůƚŽƵ ŶĂ ĞůŝŵŝŶĂĕĆŽ 
ĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ ƐŽĐŝŽƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂů͕ ƉŽƌ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ ƋƵĞ ͞ƚŽĚŽ ƚĞƌŵŽ͕ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ƐĞƌ ŽƌŝƵŶĚŽ ĚĂƐ ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĚĞ 
ĞƐƉĞĐŝĂůŝĚĂĚĞ͕ ƉĞƌƚĞŶĐĞ Ă ĞƐƐĂ ĞƐĨĞƌĂ͘͟



Ϯϱ

Ϯ͘Ϯ͘Ϯ A ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ Ğŵ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ

DŝĂŶƚĞ ĚĞ ƋƵĞƐƚƁĞƐ ƉŽŶƚƵĂŝƐ ĐŽůŽĐĂĚĂƐ ƉŽƌ ĚŝǀĞƌƐŽƐ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶĂƐ 

ůŝŶŐƵĂŐĞŶƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂƐ͕ ĨĂǌͲƐĞ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ĂďŽƌĚĂƌ ĞƐƐĞ ĂƐƐƵŶƚŽ ŶĞƐƚĂ ƌĞǀŝƐĆŽ ĚĞ ůŝƚĞƌĂƚƵƌĂ͘ 

DĞƐƐĂ ĨŽƌŵĂ͕ ŝŶŝĐŝĂͲƐĞ ĞƐƚĂ ƐƵďƐĞĕĆŽ ĐŽŵ Ƶŵ ůĞǀĂŶƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ ĂƚƌŝďƵşĚĂƐ 

ƉĂƌĂ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͘ EƐƐĂƐ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ ǀĆŽ ĚĞƐĚĞ Ƶŵ ƉŽŶƚŽ 

ĚĞ ǀŝƐƚĂ ĚĂ ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ Ğ ĚĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĂƚĠ Ă ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ͘

PŽĚĞͲƐĞ ĂĮƌŵĂƌ ƋƵĞ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ŵĂŝƐ ƌĞĚƵǌŝĚĂ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƉĂƌƟƵ ĚĞ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ 

ƉƌĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ͕ ƉƌŽǀŝŶĚĂ ĚŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶŽƐ͕ ƋƵĞ Ă ĐŽŶƐŝĚĞƌĂǀĂŵ ƵŵĂ ŝĚĞŶƟĚĂĚĞ 

conceitual͘ OƌĂ͕ ƚĂů ĐŽŶĐĞƉĕĆŽ Ɛſ ǀĞŵ ƌĞĨŽƌĕĂƌ Ă ŝĚĞŝĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĚĂ ƉĞůĂ TGT ĚĞ ƋƵĞ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ 

Ġ Ă ŵĂŝƐ ƉĞƌŝŐŽƐĂ ĚĂƐ ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͘ NĂ ŵĞƐŵĂ ůŝŶŚĂ ĚĞ ƉĞŶƐĂŵĞŶƚŽ ǁƵƐƚĞƌŝĂŶĂ͕ 

ŽƐ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ ĚĂ EƐĐŽůĂ ĚĞ MŽƐĐŽƵ ĚĞĮŶŝĂŵ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ĐŽŵŽ Ƶŵ fenômeno de atribuição de 

vários termos para um mesmo conceito͘ 

FŽŝ ŶŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƉƌĞƐĞŶƚĞ Ğŵ QƵĞďĞĐ͕ CĂŶĂĚĄ͕ ƋƵĞ 

Ă ƋƵĞƐƚĆŽ ĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ĨŽŝ ĚŝƐĐƵƟĚĂ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ŵĂŝƐ ĂƉƌŽĨƵŶĚĂĚĂ͕ Ž ƋƵĞ ƌĞƐƵůƚŽƵ ŶŽ ĨĂƚŽ ĚĞ 

ĞůĂ ƉĂƐƐĂƌ Ă ƐĞƌ ǀŝƐƚĂ ĚĞ ƵŵĂ ŵĂŶĞŝƌĂ ŵĂŝƐ ŚĞƚĞƌŽŐġŶĞĂ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ ĞŶƚĞŶĚŝĂ DƵƋƵĞƚͲPŝĐĂƌĚ 

;ϭϵϴϲ ĂƉƵĚ FAULSTICH͕ ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϰϭͿ͕ ͞ĞǆŝƐƚĞ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƋƵĂŶĚŽ͕ Ğŵ ƵŵĂ ŵĞƐŵĂ 

ůşŶŐƵĂ͕ ĚƵĂƐ ŽƵ ŵĂŝƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ ĞǆƉƌŝŵĞŵ ƵŵĂ Ɛſ ŶŽĕĆŽ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ 

ĚĞ ƵŵĂ ƌĞĚĞ ŶŽĐŝŽŶĂů ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂ͘͟  PĞƌĐĞďĞͲƐĞ͕ ŶĞƐƚĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ͕ ƋƵĞ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞƐƐĞ ŵŽŵĞŶƚŽ 

Ă ŶŽĕĆŽ ĚĞ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ŐĂŶŚŽƵ Ƶŵ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂŵĞŶƚŽ ĚĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉĞůĂ TGT͕  ƐĞŶĚŽ 

ĂŝŶĚĂ ŵĂŝƐ ĂƉƌŽĨƵŶĚĂĚĂ ŶŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƐƵďƐĞƋƵĞŶƚĞƐ͕ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ă ůƵǌ ĚĞ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ 

ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ͘

DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϰϭͿ͕ 

A ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ Ġ Ƶŵ ƉƌŽĐĞƐƐŽ Ğŵ ƋƵĞ ĚŽŝƐ ŽƵ ŵĂŝƐ ƚĞƌŵŽƐ ĐŽŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĚĞ 
ƐĞŶƟĚŽ ŝĚġŶƟĐĂ ƉŽĚĞŵ coocorrer ŶƵŵ ŵĞƐŵŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ͕ ƐĞŵ ƋƵĞ ŚĂũĂ ĂůƚĞƌĂĕĆŽ ŶŽ 
ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ƚĞǆƚƵĂů Ğ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀŽ͘ A ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀĂ ƚĞŵ ƉŽƌ ĨƵŶĕĆŽ 
ƉƌŽĚƵǌŝƌ Ă ĐŽĞƐĆŽ ƚĞǆƚƵĂů͕ ĂůĠŵ ĚĞ ƐĞƌ Ƶŵ ĚŽƐ ŵĞĐĂŶŝƐŵŽƐ ĚĞ ĂŵƉůŝĂĕĆŽ ǀŽĐĂďƵůĂƌ͘

A ŶŽĕĆŽ ĚĞ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ ĂƋƵŝ ƉĂƐƐĂ Ă ƐĞƌ ĞŶƚĞŶĚŝĚĂ Ğŵ ƐƵĂ ĂŵƉůŝƚƵĚĞ͕ ĂŽ ƐĞ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞƌ 

ƋƵĞ͕ ĞŵďŽƌĂ ĞůĂ ĞƐƚĂďĞůĞĕĂ ƌĞůĂĕĆŽ ƐĞŵąŶƟĐĂ ĚĞ ĞƋƵŝǀĂůġŶĐŝĂ ĚŽ ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ĚĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ 

ůĞǆŝĐĂŝƐ ĞŶǀŽůǀŝĚĂƐ͕ ŶĆŽ ĞǆŝƐƚĞŵ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ ƉĞƌĨĞŝƚŽƐ ;FAULSTICH͕ ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϰϯͿ͘ A ĂƵƚŽƌĂ ŵŽƐƚƌĂ 

ƋƵĞ ĞƐƐĂ ƌĞůĂĕĆŽ ĚĞ ĞƋƵŝǀĂůġŶĐŝĂ ĚĞ ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽƐ ƉŽĚĞ ŽĐŽƌƌĞƌ ĚĞ ĚƵĂƐ ĨŽƌŵĂƐ͗ ƉĞůĂ ƐĞůĞĕĆŽ 

ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ŶŽ ƉůĂŶŽ ƉĂƌĂĚŝŐŵĄƟĐŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ Ğ ƉĞůŽ ĞŵƉƌĞŐŽ ĚĂ ƵŶŝĚĂĚĞ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚĂ ƉĂƌĂ Ž 

ƉƌĞĞŶĐŚŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ůĂĐƵŶĂ ƐĞŵąŶƟĐĂ ŶĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ƐŝŶƚĂŐŵĄƟĐĂ ĚŽ ƚĞǆƚŽ͘

NĂ ƉĞƌƐƉĞĐƚŝǀĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ġ ŝŶƐĞƌŝĚĂ ŶŽ ƋƵĂĚƌŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ 
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ůŝŶŐƵşƐƚŝĐĂ Ğ ƐĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ ƐĞŵąŶƚŝĐĂ͘ NĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĞůĂ ƚĂŵďĠŵ 

é assim considerada e, no glossário aqui proposto, figura no campo das variantes 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘

NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ǀĂůĞ ƌĞƐƐĂůƚĂƌ͕  ĐŽŶĨŽƌŵĞ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϯϵͿ͕ ƋƵĞ ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƋƵĞ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ ŵĂƌĐĂƐ ĚĞ ƵƐŽ ;ŐĞŽŐƌĄĮĐĂƐ͕ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀĂƐ͕ ŚŝƐƚſƌŝĐĂƐ ĞƚĐ͘Ϳ ŶĆŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞŵ ƌĞůĂĕĆŽ 

ĚĞ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ğ͕ ƉŽƌ ŝƐƐŽ͕ ƐĆŽ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĐŽŶĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ĚĞ ŶĂƚƵƌĞǌĂƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ͘ A 

ĂƵƚŽƌĂ ĮŶĂůŝǌĂ ƌĞĨŽƌĕĂŶĚŽ Ž ĨĂƚŽ ĚĞ ƋƵĞ Ă ƉƐĞƵĚŽͲĞƋƵŝǀĂůġŶĐŝĂ ŶĆŽ ƉƌŽŵŽǀĞ Ă ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͕ ƉŽŝƐ 

͞ƚŽĚĂ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ Ġ ǀĂƌŝĂĕĆŽ͕ ŵĂƐ ŶĞŵ ƚŽĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ŐĞƌĂ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ͘͟

2.3    Os estudos terminológicos no Brasil

Apresenta-se, aqui, de forma breve, os movimentos que fomentaram o surgimento 

ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů Ğ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ſƌŐĆŽ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĠĐŶŝĐĂ 

ƋƵĞ ƉƵĚĞƐƐĞ ĨŽƌŶĞĐĞƌ ĂƐ ďĂƐĞƐ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝĂƐ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ƚĞĐŶŽůſŐŝĐŽ ďƌĂƐŝůĞŝƌŽ͘ 

Em seguida, situa-se a presente pesquisa no rol dos estudos terminológicos desenvolvidos na 

RĞŐŝĆŽ NŽƌƚĞ ĚŽ PĂşƐ͕ ĐŽŵ ƵŵĂ ďƌĞǀĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ƋƵĞ ƚġŵ ƐŝĚŽ 

ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ƐŽď Ă ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ ĚŽ PƌŽĨ͘  Dƌ͘  AďĚĞůŚĂŬ RĂǌŬǇ͕  ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ 

ƉƌŽũĞƚŽ GĞŽLŝŶTĞƌŵ͘

 

Ϯ͘ϯ͘ϭ Eŵ ƉƌŽů ĚĞ ƵŵĂ AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ NŽƌŵĂƐ TĠĐŶŝĐĂƐ

PŽĚĞͲƐĞ ĚŝǌĞƌ ƋƵĞ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƚĞǀĞ ŝŶşĐŝŽ ŶŽ BƌĂƐŝů ŶŽ ĂŶŽ ĚĞ ϭϵϬϱ͕ ƋƵĂŶĚŽ ƐƵƌŐŝƌĂŵ 

ŽƐ ƉƌŝŵĞŝƌŽƐ ĚĞďĂƚĞƐ ƐŽďƌĞ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĠĐŶŝĐĂ͕ ƋƵĞ ƌĞƐƵůƚĂƌĂŵ ŶĂ ƉƵďůŝĐĂĕĆŽ ĚŽ Manual 

ĚĞ RĞƐŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĞ MĂƚĞƌŝĂŝƐ ƉĞůŽƐ ĂůƵŶŽƐ ĚĂ ĂŶƟŐĂ EƐĐŽůĂ PŽůŝƚĠĐŶŝĐĂ͕ ŚŽũĞ ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂĚĂ ŶŽ 

IŶƐƟƚƵƚŽ ĚĞ PĞƐƋƵŝƐĂƐ TĞĐŶŽůſŐŝĐĂƐ ĚŽ EƐƚĂĚŽ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;IPTͿ͘ EƐƐĂƐ ĚŝƐĐƵƐƐƁĞƐ ĂĐĞƌĐĂ 

ĚĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĠĐŶŝĐĂ ĂǀĂŶĕĂƌĂŵ ĚĞ ŵĂŶĞŝƌĂ ŵĂŝƐ ŽďũĞƟǀĂ Ğŵ ϭϵϮϲ͕ ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚŽ 

LĂďŽƌĂƚſƌŝŽ ĚĞ EŶƐĂŝŽ ĚĞ MĂƚĞƌŝĂŝƐ ;LEMͿ Ğ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ 

CŝŵĞŶƚŽ PŽƌƚůĂŶĚ ;ABCPͿ͘ MĂƐ ĨŽŝ Ğŵ ϭϵϯϲ ƋƵĞ ƐƵƌŐŝƵ Ž ƉƌŝŵĞŝƌŽ ŵŽǀŝŵĞŶƚŽ Ɖƌſ AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ 

BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ NŽƌŵĂƐ TĠĐŶŝĐĂƐ ;ƉƌſͲABNTͿ͕ Ğŵ ĚĞĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĂ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ĐƌŝĂƌ ŶŽƌŵĂƐ 

Ğ ĞƐƉĞĐŝĮĐĂĕƁĞƐ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ŝŶĚƷƐƚƌŝĂ ďƌĂƐŝůĞŝƌĂ ;ALMEIDA͕ ϮϬϬϯͿ͘ 

DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ă AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ NŽƌŵĂƐ TĠĐŶŝĐĂƐ  ;ϮϬϬϲ͕ Ɖ͘ ϭϰͿ͕ Ž ƉŽŶƚŽ ĚĞ 

ƉĂƌƟĚĂ ƉĂƌĂ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞƐƐĞ ſƌŐĆŽ ĨŽŝ Ă ϭa Reunião de Laboratórios de Ensaios de Materiais, 

ƌĞĂůŝǌĂĚĂ Ğŵ ϭϵϯϳ͕ ĐƵũŽ ŽďũĞƟǀŽ ĞƌĂ ĂƉƌŝŵŽƌĂƌ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ Ğ ĐŽŶƐŽůŝĚĂƌ ŶŽǀĂƐ ƚĞĐŶŽůŽŐŝĂƐ͘ MĂƐ 
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ĨŽŝ ĂƉĞŶĂƐ Ğŵ ϭϵϰϬ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞƵ ƐƵĂ ĨƵŶĚĂĕĆŽ ĐŽŵŽ ĞŶƟĚĂĚĞ ƉƌŝǀĂĚĂ͕ ĚĞ ƵƟůŝĚĂĚĞ ƉƷďůŝĐĂ Ğ 

ƐĞŵ ĮŶƐ ůƵĐƌĂƟǀŽƐ͘

Eŵ ϭϵϰϳ͕ Ă ABNT ƉĂƌƟĐŝƉŽƵ ĚĂ ĨƵŶĚĂĕĆŽ ĚĂ IŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂů OƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶ ĨŽƌ 

SƚĂŶĚĂƌĚŝǌĂƟŽŶ ;ISOͿ Ğ ĨŽŝ ĞůĞŝƚĂ ƉĂƌĂ ĐŽŵƉŽƌ Ž ƉƌŝŵĞŝƌŽ ĐŽŶƐĞůŚŽ ĚĞƐƐĂ ŝŶƐƟƚƵŝĕĆŽ͘ À ŵĞĚŝĚĂ 

ƋƵĞ ĨŽŝ ĐƌĞƐĐĞŶĚŽ͕ Ă ĂƐƐŽĐŝĂĕĆŽ ĨŽŝ ƐĞ ƉƌŽũĞƚĂŶĚŽ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů Ğ͕ Ğŵ ϭϵϲϭ͕ ŶŽ 

UƌƵŐƵĂŝ͕ ƉĂƌƟĐŝƉŽƵ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĂ CŽŵŝƐƐĆŽ PĂŶͲAŵĞƌŝĐĂŶĂ ĚĞ NŽƌŵĂƐ TĠĐŶŝĐĂƐ ;CŽƉĂŶƚͿ͕ ƋƵĞ 

Ġ ͞ ĚĞƐƟŶĂĚĂ Ă ƉƌŽŵŽǀĞƌ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ƚĠĐŶŝĐĂ Ğ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ ĂĮŶƐ Ğŵ ƐĞƵƐ 

ƉĂşƐĞƐ ŵĞŵďƌŽƐ͕ ĐŽŵ Ž Įŵ ĚĞ ƉƌŽŵŽǀĞƌ ƐĞƵ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĐŽŵĞƌĐŝĂů͕ ŝŶĚƵƐƚƌŝĂů͕ ĐŝĞŶơĮĐŽ 

Ğ ƚĞĐŶŽůſŐŝĐŽ͟ ;ASSOCIAÇÃO BRASILEIRA DE NORMAS TÉCNICAS͕ ϮϬϬϲ͕ Ɖ͘ ϭϰͿ͘ AƐƐŝŵ͕ ŝŶƷŵĞƌŽƐ 

ĐŽŵŝƚġƐ ƚĠĐŶŝĐŽƐ ĨŽƌĂŵ ƐĞŶĚŽ ĐƌŝĂĚŽƐ ŶŽ PĂşƐ͕ ĐŽŵŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ŶĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ MŝŶĞƌĂĕĆŽ 

Ğ MĞƚĂůƵƌŐŝĂ͕ CŽŶƐƚƌƵĕĆŽ Cŝǀŝů͕ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ PĞĐƵĄƌŝĂ͕ MŽďŝůŝĄƌŝŽ͕ TƌĂŶƐƉŽƌƚĞƐ͕ AůƵŵşŶŝŽ͕ 

GĞƐƚĆŽ AŵďŝĞŶƚĂů͕ MĂŶĞũŽ FůŽƌĞƐƚĂů͕ ĞŶƚƌĞ ǀĄƌŝŽƐ ŽƵƚƌŽƐ͘ NĞƐƐĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽ͕ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

ƉĂƐƐŽƵ Ă ƐĞƌ ƉƌĂƟĐĂĚĂ ĐŽŵ ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ŶŽƌŵĂƟǀĂ͕ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĂƐ ŝŶĚƷƐƚƌŝĂƐ ;ALMEIDA͕ ϮϬϬϯͿ͘ 

HŽũĞ͕ Ă ABNT Ġ Ă ƷŶŝĐĂ Ğ ĞǆĐůƵƐŝǀĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŶƚĞ ŶŽ BƌĂƐŝů ĚĂ ISO ;IŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂů OƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶ 

ĨŽƌ SƚĂŶĚĂƌĚŝǌĂƟŽŶͿ͕ IEC ;IŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂů EůĞĐƚƌŽƚĞĐŚŶŝĐĂů CŽŵŵŝƐƐŝŽŶͿ Ğ ĚĂƐ ĞŶƟĚĂĚĞƐ ĚĞ 

ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ CŽƉĂŶƚ ;CŽŵŝƐƐĆŽ PĂŶĂŵĞƌŝĐĂŶĂ ĚĞ NŽƌŵĂƐ TĠĐŶŝĐĂƐͿ Ğ AMN ;AƐƐŽĐŝĂĕĆŽ 

MĞƌĐŽƐƵů ĚĞ NŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽͿ͘

JƵŶƚĂŵĞŶƚĞ ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞƐƐĞƐ ĐŽŵŝƚġƐ ƚĠĐŶŝĐŽƐ͕ ƐƵƌŐŝƵ Ă ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ĂĚŽƚĂƌ 

Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ĞƐƉĞĐşĮĐŽƐ ƉĂƌĂ ĐĂĚĂ ƉƌĄƟĐĂ͕ ƋƵĞ ĚĞƐŝŐŶĂƐƐĞŵ ŶŽĕƁĞƐ ƋƵĞ ůŚĞ ƐĆŽ 

ƷƚĞŝƐ͘ MĂƐ͕ ĂůĠŵ ĚĂ ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ŶŽƌŵĂƟǀĂ͕ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů ƚĞŵ ƐŝĚŽ ĞƐƚƵĚĂĚĂ ƐŽď 

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ſƟĐĂƐ͕ ĐŽŵŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ǀĞƌŝĮĐĂĚŽ ŶĂ ƐƵďƐĞĕĆŽ ƋƵĞ ƐĞ ƐĞŐƵĞ ĂĐĞƌĐĂ ĚŽƐ ŐƌƵƉŽƐ ĚĞ 

ƉĞƐƋƵŝƐĂ Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ ŶŽ PĂşƐ͘

DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϲ͕ Ɖ͘ ϯϴͿ͕

Eŵ ƐĞƚĞŵďƌŽ ĚĞ ϭϵϵϬ͕ ƋƵĂŶĚŽ Ž ŝďŝĐƚϭϱ ƐĞĚŝŽƵ Ž II SŝŵƉſƐŝŽ LĂƟŶŽͲAŵĞƌŝĐĂŶŽ ĚĞ 
TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ Ž I EŶĐŽŶƚƌŽ BƌĂƐŝůĞŝƌŽ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ TĠĐŶŝĐŽͲCŝĞŶơĮĐĂ͕ ĞƐƚĞ IŶƐƟƚƵƚŽ 
ĞƐƚĂǀĂ ĚĂŶĚŽ ůĂƌŐŽ ƉĂƐƐŽ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ŶŽ 
PĂşƐ͘ UŵĂ ĚĂƐ ƌĞĐŽŵĞŶĚĂĕƁĞƐ ƐƵƌŐŝĚĂƐ ĚĂƋƵĞůĂ ƐĞŵĂŶĂ ĚĞ ŝŶƚĞŶƐŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĨŽŝ Ă 
ĐƌŝĂĕĆŽ͕ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ĚĞ Ƶŵ BĂŶĐŽ ĚĞ TĞƌŵŽƐ Ğŵ CŝġŶĐŝĂ Ğ TĞĐŶŽůŽŐŝĂ͕ ĐƵũĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ 
ĚĞǀĞƌŝĂ ĚĂƌͲƐĞ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĐŽŽƉĞƌĂƟǀĂ͘

Eŵ ƐĞŐƵŝĚĂ͕ ĨŽŝ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽ Ƶŵ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉƌŽũĞƚŽ ůĞǀĂŶĚŽͲƐĞ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ Ă 

ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ĞǆƉĂŶĚŝƌ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ĐŽŵŽ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ Ğ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ĐƵũŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂů 

ŽďũĞƟǀŽ ĞƌĂ Ă ŝŵƉůĂŶƚĂĕĆŽ ĚŽ Banco de dados terminológico do Brasil ;BƌĂƐŝůƚĞƌŵͿ͘ VŝƐĂŶĚŽ 

ĂƐƐĞŐƵƌĂƌ Ƶŵ ĚŝƐĐƵƌƐŽ Ğŵ ƉƌŽů ĚĂ ĨŽƌŵƵůĂĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ƉŽůşƟĐĂ ƐŽĐŝĂů ƉĂƌĂ ŝŵƉůĂŶƚĂĕĆŽ Ğ ĚŝĨƵƐĆŽ 

ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ĐŽŽƉƚĂƌĂŵͲƐĞ ĂŽ ƉƌŽũĞƚŽ ŝŶƐƟƚƵŝĕƁĞƐ ĨĞĚĞƌĂŝƐ ĐŽŵŽ͗ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 

ϭϱ IŶƐƟƚƵƚŽ BƌĂƐŝůĞŝƌŽ ĚĞ IŶĨŽƌŵĂĕĆŽ Ğŵ CŝġŶĐŝĂ Ğ TĞĐŶŽůŽŐŝĂ͘



Ϯϴ

ĚĞ BƌĂƐşůŝĂ ;UŶBͿ͖ IŶƐƟƚƵƚŽ BƌĂƐŝůĞŝƌŽ ĚĞ IŶĨŽƌŵĂĕĆŽ Ğŵ CŝġŶĐŝĂ Ğ TĞĐŶŽůŽŐŝĂ ;IďŝĐƚͿ͖ OĸĐĞ ĚĂ 

ůĂ ůĂŶŐƵĞ ĨƌĂŶĕĂŝƐĞ ;OLFͿ͖ UŶŝǀĞƌƐŝƚĠ LĂǀĂů͕ DĠƉĂƌƚĞŵĞŶƚ ĚĞ ůĂŶŐƵĞƐ Ğƚ ůŝŶŐƵŝƐƟƋƵĞ͕ QƵĠďĞĐ͖ 

UŶŝǀĞƌƐŝƚĠ ĚĞ MŽŶƚƌĠĂů͕ DĠƉĂƌƚĞŵĞŶƚ ĚĞ ůŝŶŐƵŝƐƟƋƵĞ Ğƚ ƚƌĂĚƵĐƟŽŶ͖ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ 

;USPͿ Ğ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĞ PĞƌŶĂŵďƵĐŽ ;UFPEͿ ;FAULSTICH͕ ϭϵϵϲ͕ Ɖ͘ ϰϬͿ͘

Vale ressaltar que, recentemente, também têm sido promovidos no mundo eventos 

ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů Ğ ŶŽƐ ƉĂşƐĞƐ ĚĞ ůşŶŐƵĂ 

ƉŽƌƚƵŐƵĞƐĂ͕ ĐŽŵŽ Ž ĞŶĐŽŶƚƌŽ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ Ğŵ Ϯϭ Ăďƌŝů ĚĞ ϮϬϬϴ͕ ĂŶŽ ƉƌŽĐůĂŵĂĚŽ ƉĞůĂ OƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ 

ĚĂƐ NĂĕƁĞƐ UŶŝĚĂƐ ;ONUͿ ĐŽŵŽ Ž ĂŶŽ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů ĚŽƐ ŝĚŝŽŵĂƐ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ƐĞĐƌĞƚĄƌŝŽƐ ŐĞƌĂŝƐ Ğ 

ĞǆĞĐƵƟǀŽƐ ĚŽƐ TƌġƐ EƐƉĂĕŽƐ LŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ16͘ NĂ ŽĐĂƐŝĆŽ͕ Ğŵ LŝƐďŽĂ͕ PŽƌƚƵŐĂů͕ ĞůĞƐ ƌĞŝƚĞƌĂƌĂŵ Ž 

compromisso de respeitar a Agenda de Tunis a favor da Sociedade da Informação17, sobretudo 

Ă ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ Cϴ͕ ƋƵĞ ǀĞƌƐĂ ƐŽďƌĞ DŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ Ğ IĚĞŶƟĚĂĚĞ CƵůƚƵƌĂů͕ DŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ 

Ğ CŽŶƚĞƷĚŽƐ LŽĐĂŝƐ Ğ ƌĞĐŽŵĞŶĚĂ Ž ĨĂǀŽƌĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ͕ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ͕ 

tesaurosϭϴ Ğ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĚĞ ƚƌĂĚƵĕĆŽ ĂƵƚŽŵĂƟǌĂĚĂ͕ ƉĂƌĂ ĨĂĐŝůŝƚĂƌ Ă ƚŽĚŽƐ Ă ĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ͕ 

Ă ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ Ğ Ă ƚƌĂŶƐŵŝƐƐĆŽ ĚĞ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽƐ ;WORLD SUMMIT ON THE INFORMATION 

SOCIETY͕  ϮϬϬϱ͕ Ɖ͘ ϰϳͿϭϵ͘

Ϯ͘ϯ͘Ϯ GƌƵƉŽƐ ďƌĂƐŝůĞŝƌŽƐ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ

 

NŽ ĚŝƌĞƚſƌŝŽ ĚŽƐ ŐƌƵƉŽƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĚŽ BƌĂƐŝů͕ ŚŽƐƉĞĚĂĚŽ ƉĞůŽ CŽŶƐĞůŚŽ NĂĐŝŽŶĂů 

ĚĞ DĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ CŝĞŶơĮĐŽ Ğ TĞĐŶŽůſŐŝĐŽ ;CNPƋͿ͕ ĐŽŵ ďĂƐĞ ŶŽ ĐĞŶƐŽ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ Ğŵ ϮϬϬϴ͕ 

ĞǆŝƐƚĞŵ ϭϳ ŐƌƵƉŽƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ Ğŵ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ ŽƵƚƌŽƐ ϭϮ ŐƌƵƉŽƐ ĐƵũĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĞƐƚĄ 

ŝŶĚŝƌĞƚĂŵĞŶƚĞ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚĂ ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ VĂůĞ ůĞŵďƌĂƌ ƋƵĞ ŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ŶŽ BƌĂƐŝů 

começaram a encontrar seu espaço nos diferentes contextos dos cursos de pós-graduação em 

16 TƌġƐ EƐƉĂĕŽƐ LŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ Ġ Ž ŶŽŵĞ ĚĂĚŽ Ă ƵŵĂ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ Ğŵ ƉƌŽů ĚĞ ƚƌġƐ ůşŶŐƵĂƐ͕ Ž FƌĂŶĐġƐ͕ Ž PŽƌƚƵŐƵġƐ Ğ 
Ž EƐƉĂŶŚŽů͕ ĐƌŝĂĚĂ Ğŵ ŵĂƌĕŽ ĚĞ ϮϬϬϭ͕ ĚĂ ƋƵĂů ƉĂƌƟĐŝƉĂŵ Ă OƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ IŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů ĚĂ FƌĂŶĐŽĨŽŶŝĂ ;OIFͿ͕ Ă 
UŶŝĆŽ LĂƟŶĂ ;ULͿ͕ Ă CŽŵƵŶŝĚĂĚĞ ĚŽƐ PĂşƐĞƐ ĚĞ LşŶŐƵĂ PŽƌƚƵŐƵĞƐĂ ;CPLPͿ Ğ Ă OƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ EƐƚĂĚŽƐ IďĞƌŽͲ
AŵĞƌŝĐĂŶŽƐ ;OEIͿ͘ SŝƚĞ ĚĂ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ͗ ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ϯĞů͘ŽƌŐ

17 AŐĞŶĚĂ ĐƌŝĂĚĂ ĚƵƌĂŶƚĞ Ƶŵ ĞŶĐŽŶƚƌŽ ĚĂ CƷƉƵůĂ MƵŶĚŝĂů ƐŽďƌĞ Ă SŽĐŝĞĚĂĚĞ ĚĂ IŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ;CMSIͿ͕ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ Ğŵ 
TƵŶŝƐ͕ GġŶŽǀĂ͕ ϮϬϬϱ͘

ϭϴ IŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ƌĞƷŶĞ ƚĞƌŵŽƐ ĞƐĐŽůŚŝĚŽƐ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƵŵĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝĚĂ͕ 
ĚĞƐƟŶĂĚŽƐ ă ŝŶĚĞǆĂĕĆŽ Ğ ƌĞĐƵƉĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ĚŽĐƵŵĞŶƚŽƐ Ğ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ŶƵŵ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ ĐĂŵƉŽ ĚŽ ƐĂďĞƌ͕  ƋƵĞ 
ŐĂƌĂŶƚĞ Ă ĚŽĐƵŵĞŶƚĂůŝƐƚĂƐ Ğ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ Ğŵ ŐĞƌĂů Ž ƉƌŽĐĞƐƐĂŵĞŶƚŽ Ğ Ă ďƵƐĐĂ ĚĞƐƐĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ͘

ϭϵ No original: GŽǀĞƌŶŵĞŶƚƐ͕ ƚŚƌŽƵŐŚ ƉƵďůŝĐͬƉƌŝǀĂƚĞ ƉĂƌƚŶĞƌƐŚŝƉƐ͕ ƐŚŽƵůĚ ƉƌŽŵŽƚĞ ƚĞĐŚŶŽůŽŐŝĞƐ ĂŶĚ RΘD 
ƉƌŽŐƌĂŵŵĞƐ ŝŶ ƐƵĐŚ ĂƌĞĂƐ ĂƐ ƚƌĂŶƐůĂƟŽŶ͕ ŝĐŽŶŽŐƌĂƉŚŝĞƐ͕ ǀŽŝĐĞͲĂƐƐŝƐƚĞĚ ƐĞƌǀŝĐĞƐ ĂŶĚ ƚŚĞ ĚĞǀĞůŽƉŵĞŶƚ ŽĨ 
ŶĞĐĞƐƐĂƌǇ ŚĂƌĚǁĂƌĞ ĂŶĚ Ă ǀĂƌŝĞƚǇ ŽĨ ƐŽŌǁĂƌĞ ŵŽĚĞůƐ͕ ŝŶĐůƵĚŝŶŐ ƉƌŽƉƌŝĞƚĂƌǇ͕ ŽƉĞŶͲƐŽƵƌĐĞ ƐŽŌǁĂƌĞ ĂŶĚ ĨƌĞĞ 
ƐŽŌǁĂƌĞ͕ ƐƵĐŚ ĂƐ ƐƚĂŶĚĂƌĚ ĐŚĂƌĂĐƚĞƌ ƐĞƚƐ͕ ůĂŶŐƵĂŐĞ ĐŽĚĞƐ͕ ĞůĞĐƚƌŽŶŝĐ ĚŝĐƟŽŶĂƌŝĞƐ͕ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐǇ ĂŶĚ ƚŚĞƐĂƵƌŝ͕ 
ŵƵůƟůŝŶŐƵĂů ƐĞĂƌĐŚ ĞŶŐŝŶĞƐ͕ ŵĂĐŚŝŶĞ ƚƌĂŶƐůĂƟŽŶ ƚŽŽůƐ͕ ŝŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂůŝǌĞĚ ĚŽŵĂŝŶ ŶĂŵĞƐ͕ ĐŽŶƚĞŶƚ ƌĞĨĞƌĞŶĐŝŶŐ 
ĂƐ ǁĞůů ĂƐ ŐĞŶĞƌĂů ĂŶĚ ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ ƐŽŌǁĂƌĞ͘



Ϯϵ

ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚŽƐ ƉĞůŽ PĂşƐ͘ NŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϵϬ͕ ĞƐƐĞ ĞƐƚƵĚŽƐ ŝŶŝĐŝĂƌĂŵͲƐĞ Ğŵ ŝŶƐƟƚƵŝĕƁĞƐ ƋƵĞ 

ƉŽĚĞŵ ƐĞƌ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂƐ ĐŽŵŽ ŶƷĐůĞŽƐ ĨƵŶĚĂĚŽƌĞƐ͗ Ă UŶB Ğ Ž IďŝĐƚ͕ ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚŽ LĞǆƚĞƌŵ͖ 

Ă USP͕  ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚŽ CĞŶƚƌŽ IŶƚĞƌĚĞƉĂƌƚĂŵĞŶƚĂů ĚĞ TƌĂĚƵĕĆŽ Ğ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;CŝƚƌĂƚͿ Ğ Ă 

PŽŶƟİĐŝĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ CĂƚſůŝĐĂ ĚŽ RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ ;PUCͲRJͿ͕ ũƵŶƚĂŵĞŶƚĞ ĐŽŵ Ă ABNT͘  DŽƐ 

ĂŶŽƐ ϭϵϵϬ Ğŵ ĚŝĂŶƚĞ͕ ŽƵƚƌŽƐ ŶƷĐůĞŽƐ ĨŽƌĂŵ ƐƵƌŐŝŶĚŽ͕ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ƉŽĚĞͲƐĞ ĚŝǌĞƌ ƋƵĞ ĨŽƌŵĂŵ Ƶŵ 

ƉſůŽ ŝŵƉƵůƐŝŽŶĂĚŽƌ͕  ƐĆŽ ĞůĞƐ͗ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚŽ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů ;UFRGSͿ͕ ĐŽŵ Ž 

ŐƌƵƉŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ TĞƌŵŝƐƵů͕ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůŽ PƌŽũĞƚŽ TĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ CŽŶĞ SƵů͖ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 

FĞĚĞƌĂů ĚĞ PĞƌŶĂŵďƵĐŽ ;UFPEͿ͖ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ EƐƚĂĚƵĂů ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;UŶĞƐƉͿ͖ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 

EƐƚĂĚƵĂů ĚŽ CĞĂƌĄ ;UFCEͿ͖ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĞ SĆŽ CĂƌůŽƐ ;UFSCĂƌͿ Ğ Ă UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 

FĞĚĞƌĂů ĚĞ UďĞƌůąŶĚŝĂ ;UFUͿ͘ PĂƌĂ ŵĞůŚŽƌ ƐŝƚƵĂƌ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƐĂƐ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ͕ ĞƐƚĆŽ 

listados abaixo alguns dos grupos de estudos em Terminologia cadastrados no Diretório de 

GƌƵƉŽƐ ĚĞ PĞƐƋƵŝƐĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ Ž CŽŶƐĞůŚŽ NĂĐŝŽŶĂů ĚĞ DĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ CŝĞŶơĮĐŽ Ğ 

TĞĐŶŽůſŐŝĐŽ ;ϮϬϭϬͿ͗

ͻ Léxico e Terminologia: ŐƌƵƉŽ ĐƌŝĂĚŽ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ BƌĂƐşůŝĂ ;UŶBͿ͕ 

ůŝĚĞƌĂĚŽ ƉŽƌ EŶŝůĚĞ FĂƵůƐƟĐŚ͕ ƋƵĞ ƚĞŵ ƉŽƌ ŵĞƚĂ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ Ğ Ă ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ 

ĚĞ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽƐ ŶĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ LĞǆŝĐŽůŽŐŝĂ͕ LĞǆŝĐŽŐƌĂĮĂ Ğ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ďĞŵ 

ĐŽŵŽ ĚĞ PŽůşƟĐĂƐ LŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ ĂǀĂŶĕĂĚĂƐ͕ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚĂƐ ĂŽ ůĠǆŝĐŽ͘ AƐ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ 

desenvolvidas pelo grupo se situam na descrição de regras funcionalistas que 

ĞǆƉƌĞƐƐĂŵ ƉƌŽƉƌŝĞĚĂĚĞƐ ƟƉŽůſŐŝĐĂƐ ĚŽ ůĠǆŝĐŽ Ğ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůĞǆŝĐĂů ĚŽ ƉŽƌƚƵŐƵġƐ 

Ğ ĚĞ ůşŶŐƵĂƐ ƉƌſǆŝŵĂƐ͕ ĂƐƐŝŵ ĐŽŵŽ ŶĂ ĂŶĄůŝƐĞ Ğ ŝŶƚĞƌƉƌĞƚĂĕĆŽ ĚĂ ĐŽŵďŝŶĂƚſƌŝĂ 

ƐŝŶƚĂŐŵĄƟĐĂ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ͘ 

ͻ Termisul - Projeto Terminológico Cone Sul: desenvolvido na Universidade Federal 

ĚŽ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů ;UFRGSͿ Ğ ůŝĚĞƌĂĚŽ ƉŽƌ AŶŶĂ MĂƌŝĂ BĞĐŬĞƌ MĂĐŝĞů Ğ MĂƌŝĂ 

da Graça Krieger, este grupo foi o responsável pela introdução da disciplina de 

TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶĂ ŐƌĂĚƵĂĕĆŽ͕ ĐƵƌƐŽ ĚĞ ƚƌĂĚƵƚŽƌ ŶĂ UFRGS͕ Ğ ŝŶƚƌŽĚƵǌŝƵ Ă ůŝŶŚĂ ĚĞ 

ƉĞƐƋƵŝƐĂ LĞǆŝĐŽŐƌĂĮĂ Ğ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͗ RĞůĂĕƁĞƐ TĞǆƚƵĂŝƐ͕ ŶŽ PPGͲLĞƚƌĂƐ͕ UFRGS͘

ͻ LĞǆŝĐŽůŽŐŝĂ͕ LĞǆŝĐŽŐƌĂĮĂ͕ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ TĞƌŵŝŶŽŐƌĂĮĂ͗ liderado por Maria 

AƉĂƌĞĐŝĚĂ BĂƌďŽƐĂ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;USPͿ͕ ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ ƚĞŵ͕ ĚĞŶƚƌĞ ŽƐ 

ƐĞƵƐ ŽďũĞƟǀŽƐ͕ ƉƌŽŵŽǀĞƌ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ŵŽĚĞůŽƐ ƚĞſƌŝĐŽƐ Ğ ƚĞſƌŝĐŽͲƉƌĄƟĐŽƐ 

ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ͕ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ͕ ĨŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ ƋƵĂůŝƚĂƟǀĂƐ Ğ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀĂƐ ĚŽ 

ůĠǆŝĐŽ Ğ ĚĞ ŵĠƚŽĚŽƐ Ğ ƚĠĐŶŝĐĂƐ ĚĞ ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ůĞǆŝĐŽŐƌĄĮĐŽ Ğ ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐŽ͕ 

ĚĞ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽƐ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽƐ͕ 

ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ Ğ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ͘ 



ϯϬ

ͻ GETerm - Grupo de Estudos e Pesquisas em Terminologia: desenvolvido na 

UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĞ SĆŽ CĂƌůŽƐ ;UFSCĂƌͿ͕ ƐŽď Ă ĐŽŽƌĚĞŶĂĕĆŽ ĚĞ GůĂĚŝƐ MĂƌŝĂ 

ĚĞ BĂƌĐĞůůŽƐ AůŵĞŝĚĂ͕ Ž ŐƌƵƉŽ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ŽďũĞƟǀŽƐ ĞƐƚƵĚĂƌ ĐŽŶƚĞƷĚŽƐ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞƐ 

ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂͬTĞƌŵŝŶŽŐƌĂĮĂ͖ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ ƋƵĞ ŐĞƌĞŵ ƉƌŽĚƵƚŽƐ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ Ğŵ ůşŶŐƵĂ ƉŽƌƚƵŐƵĞƐĂ͕ ĐŽŵŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ͕ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ Ğ ĞŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĂƐ͕ 

ƋƵĞ ƐĂƟƐĨĂĕĂŵ ĚĞŵĂŶĚĂƐ ƌĞĂŝƐ͕ Ğ ƉƌŽƉŽƌ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĐŽŵƉƵƚĂĐŝŽŶĂŝƐ ƋƵĞ 

ĂƵǆŝůŝĞŵ Ă ƉĞƐƋƵŝƐĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͘ 

ͻ Letens - Lexicologia, Terminologia e Ensino: ůŝĚĞƌĂĚŽ ƉŽƌ AŶƚƀŶŝŽ LƵĐŝĂŶŽ PŽŶƚĞƐ 

ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ EƐƚĂĚƵĂů ĚŽ CĞĂƌĄ ;UECEͿ͕ ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ Ġ Ƶŵ ŶƷĐůĞŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ 

ůŝŐĂĚŽ ĂŽ CƵƌƐŽ ĚĞ MĞƐƚƌĂĚŽ AĐĂĚġŵŝĐŽ Ğŵ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ AƉůŝĐĂĚĂ ;CMLAͿ ƋƵĞ 

ŽďũĞƟǀĂ ĞƐƚƵĚĂƌ ƚĞŵĂƐ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ăƐ ĐŝġŶĐŝĂƐ ĚŽ ůĠǆŝĐŽ͕ ĐŽŵ ĞŶĨŽƋƵĞ ŶŽ ĞŶƐŝŶŽ 

ĚĞ ůşŶŐƵĂƐ͘ 

ͻ GELC Ͳ GƌƵƉŽ ĚĞ EƐƚƵĚŽƐ ĚĞ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚĞ CŽƌƉƵƐ͗ liderado por Antonio Paulo 

BĞƌďĞƌ SĂƌĚŝŶŚĂ͕ ŶĂ PŽŶƟİĐŝĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ CĂƚſůŝĐĂ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;PUCͬSPͿ͕ Ž 

ŐƌƵƉŽ ƚĞŵ͕ ĚĞŶƚƌĞ ƐĞƵƐ ŽďũĞƟǀŽƐ͕ ĐŽŶƐŽůŝĚĂƌ Ğ ĚŝǀƵůŐĂƌ Ă LŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚĞ CŽƌƉƵƐ ŶŽ 

PĂşƐ͕ ƉƌŽŵŽǀĞƌ ŝŶƚĞƌĐąŵďŝŽ ĐŽŵ ŐƌƵƉŽƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ŶĂĐŝŽŶĂŝƐ Ğ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂŝƐ͕ 

ĐƌŝĂƌ Ğ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂƌ ĐŽƌƉŽƌĂ ă ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞ ŶĂĐŝŽŶĂů Ğ ŝŶƚĞƌŶĂĐŝŽŶĂů͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ 

ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌ Ğ ŽĨĞƌĞĐĞƌ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ĐŽƌƉŽƌĂ ŐƌĂƚƵŝƚĂƐ͘

ͻ GruMEL - Grupo Mineiro de Estudos do Léxico: criado na Universidade Federal 

ĚĞ MŝŶĂƐ GĞƌĂŝƐ ;UFMGͿ͕ ƐŽď Ă ĐŽŽƌĚĞŶĂĕĆŽ ĚĞ MĂƌŝĂ CąŶĚŝĚĂ TƌŝŶĚĂĚĞ CŽƐƚĂ 

ĚĞ SĞĂďƌĂ͕ ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ŽďũĞƟǀŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ 

ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ Ğ ĚŝĨƵƐĆŽ ĚĞ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ 

ůĞǆŝĐŽůſŐŝĐŽƐ͕ ůĞǆŝĐŽŐƌĄĮĐŽƐ͕ ƚŽƉŽŶşŵŝĐŽƐ Ğ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͘

ͻ CŽŵĞƚ Ͳ CŽƌƉƵƐ MƵůƟůşŶŐƺĞ ƉĂƌĂ EŶƐŝŶŽ Ğ TƌĂĚƵĕĆŽ͗ ůŝĚĞƌĂĚŽ ƉŽƌ SƚĞůůĂ EƐƚŚĞƌ 

OƌƚǁĞŝůĞƌ TĂŐŶŝŶ͕ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;USPͿ͕ ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ ǀŝƐĂ ĨŽŵĞŶƚĂƌ ŽƐ 

ĞƐƚƵĚŽƐ ďĂƐĞĂĚŽƐ Ğŵ ĐŽƌƉŽƌĂ ŶŽ BƌĂƐŝů ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŵƵůƟůşŶŐƵĞ 

ƉĂƌĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͕ Ğŵ ĞƐƉĞĐŝĂů ŶĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƚƌĂĚƵĕĆŽ Ğ 

ĞŶƐŝŶŽ ĚĞ ůşŶŐƵĂƐ͘ 

ͻ Grupo de Estudos e Pesquisas em Lusofonia: liderado por Conceição de Maria 

ĚĞ AƌĂƵũŽ RĂŵŽƐ Ğ JŽƐĠ ĚĞ RŝďĂŵĂƌ MĞŶĚĞƐ BĞǌĞƌƌĂ͕ ŶĂ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚŽ 

MĂƌĂŶŚĆŽ ;UFMAͿ͕ ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ŽďũĞƟǀŽ ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ Ă ĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ 

ĚŽ ďŝŶƀŵŝŽ ƵŶŝĚĂĚĞͲĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͕ ǀŽůƚĂŶĚŽͲƐĞ ƉĂƌĂ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ Ğ Ă ĂŶĄůŝƐĞ 

ĚĂƐ ƌĞĂůŝǌĂĕƁĞƐ ůƵƐŽͲĂĨƌŽͲďƌĂƐŝůĞŝƌĂƐ ĚĂ ůşŶŐƵĂ ƉŽƌƚƵŐƵĞƐĂ ĨĂůĂĚĂ Ğ ĞƐĐƌŝƚĂ͕ ŶŽƐ 



ϯϭ

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŶşǀĞŝƐ ĚĂ ĂŶĄůŝƐĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ;ĨŽŶĠƟĐŽͲĨŽŶŽůſŐŝĐŽ͕ ŵŽƌĨŽƐƐŝŶƚĄƟĐŽ Ğ 

ƐĞŵąŶƟĐŽͲůĞǆŝĐĂůͿ͘

NĂ RĞŐŝĆŽ NŽƌƚĞ͕ ŵĂŝƐ ĞƐƉĞĐŝĮĐĂŵĞŶƚĞ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ 

ǀġŵ ƐĞŶĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ 

e Socioterminologia no Brasil ;GĞŽLŝŶTĞƌŵͿ͕ ĐŽŽƌĚĞŶĂĚŽ ƉĞůŽ PƌŽĨ͘  Dƌ͘  AďĚĞůŚĂŬ RĂǌŬǇ͘  O 

PƌŽũĞƚŽ͕ ĂŶƚĞƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ AƚůĂƐ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ĚŽ PĂƌĄ ;AůŝƉĂͿ͕ ƚĞǀĞ ŝŶşĐŝŽ Ğŵ ϭϵϵϲ Ğ͕ 

ŝŶŝĐŝĂůŵĞŶƚĞ͕ ƟŶŚĂ ĐŽŵŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ŽďũĞƟǀŽ ƌĞĂůŝǌĂƌ Ž ŵĂƉĞĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂĕƁĞƐ ĨŽŶĠƟĐĂƐ Ğ 

ůĞǆŝĐĂŝƐ ĚŽ ƉŽƌƚƵŐƵġƐ ĨĂůĂĚŽ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĂ ŽďƐĞƌǀĂĕĆŽ Ğ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĚĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 

ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞ ŶĞƐƐĂ ƌĞŐŝĆŽ Ğŵ ƐƵĂƐ ĚŝŵĞŶƐƁĞƐ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ͕ ƐŽĐŝĂů Ğ ƚĞŵƉŽƌĂů͘ CŽŵ ĞƐƐĞ 

ŵĂƉĞĂŵĞŶƚŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ͕ Ž ŐƌƵƉŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ ƉĂƐƐŽƵ Ă ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀĂ 

ƉĂƌĂ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĚŽ ƉĂƚƌŝŵƀŶŝŽ ůĞǆŝĐĂů ĚĂƐ ĐƵůƚƵƌĂƐ ůŽĐĂŝƐ ĚĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͘ EŵďŽƌĂ Ž ĨŽĐŽ ĚŽ ƉƌŽũĞƚŽ 

ŶĆŽ ĨŽƐƐĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ ƐĞƵƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĂĐĂďĂƌĂŵ ƉƌŽƉŝĐŝĂŶĚŽ Ž 

ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĐŽŵ ĞŶĨŽƋƵĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƉĂƌĂ ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ͘ CŽŵ 

Ž ĐƌĞƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚŽ ŐƌƵƉŽ Ğ ĚĞ ƐƵĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ ĂƚƵĂĕĆŽ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ĮŶĂů ĚĞ ϮϬϭϬ͕ Ž PƌŽũĞƚŽ ĂŐŽƌĂ 

ŽĮĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĐŽŵŽ GĞŽLŝŶTĞƌŵ ĨŽŝ ĂŵƉůŝĂĚŽ ƉĂƌĂ ĂďƌĂŶŐĞƌ ĂƐ ĄƌĞĂƐ ĚĞ DŝĂůĞƚŽůŽŐŝĂ͕ GĞŽŐƌĂĮĂ 

LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ Ğ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵ͘ EŵďŽƌĂ ĂŝŶĚĂ 

ŶĆŽ ĐĂĚĂƐƚƌĂĚŽ ŶŽ CNPƋ͕ Ž SŽĐŝŽƚĞƌŵ ǀĞŵ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞŶĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ŶĂ ĄƌĞĂ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

Ğ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŚĄ ŵĂŝƐ ĚĞ ĚĞǌ ĂŶŽƐ͕ ĐƵũŽƐ ƌĞƐƵůƚĂĚŽƐ ũĄ ƐŽŵĂŵ ƐĞƚĞ ĚŝƐƐĞƌƚĂĕƁĞƐ ĚĞ 

ŵĞƐƚƌĂĚŽ ĐŽŶĐůƵşĚĂƐ͕ ƋƵĂƚƌŽ Ğŵ ĂŶĚĂŵĞŶƚŽ͕ ĂůĠŵ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĞ ŝŶŝĐŝĂĕĆŽ ĐŝĞŶơĮĐĂ͕ ƚŽĚŽƐ ƐŽď 

Ă ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ ĚŽ PƌŽĨ͘  Dƌ͘  AďĚĞůŚĂŬ RĂǌŬǇ͘  A ƐĞŐƵŝƌ͕  ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ͕ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƐƵĐŝŶƚĂ͕ ĂůŐƵŶƐ 

ĚĞƐƐĞƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ͕ Ğŵ ƐƵĂ ŽƌĚĞŵ ĐƌŽŶŽůſŐŝĐĂ͗

ͻ MATOS͕ A͘ V͘  ϮϬϬϬ͘ VŽĐĂďƵůĄƌŝŽ ƐĞŵŝͲƐŝƐƚĞŵĄƟĐŽ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚŽ ĐĂƌĂŶŐƵĞũŽ͘ 

;DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ Ͳ MĞƐƚƌĂĚŽͿ͘ TƌĂďĂůŚŽ ƋƵĞ ƌĞƐƵůƚŽƵ Ğŵ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉŽƌ 

ϯϬϬ ƚĞƌŵŽƐ ĞǆƚƌĂşĚŽƐ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů ĚĞ ƉĞƐƐŽĂƐ ůŝŐĂĚĂƐ ăƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ 

Ğ ĐŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ĐĂƌĂŶŐƵĞũŽ͕ ŶĂ ĐŝĚĂĚĞ ĚĞ BƌĂŐĂŶĕĂ͕ PA͘

ͻ VELASCO͕ I͘ ϮϬϬϰ͘ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚĂ ƉĞƐĐĂ Ğŵ SŽƵƌĞ Ͳ MĂƌĂũſ͗ ƵŵĂ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂ 

socioterminológica. ;DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ Ͳ MĞƐƚƌĂĚŽͿ͘ A ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŽƌĂů ĞǆƚƌĂşĚŽ 

ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĞ ĞŶƚƌĞǀŝƐƚĂƐ Ă ƉĞƐĐĂĚŽƌĞƐ ĚĂ IůŚĂ ĚĞ MĂƌĂũſ͕ ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚŽƵ 

ĐŽŵŽ ƉƌŽĚƵƚŽ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ŶĞƐƐĞ ƵŶŝǀĞƌƐŽ͕ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚŽƐ Ğŵ 

ƋƵĂƚƌŽ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͗ IŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽƐ ĚĞ ŶĂǀĞŐĂĕĆŽ͕ IŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽƐ ĚĞ ƉĞƐĐĂ͕ 

PĞƐĐĂĚŽƌĞƐ Ğ FĞŶƀŵĞŶŽƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ͘

ͻ CARVALHO͕ L͘ P͘  ϮϬϬϲ͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ ƐĞŵŝͲƐŝƐƚĞŵĄƟĐŽ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚŽ ƉĞƐĐĂĚŽ Ğŵ 



ϯϮ

Santarém. ;DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ Ͳ MĞƐƚƌĂĚŽͿ͘ EƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĐƵũŽ ĐŽƌƉƵƐ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ ƚĂŵďĠŵ ĨŽŝ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů͕ ƌĞƐƵůƚŽƵ Ğŵ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ 

ĐŽŵ ϰϲϰ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĚŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĂ ƉĞƐĐĂ ŶŽ MƵŶŝĐşƉŝŽ ĚĞ SĂŶƚĂƌĠŵ͕ PA͘

ͻ SANTOS͕ P͘  M͘ ϮϬϬϲ͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĚŽ SĂŝƌĠ͘ (Dissertação - 

MĞƐƚƌĂĚŽͿ͘ TƌĂďĂůŚŽ ƋƵĞ ŐĞƌŽƵ ĐŽŵŽ ƉƌŽĚƵƚŽ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĞ Ϯϵϲ ƚĞƌŵŽƐ ĚŽ 

ƵŶŝǀĞƌƐŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ĚĂ ĨĞƐƚĂ ƌĞůŝŐŝŽƐĂ ĚŽ SĂŝƌĠ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞ Ğŵ SĂŶƚĂƌĠŵ͕ ĐƵũŽƐ 

ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ĞŶǀŽůǀĞŵ PĞƌƐŽŶĂŐĞŶƐ͕ AƟǀŝĚĂĚĞƐ Ğ ŽďũĞƚŽƐ͕ PĞƌƐŽŶĂŐĞŶƐ Ğ 

ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ͕ DŝƐƉƵƚĂ ĚŽƐ ďŽƚŽƐ Ğ DĂŶĕĂƐ ĨŽůĐůſƌŝĐĂƐ͘

ͻ MARTINS͕ A͘ F͘  ϮϬϬϳ͘ Terminologia da indústria do alumínio. (Dissertação 

Ͳ MĞƐƚƌĂĚŽͿ͘ TƌĂďĂůŚŽ ƋƵĞ ƚĞǀĞ Ğŵ ƐĞƵ ĐŽƌƉƵƐ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ ŽƐ ƌĞŐŝƐƚƌŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽ Ğ 

ŽƌĂů ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ŝŶĚƷƐƚƌŝĂ ĚŽ ĂůƵŵşŶŝŽ͕ ĐƵũĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĚĞ ĐĂŵƉŽ ĨŽŝ ƌĞĂůŝǌĂĚĂ ƉŽƌ 

ŵĞŝŽ ĚĞ ĞŶƚƌĞǀŝƐƚĂƐ Ă ƚƌĂďĂůŚĂĚŽƌĞƐ ĚĂ ĞŵƉƌĞƐĂ AůďƌĂƐ͕ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶŽ ŵƵŶŝĐşƉŝŽ 

ĚĞ BĂƌĐĂƌĞŶĂ͕ PA͘ O ƉƌŽĚƵƚŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĐŽŵ ϲϴϬ 

ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ĨŽŝ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚŽ ă ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ Ğŵ ĚƵĂƐ ǀĞƌƐƁĞƐ͕ ƵŵĂ ŝŵƉƌĞƐƐĂ Ğ ŽƵƚƌĂ 

ĚŝŐŝƚĂů͕ Ğŵ CDͲROM͘

ͻ COSTA͕ C͘ S͘ ϮϬϬϵ͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĚĂ ĐƵůƚƵƌĂ ĚŽ ĐĂĐĂƵ Ğŵ MĞĚŝĐŝůąŶĚŝĂͲ

PA. CŽŵ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ Ϯϵ ƚĞǆƚŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ Ğ ϯϱ ŚŽƌĂƐ ĚĞ ĨĂůĂ ĐŽŶơŶƵĂ 

coletada por meio de entrevistas a 17 atores envolvidos com a cultura do cacau, 

ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ƌĞƐƵůƚŽƵ Ğŵ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ Ϯϯϭ ǀĞƌďĞƚĞƐ͘

ͻ RODRIGUES͕ E͘ M͘ S͘ ϮϬϭϬ͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĚĂ CƵůƚƵƌĂ ĚĂ FĂƌŝŶŚĂ͘ A 

ƉĂƌƟƌ ĚĂ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ƌĞŐŝƐƚƌŽƐ ŽƌĂŝƐ ƌĞĐŽůŚŝĚŽƐ Ğŵ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĚĞ ĐĂŵƉŽ͕ ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ 

ƌĞƐƵůƚŽƵ Ğŵ Ƶŵ ƌĞƉĞƌƚſƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ ĐƵůƚƵƌĂ ĚĂ ĨĂƌŝŶŚĂ ĐŽŵƉŽƐƚŽ 

ƉŽƌ ϯϮϬ ǀĞƌďĞƚĞƐ͘

CŽŵŽ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͕ ŚĄ ŽƵƚƌŽƐ ƚƌġƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ Ğŵ ĂŶĚĂŵĞŶƚŽ͕ ĂůĠŵ ĚĞƐƚĞ ƋƵĞ ƐĞ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ͕ ƐĞŶĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ SŽĐŝŽƚĞƌŵ͕ ƋƵĞ ĂďŽƌĚĂŵ ŽƐ ƚĞŵĂƐ͗ 

ĐƵůƚƵƌĂ ĚŽ ĚĞŶĚġ͕ ĐĂƌƉŝŶƚĂƌŝĂ ŶĂǀĂů Ğ ĐĞƌąŵŝĐĂ ŵĂƌĂũŽĂƌĂ͘

CŽŵŽ ƐĞ ƉĞƌĐĞďĞ͕ Ă ƉƌŽůŝĨĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ŶŽ BƌĂƐŝů ƚĞŵ 

ĂƵŵĞŶƚĂĚŽ Ă ĐĂĚĂ ĂŶŽ͕ Ž ƋƵĞ ŵŽƐƚƌĂ Ă ƌŝƋƵĞǌĂ ĚĞ Ƶŵ ĐĂŵƉŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽƐ Ğ Ă ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ 

ĚĞ ŝŶǀĞŶƚĄƌŝŽƐ ƋƵĞ ĐŽŶƚĞŵƉůĞŵ ĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂƐ ĞƐƉĞĐşĨŝĐĂƐ ĚĞ ĐĂĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ĂƚƵĂĕĆŽ͘ VĂůĞ 

ressaltar também que o constante crescimento teórico-metodológico da Terminologia 

no Brasil e o aumento do interesse por essa disciplina nas universidades brasileiras 

representam uma grande contribuição para estudos terminológicos desenvolvidos em 

ƚŽĚŽ Ž ŵƵŶĚŽ͘



ϯϯ

NĂ ƐĞĕĆŽ ƐĞŐƵŝŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ ĨĞĐŚĂŵĞŶƚŽ ĚĞƐƐĞ ĐĂƉşƚƵůŽ ĚĞ ƌĞǀŝƐĆŽ ĚĂ ůŝƚĞƌĂƚƵƌĂ͕ ĨĂůĂͲ

ƐĞ ĚĂ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĐŽŶƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚĂ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ ĚĞ CŽƌƉƵƐ ƉĂƌĂ ŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͕ 

ĚĞƐƚĂĐĂŶĚŽͲƐĞ ĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ͘ Eŵ ƐĞŐƵŝĚĂ͕ ĨĂǌͲƐĞ Ƶŵ 

ůĞǀĂŶƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ƉĂƌĂ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ ĐŽŵ Ă 

ŝŶĚŝĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ƟƉŽůŽŐŝĂƐ ĂĚŽƚĂĚĂƐ ŶŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘ 

Ϯ͘ϰ A ĐŽŶƐƟƚƵŝĕĆŽ ĚĞ ĐŽƌƉƵƐ Ğ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ

NŽ ƉĞƌĐƵƌƐŽ ŚŝƐƚſƌŝĐŽ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƉĞƌĐĞďĞͲƐĞ ƋƵĞ ƐĞƵ ĞŶĨŽƋƵĞ ŝŶŝĐŝĂů ĞƌĂ 

Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŵ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͘ OƐ ƉƌŽĐĞƐƐŽƐ ĚĞ ƉĂĚƌŽŶŝǌĂĕĆŽ Ğ ŶŽƌŵĂůŝǌĂĕĆŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƉĂƌƟĂŵ ĚĂ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ Ğŵ ƚĞǆƚŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽƐ͘ FŽŝ ƐŽŵĞŶƚĞ Ă 

ƉĂƌƟƌ ĚŽƐ ĞƐƚƵĚŽƐ ƋƵĞ ƉƌŝǀŝůĞŐŝĂǀĂŵ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌŽƵ Ă ƉŽƐƐŝďŝůŝĚĂĚĞ ĚĞ ƵƟůŝǌĂĕĆŽ 

ĚĞ ĐŽƌƉŽƌĂ ŽƌĂŝƐ ƉĂƌĂ ĞǆƚƌĂĕĆŽ Ğ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ͘ AƐƐŝŵ͕ ƚŽƌŶŽƵͲƐĞ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂƌ ŽƐ 

ĐŽƌƉŽƌĂ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ŶŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞƌ ƵŵĂ ƟƉŽůŽŐŝĂ ƉĂƌĂ ŽƐ 

ƉƌŽĚƵƚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ŐĞƌĂĚŽƐ ƉŽƌ ĞƐƐĞƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ͕ ĐŽŵŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ ŶĞƐƚĂ ƐĞĕĆŽ͘ 

Ϯ͘ϰ͘ϭ DĞůŝŵŝƚĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ

Eŵ LŝŶŐƵşƐƟĐĂ͕ ƉŽĚĞͲƐĞ ĚĞĮŶŝƌ ĐŽƌƉƵƐ ĐŽŵŽ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ 

ůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ͕ ĞǆƚƌĂşĚŽƐ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ͕ ƚĂŶƚŽ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ ĐŽŵŽ ĚŽ ŽƌĂů͕ 

ƋƵĂŶĚŽ ƐĆŽ ĐŽŵƉŝůĂĚŽƐ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĂ ƚƌĂŶƐĐƌŝĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ĨĂůĂ ŐƌĂǀĂĚĂ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ ĚĞĮŶĞ 

KĞŶŶĞĚǇ ;ϭϵϵϴ͕ Ɖ͘ ϭͿ͕ ĐŽƌƉƵƐ Ġ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ ŽƵ ĚĞ ĨĂůĂƐ ƚƌĂŶƐĐƌŝƚĂƐ ƵƐĂĚŽ 

ĐŽŵŽ ďĂƐĞ ƉĂƌĂ Ă ĂŶĄůŝƐĞ Ğ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ20͘

UŵĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ŵĂŝƐ ĐŽŵƉůĞƚĂ Ġ ĐŝƚĂĚĂ ƉŽƌ BĞƌďĞƌͲSĂƌĚŝŶŚĂ͕ ĂƉſƐ ĂŶĂůŝƐĂƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ ĂƚƌŝďƵşĚĂƐ ĂŽ ĐŽƌƉƵƐ͗

Uŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ůŝŶŐƺşƐƟĐŽƐ ;ƉĞƌƚĞŶĐĞŶƚĞƐ ĂŽ ƵƐŽ ŽƌĂů ŽƵ ĞƐĐƌŝƚŽ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͕ ŽƵ 
Ă ĂŵďŽƐͿ͕ ƐŝƐƚĞŵĂƟǌĂĚŽƐ ƐĞŐƵŶĚŽ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ͕ ƐƵĮĐŝĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ĞǆƚĞŶƐŽƐ 
Ğŵ ĂŵƉůŝƚƵĚĞ Ğ ƉƌŽĨƵŶĚŝĚĂĚĞ͕ ĚĞ ŵĂŶĞŝƌĂ ƋƵĞ ƐĞũĂŵ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŽƐ ĚĂ ƚŽƚĂůŝĚĂĚĞ 
ĚŽ ƵƐŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ŽƵ ĚĞ ĂůŐƵŵ ĚĞ ƐĞƵƐ ąŵďŝƚŽƐ͕ ĚŝƐƉŽƐƚŽƐ ĚĞ ƚĂů ŵŽĚŽ ƋƵĞ ƉŽƐƐĂŵ 
ƐĞƌ ƉƌŽĐĞƐƐĂĚŽƐ ƉŽƌ ĐŽŵƉƵƚĂĚŽƌ͕  ĐŽŵ Ă ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ĚĞ ƉƌŽƉŝĐŝĂƌ ƌĞƐƵůƚĂĚŽƐ ǀĄƌŝŽƐ Ğ 
ƷƚĞŝƐ ƉĂƌĂ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ Ğ ĂŶĄůŝƐĞ ;SANCHEZ͖ CANTOS͕ ϭϵϵϲ ĂƉƵĚ BERBERͲSARDINHA͕ 
ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϴͿ͘

O ĂƵƚŽƌ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂ ĞƐƚĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĐŽŵƉůĞƚĂ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ ĞůĂ ŵĞŶĐŝŽŶĂƌ ƉŽŶƚŽƐ ĐŽŵŽ 

Ă ŽƌŝŐĞŵ ĚŽƐ ĚĂĚŽƐ͕ Ă ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ ƐƵĂ ĐŽŵƉŽƐŝĕĆŽ Ğ ĨŽƌŵĂƚĂĕĆŽ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ƐƵĂ 

20 No original: IŶ ƚŚĞ ůĂŶŐƵĂŐĞ ƐĐŝĞŶĐĞƐ Ă ĐŽƌƉƵƐ ŝƐ Ă ďŽĚǇ ŽĨ ǁƌŝƩĞŶ ƚĞǆƚ Žƌ ƚƌĂŶƐĐƌŝďĞĚ ƐƉĞĞĐŚ ǁŚŝĐŚ ĐĂŶ ƐĞƌǀĞ 
ĂƐ Ă ďĂƐŝƐ ĨŽƌ ůŝŶŐƵŝƐƟĐ ĂŶĂůǇƐŝƐ ĂŶĚ ĚĞƐĐƌŝƉƟŽŶ͘



ϯϰ

ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŝĚĂĚĞ Ğ ĞǆƚĞŶƐĆŽ͘ AƐƐŝŵ͕ BĞƌďĞƌͲSĂƌĚŝŶŚĂ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϵͿ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞ ƉƌĠͲƌĞƋƵŝƐŝƚŽƐ 

ďĄƐŝĐŽƐ ƉĂƌĂ Ă ĨŽƌŵĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ĐŽŵƉƵƚĂĚŽƌŝǌĂĚŽ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ĚĞƐƚĂĐĂŵͲƐĞ Ă 

ŶĂƚƵƌĂůŝĚĂĚĞ͕ Ă ĂƵƚĞŶƟĐŝĚĂĚĞ Ğ Ă ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŝĚĂĚĞ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ͘

CŽŵ Ž ĂǀĂŶĕŽ ĚŽ ĞƐƚƵĚŽƐ ůŝŶŐƵşƐƚŝĐŽƐ ŶŽ ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ ǀĞŝŽ Ă ĐŽŶƚƌŝďƵŝĕĆŽ 

ĚĂ LŝŶŐƵşƐƚŝĐĂ ĚĞ CŽƌƉƵƐ͕ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĚĞĨŝŶŝĚĂ ƚĂŶƚŽ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ƚĞŽƌŝĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ 

ŵĞƚŽĚŽůŽŐŝĂ͕ ƉŽŝƐ ƐƵĂ ĨŽƌƚĞ ƌĞůĂĕĆŽ ĐŽŵ Ă ŝŶĨŽƌŵĄƚŝĐĂ͕ Ă ĞƐƚĂƚşƐƚŝĐĂ Ğ Ž ĐĄůĐƵůŽ ĂůŐŽƌşƚŵŝĐŽ 

a apresenta como uma prática metodológica, mas os pressupostos que a remetem a uma 

ŵƵĚĂŶĕĂ ƋƵĂůŝƚĂƚŝǀĂ ŶĂ ŵĂŶĞŝƌĂ ĐŽŵŽ ƐĞ ĞŶƚĞŶĚĞ Ă ůşŶŐƵĂ Ă ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂŵ ĐŽŵŽ ƵŵĂ 

ƚĞŽƌŝĂ͘ PŽƌ ŝƐƐŽ͕ Ă LŝŶŐƵşƐƚŝĐĂ ĚĞ CŽƌƉƵƐ ŵƵŝƚŽ ƚĞŵ ĐŽŶƚƌŝďƵşĚŽ ƉĂƌĂ ĂƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ĄƌĞĂƐ 

ƋƵĞ ĞƐƚƵĚĂŵ Ă ůşŶŐƵĂ͕ ĐŽŵŽ Ž EŶƐŝŶŽ ĚĞ LşŶŐƵĂƐ͕ Ă LĞǆŝĐŽŐƌĂĨŝĂ͕ Ă TƌĂĚƵĕĆŽ͕ Ă AŶĄůŝƐĞ 

ĚŽ DŝƐĐƵƌƐŽ Ğ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ͕ Ă TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĐŽŵŽ ƉƀĚĞ ƐĞƌ ƉĞƌĐĞďŝĚŽ ŶŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ 

ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĐƵũŽƐ ƌĞƐƵůƚĂĚŽƐ ĞƐƉĞƌĂĚŽƐ ŶĆŽ ƐĞƌŝĂŵ ĂůĐĂŶĕĂĚŽƐ ƐĞŵ Ž ĂƵǆşůŝŽ ĚĂƐ 

ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĐŽŵƉƵƚĂĐŝŽŶĂŝƐ ƵƚŝůŝǌĂĚĂƐ͘    

Ϯ͘ϰ͘Ϯ O ƉƌŽĚƵƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ

NŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ŽďƐĞƌǀĂƌ ƋƵĞ ŶĆŽ ŚĄ Ƶŵ ĐŽŶƐĞŶƐŽ 

ƋƵĂŶƚŽ ă ƟƉŽůŽŐŝĂ Ğ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚŽƐ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ͘ CŽŵŽ ƐĆŽ ǀĄƌŝŽƐ ŽƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ 

ƋƵĞ ƐƵƌŐĞŵ ƋƵĂŶĚŽ ƐĞ ƌĞůĂĐŝŽŶĂ Ž ƉŽƐŝĐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ ƚĞſƌŝĐŽ ĐŽŵ Ă ƉƌĄƟĐĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ ĐĂĚĂ 

ĞƐƚƵĚŝŽƐŽ ƉĂƌĞĐĞ ĐƌŝĂƌ ƐƵĂ ƉƌſƉƌŝĂ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ͘ IƐƐŽ͕ ŵƵŝƚĂƐ ǀĞǌĞƐ͕ ĨĂǌ ĐŽŵ ƋƵĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ŽďƌĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ƌĞĐĞďĂŵ Ă ŵĞƐŵĂ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕĆŽ͘ DĂş Ă ĚŝİĐŝů ƚĂƌĞĨĂ ĚĞ ƐĞ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞƌ 

ƵŵĂ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂ ĞŶƚƌĞ ͞ůĠǆŝĐŽ͕͟  ͞ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕͟͟ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽ͟ Ğ ͞ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ͘͟

CŽŶĨŽƌŵĞ ƌĞƐƐĂůƚĂ BĂƌƌŽƐ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϯϯͿ͕

PŽƌ ŽďƌĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐĂƐ ĞŶƚĞŶĚĞŵŽƐ ŽƐ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ;ŽƵ 
ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽƐͿ ƋƵĞ ĐŽŶƚġŵ Ž ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞ Ƶŵ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ;ĚĞ 
ƵŵĂ ƚĠĐŶŝĐĂ͕ ƵŵĂ ĐŝġŶĐŝĂ͕ ƵŵĂ ƉƌŽĮƐƐĆŽ ĞƚĐ͘Ϳ͘ TŽĚŽ ƟƉŽ ĚĞ ŽďƌĂ ůĞǆŝĐŽŐƌĄĮĐĂ ŽƵ 
ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐĂ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĐŚĂŵĂĚĂ͕ ĚĞ ŵŽĚŽ ŐĞŶĠƌŝĐŽ͕ ĚĞ ƌĞƉĞƌƚſƌŝŽ ŽƵ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ͘

NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĞƐƐĂ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ŐĞŶĠƌŝĐĂ ƉĂƌĞĐĞ ŶĆŽ ƐĂƟƐĨĂǌĞƌ ŽƐ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ ĚĂ 

LĞǆŝĐŽŐƌĂĮĂ Ğ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽŐƌĂĮĂ͕ ƋƵĞ ƉĂƐƐĂƌĂŵ Ă ĞƐďŽĕĂƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƟƉŽůŽŐŝĂƐ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ 

ĞƐƚƵĚŽƐ ĐŽŵƉĂƌĂƟǀŽƐ ĞŶƚƌĞ ĞƐƐĂƐ ŽďƌĂƐ͘ DĞŶƚƌĞ ŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ũĄ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ƉĂƌĂ Ž 

ĞƐƚĂďĞůĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƐĂƐ ƟƉŽůŽŐŝĂƐ͕ ĚĞƐƚĂĐĂŵͲƐĞ͗ Ž ƉƷďůŝĐŽͲĂůǀŽ Ğ Ž ƟƉŽ ĚĞ ĚĂĚŽ ǀĞŝĐƵůĂĚŽ͕ Ă 

ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ Ğ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ĞŶƚƌĂĚĂƐ͘

A NŽƌŵĂ ISO ϭϬϴϳ ;ϭϵϵϬͿ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ BĂƌƌŽƐ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϰϬͿ͕ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞ Ă ƐĞŐƵŝŶƚĞ 

ƟƉŽůŽŐŝĂ͗



ϯϱ

ϲ͘Ϯ͘ϭ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ͗ RĞƉĞƌƚſƌŝŽ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂĚŽ ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ ĐŽŶƚĞŶĚŽ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ 
ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ ƐŽďƌĞ ĐĂĚĂ ƵŵĂ ĚĞƐƐĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ;ISO͕ ϭϵϵϬ͕ Ɖ͘ ϭϬͿ͘
ϲ͘Ϯ͘ϭ͘ϭ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͗ ;ƚĞƌŵŽ ƚŽůĞƌĂĚŽ͗ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ƚĠĐŶŝĐŽͿ͗ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ 
;ϲ͘Ϯ͘ϭͿ ƋƵĞ ĐŽŵƉƌĞĞŶĚĞ ĚĂĚŽƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽƐ ;ϲ͘ϭ͘ϱͿ ƌĞůĂƟǀŽƐ Ă ƵŵĂ ŽƵ ǀĄƌŝĂƐ ĄƌĞĂƐ 
;Ϯ͘ϮͿ ;ŝĚĞŵ͕ ŝďŝĚĞŵͿ͘
ϲ͘Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽ͗ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ;ϲ͘Ϯ͘ϭ͘ϭͿ ďĂƐĞĂĚŽ Ğŵ Ƶŵ ƚƌĂďĂůŚŽ 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ;ϴ͘ϮͿ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ;ϱ͘ϭͿ ĚĞ Ƶŵ ĚŽŵşŶŝŽ ;Ϯ͘ϮͿ ƉĂƌƟĐƵůĂƌ 
ŽƵ ĚĞ ĚŽŵşŶŝŽƐ ;Ϯ͘ϮͿ ĂƐƐŽĐŝĂĚŽƐ ;ŝĚĞŵ͕ ŝďŝĚĞŵͿ͘  

CŽŵ ďĂƐĞ ŶĂ NŽƌŵĂ ISO ϭϬϴϳ Ğ Ğŵ ŽƵƚƌĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƉƌŽƉŽƐƚĂƐ ƟƉŽůſŐŝĐĂƐ ƉĂƌĂ ĂƐ 

ŽďƌĂƐ ůĞǆŝĐŽŐƌĄĮĐĂƐ Ğ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͕ BĂƌƌŽƐ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϰϯͿ ƉƌŽƉƁĞ ƚƌġƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ďĄƐŝĐŽƐ ƉĂƌĂ 

Ă ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ĚĞƐƐĂƐ ŽďƌĂƐ͕ Ă ƐĂďĞƌ͗ Ž ŶşǀĞů ĚĞ ĂƚƵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚĂ ƵŶŝĚĂĚĞ ůĞǆŝĐĂů͕ Ă ƉƌĞƐĞŶĕĂ ŽƵ 

ĂƵƐġŶĐŝĂ ĚĞ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ Ğ Ă ƉƌĞƐĞŶĕĂ ŽƵ ĂƵƐġŶĐŝĂ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ĞŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĐŽƐ͘ AƉŽŝĂĚĂ ŶĞƐƐĞƐ 

ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ͕ BĂƌƌŽƐ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϭϰϰͿ ƉƌŽƉƁĞ Ă ƐĞŐƵŝŶƚĞ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ͗

ϭͿ Dicionário ;ƚĞƌŵŽ ĐŽŶĐŽƌƌĞŶƚĞ͗ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĚĞ ůşŶŐƵĂͿ͗ ƐŝƚƵĂͲƐĞ ŶŽ ŶşǀĞů ĚŽ ƐŝƐƚĞŵĂ͕ 
ĂƌƌŽůĂ ƵŵĂ ŐƌĂŶĚĞ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ ŽƵ ĨƌĂƐĞŽůſŐŝĐĂƐ ĚĞ ƵŵĂ ůşŶŐƵĂ͕ 
ƌĞŐŝƐƚƌĂŶĚŽ͕ ƚĂŵďĠŵ͕ ĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĂĐĞƉĕƁĞƐ ƋƵĞ Ă ƉĂůĂǀƌĂ ƉŽĚĞ ƚĞƌ ŶŽƐ ŝŶƷŵĞƌŽƐ 
ƵŶŝǀĞƌƐŽƐ ĚĞ ĚŝƐĐƵƌƐŽ͘ NĞƐƐĞ ƐĞŶƟĚŽ͕ ƐŝƚƵĂͲƐĞ ƚĂŵďĠŵ ŶŽ ŶşǀĞů ĚĂƐ ŶŽƌŵĂƐ ĚĞ 
ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĞ ĚŝƐĐƵƌƐŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͘ O ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ͕ ŽďƌŝŐĂƚŽƌŝĂŵĞŶƚĞ͕ 
ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͕ ŵĂƐ ŶĆŽ ĚĂĚŽƐ ĞŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĐŽƐ͘
ϮͿ Dicionário terminológico ;ƚĞƌŵŽ ĐŽŶĐŽƌƌĞŶƚĞ͗ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽͿ͗ ƐŝƚƵĂͲƐĞ ŶŽ ŶşǀĞů 
ĚĂ;ƐͿ ŶŽƌŵĂ;ƐͿ͕ ƌĞŐŝƐƚƌĂŶĚŽ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĚĞ Ƶŵ ŽƵ ĚĞ ǀĄƌŝŽƐ ĚŽŵşŶŝŽƐ͘ 
AƉƌĞƐĞŶƚĂ͕ ŽďƌŝŐĂƚŽƌŝĂŵĞŶƚĞ͕ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͕ ŵĂƐ ŶĞŶŚƵŵ ĚĂĚŽ ĞŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĐŽ͘
ϯͿ Glossário ;ƚĞƌŵŽ ƚŽůĞƌĂĚŽ͗ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ďŝůşŶŐƺĞ͕ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ŵƵůƟůşŶŐƺĞͿ͗ ƉŽĚĞ ƐŝƚƵĂƌͲ
ƐĞ ƚĂŶƚŽ ŶŽ ŶşǀĞů ĚŽ ƐŝƐƚĞŵĂ ĐŽŵŽ ŶŽ ĚĂ;ƐͿ ŶŽƌŵĂ;ƐͿ͘ SƵĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂ 
Ġ ŶĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͕ ŵĂƐ ƚĆŽͲƐŽŵĞŶƚĞ ƵŵĂ ůŝƐƚĂ ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ ŽƵ 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĂĐŽŵƉĂŶŚĂĚĂƐ ĚĞ ƐĞƵƐ ĞƋƵŝǀĂůĞŶƚĞƐ Ğŵ ŽƵƚƌĂƐ ůşŶŐƵĂƐ͘
ϰͿ EŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĂ͗ ƉŽĚĞ ƐŝƚƵĂƌͲƐĞ ƚĂŶƚŽ ŶŽ ŶşǀĞů ĚŽ ƐŝƐƚĞŵĂ ĐŽŵŽ ŶŽ ĚĞ ƵŵĂ ŽƵ 
ŵĂŝƐ ŶŽƌŵĂ;ƐͿ ĚĞ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĞ ĚŝƐĐƵƌƐŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͘ NŽ ƐĞŐƵŶĚŽ ĐĂƐŽ͕ ĚĞĚŝĐĂͲƐĞ 
ĞǆĐůƵƐŝǀĂŵĞŶƚĞ Ă ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĚĞ Ƶŵ ŽƵ ŵĂŝƐ ĚŽŵşŶŝŽƐ͘ SƵĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů 
ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂ Ġ ŽĨĞƌĞĐĞƌ ĚĂĚŽƐ ĚĞ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ĞǆƚƌĂůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ ƌĞĨĞƌĞŶĐŝĂů͘ SĞ ĞƐƐĞ ƟƉŽ 
ĚĞ ŽďƌĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ƚĂŵďĠŵ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͕ ƐĞƌĄ ĐŚĂŵĂĚŽ ĚĞ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĞŶĐŝĐůŽƉĠĚŝĐŽ͘
ϱͿ LĠǆŝĐŽ͗ ƐŝƚƵĂͲƐĞ ŶŽ ŶşǀĞů ĚĞ ƵŵĂ ŶŽƌŵĂ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ůŝƐƚĂ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ͕ 
ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ŽƵ ƋƵĂůƋƵĞƌ ƟƉŽ ĚĞ ĞǆƉƌĞƐƐĆŽ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĞůŽ ĂƵƚŽƌ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĞ 
ĚĞ ĚŝİĐŝů ĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ ĚŽ ƉƷďůŝĐŽ ůĞŝƚŽƌ ĚĞ ƵŵĂ ŽďƌĂ͘ NĞƐƐĞƐ ĐĂƐŽƐ͕ Ž ůĠǆŝĐŽ ĮŐƵƌĂ 
normalmente como apêndice da obra e apresenta as unidades lexicais seguidas de 
ƐƵĂƐ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ͘ 

JĄ BĂƌďŽƐĂ ;ϮϬϬϭ ĂƉƵĚ FROMM͕ ϮϬϬϮ͕ Ɖ͘ ϮϯͿ͕ ƉƌŽƉƁĞ Ă ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ĂďĂŝǆŽ ƌĞƐƵŵŝĚĂ͕ 

Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ĞŶƚƌĞ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ͕ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽ Ğ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͗

ͻ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ͗ ƚƌĂďĂůŚĂ ĐŽŵ ƚŽĚŽ Ž ůĠǆŝĐŽ ĚŝƐƉŽŶşǀĞů Ğ Ž ůĠǆŝĐŽ ǀŝƌƚƵĂů͖ ƚĞŵ ĐŽŵŽ 

ƵŶŝĚĂĚĞ Ž ůĞǆĞŵĂ ;ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ĂďƌĂŶŐĞŶƚĞ Ğ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ƌĞŐƵůĂƌͿ͖ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ 

;ƚĞŽƌŝĐĂŵĞŶƚĞͿ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ĂĐĞƉĕƁĞƐ ĚĞ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ǀĞƌďĞƚĞ Ğ ĞŶŐůŽďĂ ĂƐ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂƐ 

ĚŝĂĐƌƀŶŝĐĂ͕ ĚŝĂƚſƉŝĐĂ͕ ĚŝĂĨĄƐŝĐĂ Ğ ĚŝĂƐƚƌĄƟĐĂ͘

ͻ VŽĐĂďƵůĄƌŝŽ͗ ƚƌĂďĂůŚĂ ĐŽŵ ĐŽŶũƵŶƚŽƐ ŵĂŶŝĨĞƐƚĂĚŽƐ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ ƵŵĂ ĄƌĞĂ 

ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͖ ƚĞŵ ĐŽŵŽ ƵŶŝĚĂĚĞ ǀŽĐĄďƵůŽƐͬƚĞƌŵŽƐ ;ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ƌĞƐƚƌŝƚŽ Ğ ĂůƚĂ 

ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂͿ͖ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ĂĐĞƉĕƁĞƐ ĚĞ Ƶŵ ǀĞƌďĞƚĞ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ Ƶŵ ĚŽŵşŶŝŽ 



ϯϲ

ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ Ğ ĞŶŐůŽďĂ ĂƐ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂƐ ƐŝŶĐƌƀŶŝĐĂ Ğ ƐŝŶĨĄƐŝĐĂ͘

ͻ GůŽƐƐĄƌŝŽ͗ ƚƌĂďĂůŚĂ ĐŽŵ ĐŽŶũƵŶƚŽƐ ŵĂŶŝĨĞƐƚĂĚŽƐ Ğŵ Ƶŵ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ ƚĞǆƚŽ͖ ƚĞŵ 

ĐŽŵŽ ƵŶŝĚĂĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ĞƐƉĞĐşĮĐŽ Ğ ƷŶŝĐĂ ĂƉĂƌŝĕĆŽͿ͖ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƵŵĂ 

ƷŶŝĐĂ ĂĐĞƉĕĆŽ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ ;ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽͿ Ğ ĞŶŐůŽďĂ ĂƐ 

ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĂƐ ƐŝŶĐƌƀŶŝĐĂ͕ ƐŝŶƚſƉŝĐĂ͕ ƐŝŶƚƌĄƟĐĂ Ğ ƐŝŶĨĄƐŝĐĂ͘

NĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ġ ĞŶƚĞŶĚŝĚŽ ĐŽŵ ďĂƐĞ Ğŵ FĂƵůƐƟĐŚ 

;ϭϵϵϱĂ͕ Ɖ͘ ϭϰͲϭϱͿ͕ ƋƵĞ ƉƌŽƉƁĞ ƚƌġƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ ƉĂƌĂ Ž ŵĞƐŵŽ͗

ϰ͘ϭ RĞƉĞƌƚſƌŝŽ ƋƵĞ ĚĞĮŶĞ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞ ƵŵĂ ĄƌĞĂ ĐŝĞŶơĮĐĂ ŽƵ ƚĠĐŶŝĐĂ͕ ĚŝƐƉŽƐƚŽƐ Ğŵ 
ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ͕ ƉŽĚĞŶĚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ŽƵ ŶĆŽ ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ͘

ϰ͘Ϯ RĞƉĞƌƚſƌŝŽ Ğŵ ƋƵĞ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ ĚĞ ƵŵĂ ĄƌĞĂ͕ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ 
Ğŵ ŽƌĚĞŵ ƐŝƐƚĞŵĄƟĐĂ͕ ĂĐŽŵƉĂŶŚĂĚŽƐ ĚĞ ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͕ ĚĞĮŶŝĕĆŽ͕ 
ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ͕ ƉŽĚĞŶĚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ŽƵ ŶĆŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ͘

ϰ͘ϯ RĞƉĞƌƚſƌŝŽ Ğŵ ƋƵĞ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ ŽƵ Ğŵ ŽƌĚĞŵ 
ƐŝƐƚĞŵĄƟĐĂ ƐĞŐƵŝĚŽ ĚĞ ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ŐƌĂŵĂƟĐĂů Ğ ĚŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ͘
NŽƚĂ͗ EƐƚĞ ƟƉŽ ĚĞ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ġ ƷƟů ƉĂƌĂ ƚƌĂĚƵƚŽƌĞƐ Ğ ŝŶƚĠƌƉƌĞƚĞƐ͘
EůĂďŽƌĂŵͲƐĞ͕ ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ďĂƐĞƐ ƚĞǆƚƵĂŝƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǌĂĚĂƐ͘

DŝĂŶƚĞ ĚŽ ĞǆƉŽƐƚŽ͕ ĞŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƋƵĞ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ŐĞƌĂĚŽ ŶĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ŵĞƐƚƌĂĚŽ 

ĞŶƋƵĂĚƌĂͲƐĞ ŵĞůŚŽƌ ŶĂ ƚĞƌĐĞŝƌĂ ĂĐĞƉĕĆŽ ƉƌŽƉŽƐƚĂ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϱĂ͕ Ɖ͘ ϭϰͲϭϱͿ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ 

ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ ƚĂŵďĠŵ ƉŽƐƐƵĞŵ ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͕ 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ Ğ ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ͘

NŽ ĐĂƉşƚƵůŽ ƐĞŐƵŝŶƚĞ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ Ž ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĐŽŵ Ƶŵ ƉĂŶŽƌĂŵĂ 

ŐĞƌĂů ĚĂƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ĚĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ĞŶƚƌĞ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ 

Ğ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ĚĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŝĚĂĚĞ ĚĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƉĂƌĂ Ă RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘



3 A MELIPONICULTURA: APRESENTAÇÃO DO DOMÍNIO

NĞƐƚĞ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ž ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ IŶŝĐŝĂͲ

ƐĞ ĐŽŵ Ƶŵ ƉĂŶŽƌĂŵĂ ŐĞƌĂů ĂĐĞƌĐĂ ĚĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ Eŵ 

ƐĞŐƵŝĚĂ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ďƌĞǀĞ ƌĞůĂƚŽ ŚŝƐƚſƌŝĐŽ͕ ƐĆŽ ĚĞůŝŶĞĂĚĂƐ ĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ĞŶƚƌĞ Ă 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ Ă AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ĂƉŽŶƚĂĚŽƐ ĂůŐƵŶƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĚĂ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ƐŽĐŝŽĞĐŽŶƀŵŝĐĂ Ğ 

ĞĐŽůſŐŝĐĂ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ă RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘

ϯ͘ϭ    AƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͗ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ŐĞƌĂŝƐ Ğ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ

TĂǆŽŶŽŵŝĐĂŵĞŶƚĞ͕ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĨĂǌĞŵ ƉĂƌƚĞ ĚĞ ƵŵĂ ƐƵƉĞƌĨĂŵşůŝĂ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚĂ 

AƉŽŝĚĞĂ͕ ĐŽŶƐƟƚƵşĚĂ͕ ƉŽƌ ƐƵĂ ǀĞǌ͕ ƉŽƌ ŽƵƚƌĂƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ĨĂŵşůŝĂƐ͕ ĞŶƚƌĞ ĂƐ ƋƵĂŝƐ ƐĞ ĞŶĐŽŶƚƌĂ 

Ă ĨĂŵşůŝĂ AƉŝĚĂĞ͘ EƐƚĂ ƉŽƐƐƵŝ ƚƌġƐ ƐƵďĨĂŵşůŝĂƐ͗ XǇůŽĐŽƉŝŶĂĞ͕ NŽŵĂĚŝŶĂĞ Ğ AƉŝŶĂĞ͘ NĞƐƚĂ 

ƷůƟŵĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ͕ AƉŝŶĂĞ͕ ĞƐƚĆŽ ŝŶƐĞƌŝĚĂƐ ĂƐ ƚƌŝďŽƐ AƉŝŶŝ͕ BŽŵďŝŶŝ͕ EƵŐůŽƐƐŝŶŝ Ğ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ 

;MICHENER͕ ϮϬϬϬͿ͘ 

AƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐŽŵƉƁĞŵ Ă ƚƌŝďŽ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ͕ ŶĂ ƋƵĂů ĞƐƚĆŽ ŝŶƐĞƌŝĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 

ĚŽƐ ŐĞŶġƌŽƐ MĞůŝƉŽŶĂ Ğ TƌŝŐŽŶĂ͘ O ĨĂƚŽ ĚĞ ƐĞƌĞŵ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶĆŽ 

ƐŝŐŶŝĮĐĂ ƋƵĞ ŶĆŽ ƉŽƐƐƵĂŵ ĞƐƐĞ ſƌŐĆŽ͕ ĞůĂƐ Ž ƉŽƐƐƵĞŵ͕ ƉŽƌĠŵ Ž ŵĞƐŵŽ Ġ ĂƚƌŽĮĂĚŽ Ğ͕ ƉŽƌ ŝƐƐŽ͕ 

ĞůĂƐ ŶĆŽ ƚġŵ Ă ĐĂƉĂĐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĨĞƌƌŽĂƌ͘  

AƐ ĂďĞůŚĂƐ ĚĂ ƚƌŝďŽ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ ƐĞ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂŵ ĚĂ ŵĂŝŽƌŝĂ ĚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ƉŽƌ 

ƉŽƐƐƵşƌĞŵ ŚĄďŝƚŽƐ ƐŽĐŝĂŝƐ͘ CŽŵŽ ƌĞƐƐĂůƚĂ IŵƉĞƌĂƚƌŝǌͲFŽŶƐĞĐĂ ;ϮϬϬϭͿ͗

ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƚŝǀĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ǀŝǀĞŵ Ğŵ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞƐ ŵƵŝƚŽ ďĞŵ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚĂƐ 
ŽŶĚĞ ĞǆŝƐƚĞ ƵŵĂ ƌĂŝŶŚĂ͕ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ƌĞƉƌŽĚƵĕĆŽ͕ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ ƋƵĞ ƐĞ 
ŽĐƵƉĂŵ ĚĂƐ ŽƵƚƌĂƐ ƚĂƌĞĨĂƐ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͕ ĐƵŝĚĂĚŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĚĂ ƉƌŽůĞ Ğ ƵŵĂ 
ƐŽďƌĞƉŽƐŝĕĆŽ ĚĞ ŐĞƌĂĕƁĞƐ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƉĞƌŵŝƚŝƌ Ă ƵŵĂ ŵĞƐŵĂ ĐŽůƀŶŝĂ ǀŝǀĞƌ ƉŽƌ 
ŵĂŝƐ ĚĞ ϱϬ ĂŶŽƐ͘

A ơƚƵůŽ ĚĞ ŝůƵƐƚƌĂĕĆŽ ĚĂ ǀŝĚĂ ƐŽĐŝĂů ĚĞƐƐĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ ŶĂ FŝŐƵƌĂ Ϯ Ž 

ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĞ Ƶŵ ŶŝŶŚŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚŽ ŐġŶĞƌŽ MĞůŝƉŽŶĂ͕ ŶŽ ƋƵĂů Ġ ƉŽƐƐşǀĞů ǀĞƌŝĮĐĂƌ Ă 

ĄƌĞĂ ĐĞŶƚƌĂů ĚĞƐƟŶĂĚĂ ĂŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĐƌŝĂƐ Ğ͕ ĂŽ ƐĞƵ ƌĞĚŽƌ͕  ƉŽƚĞƐ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽƐ ;ŵĞů 

Ğ ƉſůĞŶͿ͕ ƉƌŽĚƵǌŝĚŽƐ ƉĞůĂƐ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ ĚĞƐƐĂ ĐŽůƀŶŝĂ͘



ϯϴ

FŝŐƵƌĂ Ϯ͘ IŶƚĞƌŝŽƌ ĚĞ Ƶŵ ŶŝŶŚŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ĚŽ ŐġŶĞƌŽ MĞůŝƉŽŶĂ͘
FŽƚŽ͗ EƌŝĐ TŽƵƌŶĞƌĞƚ Ͳ ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚŚĞŚŽŶĞǇŐĂƚŚĞƌĞƌƐ͘ĐŽŵͬŚƚŵůͬĨŽƚŽƚĞĐĂϮϬ͘Śƚŵů

AƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĞƐƚĆŽ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚĂƐ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž ŵƵŶĚŽ ;FŝŐƵƌĂ ϯͿ  ͘HŽũĞ  ͕ƐĆŽ ƌĞĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ 

ĐŝĞŶƟĮĐĂŵĞŶƚĞ ŵĂŝƐ ĚĞ ϰϬϬ ĞƐƉĠĐŝĞƐ  ͕ĐŽŵ ƚĂŵĂŶŚŽƐ  ͕ĐŽƌĞƐ Ğ ŶŝŶŚŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ  ͕ŵĂƐ Ġ ĚŝİĐŝů ĞƐƚĂďĞůĞĐĞƌ 

Ƶŵ ŶƷŵĞƌŽ ƌĞĂů ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ  ͕ƉŽŝƐ  ͕ŵƵŝƚĂƐ ǀĞǌĞƐ  ͕ĞůĂƐ ĚŝĨĞƌĞŵ ĞŶƚƌĞ Ɛŝ Ğŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ŵƵŝƚŽ 

ƐƵƉĞƌĮĐŝĂŝƐ  ͘QƵĂŶƚŽ ĂŽ ƚĂŵĂŶŚŽ  ͕ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉŽĚĞŵ ǀĂƌŝĂƌ ĚĞ Ϯ ŵŵ Ă ϭ͕ϱ Đŵ͘ 

FŝŐƵƌĂ ϯ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ Ğ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ŵĂŝŽƌ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶŽ ŵƵŶĚŽ͘
FŽŶƚĞ͗ NĂƚƵƌĂů HŝƐƚŽƌǇ MƵƐĞƵŵ ;ϮϬϬϵͿ͘



ϯϵ

O ĨſƐƐŝů ŵĂŝƐ ĂŶƟŐŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ Ġ ĚĞ ƵŵĂ ĂďĞůŚĂͲŽƉĞƌĄƌŝĂ ĚĂ ƚƌŝďŽ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ͕ 

ĞŶĐŽŶƚƌĂĚŽ Ğŵ NŽǀĂ JĞƌƐĞǇ͕ ĐŽŵ ƵŵĂ ŝĚĂĚĞ ĂƉƌŽǆŝŵĂĚĂ ĚĞ ϲϱ ŵŝůŚƁĞƐ ĚĞ ĂŶŽƐ ;NATESͲ

PARRA͕ ϮϬϬϭͿ͘ IƐƐŽ ĐŽŵƉƌŽǀĂ ƋƵĞ ĞƐƐĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ũĄ ĞǆŝƐƟĂŵ Ğŵ ĠƉŽĐĂƐ ƚĆŽ ƌĞŵŽƚĂƐ͕ ĐŽŵŽ 

Ž ĮŶĂů ĚŽ ƉĞƌşŽĚŽ MĞƐŽǌŽŝĐŽ͕ Ğ ƋƵĞ Ă ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĞƐƚĄ ŵƵŝƚŽ ĂůĠŵ ĚŽ ƋƵĞ Ž 

ŚŽŵĞŵ Ġ ĐĂƉĂǌ ĚĞ ŝŵĂŐŝŶĂƌ͘

O mapa do Museu de História Natural mostra, por meio de um esquema de 

ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ĐŽƌĞƐ ĚĞ ƚŽŶƐ ĂǀĞƌŵĞůŚĂĚŽƐ ;ƋƵĞŶƚĞƐͿ Ğ ǀĞƌĚĞͲĂǌƵůĂĚŽƐ ;ĨƌŝĂƐͿ͕ ƋƵĞ 

Ă ŵĂŝŽƌ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŽĐŽƌƌĞ ŶĂ AŵĠƌŝĐĂ ĚŽ SƵů Ğ ŶĂ 

AŵĠƌŝĐĂ CĞŶƚƌĂů͕ ĐŽŶĮƌŵĂŶĚŽ Ž ĨĂƚŽ ĚĞ ĞƐƐĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ƚĞƌĞŵ ĞƐĐŽůŚŝĚŽ ĂƐ ƌĞŐŝƁĞƐ ƚƌŽƉŝĐĂŝƐ 

Ğ ƐƵďƚƌŽƉŝĐĂŝƐ ƉĂƌĂ ƐĞ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌĞŵ͘ Eŵ ĐĂĚĂ ƋƵĂĚƌĂĚŽ͕ ŽƐ ŶƷŵĞƌŽƐ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ 

Ă ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ǀĂƌŝĂ ĚĞ ϭ Ă ϭϵ͕ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ŵĄǆŝŵĂ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ 

ůŽĐĂŝƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͕ Ă ƋƵĂů Ġ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉĞůŽ ƷŶŝĐŽ ƋƵĂĚƌĂĚŽ ǀĞƌŵĞůŚŽ͕ ƐŝƚƵĂĚŽ ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ ĚĂ 

FůŽƌĞƐƚĂ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ 

TĂŵďĠŵ Ġ ƉŽƐƐşǀĞů ƉĞƌĐĞďĞƌ ŶŽ ŵĂƉĂ ƋƵĞ͕ ĚĞ ƚŽĚŽƐ ŽƐ ƉĂşƐĞƐ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵĞŵ ĂďĞůŚĂƐͲ

ƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ Ž BƌĂƐŝů Ġ Ž ŵĂŝƐ ƌŝĐŽ Ğŵ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ͘ AƋƵŝ͕ ũĄ ĨŽƌĂŵ ĚĞƐĐƌŝƚŽƐ Ϯϳ 

ŐġŶĞƌŽƐ Ğ ϭϵϮ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ;SILVEIRA Ğƚ Ăů͕͘ ϮϬϬϮ ĂƉƵĚ CASTRO Ğƚ Ăů͕͘ ϮϬϬϱͿ͘ DĞ ĂĐŽƌĚŽ 

ĐŽŵ LŽŶĚŽŹŽ ;ϮϬϬϭͿ͕ Ă ƉƌĄƟĐĂ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƐĞ ĨĂǌ ƉƌĞƐĞŶƚĞ Ğŵ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ƌĞŐŝƁĞƐ ĚŽ 

PĂşƐ ;FŝŐƵƌĂ ϰͿ͗ 

ͻ NŽƌĚĞƐƚĞ͗ ŶŽƐ ĞƐƚĂĚŽƐ ĚŽ CĞĂƌĄ ;SĞƌƌĂ ĚĞ BĂƚƵƌŝƚĠͿ͕ PĞƌŶĂŵďƵĐŽ ;RĞĐŝĨĞ Ğ 

PĂƵůŝƐƚĂͿ͕ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ NŽƌƚĞ ;JĂƌĚŝŵ ĚŽ SĞƌŝĚſ͕ MŽƐƐŽƌſ Ğ RĞĚŽŶĚĂͿ͕ PĂƌĂşďĂ 

;PĂƚŽƐͿ Ğ BĂŚŝĂ ;LĞŶĕſŝƐ͕ VĂůĞ ĚŽ CĂƉĆŽ͕ CŽŶĐĞŝĕĆŽ ĚĞ AůŵĞŝĚĂ͕ SĆŽ FĞůŝƉĞ͕ 

SĂůǀĂĚŽƌ Ğ VĂůĞŶĕĂͿ͘

ͻ SƵĚĞƐƚĞ͗ ŶŽƐ ĞƐƚĂĚŽƐ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ ;SĆŽ SŝŵĆŽ͕ GƵĂƌƵůŚŽƐ͕ CƵŶŚĂ͕ RŝďĞŝƌĆŽ PƌĞƚŽ 

Ğ SĆŽ PĂƵůŽͿ͕ RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ ;NŝƚĞƌſŝͿ Ğ MŝŶĂƐ GĞƌĂŝƐ ;VŝĕŽƐĂͿ͘

ͻ SƵů͗ ŶŽ PĂƌĂŶĄ ;PƌƵĚĞŶƚſƉŽůŝƐͿ Ğ Ğŵ SĂŶƚĂ CĂƚĂƌŝŶĂ ;VŝĚĞŝƌĂ͕ CŚĂƉĞĐſ͕ 

FůŽƌŝĂŶſƉŽůŝƐ͕ CƌŝĐŝƷŵĂͿ͘

ͻ CĞŶƚƌŽͲOĞƐƚĞ͗ Ğŵ GŽŝĄƐ ;FĂǌĞŶĚĂ JĂƟĂƌĂͿ͘

ͻ NŽƌƚĞ͗ ŶŽ AŵĂǌŽŶĂƐ ;BŽĂ VŝƐƚĂ ĚŽƐ RĂŵŽƐͿ Ğ ŶŽ PĂƌĄ ;BĞůƚĞƌƌĂͿ͘
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FŝŐƵƌĂ ϰ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ă ƌĞŐŝĆŽ ĚĞ 
ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͘ 
FŽŶƚĞ͗ KĞƌƌ Ğƚ Ăů͘ ;ϭϵϵϲͿ͘

3.2    Meliponicultura versus Apicultura

A ĚŝĨĞƌĞŶĕĂ ĞŶƚƌĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ Ă AƉŝĐƵůƚƵƌĂ ĐŽŶƐŝƐƚĞ ŶŽ ƟƉŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂ 

ŵĂŶĞũĂĚĂ͘ EŶƋƵĂŶƚŽ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ġ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ƉĞůĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ 

Ă AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ġ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲĐŽŵͲĨĞƌƌĆŽ ŽƌŝŐŝŶĄƌŝĂƐ ĚĂ EƵƌŽƉĂ Ğ ĚĂ ÁĨƌŝĐĂ͘ 

NĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƐĆŽ ĐƌŝĂĚĂƐ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĚĂ ƚƌŝďŽ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ͘ EƐƐĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ŽĐŽƌƌĞŵ ĐŽŵ 

ĂďƵŶĚąŶĐŝĂ ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƐĆŽ ŶĂƟǀĂƐ ĚĂƐ ƌĞŐŝƁĞƐ ƚƌŽƉŝĐĂŝƐ Ğ ƐƵďƚƌŽƉŝĐĂŝƐ ĚŽ ƉůĂŶĞƚĂ͘ 

JĄ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ ƉĞƌƚĞŶĐĞŵ ă ƚƌŝďŽ AƉŝŶŝ͕ ĂŽ ŐġŶĞƌŽ AƉŝƐ͘ SĆŽ ƚĂŵďĠŵ 

ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ĂďĞůŚĂƐ ĞƵƌŽƉĞŝĂƐ ŽƵ ŝƚĂůŝĂŶĂƐ͕ Ğŵ ĂůƵƐĆŽ ă ƐƵĂ ŽƌŝŐĞŵ͘ SƵĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ 

ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ƐĆŽ ŽƐ ĞǆĐĞůĞŶƚĞƐ ŶşǀĞŝƐ ĚĞ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ŵĞů ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ͘

DŝǀĞƌƐŽƐ ƌĞŐŝƐƚƌŽƐ ĂƉŽŶƚĂŵ ƋƵĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĞƌĂ ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů 

ĐŽŵƵŵ Ğŵ ŵƵŝƚĂƐ ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ Ğ ƌƵƌĂŝƐ ĚŽ BƌĂƐŝů ĂƚĠ ŵĞĂĚŽƐ ĚŽ ƐĠĐƵůŽ ϮϬ͕ ƋƵĂŶĚŽ 

Ž ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ ƉŽƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĐŽŵĞĕŽƵ Ă ĚŝŵŝŶƵŝƌ ŐƌĂĚĂƟǀĂŵĞŶƚĞ Ğŵ ǀŝƌƚƵĚĞ ĚĂ ŝŶƚƌŽĚƵĕĆŽ 

ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĚŽ ŐġŶĞƌŽ AƉŝƐ ŶŽ PĂşƐ͘ NŽƐ ĂŶŽƐ ϭϵϱϬ͕ Ž ďŝſůŽŐŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂ Ğŵ ŐĞŶĠƟĐĂ ĚĞ 

ĂďĞůŚĂƐ WĂƌǁŝĐŬ EƐƚĞǀĂŶ KĞƌƌ ĚŝƌŝŐŝƵͲƐĞ ă ÁĨƌŝĐĂ͕ ĐŽŵ ĂƉŽŝŽ ĚŽ MŝŶŝƐƚĠƌŝŽ ĚĂ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƉĂƌĂ 

ƐĞůĞĐŝŽŶĂƌ ƌĂŝŶŚĂƐ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂƐ ĂĨƌŝĐĂŶĂƐ ƉƌŽĚƵƟǀĂƐ Ğ ƌĞƐŝƐƚĞŶƚĞƐ Ă ĚŽĞŶĕĂƐ͕ ŶĂ ŝŶƚĞŶĕĆŽ ĚĞ 

ƌĞƐŽůǀĞƌ Ž ƉƌŽďůĞŵĂ ĚĂ ĐƌŝƐĞ ƐŽĨƌŝĚĂ ƉĞůĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ ŶŽ PĂşƐ͕ ĚĞĐŽƌƌĞŶƚĞ ĚŽ ƐƵƌŐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ 
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ĚŽĞŶĕĂƐ Ğ ƉƌĂŐĂƐ ƋƵĞ ĚŝǌŝŵĂƌĂŵ ϴϬй ĚĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ Ğ ĚŝŵŝŶƵşƌĂŵ ĚƌĂƐƟĐĂŵĞŶƚĞ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ 

ĂƉşĐŽůĂ ŶĂ ĠƉŽĐĂ ;CAMARGO͕ ϮϬϬϮͿ͘ DĞƐƐĂ ǀŝĂŐĞŵ͕ KĞƌƌ ƚƌŽƵǆĞ ϰϵ ƌĂŝŶŚĂƐ͕ ƋƵĞ ĨŽƌĂŵ 

ŝŶƚƌŽĚƵǌŝĚĂƐ Ğŵ ŽƵƚƌĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ Ğŵ Ƶŵ ĞǆƉĞƌŝŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ŶĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚŽƵ ŶĞŶŚƵŵ ƌĞƐƵůƚĂĚŽ 

Ğŵ ĚĞĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ Ƶŵ ĂĐŝĚĞŶƚĞ ƋƵĞ ĨĞǌ ĐŽŵ ƋƵĞ Ϯϲ ĚĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ ĂĨƌŝĐĂŶĂƐ ĞŶǆĂŵĞĂƐƐĞŵ21 ϰϱ 

ĚŝĂƐ ĂƉſƐ ĞƐƐĂ ŝŶƚƌŽĚƵĕĆŽ͘ CŽŵŽ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĂĨƌŝĐĂŶĂƐ ĞƌĂŵ ŵƵŝƚŽ ƉƌŽĚƵƟǀĂƐ Ğ ĂŐƌĞƐƐŝǀĂƐ͕ ĞƐƐĂ 

ůŝďĞƌĂĕĆŽ ŐĞƌŽƵ Ƶŵ ŐƌĂǀĞ ƉƌŽďůĞŵĂ ƉĂƌĂ Ž PĂşƐ͘ 

Eŵ ĐŽŶƐĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞƐƐĞ ĂĐŝĚĞŶƚĞ͕ ƐƵƌŐŝƌĂŵ ŶŽơĐŝĂƐ ƐĞŶƐĂĐŝŽŶĂůŝƐƚĂƐ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž 

ŵƵŶĚŽ ƐŽďƌĞ ĂƐ ͞ ĂďĞůŚĂƐ ĂƐƐĂƐƐŝŶĂƐ͟ ĚŽ BƌĂƐŝů͕ ĐŽŵŽ ĮĐĂƌĂŵ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ͘ EƐƐĞƐ ŝŶƐĞƚŽƐ ĨŽƌĂŵ 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽƐ ǀĞƌĚĂĚĞŝƌĂƐ ƉƌĂŐĂƐ ĚĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ͕ ƉŽƌ ŝƐƐŽ͕ ĐŽŵĞĕĂƌĂŵ Ă ƐƵƌŐŝƌ ĐĂŵƉĂŶŚĂƐ 

ƉĂƌĂ ƐƵĂ ĞƌƌĂĚŝĐĂĕĆŽ͕ ŝŶĐůƵƐŝǀĞ ĐŽŵ Ă ĂƉůŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ŝŶƐĞƟĐŝĚĂƐ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž PĂşƐ͘ EƐƐĂ ĂƟƚƵĚĞ͕ 

além de ter sido uma operação de alto custo, pode ter provocado um desastre ecológico 

ĚĞ ƚĂŵĂŶŚŽ ŝŶĐĂůĐƵůĄǀĞů͕ ũĄ ƋƵĞ ƟŶŚĂ ĐŽŵŽ ĨŽĐŽ ŶĆŽ Ɛſ ŽƐ ĂƉŝĄƌŝŽƐ͕ ŵĂƐ ƚĂŵďĠŵ ĂƐ ŵĂƚĂƐ͘ 

EƐƐĂ ƐŝƚƵĂĕĆŽ ĚĞƐĞƐƟŵƵůŽƵ ŽƐ ĂƉŝĐƵůƚŽƌĞƐ Ğ ƉƌŽǀŽĐŽƵ ƵŵĂ ŐƌĂŶĚĞ ƋƵĞĚĂ ŶĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ 

ŵĞů ŶŽ PĂşƐ͘ EŵďŽƌĂ ŵƵŝƚŽƐ ƉƌŽĚƵƚŽƌĞƐ ƚĞŶŚĂŵ ĂďĂŶĚŽŶĂĚŽ Ă ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ŽƵƚƌŽƐ ƉĞƌƐŝƐƟƌĂŵ 

Ğ ƐĞ ĂĚĂƉƚĂƌĂŵ ăƐ ŶŽǀĂƐ ƚĠĐŶŝĐĂƐ ĚĞ ŵĂŶĞũŽ ƉĂƌĂ ĐŽŶƚƌŽůĂƌ Ă ĂŐƌĞƐƐŝǀŝĚĂĚĞ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 

;CAMARGO͕ ϮϬϬϮͿ͘

PĂƌĂ ŝŵƉƵůƐŝŽŶĂƌ ŶŽǀĂŵĞŶƚĞ Ă ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ ŶŽ PĂşƐ͕ ĨŽƌĂŵ ĐƌŝĂĚŽƐ ĐŽŶĐƵƌƐŽƐ ĚĞ 

ƉƌĞŵŝĂĕĆŽ͕ ůŝďĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ĐƌĠĚŝƚŽƐ ƉĂƌĂ Ă ĂƟǀŝĚĂĚĞ Ğ ŵĂŝŽƌĞƐ ŝŶǀĞƐƟŵĞŶƚŽƐ Ğŵ ƉĞƐƋƵŝƐĂƐ 

ŶĂ ĄƌĞĂ͕ ũƵŶƚĂŵĞŶƚĞ ĐŽŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĂ CŽŶĨĞĚĞƌĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğŵ ϭϵϲϳ Ğ Ă 

ǀĂůŽƌŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ĂƉşĐŽůĂƐ͘ DĞƐĚĞ ĞŶƚĆŽ͕ Ž BƌĂƐŝů ƉĂƐƐŽƵ Ă ƚĞƌ ƐƵĂ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ĞůĞǀĂĚĂ 

ŶŽ ƌĂŶŬŝŶŐ ĚŽƐ ŵĂŝŽƌĞƐ ƉƌŽĚƵƚŽƌĞƐ ŵƵŶĚŝĂŝƐ ĚĞ ŵĞů͕ ĐŚĞŐĂŶĚŽ Ă ŽĐƵƉĂƌ Ă ϲa posição em 2001 

;CAMARGO͕ ϮϬϬϮͿ͘ 

MĂƐ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͕ ĞƐƐĞ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀŽ ĐƌĞƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĂƐ ĐŚĂŵĂĚĂƐ 

ĂďĞůŚĂƐ ŵĞůşĨĞƌĂƐ ΀Apis mellifera LŝŶŶĂĞƵƐ ;ϭϳϱϴͿ΁ ŶŽ PĂşƐ ĨĞǌ ĐŽŵ ƋƵĞ Ž ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ ƉĞůĂ 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĚŝŵŝŶƵşƐƐĞ͘ EƐƚƵĚŽƐ ƌĞĂůŝǌĂĚŽƐ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ MĂƌĂŶŚĆŽ ƉŽƌ KĞƌƌ ;ϭϵϴϳ ĂƉƵĚ 

CASTRO Ğƚ Ăů͕͘ ϮϬϬϱͿ ŝŶĚŝĐĂƌĂŵ ƋƵĞ͕ ŚĄ ĐĞƌĐĂ ĚĞ ϰϬ ĂŶŽƐ͕ Ƶŵ ĐƌŝĂĚŽƌ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲ

sem-ferrão Melipona compressipes fasciculata SŵŝƚŚ ;ϭϴϱϰͿ ĐŚĞŐĂǀĂ Ă ƚĞƌ Ϯ͘ϬϬϬ ĐŽůƀŶŝĂƐ͕ ŵĂƐ͕ 

ŚŽũĞ͕ ĞƐƐĞ ŶƷŵĞƌŽ ǀĂƌŝĂ ĞŶƚƌĞ ϲϬ Ğ ϮϬϬ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĂƉĞŶĂƐ͘ TĂŶƚŽ ĞƐƐĞ ĐƌĞƐĐĞŶƚĞ ĚĞƐŝŶƚĞƌĞƐƐĞ 

ƉĞůĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐŽŵŽ ŽƐ ĨƌĞƋƵĞŶƚĞƐ ĚĞƐŵĂƚĂŵĞŶƚŽƐ Ğ ƋƵĞŝŵĂĚĂƐ ƋƵĞ 

ŽĐŽƌƌĞŵ ŶŽ PĂşƐ ĐŽŶƚƌŝďƵĞŵ ƉĂƌĂ Ž ĚĞĐůşŶŝŽ ĚĂƐ ƉŽƉƵůĂĕƁĞƐ ĚĞ ŵƵŝƚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĐĂĚĂ ǀĞǌ ŵĂŝƐ 

ƌĂƌĂƐ Ğŵ ƐĞƵƐ ŚĂďŝƚĂƚƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ ;CASTRO Ğƚ Ăů͕͘ ϮϬϬϱͿ͘

21 A ĞŶǆĂŵĞĂĕĆŽ Ġ Ƶŵ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ŶĂƚƵƌĂů ĚĞ ŵŝŐƌĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ŽĐŽƌƌĞƌ ĐŽŵ ƉĂƌƚĞ ĚŽƐ ŝŶĚŝǀşĚƵŽƐ 
Ğ ĐŽŵ Ă ƌĂŝŶŚĂ ŽƵ ĐŽŵ ƚŽĚŽ Ž ĞŶǆĂŵĞ͘ A ĞŶǆĂŵĞĂĕĆŽ ŽďũĞƟǀĂ Ă ƉƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Ğ ĚĞĐŽƌƌĞ ĚŽ ŝŶƐƟŶƚŽ 
ĚĞ ƌĞƉƌŽĚƵĕĆŽ Ğ ĚĞ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ĂŵďŝĞŶƚĂŝƐ ĂĚǀĞƌƐĂƐ͘
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QƵĂŶƚŽ ĂŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ĚĂƐ ĚƵĂƐ ĄƌĞĂƐ ;AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͿ͕ ƉĞƌĐĞďĞͲ

ƐĞ ƋƵĞ ƵŵĂ ƉŽĚĞ ŝŶŇƵĞŶĐŝĂƌ Ă ŽƵƚƌĂ Ğŵ ǀŝƌƚƵĚĞ ĚĞ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ƚƌĂŶƐŝĕĆŽ ƉĞƌŵĂŶĞŶƚĞ 

ĞŶƚƌĞ ĂƐ ĚƵĂƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ͘ MƵŝƚŽƐ ƋƵĞ ŚŽũĞ ƐĞ ĚĞĚŝĐĂŵ ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ũĄ ĨŽƌĂŵ ĂƉŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ 

ŽƵ ĂŝŶĚĂ ƐĞ ĚĞĚŝĐĂŵ ăƐ ĚƵĂƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ͕ Ğ ĐĂƌƌĞŐĂŵ ĐŽŶƐŝŐŽ Ă ŚĞƌĂŶĕĂ ĚŽ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽ ĂƉşĐŽůĂ͘ 

CŽŵŽ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ġ ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ Ğŵ ĞǆƉĂŶƐĆŽ͕ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚĂ ŶĂƐ ŵĂŝƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ƌĞŐŝƁĞƐ ĚŽ PĂşƐ͕ ƐĞƵ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƉĂƌĞĐĞ ƚĂŵďĠŵ ĞƐƚĂƌ Ğŵ Ƶŵ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĞǆƉĂŶƐĆŽ 

Ğ ͞ĂĮƌŵĂĕĆŽ͕͟  ƉŽŝƐ͕ ĂŽ ŵĞƐŵŽ ƚĞŵƉŽ ƋƵĞ ƐĆŽ ŵƵŝƚŽƐ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŚĞƌĚĂĚŽƐ ĚĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĨĂǌͲ

ƐĞ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ƵŵĂ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ĂƐ ĚƵĂƐ ĄƌĞĂƐ͕ Ğ ŝƐƐŽ͕ ŵƵŝƚĂƐ ǀĞǌĞƐ͕ ŐĞƌĂ 

ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ƐĞƵƐ ƵƐƵĄƌŝŽƐ͘

3.3    A Meliponicultura na Amazônia

CŽŵŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ ŶĂ FŝŐƵƌĂ ϯ͕ Ă ŵĂŝŽƌ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ 

ŽĐŽƌƌĞ ŶĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ VĞŶƚƵƌŝĞƌŝ ;ϮϬϬϰͿ͕ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ŚĄ ϳϬ ĞƐƉĠĐŝĞƐ 

ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ĐŝĞŶƟĮĐĂŵĞŶƚĞ͕ ŵĂƐ ŶĞŵ ƚŽĚĂƐ ƉƌŽĚƵǌĞŵ ŵĞů 

ŝŶĚŝĐĂĚŽ ƉĂƌĂ Ž ĐŽŶƐƵŵŽ ŚƵŵĂŶŽ ŽƵ Ğŵ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ƐƵĮĐŝĞŶƚĞ ƉĂƌĂ ĐŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ͘ HŽũĞ͕ 

Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĞƐƚĄ Ğŵ ƉůĞŶĂ ĞǆƉĂŶƐĆŽ ŶĂ AŵĂǌƀŶŝĂ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ;VILLANUEVA Ğƚ Ăů͕͘ ϮϬϬϱ 

ĂƉƵĚ CONTRERA͖ VENTURIERI͕ ϮϬϬϴͿ͘ EƐƐĂ ƌĞŐŝĆŽ ƉŽƐƐƵŝ Ƶŵ ĞĐŽƐƐŝƐƚĞŵĂ ĐŽŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ 

ŵƵŝƚŽ ĨĂǀŽƌĄǀĞŝƐ ĂŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ĐŽŵŽ ĐůŝŵĂ ƋƵĞŶƚĞ͕ ŇŽƌĂ ƌŝĐĂ Ğŵ 

ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĨŽƌŶĞĐĞĚŽƌĂƐ ĚĞ ŵĞů͕ ƉſůĞŶ Ğ ƌĞƐŝŶĂ͕ ŇŽƌĂĕĆŽ ŵĂŝƐ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚĂ ĂŽ ůŽŶŐŽ ĚŽ ĂŶŽ Ğ͕ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂůŵĞŶƚĞ͕ Ƶŵ ŐƌĂŶĚĞ ŵĞƌĐĂĚŽ ĐŽŵ ďŽĂ ĐŽƚĂĕĆŽ ƉĂƌĂ Ž ŵĞů ;VENTURIERI͕ ϮϬϬϴͿ͘

NŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŵĂŝƐ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂƐ ƐĆŽ͗ ƵƌƵĕƵͲ

amarela (MĞůŝƉŽŶĂ ŇĂǀŽůŝŶĞĂƚĂͿ͕ ĞƐƉĠĐŝĞ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂ Ğŵ ďĂƐĞ ĚĞ ƚƌŽŶĐŽƐ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͖ ƵƌƵĕƵͲ

ĐŝŶǌĞŶƚĂ ;Melipona fasciculataͿ͕ ĂďƵŶĚĂŶƚĞ ŶŽ ŵĂŶŐƵĞ͕ ƉƌŽĚƵǌ ŵĞů ĚĞ ĞǆĐĞůĞŶƚĞ ƋƵĂůŝĚĂĚĞ Ğ 

Ğŵ ďŽĂ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ͕ Ğ ũĂƚĂş ;Tetragonisca angustulaͿ͕ ĨĂĐŝůŵĞŶƚĞ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂ ƉŽƌƋƵĞ ĐŽŶƐĞŐƵĞ 

ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ Ğŵ ĚŝǀĞƌƐŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ͕ ĐŽŵŽ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ ŵƵƌŽƐ Ğ ƉĂƌĞĚĞƐ ĚĞ ĐĂƐĂƐ͕ ƐĞƵ ŵĞů Ġ 

Ƶŵ ĚŽƐ ŵĂŝƐ ĂƉƌĞĐŝĂĚŽƐ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ĚĞ ƚŽĚĂƐ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘

A MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ AŵĂǌƀŶŝĂ Ġ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ƉĞůĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ 

ĚĞ Ƶŵ ŵĞů ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂĚŽ͕ ŽƌŐąŶŝĐŽ Ğ ĐŽŵ ƐĂďŽƌ Ğ ĂƌŽŵĂ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂĚŽƐ͘ AůĠŵ ĚŝƐƐŽ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ 

ŽƵƚƌĂ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂ͕ ĚĞ ŽƌĚĞŵ ƐŽĐŝĂů͗ ĂƉĞƐĂƌ ĚĞ ƐĞƌ ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ 

Ğ ĚĞŵĂŶĚĂƌ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽƐ ƐŽďƌĞ Ă ďŝŽůŽŐŝĂ Ğ Ž ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƉŽĚĞ ƐĞƌ 

ĞǆĞĐƵƚĂĚĂ ƉŽƌ ŵƵůŚĞƌĞƐ͕ ũŽǀĞŶƐ Ğ ŝĚŽƐŽƐ͕ ƉŽƌ ŶĆŽ ĞǆŝŐŝƌ ĨŽƌĕĂ İƐŝĐĂ Ğ ĚĞĚŝĐĂĕĆŽ ĚĞŵŽƌĂĚĂ ĂŽ 

ŵĂŶĞũŽ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ ƌĞƐƐĂůƚĂ VĞŶƚƵƌŝĞƌŝ Ğƚ Ăů͘ ;ϮϬϬϯͿ͕ 



ϰϯ

ŽƐ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ ƐĆŽ ĂďĞůŚĂƐ ĚſĐĞŝƐ͕ ĚĞ ĨĄĐŝů ŵĂŶĞũŽ Ğ ŶĞĐĞƐƐŝƚĂŵ ĚĞ ƉŽƵĐŽ 
ŝŶǀĞƐƟŵĞŶƚŽ ƉĂƌĂ Ă ƐƵĂ ĐƌŝĂĕĆŽ͘ É ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ŝŶƚĞŐƌĂĚĂ Ă ƉůĂŶƟŽƐ 
ŇŽƌĞƐƚĂŝƐ͕ ĚĞ ĨƌƵƚĞŝƌĂƐ Ğ ĚĞ ĐƵůƚƵƌĂƐ ĚĞ ĐŝĐůŽ ĐƵƌƚŽ͕ ƉŽĚĞŶĚŽ ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ͕  ĂƚƌĂǀĠƐ ĚĂ 
ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͕ ĐŽŵ Ž ĂƵŵĞŶƚŽ ĚĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĂŐƌşĐŽůĂ Ğ ƌĞŐĞŶĞƌĂĕĆŽ ĚĂ ǀĞŐĞƚĂĕĆŽ 
ŶĂƚƵƌĂů͘

PŽƌƚĂŶƚŽ͕ ƚƌĂƚĂͲƐĞ ĚĞ ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƐƵƐƚĞŶƚĄǀĞů ĚĞ ƉŽƐŝƟǀŽ ƌĞƚŽƌŶŽ ĞĐŽŶƀŵŝĐŽ Ğ 

ĞĐŽůſŐŝĐŽ͕ ƋƵĞ ĂŝŶĚĂ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ŝŶƚĞŐƌĂĚĂ Ă ƉůĂŶƟŽƐ ŇŽƌĞƐƚĂŝƐ Ğ ĂŐƌşĐŽůĂƐ Ğ ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ Ž 

ƌĞŇŽƌĞƐƚĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ĄƌĞĂƐ ĚĞƐŵĂƚĂĚĂƐ Ğ ƉĂƌĂ Ž ĂƵŵĞŶƚŽ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀŽ Ğ ƋƵĂůŝƚĂƟǀŽ ĚĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ 

ĂŐƌşĐŽůĂ͘ IƐƚŽ ƉŽƌƋƵĞ͕ ĂůĠŵ ĚĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ŵĞů͕ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞŵ ƉĂƉĞů 

ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀŽ ŶĂ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ĐƵůƚƵƌĂƐ ĂŐƌşĐŽůĂƐ͕ ƐĞŶĚŽ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂƐ ƉŽƌ ŵƵŝƚŽƐ ĞƐƚƵĚŝŽƐŽƐ 

ĐŽŵŽ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĞƐ ĞĨĞƟǀŽƐ͘ EƐƐĞƐ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ŵŽƐƚƌĂŵ ƋƵĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ 

pode ser uma excelente proposta de desenvolvimento sustentável para a agricultura familiar 

ĚĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘

Por isso, ressalta-se, aqui, a importância de se descrever a terminologia gerada por 

ĞƐƐĞ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚŽ ƐĂďĞƌ ĐŽŵŽ ĨŽƌŵĂ ĚĞ ĂƉŽŝŽ ă ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ƉŽƌ ƉĂƌƚĞ 

ĚĞ ŝŶƐƟƚƵŝĕƁĞƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĐŽŵŽ Ă EŵďƌĂƉĂ͕ ƚĞŶĚŽ Ğŵ ǀŝƐƚĂ Ă ƉƌŽŵŽĕĆŽ ĚĞ ĐƵƌƐŽƐ ƉĂƌĂ Ă 

formação de meliponicultores que, além de terem sua renda familiar ampliada, poderão 

ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ Ă ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞŝŽ ĂŵďŝĞŶƚĞ Ğ ĚĂ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ďŝŽůſŐŝĐĂ ƋƵĞ ŽƐ ƌŽĚĞŝĂ͘ 

AƉſƐ ĞƐƚĞ ďƌĞǀĞ ƉĂŶŽƌĂŵĂ ĚŽ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĚĂƐ 

ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ĚĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ĞŶƚƌĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ 

Ğ Ă AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ĚĂ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ă RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͕ 

ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ Ă ƐĞŐƵŝƌ ĂƐ ƚĠĐŶŝĐĂƐ Ğ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĚĞ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ Ğ ĂŶĄůŝƐĞ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶŽ 

ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘

 



4 METODOLOGIA

PĂƌĂ ĂƟŶŐŝƌ Ž ŽďũĞƟǀŽ ĮŶĂů ĚĞ ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ 

ĨŽŝ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ƉĞƌĐŽƌƌĞƌ Ƶŵ ĐĂŵŝŶŚŽ ŵĞƚŽĚŽůſŐŝĐŽ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĞƚĂƉĂƐ͕ ĞŶƚƌĞ 

ĂƐ ƋƵĂŝƐ ƐĞ ĚĞƐƚĂĐĂŵ͗ ĚĞůŝŵŝƚĂĕĆŽ ĚŽ ŽďũĞƚŽ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽ͖ ƐĞůĞĕĆŽ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͖ 

ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚŽ ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů͖ ĞǆƚƌĂĕĆŽ Ğ ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ͖ ǀĂůŝĚĂĕĆŽ ĚŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ ƉŽƌ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ďĂŶĐŽ ĚĞ ŝŵĂŐĞŶƐ͕ ĂƐ ƋƵĂŝƐ ƐĆŽ ĚĞƚĂůŚĂĚĂƐ Ă ƐĞŐƵŝƌ͘

4.1 O contexto da pesquisa: delimitação do objeto de estudo

O ƚĞŵĂ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ Ġ Ă ĄƌĞĂ ĚĞ ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ Ă 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ƋƵĞ ĞƐƚĄ Ğŵ ƉůĞŶĂ ĞǆƉĂŶƐĆŽ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž ŵƵŶĚŽ Ğ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ 

ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀĂ ƉƌŽũĞĕĆŽ ƐŽĐŝŽĞĐŽŶƀŵŝĐĂ ƉĂƌĂ Ž EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͕ ƉŽƌ ƐĞƵ ĂůŝŶŚĂŵĞŶƚŽ ĐŽŵ ŽƐ 

ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ĚĞ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂĕĆŽ Ğ ƵƐŽ ƐƵƐƚĞŶƚĂĚŽ ĚĂ ƚĞƌƌĂ ŶĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͘ DĞƐƐĂ ĨŽƌŵĂ͕ Ž ŽďũĞƚŽ ĚĞ 

estudo da pesquisa —  o universo terminológico da Meliponicultura —  é delimitado de acordo 

ĐŽŵ Ă ƐĞŐƵŝŶƚĞ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĕĆŽ͗

ͻ GƌĂŶĚĞ ĄƌĞĂ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ͗ Ciências Agrárias

ͻ Área do conhecimento: Criação Animal

ͻ SƵďĄƌĞĂ͗ Meliponicultura

ͻ Organização: AůĨĂďĠƟĐĂ

ͻ Tratamento: MŽŶŽůşŶŐƵĞ

ͻ Idioma: Português

ͻ DĞƐƟŶĂƚĄƌŝŽƐ͗ Pesquisadores, técnicos, extensionistas, estudantes, meliponicultores 

Ğ ĚĞŵĂŝƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ ŶĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

ͻ Função:  DĞƐĐƌŝĕĆŽ Ğ ĚŝĨƵƐĆŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

CŽŵŽ ĂĮƌŵĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϰϱͿ͕ Ğŵ ƵŵĂ ƐƵŐĞƐƚĆŽ ĚĞ ƌŽƚĞŝƌŽ ƉĂƌĂ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ ͞Ž ƵƐƵĄƌŝŽ Ġ ƵŵĂ ďŽĂ ƉŝƐƚĂ ƉĂƌĂ Ă ƐĞůĞĕĆŽ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ Ă ƐĞƌ 

ƐŝƐƚĞŵĂƟǌĂĚĂ͕ ƉŽƌƋƵĞ Ġ ĞůĞ ƋƵĞŵ ĚĞŶƵŶĐŝĂ Ă ĨĂůƚĂ ĚĞ ĚŽĐƵŵĞŶƚŽƐ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚŽƐ ƋƵĂŝƐ 

ƉƌĞĐŝƐĂ ƉĂƌĂ ĂŵƉůŝĂƌ ƐĞƵƐ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽƐ͘͟  CŽŶƐŝĚĞƌĂŶĚŽͲƐĞ ĞƐƐĂ ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ͕ ƌĞƐƐĂůƚĂͲƐĞ ƋƵĞ 

Ă ŵŽƟǀĂĕĆŽ ƉĂƌĂ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƐƵƌŐŝƵ͕ ƉƌŝŵĞŝƌĂŵĞŶƚĞ͕ ŶŽ 

ąŵďŝƚŽ ĚĂ EŵƉƌĞƐĂ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ PĞƐƋƵŝƐĂ AŐƌŽƉĞĐƵĄƌŝĂ Ͳ EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ƐĞĚŝĂĚĂ Ğŵ 

BĞůĠŵ͕ PA͕ ŽŶĚĞ ĂƚƵŽ ĐŽŵŽ ƌĞǀŝƐŽƌĂ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽƐ͘ A ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƵŵĂ ĂƉƌŽǆŝŵĂĕĆŽ 



ϰϱ

ĐŽŵ ƐĞƚŽƌĞƐ Ğ ƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂŝƐ ŝŶƐĞƌŝĚŽƐ ŶŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ƉĞƌĐĞďĞƌ ĐĞƌƚĂ 

ĐĂƌġŶĐŝĂ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂŝƐ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĂĐĞƐƐşǀĞŝƐ ;ĞŶƚĞŶĚŝĚŽƐ ĂƋƵŝ ĐŽŵŽ ĐŽŵƉġŶĚŝŽƐ͕ ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ͕ 

ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ĞƚĐ͘Ϳ ƋƵĞ ƐŝƐƚĞŵĂƟǌĞŵ Ă ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ ĄƌĞĂ Ğŵ ƋƵĞƐƚĆŽ Ğ ƐŝƌǀĂŵ ĐŽŵŽ 

ƐƵďƐşĚŝŽ ƉĂƌĂ ĂĕƁĞƐ ĚĞ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽ͘

Essa aproximação com a área ampliou-se por meio de visitas a locais onde se criam 

ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ŶŽƐ ƋƵĂŝƐ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ĐŽŶǀĞƌƐĂƌ ƉĞƐƐŽĂůŵĞŶƚĞ ĐŽŵ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ Ğ 

ƚĂŵďĠŵ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĞ ƉĂƌƟĐŝƉĂĕĆŽ Ğŵ ĐŽŶŐƌĞƐƐŽƐ ĚĂ ĄƌĞĂ͕ ĐŽŵŽ Ž AƉŝƉĂƌĄ ϮϬϬϵ͕ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ 

ŶĂ IůŚĂ ĚĞ MĂƌĂũſ͕ ĐƵũŽ ƚĞŵĂ ĨŽŝ ͞PƌŽŐƌĂŵĂĕĆŽ ĚĞ ƋƵĂůŝĚĂĚĞ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ 

AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘͟  NĞƐƐĞ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĨĂŵŝůŝĂƌŝǌĂĕĆŽ ĐŽŵ Ă ĄƌĞĂ ĚĞ ĞƐƚƵĚŽ͕ 

ĚĞƐƚĂĐĂͲƐĞ ƚĂŵďĠŵ Ž ƉƌŽĚƵƟǀŽ ĐŽŶƚĂƚŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝĚŽ ĐŽŵ Ƶŵ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ĚŝƐĐƵƐƐĆŽ ǀŝƌƚƵĂů 

formado por meliponicultores de todo o Brasil, denominado Abena22, que também indicou 

ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƉŝƐƚĂƐ ƉĂƌĂ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ͘ VĂůĞ ůĞŵďƌĂƌ ƋƵĞ ĞƐƐĂ ĨĂŵŝůŝĂƌŝǌĂĕĆŽ ĐŽŵ Ž ĐĂŵƉŽ ĚĂ 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĨŽŝ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂĚĂ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĞ ůĞŝƚƵƌĂƐ ĞƐƉĞĐşĮĐĂƐ ĚĂ ĄƌĞĂ͕ Ž ƋƵĞ ƉƌŽƉŝĐŝŽƵ 

ƚĂŵďĠŵ Ž ĐŽŶƚĂƚŽ ĐŽŵ ŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĐŽŶƐƟƚƵşƌĂŵ Ž ĐŽƌƉƵƐ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ͕ ĐƵũŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ƐĞůĞĕĆŽ Ğ 

ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ Ġ ĂďŽƌĚĂĚŽ ŶŽ ŝƚĞŵ Ă ƐĞŐƵŝƌ͘

4.2 Seleção e organização do corpus

Esta etapa do processo metodológico envolveu a seleção dos textos, a compilação de 

ĐŽƌƉŽƌĂ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽƐ Ğ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ďĂŶĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ͘ 

EŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƋƵĞ͕ Ğŵ ƵŵĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĚĞ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ͕ Ž ŝĚĞĂů Ġ ƋƵĞ 

ƐĞ ƚƌĂďĂůŚĞ ĐŽŵ ĐŽƌƉŽƌĂ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ Ğ ŽƌĂŝƐ͘ Uŵ ĐŽƌƉƵƐ ŽƌĂů ƉĂƌĂ ĮŶƐ ĚĞ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĚĞǀĞ ƐĞƌ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĂ ƚƌĂŶƐĐƌŝĕĆŽ Ğ ĐŽŵƉŝůĂĕĆŽ ĚĞ ĞŶƚƌĞǀŝƐƚĂƐ ŐƌĂǀĂĚĂƐ 

ĐŽŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĂƚŽƌĞƐ ĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ĐŽŵ Ă ĄƌĞĂ Ă ƐĞƌ ĞƐƚƵĚĂĚĂ͘ EƐƐĞƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĐŽŶƚĞǆƚŽƐ 

ƐŽĐŝŽƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂŝƐ Ğ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů ĚĂ ůşŶŐƵĂ ƉŽĚĞŵ ƉƌŽƉŝĐŝĂƌ Ă ŐĞƌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŵĂŝƐ 

ĞǆƉŽƐƚŽ ĂŽ ĨĞŶƀŵĞŶŽ ĚĂ ǀĂƌŝĂĕĆŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ĐŽůĞƚĂ ĚĞ ĚĂĚŽƐ Ğŵ 

ĐĂŵƉŽ ĞǆŝŐĞ ƵŵĂ ĚĞĚŝĐĂĕĆŽ ŵĂŝŽƌ ĚĞ ƚĞŵƉŽ͘

IŶŝĐŝĂůŵĞŶƚĞ͕ ŚŽƵǀĞ ŚĞƐŝƚĂĕĆŽ ƋƵĂŶƚŽ ă ĞƐĐŽůŚĂ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ƋƵĞ ŝƌŝĂ ĐŽŵƉŽƌ Ž ĐŽƌƉƵƐ͕ 

ƐĞ Ž ŽƌĂů͕ ŽƵ Ž ĞƐĐƌŝƚŽ͕ ŽƵ ĂŵďŽƐ͘ PŽƌ Įŵ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉĞůĂ ĞƐĐŽůŚĂ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ͕ ƉŽƌ ĚŝǀĞƌƐŽƐ 

ĨĂƚŽƌĞƐ͕ ĞŶƚƌĞ ĞůĞƐ͗ Ă ůŝŵŝƚĂĕĆŽ ĚĞ ƚĞŵƉŽ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ă ƉŽƵĐĂ ĂďƌĂŶŐġŶĐŝĂ 

ƋƵĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŽƌĂů ƉŽĚĞƌŝĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ Ğ Ă ƌĞƐƚƌŝĕĆŽ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ Ă ƋƵĞ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ƐĞƌŝĂ ƐƵďŵĞƟĚŽ͘ 

22 OƐ ŝŶƚĞŐƌĂŶƚĞƐ ĚŽ ŐƌƵƉŽ ƉĞƌŵƵƚĂŵ ĞŶƚƌĞ Ɛŝ ĞƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽƐ Ğ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĂůĠŵ ĚĞ ĚŝƐĐƵƟƌĞŵ 
ƋƵĞƐƚƁĞƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƐŽďƌĞ Ž ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ EŶĚĞƌĞĕŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ ĚŽ ŐƌƵƉŽ͗ ŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘
ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬĂďĞŶĂ͘
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RĞĐŽŶŚĞĐĞͲƐĞ ƋƵĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ƋƵĞ ĂďƌĂŶŐĞƐƐĞ ĂŵďŽƐ ŽƐ ƌĞŐŝƐƚƌŽƐ ƉŽĚĞƌŝĂ ƐĞƌ ŵĂŝƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŽ 

e, provavelmente, propiciaria uma descrição mais rica da área, mas esta opção também acabou 

ƐĞŶĚŽ ĞůŝŵŝŶĂĚĂ Ğŵ ǀŝƌƚƵĚĞ ĚĂƐ ůŝŵŝƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƚĞŵƉŽ ŝŵƉŽƐƚĂƐ ĂŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘

PŽƌ ĞƐƐĞƐ ŵŽƟǀŽƐ Ğ ǀŝƐĂŶĚŽ ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŽ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ 

ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ůŝŵŝƚŽƵͲƐĞ ĂŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŵ ƚĞǆƚŽƐ ƉƌŽĚƵǌŝĚŽƐ Ğŵ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ͘ 

PŽƌĠŵ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌŽƵͲƐĞ Ă ƉŽƐƐŝďŝůŝĚĂĚĞ ĚĞ ƐĞ ƚƌĂďĂůŚĂƌ ĐŽŵ ƚĞǆƚŽƐ ƋƵĞ ĐŝƌĐƵůĂƐƐĞŵ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 

ƌĞŐŝƁĞƐ ĚŽ PĂşƐ͘ 

O ƌĞƐƵůƚĂĚŽ ĚĞƐƐĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ƐĞůĞĕĆŽ ĨŽŝ Ž ĐŽƌƉƵƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ MELIP͕  ƉĂƌĂ ĮŶƐ 

ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ Ğ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵĞŶƚŽ͕ ƋƵĞ ƐŽŵŽƵ ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ Ğ ϭ͘ϬϬϴ͘ϴϱϮ ƉĂůĂǀƌĂƐ͘ DĞ ĂĐŽƌĚŽ 

ĐŽŵ BĞƌďĞƌͲSĂƌĚŝŶŚĂ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϮϲͿ͕ Ž ŵĞƐŵŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŵĠĚŝŽ ŽƵ 

médio-grandeϮϯ͘ RĞƐƐĂůƚĂͲƐĞ͕ ĂƋƵŝ͕ ƋƵĞ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ĂƉĞŶĂƐ ƉŽƌ ƚĞǆƚŽƐ ƉƌŽĚƵǌŝĚŽƐ 

Ğŵ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ ƚĂŵďĠŵ ƉŽĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƌ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀĂ ƌŝƋƵĞǌĂ ĚĞ ŐġŶĞƌŽƐ Ğ ĚĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽƐ 

ƐŽĐŝŽƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂŝƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĐĂĚĂ Ƶŵ ĚŽƐ ĂƚŽƌĞƐ ĞŶǀŽůǀŝĚŽƐ ĐŽŵ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞƐƐĞƐ 

ƚĞǆƚŽƐ ĞƐƚĄ ŝŶƐĞƌŝĚŽ Ğŵ ƵŵĂ ĚŝŵĞŶƐĆŽ ĐƵůƚƵƌĂů ƉĂƌƟĐƵůĂƌ͕  Ž ƋƵĞ ƚĂŵďĠŵ ƐĞ ƌĞǀĞůĂ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ 

ƉƌŽĚƵǌŝĚŽƐ͕ ŝŶĐůƵƐŝǀĞ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͘

O ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ MELIP ƉĂƐƐŽƵ ƉŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŵŽŵĞŶƚŽƐ͘ 

PƌŝŵĞŝƌŽ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉĞůĂ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ Ğŵ ͞ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͟ Ğ ͞ ŶĆŽ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕͟  ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ 

ĞƐƚĂ ƋƵĞ ŶĆŽ ƐĂƟƐĨĞǌ ŽƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĞƐ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ƉŽƌ ƐĞƌ ŵƵŝƚŽ ĂŵƉůĂ͘ TĞŶƚŽƵͲƐĞ͕ ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ ƵŵĂ 

ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ƐƵĂ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ͘ FŽƌĂŵ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽƐ ƚƌġƐ ƟƉŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ 

ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ĐŽůĞƚĂĚŽƐ͗ ĚŝĚĄƟĐŽ͕ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽ Ğ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ 

ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ĞƐƐĂ ƟƉŽůŽŐŝĂ͕ ĂůŐƵŶƐ ĞŶƚƌĂǀĞƐ ƐƵƌŐŝƌĂŵ͕ ĐŽŵŽ͕ ƉŽƌ 

ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ž ĞŶƋƵĂĚƌĂŵĞŶƚŽ ĚĞ Ƶŵ ŵĞƐŵŽ ƚĞǆƚŽ Ğŵ ĚŽŝƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͘ EƐƐĞƐ 

ƉƌŽďůĞŵĂƐ ŵŽƐƚƌĂŵ ƋƵĞ Ă ĚŝĨƵƐĆŽ ĞƐĐƌŝƚĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞƐĞŵƉĞŶŚĂ Ƶŵ ƉĂƉĞů ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ 

ŶĂ ĚŝƐƐĞŵŝŶĂĕĆŽ ĚĂ ůŝŶŐƵĂŐĞŵ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚĂ͕ ŵĂƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ĐĞƌƚĂ ĐŽŵƉůĞǆŝĚĂĚĞ Ğ͕ ƉŽƌ 

ŝƐƐŽ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ GĂƵĚŝŶ ;ϭϵϵϯ͕ Ɖ͘ ϭϴϮͿ͕ ͞ĞůĂ ĚĞǀĞ ƐĞƌ ĞƐƚƵĚĂĚĂ ĐŽŵ ƵŵĂ ŵĞƚŽĚŽůŽŐŝĂ ŵĂŝƐ 

ƌŝŐŽƌŽƐĂ͕ ƉĂƵƚĂĚĂ Ğŵ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ŵĂŝƐ ŽďũĞƟǀŽƐ͕ ŵĂŝƐ ƉƌĞĐŝƐŽƐ ƋƵĞ ĂƐ ƌƵďƌŝĐĂƐ ĞŵƉşƌŝĐĂƐ ĚŽ ƟƉŽ 

͚ǀƵůŐĂƌŝǌĂĕĆŽ͕͛  ͚ĚŝĚĄƟĐŽ͕͛  ͚ŐƌĂŶĚĞ ƉƷďůŝĐŽ͛͘͟ 24

CŽŵŽ ƵŵĂ ƚĞŶƚĂƟǀĂ ĚĞ ĂƚĞŶƵĂƌ ĞƐƐĞƐ ĞŶƚƌĂǀĞƐ͕ ƌĞĐŽƌƌĞƵͲƐĞ ĂŽƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ĞĚŝƚŽůſŐŝĐŽƐ 

ƉƌŽƉŽƐƚŽƐ ƉĞůĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ƵŵĂ ƟƉŽůŽŐŝĂ ĚĂƐ ƌĞĚĞƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂĐŝŽŶĂŝƐ͕ Ă 

Ϯϯ BĞƌďĞƌͲSĂƌĚŝŶŚĂ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϮϲͿ ƉƌŽƉƁĞ Ă ƐĞŐƵŝŶƚĞ ĐůĂƐƐŝĮĐĂĕĆŽ ƉĂƌĂ ŽƐ ĐŽƌƉŽƌĂ͗ ĐŽŵ ŵĞŶŽƐ ĚĞ ϴϬ ŵŝů ƉĂůĂǀƌĂƐ͕ 
Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ Ġ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽ ƉĞƋƵĞŶŽ͖ ĐŽŵ ϴϬ Ă ϮϱϬ ŵŝů͕ ƉĞƋƵĞŶŽͲŵĠĚŝŽ͖ ĐŽŵ ϮϱϬ ŵŝů Ă ϭ ŵŝůŚĆŽ͕ ŵĠĚŝŽ͖ ĐŽŵ ϭ 
ŵŝůŚĆŽ Ă ϭϬ ŵŝůŚƁĞƐ͕ ŵĠĚŝŽͲŐƌĂŶĚĞ͕ Ğ͕ ĮŶĂůŵĞŶƚĞ͕ ĐŽŵ ϭϬ ŵŝůŚƁĞƐ ŽƵ ŵĂŝƐ͕ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ŐƌĂŶĚĞ͘

24 No original: TŽƵƚĞĨŽŝƐ͕ ůĂ ƐĞƵůĞ ĚŝīƵƐŝŽŶ ĠĐƌŝƚĞ ũŽƵĞ ƉƌŽďĂďůĞŵĞŶƚ Ƶŵ ƌƀůĞ ĐƌƵĐŝĂů ƉƵŝƐƋƵĞ Đ͛ĞƐƚ Ě͛ĞůůĞ ƋƵĞ ĚŽŝƚ 
ĚĠƉĞŶĚƌĞ ů͛ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ͕ ŽƵ ŶŽŶ͕ ŚŽƌƐ ĚƵ ŐƌŽƵƉĞ Ě͛ŽƌŝŐŝŶĞ͘ AƵƐƐŝ ĚŽŝƚͲĞůůĞ ġƚƌĞ ĠƚƵĚŝĠĞ ĂǀĞĐ ƵŶĞ ŵĠƚŚŽĚŽůŽŐŝĞ 
ƉůƵƐ ƌŝŐŽƵƌĞƵƐĞ͕ ŵĞƩĂŶƚ ĞŶ ŽĞƵǀƌĞ ĚĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ŽďũĞĐƟĨƐ͕ ƉůƵƐ ƉƌĠĐŝƐ ƋƵĞ ůĞƐ ƌƵďƌŝƋƵĞƐ ĞŵƉŝƌŝƋƵĞƐ ĚƵ ƚǇƉĞ 
͞ǀƵůŐĂƌŝƐĂƟŽŶ͕͟  ͞ĚŝĚĂĐƟƋƵĞ͕͟  ͞ŐƌĂŶĚ ƉƵďůŝĐ͘͟



47

ƉĂƌƟƌ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞƐ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚĂƐ ƉŽƌ JĞĂŶͲCůĂƵĚĞ BĂƵĚĞƚ ;ϭϵϵϱ ĂƉƵĚ GAUDIN͕ ϮϬϬϯ͕ Ɖ͘ ϱϴͿ͘ 

Eŵ ǀĞǌ ĚĞ ƌĞĂŐƌƵƉĂƌ ŽƐ ƚĞǆƚŽƐ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ ƐƵĂƐ ƐŝŵŝůĂƌŝĚĂĚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͕ GĂƵĚŝŶ ;ϭϵϵϯ͕ Ɖ͘ ϭϴϯͿ 

ƐƵŐĞƌĞ ƋƵĞ ƐĞũĂŵ ŽďƐĞƌǀĂĚŽƐ ƉĂƌąŵĞƚƌŽƐ ĞǆƚƌĂůŝŶŐƵşƐƟĐŽƐ ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĂŵ ĐůĂƐƐŝĮĐĂƌ Ž ĚŝƐĐƵƌƐŽ 

ĞŵŝƟĚŽ ƐĞŵ ƋƵĞ ƐĞũĂ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ƌĞĐŽƌƌĞƌ Ă ƐĞƵ ĐŽŶƚĞƷĚŽ͕ ĐŽŵŽ͗ Ă ƋƵĂůŝĮĐĂĕĆŽ ĚŽ ĂƵƚŽƌ ĚŽ 

ƚĞǆƚŽ ;ũŽƌŶĂůŝƐƚĂ ŽƵ ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌͿ͖ Ž ƟƉŽ ĚĞ ƉƷďůŝĐŽ ǀŝƐĂĚŽ ;ƉƷďůŝĐŽ Ğŵ ŐĞƌĂů ŽƵ ĞƐƚƵĚĂŶƚĞƐͿ͖ 

Ž ŵŽĚŽ ĚĞ ĚŝĨƵƐĆŽ ;ǀĞŶĚĂ Ğŵ ďĂŶĐĂƐ ŽƵ ƌĞůĂƚſƌŝŽƐ ĐŽŶĮĚĞŶĐŝĂŝƐͿ͖ Ž ĐĂƌĄƚĞƌ ƉƌŽĮƐƐŝŽŶĂů ĚŽ 

ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ ;ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟǀŽ ŽƵ ƵŶŝǀĞƌƐŝƚĄƌŝŽͿ͘

AŽ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƌ ĞƐƐĂƐ ĐŽůŽĐĂĕƁĞƐ͕ ĚĞĐŝĚŝƵͲƐĞ ĐůĂƐƐŝĮĐĂƌ ŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ MELIP 

Ğŵ͗ ůŝǀƌŽƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ďŽůĞƟŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽƐ͕ ĂƉŽƐƟůĂƐ͕ ĚŝƐƐĞƌƚĂĕƁĞƐ Ğ ƚĞƐĞƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ 

ĚĞ ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ͕ ĐĂƌƟůŚĂƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ ƉŽƌ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ 

ĐŽŶŐƌĞƐƐŽƐ͕ ƚĞǆƚŽƐ ƉƵďůŝĐĂĚŽƐ Ğŵ ƐŝƚĞƐ ŶĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ Ğ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ͕ ĐŽŵŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ 

ǀĞƌŝĮĐĂĚŽ ŶĂ TĂďĞůĂ ϭϮϱ͘

TĂďĞůĂ ϭ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ MELIP ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ Ğ ƉĂůĂǀƌĂƐ͘

Sigla Gênero
QƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ 

palavras
QƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ 

textos

LV Livros Ϯϳϴ͘ϲϱϯ ϴ
AC AƌƟŐŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ Ϯϭϵ͘ϱϴϵ 66

BO BŽůĞƟŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽƐ ϭϯϳ͘ϵϭϬ 26

AP AƉŽƐƟůĂƐ ϭϮϭ͘ϳϰϵ ϵ
DT DŝƐƐĞƌƚĂĕƁĞƐ Ğ TĞƐĞƐ ϭϭϯ͘ϯϳϬ ϴ
AD AƌƟŐŽƐ ĚĞ ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ ϯϳ͘ϳϭϯ 27

CA CĂƌƟůŚĂƐ ϯϰ͘Ϭϭϱ 7

AM AƌƟŐŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ ƉŽƌ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ Ϯϱ͘ϵϮϭ 26

CO TƌĂďĂůŚŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ ĐŽŶŐƌĞƐƐŽƐ ϭϲ͘ϵϯϯ ϴ
ST Textos publicados em sites na internet ϭϱ͘ϯϴϲ ϴ
SL AƉƌĞƐĞŶƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ ϳ͘ϲϭϯ 4

TOTAL 1.008.852 197

CŽŵ ďĂƐĞ ŶĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ĚĂ TĂďĞůĂ ϭ͕ ƉŽĚĞͲƐĞ ǀŝƐƵĂůŝǌĂƌ Ă ĞǆƚĞŶƐĆŽ ĚĞ ĐĂĚĂ 

ŐƌƵƉŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ ƚĂŶƚŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ƋƵĂŶƚŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĂŽ ǀŽůƵŵĞ ĚĞ 

ƉĂůĂǀƌĂƐ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ ǀŽůƵŵĞ ƚŽƚĂů ĚĞ ƚŽŬĞŶƐ26͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ ŶŽ ƐŽŌǁĂƌĞ WordSmith 

Tools ;SCOTT͕  ϮϬϬϵͿ͕ ĐƵũĂƐ ĨƵŶĕƁĞƐ Ğ ĂƉůŝĐĂĕƁĞƐ ƐĞƌĆŽ ŵĂŝƐ ďĞŵ ĚĞƚĂůŚĂĚĂƐ ŶŽ ĚĞĐŽƌƌĞƌ 

ĚĞƐƚĞ ĐĂƉşƚƵůŽ͘ 

Ϯϱ AƐ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂƐ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ MELIP ĞƐƚĆŽ ůŝƐƚĂĚĂƐ ŶŽ APÊNDICE A ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘
26 NŽ ƐŽŌǁĂƌĞ WordSmith Tools Ͳ ǀĞƌƐĆŽ ϱ͘Ϭ͘Ϭ͘ϯϬϮ ;SCOTT͕  ϮϬϬϵͿ͕ ŽƐ ƚŽŬĞŶƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ Ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ƚŽƚĂů ĚĞ 

ƉĂůĂǀƌĂƐ ƋƵĞ Ƶŵ ƚĞǆƚŽ ƉŽƐƐƵŝ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ Ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽƌƌŝĚĂƐ ĚŽ ƚĞǆƚŽ͘ JĄ ŽƐ types representam a 
ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĚŝƐƟŶƚĂƐ ĚĞ Ƶŵ ƚĞǆƚŽ͕ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ͕ ƉŽƌ ƐƵĂ ǀĞǌ͕ Ă ƌŝƋƵĞǌĂ ǀŽĐĂďƵůĂƌ ĚĞƐƐĞ ƚĞǆƚŽ͘



ϰϴ

DĞƉŽŝƐ ĚĞ ĐŽŶǀĞƌƟĚŽ Ğŵ ĨŽƌŵĂƚŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽ ;͘ƚǆƚͿ͕ ĐĂĚĂ ĂƌƋƵŝǀŽ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ MELIP ĨŽŝ 

ŶŽŵĞĂĚŽ Ğ ŶƵŵĞƌĂĚŽ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ž ŐƌƵƉŽ ĂŽ ƋƵĂů ƉĞƌƚĞŶĐŝĂ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͗ ACͺϬϭ͕ LVͺϬϯ͕ 

CAͺϬϲ͕ BOͺϬϱ ĞƚĐ͘ EƐƐĂ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕĆŽ ĚŽƐ ĂƌƋƵŝǀŽƐ ĨŽŝ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝĂ ƉĂƌĂ ƐĞ ŽďƚĞƌ ƵŵĂ ŵĞůŚŽƌ 

ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚĂ ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ĐŽŵ Ž ŝŶƚƵŝƚŽ ĚĞ ƉƌŽƉŝĐŝĂƌ 

ĂŐŝůŝĚĂĚĞ ĚĞ ůŽĐĂůŝǌĂĕĆŽ ĚƵƌĂŶƚĞ Ž ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ƉĂƌĂ Ă 

ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ğŵ ĐĂĚĂ ǀĞƌďĞƚĞ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘

ϰ͘ϯ A ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚŽ ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů

 

A ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĞƐƋƵĞŵĂ ƋƵĞ ĞƐƚĂďĞůĞĕĂ Ă ŚŝĞƌĂƌƋƵŝĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ƐĞƵƐ 

ƌĞƐƉĞĐƟǀŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ Ġ ĚĞ ĨƵŶĚĂŵĞŶƚĂů ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ƉĂƌĂ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͘ 

EƐƐĞƐ ĞƐƋƵĞŵĂƐ ĐŽŶƐƟƚƵĞŵ ƉƌŽĐĞĚŝŵĞŶƚŽ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉĂƌĂ Ă ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ͕ ĚĞůŝŵŝƚĂĕĆŽ Ğ 

ƐĞŐŵĞŶƚĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ŝƌĆŽ ĐŽŵƉŽƌ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ ƋƵĞ ƐĞ ƉƌĞƚĞŶĚĞ ĞůĂďŽƌĂƌ͘  

O ŽďũĞƟǀŽ ĚĂ ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞƐƐĞ ĞƐƋƵĞŵĂ Ġ ĞǀŝĚĞŶĐŝĂƌ ŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ ĚĂ ĄƌĞĂ Ğŵ 

ĞƐƚƵĚŽ Ğ ĞƐĐůĂƌĞĐĞƌ ŽƐ ǀşŶĐƵůŽƐ ŚŝƉĞƌŽŶşŵŝĐŽƐ Ğ ŚŝƉŽŶşŵŝĐŽƐ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞƐĐƌŝƚŽƐ͘ PŽƌƚĂŶƚŽ͕ 

Ƶŵ ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ďĞŵ ĚĞĮŶŝĚŽ ƉŽĚĞ ƉƌŽƉŝĐŝĂƌ ƵŵĂ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ƐŝƐƚĞŵĄƟĐĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ 

ĚĞ ĨŽƌŵĂ Ă ĚĞƐƚĂĐĂƌ ĂƐ ƌĞůĂĕƁĞƐ ĚĞ ƐŝŐŶŝĮĐĂĚŽ ƋƵĞ ƐĆŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝĚĂƐ͘ A ĞƐƚƌƵƚƵƌĂĕĆŽ ĚĞƐƐĞ 

ĞƐƋƵĞŵĂ ƐĞ ĨĂǌ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ŶĂ ŵĞĚŝĚĂ Ğŵ ƋƵĞ ĂƵǆŝůŝĂ Ž ƌĞĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ Ğ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĚŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ͕ ƉŽŝƐ ĞƐƚĂďĞůĞĐĞ ƵŵĂ ĐŽĞƌġŶĐŝĂ ŝŶƚĞƌŶĂ ĂŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘

CŽŵŽ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ġ ƵŵĂ ƉƌĄƟĐĂ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚĂ ĂŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ďƵƐĐŽƵͲ

ƐĞ Ž ĂƵǆşůŝŽ ĚĞ ĚŽŝƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ TŚĞƐĂƵƌƵƐ ĚĂ ĄƌĞĂ ƉĂƌĂ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚĞ ƐĞƵ ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů͕ 

são eles: o Thesaurus Agrícola Nacional ;THESAGRO͕͘͘͘ ϮϬϬϲͿ Ğ Ž TŚĞƐĂƵƌƵƐ MƵůƟůşŶŐƵĞ ĚĂ 

Agricultura ;FAO͕ ϮϬϬϵͿ͘

AƐƐŝŵ͕ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ŽďƐĞƌǀĂƌ ƋƵĞ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ĚŝǌĞŵ ƌĞƐƉĞŝƚŽ ă ďŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ 

ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶĆŽ ƉŽĚĞƌŝĂŵ ƐĞƌ ƐƵďŽƌĚŝŶĂĚŽƐ ĂŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƋƵĞ 

ĞƐƚĄ ŝŶƐĞƌŝĚŽ ŶŽ ĐĂŵƉŽ ŵĂŝƐ ĂŵƉůŽ ĚĂ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĐŽŵŽ ĐƌŝĂĕĆŽ ĂŶŝŵĂů͘ IĚĞŶƚŝĨŝĐŽƵͲ

ƐĞ ƋƵĞ͕ ŶĞƐƐĞƐ TŚĞƐĂƵƌƵƐ͕ ƚĂŶƚŽ Ž ƚĞƌŵŽ фAŐƌŝĐƵůƚƵƌĂх ƋƵĂŶƚŽ Ž ƚĞƌŵŽ фBŝŽůŽŐŝĂх ƐĆŽ 

considerados broader terms ;BT ʹ ƚĞƌŵŽƐ ŐĞŶĠƌŝĐŽƐ͕ ŵĂŝƐ ĂŵƉůŽƐͿ͕ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ĂďĂƌĐĂŵ ŽƐ 

ĚĞŵĂŝƐ ƚĞƌŵŽƐ͘ PĞƌĐĞďĞƵͲƐĞ͕ ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ ƋƵĞ Ž ƚĞƌŵŽ фBŝŽůŽŐŝĂх ŶĆŽ ƉŽĚĞƌŝĂ ĞƐƚĂƌ ŝŶƐĞƌŝĚŽ 

ŶŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ фAŐƌŝĐƵůƚƵƌĂх͕ ƉŽŝƐ ĂŵďŽƐ ĞƐƚĆŽ ŚŝĞƌĂƌƋƵŝĐĂŵĞŶƚĞ ŶŝǀĞůĂĚŽƐ͘ O ƚĞƌŵŽ 

ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ůŝŐĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ĚŽŝƐ ĐĂŵƉŽƐ Ġ Ž ƚĞƌŵŽ фAďĞůŚĂх͕ ŝŶĚŝĐĂĚŽ ĐŽŵŽ related 

term ;RT ʹ ƚĞƌŵŽ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽͿ ƉĂƌĂ ĂŵďĂƐ ĂƐ ĄƌĞĂƐ͘ DĞƐƐĂ ĨŽƌŵĂ͕ ĐŚĞŐŽƵͲƐĞ ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ŶŽ QƵĂĚƌŽ ϭ Ğ ŶĂ FŝŐƵƌĂ ϱ͘



ϰϵ

QƵĂĚƌŽ ϭ͘ CĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ĂŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘
AGRICULTURA ʹ BTΎ BIOLOGIA ʹ BTΎ

Criação animal ZŽŽůŽŐŝĂ
ABELHA ʹ RTΎΎ

MELIPONICULTURA ABELHA-SEM-FERRÃO

ϭ͘  MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ
ϭ͘ϭ  AďƌŝŐŽƐ

Ϯ͘  EƐƉĠĐŝĞƐ
ϯ͘  MĂŶĞũŽ

ϯ͘ϭ  CĂƉƚƵƌĂ
ϯ͘Ϯ  TƌĂŶƐƉŽƌƚĞ
ϯ͘ϯ  MƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ

ϯ͘ϯ͘ϭ  AƟǀĂ
ϯ͘ϯ͘ϭ͘ϭ  DŝǀŝƐĆŽ
ϯ͘ϯ͘ϭ͘Ϯ  CĂƉƚƵƌĂ ĚĞ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ
ϯ͘ϯ͘ϭ͘ϯ  CĂƉƚƵƌĂ ĚĞ ƚƌŽŶĐŽ

ϯ͘ϯ͘Ϯ  PĂƐƐŝǀĂ
ϯ͘ϰ͘Ϯ͘ϭ  NŝŶŚŽ ŝƐĐĂ

ϯ͘ϰ  AůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ
ϯ͘ϱ  PƌĞĚĂĚŽƌĞƐ

ϯ͘ϱ͘ϭ  AŶŝŵĂŝƐ
ϯ͘ϱ͘Ϯ  PƌĂŐĂƐ

ϰ͘  EƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽƐ 
ϱ͘  PƌŽĚƵĕĆŽ

ϱ͘ϭ  PƌŽĚƵƚŽƐ
ϱ͘Ϯ  CŽůŚĞŝƚĂ
ϱ͘ϯ  TƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ƉſƐͲĐŽůŚĞŝƚĂ

ϱ͘ϯ͘Ϯ  DĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ
ϱ͘ϯ͘ϯ  PĂƐƚĞƵƌŝǌĂĕĆŽ
ϱ͘ϯ͘ϰ  RŽƚƵůĂŐĞŵ
ϱ͘ϯ͘ϱ  CŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ

ϭ͘  FŝƐŝŽůŽŐŝĂ
Ϯ͘  EĐŽůŽŐŝĂ

Ϯ͘ϭ  LŽĐĂŝƐ ĚĞ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ
Ϯ͘ϭ͘ϭ  FŽƌŵŝŐƵĞŝƌŽ
Ϯ͘ϭ͘Ϯ  CƵƉŝŶǌĞŝƌŽ

Ϯ͘Ϯ  IŶƚĞƌĂĕĆŽ ĐŽŵ ĂŶŝŵĂŝƐ
Ϯ͘Ϯ͘ϭ  PƌĞĚĂĚŽƌĞƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ

Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϭ  AŶŝŵĂŝƐ
Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘Ϯ  PƌĂŐĂƐ

Ϯ͘ϯ  IŶƚĞƌĂĕĆŽ ĐŽŵ ƉůĂŶƚĂƐ
Ϯ͘ϯ͘ϭ  PůĂŶƚĂƐ ƚſǆŝĐĂƐ
Ϯ͘ϯ͘Ϯ  PůĂŶƚĂƐ ƉŽůŝŶşĨĞƌĂƐ
Ϯ͘ϯ͘ϯ  PůĂŶƚĂƐ ŶĞĐƚĂƌşĨĞƌĂƐ
Ϯ͘ϯ͘ϰ  PůĂŶƚĂƐ ŵĞůŝƚſĮůĂƐ
Ϯ͘ϯ͘ϱ  PŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ

Ϯ͘ϯ͘ϱ͘ϭ  RĞƉƌŽĚƵĕĆŽ ǀĞŐĞƚĂů
Ϯ͘ϯ͘ϱ͘Ϯ  NĠĐƚĂƌ
Ϯ͘ϯ͘ϱ͘ϯ  PſůĞŶ
Ϯ͘ϯ͘ϱ͘ϰ  TŝƉŽƐ ĚĞ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ

Ϯ͘ϰ  AůŝŵĞŶƚŽƐ
Ϯ͘ϰ͘ϭ  PůĂŶƚĂƐ

ϯ͘  CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ
ϯ͘ϭ  IŶƚĞƌĂĕƁĞƐ ƐŽĐŝĂŝƐ
ϯ͘Ϯ  OƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ

ϯ͘Ϯ͘ϭ  CĂƐƚĂƐ
ϯ͘Ϯ͘Ϯ  DŝǀŝƐĆŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ

ϯ͘ϯ  CŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ
ϯ͘ϰ  VŝďƌĂĕĆŽ

ϰ͘  EƐƉĠĐŝĞƐ
ϱ͘  MŽƌĨŽůŽŐŝĂ
ϲ͘  AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ

Ύ   BT с Broader term ;ƚĞƌŵŽ ŐĞŶĠƌŝĐŽͿ͖ ΎΎ RT с RĞůĂƚĞĚ ƚĞƌŵ ;ƚĞƌŵŽ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽͿ͘

  



ϱϬFŝŐƵƌĂ ϱ͘ EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ĚŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘



ϱϭ

EŵďŽƌĂ Ž ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ďĂƐĞĂĚŽ ŶŽƐ ƌĞĨĞƌŝĚŽƐ TŚĞƐĂƵƌƵƐ ƐĞũĂ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽ͕ ŶŽ 

ąŵďŝƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ž ŵĂŝƐ ĂĚĞƋƵĂĚŽ ;ĂŝŶĚĂ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĞ Ă ƉŽƐƐŝďŝůŝĚĂĚĞ ĚĞ Ž ŵĞƐŵŽ 

ŶĆŽ ƐĞƌ ĞǆĂƵƐƟǀŽ ĚŽ ƉŽŶƚŽ ĚĞ ǀŝƐƚĂ ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽͿ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉĞůĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ 

Ă ƐĞŐƵŝƌ ƉŽƌ ĞůĂ ƚĞƌ ƐĞ ŵŽƐƚƌĂĚŽ ŵĂŝƐ ƉƌŽĚƵƟǀĂ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĂŽ ĐŽƌƉƵƐ ƚƌĂďĂůŚĂĚŽ Ğ ŵĂŝƐ 

ĂĚĞƋƵĂĚĂ ƉĂƌĂ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ;QƵĂĚƌŽ Ϯ͕ FŝŐƵƌĂ ϲͿ͘ 

QƵĂĚƌŽ Ϯ͘ CĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

MELIPONICULTURA

ϭ͘  EƐƉĠĐŝĞƐ
ϭ͘ϭ  EƐƉĠĐŝĞƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ
ϭ͘Ϯ  EƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ

Ϯ͘  AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ
ϯ͘  CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ

ϯ͘ϭ  CĂƐƚĂƐ
ϯ͘Ϯ  DŝǀŝƐĆŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ
ϯ͘ϯ  CŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ
ϯ͘ϰ  IŶƚĞƌĂĕƁĞƐ ƐŽĐŝĂŝƐ

ϰ͘  EĐŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ
ϰ͘ϭ  PŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ
ϰ͘Ϯ  LŽĐĂŝƐ ĚĞ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ
ϰ͘ϯ  PƌĞĚĂĚŽƌĞƐ 

ϱ͘  FŝƐŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ
ϲ͘  MŽƌĨŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ
ϳ͘  CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů

ϳ͘ϭ  CĂƉƚƵƌĂ
ϳ͘Ϯ  MƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ
ϳ͘ϯ  AůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ
ϳ͘ϰ  MĂŶĞũŽ 
ϳ͘ϱ  MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ
ϳ͘ϲ  EƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽƐ 

ϴ͘  CƌŝĂĕĆŽ ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů 
ϵ͘  PƌŽĚƵĕĆŽ

ϵ͘ϭ  CŽůŚĞŝƚĂ
ϵ͘Ϯ  PƌŽĚƵƚŽƐ
ϵ͘ϯ  TƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ƉſƐͲĐŽůŚĞŝƚĂ



ϱϮ

FŝŐƵƌĂ ϲ͘ MĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘



ϱϯ

EŵďŽƌĂ ƌĞĐŽŶŚĞĕĂͲƐĞ ƋƵĞ ŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ă ĄƌĞĂ ĚĂ BŝŽůŽŐŝĂ ŶĆŽ ƉŽĚĞŵ ƐĞƌ 

subordinados ao campo da Meliponicultura, optou-se por mesclar os campos apresentados no 

QƵĂĚƌŽ ϭ͕ ĐŽŵ Ž ŝŶƚƵŝƚŽ ĚĞ ŵĞůŚŽƌ ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ ĂƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ƐĞŵąŶƟĐĂƐ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ 

EƐƐĂ ŽƉĕĆŽ ƐĞ ĨĞǌ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞ ƋƵĂŶĚŽ ĐŽŶƐŝĚĞƌŽƵͲƐĞ Ă ƚĞŵĄƟĐĂ ĐĞŶƚƌĂů ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ Ă ĂƟǀŝĚĂĚĞ 

ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƉŽŝƐ ĞŶƚĞŶĚĞͲƐĞ ƋƵĞ Ă ŵĞƐŵĂ ĚĞǀĂ ƌĞŇĞƟƌ ŶĆŽ ĂƉĞŶĂƐ ŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƌĞƐƚƌŝƚŽƐ 

ă ĄƌĞĂ͕ ŵĂƐ ƚĂŵďĠŵ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ĚĂ ďŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 

A ƐĞŐƵŝƌ͕  ĞǆƉƁĞͲƐĞ ĐŽŵŽ ƐĞ ƉƌŽĐĞĚĞƵ ă ĞǆƚƌĂĕĆŽ Ğ ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ͘

4.4 A extração dos candidatos a termos

CŽŵ Ž ĐŽƌƉƵƐ MELIP ĚĞǀŝĚĂŵĞŶƚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽ Ğ Ž ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ĚĞĮŶŝĚŽ͕ ŝŶŝĐŝŽƵͲ

ƐĞ Ă ŐĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ůŝƐƚĂƐ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ƉĂƌĂ ĂŶĄůŝƐĞ͕ ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ Ğ ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă 

ƚĞƌŵŽƐ͘ CŽŵ Ă ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚĂ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂ Wordlist do WordSmith Tools, foram geradas, com o 

ƉƌŽĐĞƐƐĂŵĞŶƚŽ ĂƵƚŽŵĄƟĐŽ ĚŽƐ ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉƁĞŵ Ž ďĂŶĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ĚĂ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ ƐĞƚĞ 

listas de palavras:

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂŝƐ ;MELIPͺĨƵůůͿ͘

ͻ Lista de palavras individuais com aplicação de Stoplist27 ;MELIPͺƐƚŽƉůŝƐƚͿ͘

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐϮϴ ĐŽŵ ĚƵĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;MELIPͺĐůƵƐƚĞƌͲϮͿ͘

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƚƌġƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;MELIPͺĐůƵƐƚĞƌͲϯͿ͘

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƋƵĂƚƌŽ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;MELIPͺĐůƵƐƚĞƌͲϰͿ͘

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ĐŝŶĐŽ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;MELIPͺĐůƵƐƚĞƌͲϱͿ͘

ͻ LŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƐĞŝƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ;MELIPͺĐůƵƐƚĞƌͲϲͿ͘

A ĐĂĚĂ ǀĞǌ ƋƵĞ Ġ ĂĐŝŽŶĂĚĂ͕ Ă ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂ Wordlist gera duas listas de palavras: 

a primeira de acordo com a frequência das palavras, em que a palavra mais frequente 

ĂƉĂƌĞĐĞ ŶŽ ƚŽƉŽ ĚĂ ůŝƐƚĂ͕ Ğ Ă ŽƵƚƌĂ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƚŝĐĂ͘ AƐ ůŝƐƚĂƐ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ Ğŵ 

ƚĞůĂƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ͕ ƐĞƉĂƌĂĚĂƐ ƉŽƌ ĂďĂƐ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂƐ ŶŽ ĐĂŶƚŽ ŝŶĨĞƌŝŽƌ ĞƐƋƵĞƌĚŽ ĚĂ ũĂŶĞůĂ͕ 

ƐĞŐƵŝĚĂƐ ĚĞ ŽƵƚƌĂƐ ƚƌġƐ ĂďĂƐ͕ ƵŵĂ ŶĂ ƋƵĂů ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ ĂƐ ĞƐƚĂƚşƐƚŝĐĂƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚŽƐ 

ĚĂĚŽƐ͕ ŽƵƚƌĂ Ğŵ ƋƵĞ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ ŽƐ ŶŽŵĞƐ ĚŽƐ ĂƌƋƵŝǀŽƐ͕ ũƵŶƚĂŵĞŶƚĞ ĐŽŵ Ă 

27 Stoplist é uma lista criada manualmente com palavras que não interessam para a geração de listas de palavras 
na ferramenta Wordlist͕ ĐŽŵŽ ĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ ;ĂƌƟŐŽƐ͕ ĂĚǀĠƌďŝŽƐ͕ ƉƌŽŶŽŵĞƐ ĞƚĐ͘Ϳ͘ AŽ 
ĂƟǀĂƌ ĞƐƚĂ ŽƉĕĆŽ͕ ŶŽ ŵŽŵĞŶƚŽ ĚĂ ŐĞƌĂĕĆŽ ĚĂƐ ůŝƐƚĂƐ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ͕ Ž ƉƌŽŐƌĂŵĂ ĞǆĐůƵŝ ĂƵƚŽŵĂƟĐĂŵĞŶƚĞ ĂƐ 
palavras inseridas na Stoplist͘

Ϯϴ BĞƌďĞƌͲSĂƌĚŝŶŚĂ ;ϮϬϬϰ͕ Ɖ͘ ϴϴͿ ƵƟůŝǌĂ Ž ƚĞƌŵŽ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ͕ ƉŽŝƐ͕ ƐĞŐƵŶĚŽ ĞůĞ͕ ĞƐƚĞ Ġ Ž ͞ ƚĞƌŵŽ ĐŽƌƌĞŶƚĞ ŶĂ ĄƌĞĂ 
da fraseologia (ŵƵůƟͲǁŽƌĚ ƵŶŝƚƐ͕ MWU͛Ɛ͕ ƉŽůǇǁŽƌĚƐͿ͘͟



ϱϰ

ůŽĐĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ŵĞƐŵŽƐ͕ Ğ ƵŵĂ ƷůƚŝŵĂ ĂďĂ ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ ŶŽƚĂƐ ƐŽďƌĞ Ă ůŝƐƚĂ ŐĞƌĂĚĂ͘ SĆŽ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ă ƐĞŐƵŝƌ͕  ŶĂƐ FŝŐƵƌĂƐ ϳ͕ ϴ͕ ϵ͕ ϭϬ Ğ ϭϭ͕ ŽƐ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉƁĞŵ ĐĂĚĂ 

ƵŵĂ ĚĂƐ ůŝƐƚĂƐ͘ 

FŝŐƵƌĂ ϳ͘ TĞůĂ Wordlist ĚĞ ůŝƐƚĂ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂŝƐ ƉŽƌ ŽƌĚĞŵ ĚĞ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ͘

A ƚĞůĂ ĚĂ FŝŐƵƌĂ ϳ ;ŽƌĚĞŵ ĚĞ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐͿ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ͕ Ğŵ ĨŽƌŵĂ ĚĞ 

colunas, os campos: Word, Freq., %, Texts, %, Lemmas, Set͘ A ĐŽůƵŶĂ Word mostra os 

ŝƚĞŶƐ ;ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐͿϮϵ ĐŽŶƚŝĚŽƐ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚŽƐ͖ Ă ĐŽůƵŶĂ Freq. indica 

ƋƵĂŶƚĂƐ ǀĞǌĞƐ ĐĂĚĂ ŝƚĞŵ ŽĐŽƌƌĞƵ͕ Ă ĐŽůƵŶĂ % mostra a porcentagem que a frequência 

ĚĞ ĂƉĂƌŝĕĆŽ ĚĂ ƉĂůĂǀƌĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ž ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ Ğŵ ƋƵĞ ĞůĂ ŽĐŽƌƌĞƵ͕ 

indicado pela coluna Texts, seguida de outra coluna %, que indica o percentual que 

ĞƐƐĞ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ Ğŵ ƋƵĞ Ă ƉĂůĂǀƌĂ ŽĐŽƌƌĞƵ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ƉĂƌĂ Ž ĐŽŶũƵŶƚŽ ƚŽƚĂů ĚĞ 

ƚĞǆƚŽƐ͘ NĂ ŝůƵƐƚƌĂĕĆŽ͕ ƐĆŽ ŵŽƐƚƌĂĚĂƐ ϮϬ ĚĂƐ ϰϰ͘ϵϳϵ ƉĂůĂǀƌĂƐ ůŝƐƚĂĚĂƐ͕ types ;ĞƐƚĞ ŶƷŵĞƌŽ 

ƚŽƚĂů ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ Ġ ŝŶĚŝĐĂĚŽ ŶŽ ĐĂŶƚŽ ŝŶĨĞƌŝŽƌ ĞƐƋƵĞƌĚŽ ĚĂƐ ůŝƐƚĂƐͿ͖ Ă ƉĂůĂǀƌĂ ͞ĂďĞůŚĂƐ͕͟  

ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ĂƉĂƌĞĐĞƵ ϭϬ͘Ϭϳϯ ǀĞǌĞƐ Ğŵ ϭϵϲ ƚĞǆƚŽƐ͖ Ă ƉƌŝŵĞŝƌĂ ĐŽůƵŶĂ ĚĞ й ŵŽƐƚƌĂ ƋƵĞ 

ϭϬ͘Ϭϳϯ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ϭ͕ϬϬй ĚĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽƌƌŝĚĂƐ ĚŽƐ ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚŽƐ͖ ƉŽƌ Ĩŝŵ͕ Ă 

ƐĞŐƵŶĚĂ ĐŽůƵŶĂ ĚĞ й ŵŽƐƚƌĂ ƋƵĞ ϭϵϲ ƚĞǆƚŽƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ϵϵ͕ϰϵй ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ƵƚŝůŝǌĂĚŽƐ 

ƉĂƌĂ Ă ŐĞƌĂĕĆŽ ĚĞƐƐĂ ůŝƐƚĂ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ͘ 

 

Ϯϵ É ĐŽŵƵŵ͕ ĐŽŵŽ ƐĞ ƉŽĚĞ ǀĞƌ ŶĂ FŝŐƵƌĂ ϳ͕ ŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ƉŽƐƐƵşƌĞŵ ƐşŵďŽůŽƐ͕ ĐŽŵŽ η͕ й͕ Θ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƵƚƌŽƐ͕ ŽƐ ƋƵĂŝƐ 
ƐĆŽ ƌĞĐŽŶŚĞĐŝĚŽƐ ƉĞůŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ ĐŽŵŽ ƉĂůĂǀƌĂƐ͘



ϱϱ

FŝŐƵƌĂ ϴ͘ TĞůĂ Wordlist ĚĞ ĞƐƚĂơƐƟĐĂƐ ĚĂ ůŝƐƚĂ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂŝƐ͘

A ƚĞůĂ ĚĞ ĞƐƚĂơƐƟĐĂƐ ;FŝŐƵƌĂ ϴͿ ŵŽƐƚƌĂ ƋƵĞ͕ Ğŵ ƚŽĚŽƐ ŽƐ ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ͕ ŚĄ ϰϰ͘ϵϳϵ ƉĂůĂǀƌĂƐ 

diferentes (typesͿ͕ ŶƵŵ ƚŽƚĂů ĚĞ ϭ͘ϬϬϴ͘ϴϱϮ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽƌƌŝĚĂƐ ;ƚŽŬĞŶƐͿ͘ EƐƐĂ ƚĞůĂ ĚĞ ĞƐƚĂơƐƟĐĂƐ 

ƚĂŵďĠŵ ŵŽƐƚƌĂ Ž ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ƉĂƌĂ Ă ŐĞƌĂĕĆŽ ĚĂ ůŝƐƚĂ͕ Ž ŶŽŵĞ Ğ ƚĂŵĂŶŚŽ ĚŽƐ 

ĂƌƋƵŝǀŽƐ͕ Ž ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĨƌĂƐĞƐ Ğ ƉĂƌĄŐƌĂĨŽƐ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƵƚƌĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ͘ 

Como mencionado, além das listas de palavras individuais, foram geradas listas 

ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ͕ ĐŽŵ ĚƵĂƐ͕ ƚƌġƐ͕ ƋƵĂƚƌŽ͕ ĐŝŶĐŽ Ğ ƐĞŝƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĂŐƌƵƉĂĚĂƐ͕ ĐŽŵ Ž ŝŶƚƵŝƚŽ 

ĚĞ ƐĞ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ Ă ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ Ğ Ă ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ UTCƐ͘ NĂ FŝŐƵƌĂ ϵ͕ ƉŽĚĞͲƐĞ ŽďƐĞƌǀĂƌ ƵŵĂ 

ůŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƚƌġƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĂŐƌƵƉĂĚĂƐ͘ NĞƐƚĂ ƚĞůĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ͕ Ġ ƉŽƐƐşǀĞů 

ǀĞƌŝĮĐĂƌ ĚƵĂƐ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ ƋƵĞ ĨŽƌĂŵ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƉĂƌĂ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͗ ͞ĂďĞůŚĂƐ 

ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͟ Ğ ͞ĨĂǀŽƐ ĚĞ ĐƌŝĂ͘͟  AŵďĂƐ ƐĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌĂŵ ĐŽŵŽ ĨŽƌƚĞƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚĂƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ ĚĞ 

ƐĞŶƟĚŽ ĐŽŵƉůĞƚŽ ƋƵĞ͕ ĚĞƉŽŝƐ ĚĞ ǀĂůŝĚĂĚŽƐ͕ ĨŽƌĂŵ ŝŶƐĞƌŝĚŽƐ ĐŽŵŽ ĞŶƚƌĂĚĂƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ 

NĞƐƚĂ ŵĞƐŵĂ ůŝƐƚĂ͕ ŽƵƚƌĂƐ ĚƵĂƐ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ ĨŽƌĂŵ ƉƌŽĚƵƟǀĂƐ͕ ĞŵďŽƌĂ ŶĆŽ ƟǀĞƐƐĞŵ ƐĞƵƐ 

ƐĞŶƟĚŽƐ ĐŽŵƉůĞƚŽƐ͕ ƐĆŽ ĞůĂƐ͗ ͞ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͟ Ğ ͞ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ͘͟  O ĨĂƚŽ ĚĞ ĂƐ 

frequências dessas duas ocorrências terem sido bem próximas propiciou a suposição de que 

ƵŵĂ ƉƵĚĞƐƐĞ ĐŽŵƉůĞƚĂƌ Ž ƐĞŶƟĚŽ ĚĂ ŽƵƚƌĂ Ğŵ ƵŵĂ ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĐŽŵŽ ͞ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ 

ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͕͟  Ž ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŶĮƌŵŽƵ ƋƵĂŶĚŽ ĨŽŝ ŐĞƌĂĚĂ Ă ůŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƋƵĂƚƌŽ 

ƉĂůĂǀƌĂƐ ĂŐƌƵƉĂĚĂƐ͘



ϱϲ

FŝŐƵƌĂ ϵ͘ TĞůĂ Wordlist ĚĞ ůŝƐƚĂ ĚĞ ŵƵůƟƉĂůĂǀƌĂƐ ĐŽŵ ƚƌġƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĂŐƌƵƉĂĚĂƐ ƉŽƌ ŽƌĚĞŵ ĚĞ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ͘

ϰ͘ϱ CƌŝƚĠƌŝŽƐ ĚĞ ƐĞůĞĕĆŽ Ğ ŝŶĐůƵƐĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ

CŽŵ ĂƐ ůŝƐƚĂƐ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ ŐĞƌĂĚĂƐ ĐŽŵ Ž ĂƵǆşůŝŽ ĚĂ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂ Wordlist, iniciou-se a 

ĂŶĄůŝƐĞ Ğ ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ͘ 

Cada lista de palavras foi transformada em uma tabela, de forma que pudesse ser 

ƚƌĂďĂůŚĂĚĂ ŶŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ MŝĐƌŽƐŽŌ EǆĐĞů͕ ƋƵĞ ŽĨĞƌĞĐĞ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ĂǀĂŶĕĂĚŽƐ ƉĂƌĂ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ͕ 

ĞĚŝĕĆŽ Ğ ůŽĐĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ĚĂĚŽƐ͘ SŽŵĞŶƚĞ ĂƉſƐ ƵŵĂ ĐƵŝĚĂĚŽƐĂ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĞ ĐĂĚĂ ƵŵĂ ĚĞƐƐĂƐ 

ůŝƐƚĂƐ Ġ ƋƵĞ ƉƵĚĞƌĂŵ ƐĞƌ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ĂƐ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ;UTƐͿ ĚĂ ĄƌĞĂ ĚĞ 

ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ 

OƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ĐƌŝƚĠƌŝŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ŶĂ ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ ĨŽƌĂŵ͗

ͻ FƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ ƵƐŽ͗ ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌĂŵ ŵĂŝŽƌ ŶƷŵĞƌŽ 

ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͘ VĂůĞ ƌĞƐƐĂůƚĂƌ ƋƵĞ͕ ĞŵďŽƌĂ Ă ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ƐĞũĂ 

Ƶŵ ƉŽŶƚŽ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ Ă ƐĞƌ ǀĞƌŝĮĐĂĚŽ ŶĞƐƐĞ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ƐĞůĞĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ŶĆŽ 

foram descartados da análise os termos que, por exemplo, apresentaram apenas 

uma ocorrência, sobretudo por se tratar de termos que pertencem a determinado 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚŝƐĐƵƌƐŝǀŽ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĞ Ƶŵ ĚŽŵşŶŝŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ ĞƐƉĞĐşĮĐŽ͘

ͻ CŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ͗ ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ Ğŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽƐ 

ĚĞĮŶŝƚſƌŝŽƐ ŽƵ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂŝƐ͘



ϱϳ

ͻ GƌĂƵ ĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ͗ ƉƌŝŽƌŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĐŽŵ ŵĂŝŽƌ 

ŐƌĂƵ ĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĕĆŽ͕ ŵĂƐ ĐŽŶƐŝĚĞƌŽƵͲƐĞ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĂŶĂůŝƐĂƌ ĐƵŝĚĂĚŽƐĂŵĞŶƚĞ 

ĂƋƵĞůĞƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ƚƌĂŶƐŝƚĂŵ ĞŶƚƌĞ Ž ĐĂŵƉŽ ŐĞƌĂů Ğ Ž ĞƐƉĞĐşĮĐŽ͘

PĂƌĂ ǀĞƌŝĮĐĂƌ ŽƐ ĐŽŶƚĞǆƚŽƐ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ Ğ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ ƚƌĞĐŚŽƐ 

ĚĞĮŶŝƚſƌŝŽƐ͕ ƵƟůŝǌŽƵͲƐĞ Ă ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂ Concord do WordSmith͘ NĂ FŝŐƵƌĂ ϭϬ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ͕ ĐŽŵŽ 

ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ƶŵ ƟƉŽ ĚĞ ĐŽŶĐŽƌĚąŶĐŝĂ ƌĞĂůŝǌĂĚĂ ŶĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘ 

FŝŐƵƌĂ ϭϬ͘ TĞůĂ Concord ƉĂƌĂ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ ĚĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ͞ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘͟

NĂ ďƵƐĐĂ ƉĞůĂ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ͞ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͟ ũƵŶƚĂƐ͕ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ 

ƉƌŽǀĄǀĞŝƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƉĂƌĂ Ă ƵŶŝĚĂĚĞ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ͞ĂďĞůŚĂ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘͟  CŽŵ Ƶŵ ͞ĚƵƉůŽ ĐůŝƋƵĞ͟ 

Ğŵ Ƶŵ ĚŽƐ ƚƌĞĐŚŽƐ͕ Ž ƉƌŽŐƌĂŵĂ ĂďƌĞ ƵŵĂ ŶŽǀĂ ũĂŶĞůĂ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ž ƚĞǆƚŽ ĐŽŵƉůĞƚŽ ĂŽ ƋƵĂů 

ƉĞƌƚĞŶĐĞ Ž ƚƌĞĐŚŽ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚŽ ;FŝŐƵƌĂ ϭϭͿ͘ 

À ŵĞĚŝĚĂ ƋƵĞ ŽƐ ĐĂŶĚŝĚĂƚŽƐ Ă ƚĞƌŵŽƐ ĨŽƌĂŵ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽƐ͕ ĞůĞƐ ĨŽƌĂŵ ŝŶƐĞƌŝĚŽƐ 

diretamente no programa LexiquePro Ͳ ǀĞƌƐĆŽ ϯ͘ϰ ;SIL INTERNATIONAL͕ ϮϬϬϵͿ͕ ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĞ Ă 

ŝŶĐůƵƐĆŽ Ğ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ ĚĞ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉŽƌŝĂŵ ƵŵĂ ĮĐŚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂϯϬ e, 

ĂŽ ŵĞƐŵŽ ƚĞŵƉŽ͕ Ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ͘ O ƉƌŽŐƌĂŵĂ ƉĞƌŵŝƟƵ Ă ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ 

um banco de dados, composto tanto por termos designados para serem entradas do glossário 

ƋƵĂŶƚŽ ƉŽƌ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞƐ Ă ĞůĞƐ Ͷ ĂƐ ƋƵĂŝƐ ƐĞƌŝĂŵ ŝŶƐĞƌŝĚĂƐ Ğŵ ƐƵĂƐ ƌĞƐƉĞĐƟǀĂƐ 

ĮĐŚĂƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘ CŽŶĐŽŵŝƚĂŶƚĞŵĞŶƚĞ ă ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĚŽ ďĂŶĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ŶŽ LexiquePro, 

ϯϬ DĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϭϯͿ͕ Ă ĮĐŚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ͞ ĨƵŶĐŝŽŶĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ͚ ĐĞƌƟĚĆŽ ĚĞ ŶĂƐĐŝŵĞŶƚŽ͛͟ ĚŽ 
ƚĞƌŵŽ͘



ϱϴ

ĨŽŝ ƐĞŶĚŽ ĂůŝŵĞŶƚĂĚŽ Ƶŵ ďĂŶĐŽ ĚĞ ŝŵĂŐĞŶƐ ƌĞƟƌĂĚĂƐ ĚĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ͕ ƋƵĞ ŝŶĐůƵŝ ĨŽƚŽŐƌĂĮĂƐ Ğ 

ŝůƵƐƚƌĂĕƁĞƐ͕ ĐŽŵ ĂƐ ƋƵĂŝƐ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĨŽŝ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ͕ ĐƵũŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĞƐƚĄ ĚĞƚĂůŚĂĚŽ 

ŶŽ ŝƚĞŵ ϰ͘ϳ͘

FŝŐƵƌĂ ϭϭ͘ TĞůĂ Concord ĐŽŵ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĂƐ ƉĂůĂǀƌĂƐ ͞ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘͟

4.6 Validação dos termos por especialistas

CŽŵŽ ďĞŵ ŽƌŝĞŶƚĂ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϮϬϭϬ͕ Ɖ͘ ϰϲͿ͕  ͞Ă ǀĂůŝĚĂĕĆŽ ĚŽ ƌĞƉĞƌƚſƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ 

ĞůĂďŽƌĂĚŽ ĚĞƉĞŶĚĞ͕ ďĂƐŝĐĂŵĞŶƚĞ͕ ĚĂ ƚƌşĂĚĞ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂ Ğŵ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂ 

ĚĂ ĄƌĞĂ Ğ ƵƐƵĄƌŝŽ͘͟  CŽŵŽ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ ĚĂ ĄƌĞĂ͕ Ă ƉĞƐƋƵŝƐĂ ĐŽŶƚŽƵ ĐŽŵ Ă ƉĂƌƟĐŝƉĂĕĆŽ ĚĞ 

meliponicultores, que também foram considerados usuários, pois atuam diretamente na área 

ĚĞ ĚŽŵşŶŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ EƐƐĞƐ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĨŽƌĂŵ ĐŽŶƚĂƚĂĚŽƐ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĂ ůŝƐƚĂ ĚĞ 

ĚŝƐĐƵƐƐĆŽ ƐŽďƌĞ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĐƌŝĂĚĂ ƉĞůŽ ŐƌƵƉŽ ǀŝƌƚƵĂů AďĞŶĂ͕ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚĂ ŶŽ ŝƚĞŵ ϰ͘ϭ 

ĚĞƐƚĞ ĐĂƉşƚƵůŽ͘ 

OƉƚŽƵͲƐĞ ƉŽƌ ƚƌĂďĂůŚĂƌ ĐŽŵ ĞƐƐĂ ůŝƐƚĂ ĚĞ ĚŝƐĐƵƐƐĆŽ ƉŽƌ ĞůĂ ƚĞƌ ƐĞ ŵŽƐƚƌĂĚŽ 

ďĂƐƚĂŶƚĞ ƉƌŽĚƵƚŝǀĂ ƉĂƌĂ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ͘ NĞůĂ͕ ƉƵĚĞƌĂŵ ƐĞƌ ŽďƐĞƌǀĂĚĂƐ ƋƵĞƐƚƁĞƐ ĐƌƵĐŝĂŝƐ 

ƉĂƌĂ Ă ŝŶƐĞƌĕĆŽ ŽƵ ŶĆŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ƉŽŝƐ Ğŵ ĂůŐƵŵĂƐ ĚŝƐĐƵƐƐƁĞƐ ĚŽ ŐƌƵƉŽ 

ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ƉĞƌĐĞďĞƌ ƋƵĞ ĂůŐƵŶƐ ƚĞƌŵŽƐ ƚƌĂŶƐŝƚĂŵ ƚĂŶƚŽ ŶŽ ĐĂŵƉŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ 

ĐŽŵŽ ŶŽ ĚĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƉŽƌĠŵ͕ Ğŵ ĂůŐƵŶƐ ĐĂƐŽƐ͕ ĐŽŵ ƐĞŶƚŝĚŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ͕ ĞŵďŽƌĂ ƐĞũĂŵ 

ĄƌĞĂƐ ŵƵŝƚŽ ƉƌſǆŝŵĂƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĂŵďĂƐ ĂďƌĂŶŐĞŵ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ Ğ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ 



ϱϵ

ƉƌŽĚƵƚŽƐ ŵƵŝƚŽ ƐŝŵŝůĂƌĞƐ͘ PĂƌĂ ĞǆĞŵƉůŝĨŝĐĂƌ ĞƐƐĞ ĨĂƚŽ͕ ƐĆŽ ƌĞƉƌŽĚƵǌŝĚĂƐ Ă ƐĞŐƵŝƌ ĂůŐƵŵĂƐ 

respostas obtidas nos primeiros contatos com o grupo para um questionamento acerca do 

ƚĞƌŵŽ ͞ďĂƌďĂ͕͟  ƋƵĞ Ġ ŵƵŝƚŽ ĐŽŵƵŵ ŶŽ ąŵďŝƚŽ ĚĂ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ƚĂŵďĠŵ ĐŝƌĐƵůĂ Ğŵ ƚĞǆƚŽƐ 

ƐŽďƌĞ Ă MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

ͻ Pergunta: AƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƚĂŵďĠŵ ĨŽƌŵĂŵ Ă ͞ďĂƌďĂ͟ ŶĂ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚĂ 

colmeia ou isso ocorre só com as Apis?

Resposta A: ͞ BĂƌďĂ͟ ŶĆŽ ŽĐŽƌƌĞ Ğŵ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͕ Ġ Ƶŵ ƚĞƌŵŽ ĂƉşĐŽůĂ͘ ΀RRͺϬϱ͕ SC΁ϯϭ  

Resposta B: BĂƌďĂ͕ ŶĞŵ ƉĞŶƐĂƌ͘  IƐƚŽ Ġ ĐŽŝƐĂ ĚĂ ĂƉŝƐ͘ ΀SRͺϬϮ͕ SC΁

Resposta C: Sŝŵ͕ ƉŽƌĠŵ ĂƉĞŶĂƐ Ğŵ ƐĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂƐ͕ ƉƌŝŶĐŝƉĂůŵĞŶƚĞ Ă ŵĂŶĚĂŐƵĂƌŝ 

SĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂ ƉŽƐƟĐĂ͘ ΀WPͺϬϯ͕ MG΁

Resposta D: Sſ ƉĞůŽ ƉƌĂǌĞƌ ĚĞ ĚŝƐĐŽƌĚĂƌ͕  ĂƐ ǀĞǌĞƐ ĂƐ ASF ĨŽƌŵĂŵ ďĂƌďĂ͘ Eŵ 

ϮϲͬϬϴͬϮϬϬϵ Ž EůŝĞǌĞƌ MĞůŽ ĞŶǀŝŽƵ ƵŵĂ ŵĞŶƐĂŐĞŵ ĐŽŵ Ž ơƚƵůŽ BĂƌďĂ ĚĞ 

MĂŶĚĂŐƵĂƌŝ Ğ ĐŽŵ ĂƐ ƐĞŐƵŝŶƚĞƐ ŝŵĂŐĞŶƐ͘ Eŵ ϮϴͬϬϴͬϮϬϬϵ Ž PĞĚƌŽ PĂƵůŽ ĞŶǀŝŽƵ 

ƵŵĂ ŵĞŶƐĂŐĞŵ ĚŝǌĞŶĚŽ͗ HŽũĞ ƉĂƐƐĞĂŶĚŽ ŶŽ ŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽ ĞŶĐŶƚƌĞŝ ŶƵŵĂ ĚĂƐ Đǆ ĚĞ 

ƚƵďŝƐ Ž ŵĞƐŵŽ ƋƵĞ Ž EůŝĞǌĞƌ ĞŶĐŽŶƚƌŽƵ Ğŵ BƌĂƐŝůŝĂ͕ǀĞũĂŵ Ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ 

ƋƵĞ ĞƐƚĄ ŶĞƐƚĂ Đǆ ĐŽŵ ƚƌĞƐ ĂŶĚĂƌĞƐ ĚĞ ƚƵďŝƐ͘ Ž TŝƚƵůŽ ĚĂ MĞŶƐĂŐĞŵ ĞƌĂ BĂƌďĂ ĚĞ 

ƚƵďŝ͕ ƐĞŐƵŶĚŽ ƌŽƵŶĚ Ğ ĞůĞ ĂŶĞǆŽƵ Ă ŝŵĂŐĞŵ ĂďĂŝǆŽ͘ ΀HWͺϬϭ͕ RJ΁

Resposta E: BĂƌďĂ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ĚŽ ƋƵĞŝǆŽ ƉĂƌĂ ďĂŝǆŽ ͊ AďĞůŚĂƐ Ğŵ ƌĞƉŽƵƐŽ ƉŽƌ ĨĂůƚĂ 

ĚĞ ĞƐƉĂĕŽ  Ă ŶŽŝƚĞ ; ĂƉŝƐ Ϳ͘  Uŵ ĂũƵŶƚĂŵĞŶƚŽ ŶŽ ƚĞůŚĂĚŽ Ğ ĚŝƵƌŶŽ͕  Ɛſ Ġ ĐŽŵƉĂƌĄǀĞů 

ŶƵŵ ĞǆĞƌĐşĐŝŽ ĨƵůŵŝŶĂŶƚĞ ĚĞ ƌĂĐŝŽĐşŶŝŽ͘  SƵŐŝƌŽ ŶĆŽ ĞŵďĂƌĐĂƌ ŶĞƐƐĂ͊ ΀GSͺϬϰ͕ RJ΁

CŽŵŽ ƐĞ ƉĞƌĐĞďĞ͕ ŚĄ ƉŽůġŵŝĐĂ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ Ă ĐĞƌƚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĂŶƚŽ ă ƐƵĂ ŝŶĐůƵƐĆŽ 

ŽƵ ŶĆŽ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ Eŵ ŽƵƚƌĂƐ ƌĞƐƉŽƐƚĂƐ͕ ĞƐƐĂ ĚŝƐĐƵƐƐĆŽ Ġ ĂƉƌŽĨƵŶĚĂĚĂ Ğ ŵĂŝƐ ŽƉŝŶŝƁĞƐ 

ĚŝǀĞƌŐĞŶƚĞƐ ĂƉĂƌĞĐĞŵ͘ OƵƚƌŽ ĞǆĞŵƉůŽ ƋƵĞ ƌĞĨŽƌĕĂ ĞƐƐĞ ƉƌŽďůĞŵĂ Ěŝǌ ƌĞƐƉĞŝƚŽ ĂŽƐ ƚĞƌŵŽƐ 

͞ƉĂƐƚŽ ĂƉşĐŽůĂ͟ Ğ ͞ƉĂƐƚŽ ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂ͕͟  ĐƵũĂ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƵŵĂ 

ƌĞůĂĕĆŽ ĚĞ ƐŝŶŽŶşŵŝĂ͘ EŵďŽƌĂ ŶĆŽ ƚĞŶŚĂ ƐŝĚŽ Ž ĨŽĐŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĂŶĂůŝƐĂƌ ĞƐƐĂƐ ĚŝƐĐƵƐƐƁĞƐ͕ 

ƌĞĐŽŶŚĞĐĞͲƐĞ ƋƵĞ ĨŽŝ ĚĞ ĞǆƚƌĞŵĂ ŝŵƉŽƌƚąŶĐŝĂ ůĞǀĄͲůĂƐ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ 

ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ Ƶŵ ƌĞĂů ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ƵƐŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͘

Mesmo diante dessas polêmicas, decidiu-se pela inserção no glossário de termos 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽƐ ƉƌŽďůĞŵĄƟĐŽƐ ƉŽƌ ĞƐƐĞ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ůĞǀĂŶĚŽͲƐĞ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ 

ƐƵĂ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ŶŽ ĐŽƌƉƵƐ͘ DĂ ŵĞƐŵĂ ĨŽƌŵĂ͕ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ Ğ ĚĞĮŶŝĕƁĞƐ ƋƵĞ ƉŽƐƐĂŵ 

ϯϭ PĂƌĂ ƉƌĞƐĞƌǀĂƌ Ă ŝĚĞŶƟĚĂĚĞ ĚŽƐ ĐŽŶƐƵůƚŽƌĞƐ͕ ŶĆŽ ƐĆŽ ŝŶĨŽƌŵĂĚŽƐ ŽƐ ƐĞƵƐ ŶŽŵĞƐ͘ O ŵĞƐŵŽƐ ƐĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽƐ 
por siglas aleatórias, que não correspondem a suas iniciais, seguidas da sigla de seu estado de origem, 
informação considerada importante, pois pode propiciar, em um outro momento da pesquisa, uma análise 
ĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂƐ͘
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ser considerados equivocados por eles também foram inseridos no glossário, porém com 

ŶŽƚĂƐ ĞǆƉůŝĐĂƟǀĂƐ ŶĂ ƚĞŶƚĂƟǀĂ ĚĞ ĂŵĞŶŝǌĂƌ ĞƐƐĞƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ͘

4.7 A organização do banco de imagens 

CŽŶĐŽŵŝƚĂŶƚĞŵĞŶƚĞ ĂŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ƉƌŽĐĞĚĞƵͲƐĞ ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚŽ 

ďĂŶĐŽ ĚĞ ŝŵĂŐĞŶƐ ƋƵĞ ŝůƵƐƚƌĂŵ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ À ŵĞĚŝĚĂ ƋƵĞ ĨŽƌĂŵ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽƐ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ 

iriam compor o glossário, foram selecionadas imagens que poderiam ilustrá-los, sempre que 

ƉŽƐƐşǀĞů͘ VĂůĞ ƌĞƐƐĂůƚĂƌ ƋƵĞ ŵƵŝƚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶĆŽ ƉĞƌŵŝƟƌĂŵ Ă ŝŶƐĞƌĕĆŽ ĚĞ ŝůƵƐƚƌĂĕƁĞƐ Ğ͕ ĂůĠŵ 

ĚŝƐƐŽ͕ ƉƌŝŽƌŝǌŽƵͲƐĞ Ă ŝůƵƐƚƌĂĕĆŽ ĂƉĞŶĂƐ ĚŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĐŽŵ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů͕ ĚĞƐĐĂƌƚĂŶĚŽͲ

ƐĞ ĂƋƵĞůĞƐ ƋƵĞ ĐŽŶƐƚĂǀĂŵ ĚĞ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ͘ DĞƉŽŝƐ ĚĞƐƐĞ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ƐĞůĞĕĆŽ͕ Ž 

ďĂŶĐŽ ĐŽŶƐƚŽƵ ĚĞ ϭϰϳ ŝŵĂŐĞŶƐ͘

TŽĚĂƐ ĂƐ ŝŵĂŐĞŶƐ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĨŽƌĂŵ ƌĞƟƌĂĚĂƐ ĚĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ͘ TŽŵŽƵͲƐĞ Ž 

ĐƵŝĚĂĚŽ ĚĞ ĐŝƚĂƌ͕  ĂůĠŵ ĚĂƐ ĨŽŶƚĞƐ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ĐĂĚĂ ŝŵĂŐĞŵ ;APÊNDICE BͿ͕ ƐĞƵ ĐƌĠĚŝƚŽ ĚĞ 

ĂƵƚŽƌŝĂ Ğŵ ƚŽĚŽƐ ŽƐ ĐĂƐŽƐ Ğŵ ƋƵĞ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ŝĚĞŶƟĮĐĄͲůŽ ŶŽ ĞŶĚĞƌĞĕŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ ĚĞ ŽŶĚĞ Ă 

ŝŵĂŐĞŵ ĨŽŝ ƌĞƟƌĂĚĂ͘ NŽƐ ĐĂƐŽƐ Ğŵ ƋƵĞ Ž ĂƵƚŽƌ ĚĂ ŝŵĂŐĞŵ ŶĆŽ ƉƀĚĞ ƐĞƌ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ͕ ĨŽŝ ĨĞŝƚĂ 

ĞƐƐĂ ƌĞƐƐĂůǀĂ ŶĂ ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ͘

Assim como os textos, cada arquivo de imagem do corpus MELIP foi nomeado e 

ŶƵŵĞƌĂĚŽ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ž ŐƌƵƉŽ ĂůĨĂďĠƟĐŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ ĂŽ ƋƵĂů ƉĞƌƚĞŶĐŝĂ͕ ƉƌĞĐĞĚŝĚŽ ĚĂ ůĞƚƌĂ 

I͕ ĚĞ ŝŵĂŐĞŵ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͗ IAͺϬϭ͕ IBͺϬϯ͕ ICͺϬϲ͕ IDͺϬϱ ĞƚĐ͘ EƐƐĂ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĨŽŝ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝĂ 

ƉĂƌĂ ĂŐŝůŝǌĂƌ Ă ďƵƐĐĂ ƉĞůĂ ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĂƐ ŝŵĂŐĞŶƐ Ğ ƉƌŽƉŝĐŝĂƌ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ ŵŽĚŝĮĐĂĕƁĞƐ Ğ 

ŝŶĐůƵƐƁĞƐ ŶŽ ďĂŶĐŽ ƐĞŵ ƋƵĞ ŝƐƐŽ ƉƌĞũƵĚŝĐĂƐƐĞ ƐƵĂ ŽƌĚĞŵ ŶƵŵĠƌŝĐĂ ƚŽƚĂů͘ 

ϰ͘ϴ A ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ 

CŽŶĨŽƌŵĞ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͕ Ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĨŽŝ ƌĞĂůŝǌĂĚĂ ĐŽŵ Ž ĂƵǆşůŝŽ ĚŽ 

programa LexiquePro͕ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƋƵĞ ĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ƋƵĞ ƐĞƌŝĂŵ ŝŶƐĞƌŝĚĂƐ Ğŵ ƵŵĂ ĮĐŚĂ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ĂůŝŵĞŶƚĂƌĂŵ Ž ďĂŶĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ ĚĞƐƐĞ ƉƌŽŐƌĂŵĂ Ğ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞƐƐĞ ďĂŶĐŽ ĚĞ 

ĚĂĚŽƐ͕ ĨŽŝ ƌĞĂůŝǌĂĚĂ Ă ĞĚŝĕĆŽ ĚŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ͘

NŽ ƉůĂŶŽ ĚĂ ŵĂĐƌŽĞƐƚƌƵƚƵƌĂ͕ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ͕ 

ƐĞŵƉƌĞ ƋƵĞ ƉŽƐƐşǀĞů͕ ƐĆŽ ŝŶĐůƵşĚĂƐ ŝůƵƐƚƌĂĕƁĞƐ͘ NĂ ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƚĂŵďĠŵ ƉŽĚĞŵ 

ƐĞƌ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĚŽƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĂŶĂůſŐŝĐĂ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ Ă ƋƵĞ ƉĞƌƚĞŶĐĞŵ͕ 

ĐŽŶĨŽƌŵĞ ŝƚĞŵ ϰ͘ϯ͕ QƵĂĚƌŽ Ϯ͘
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A ŵŝĐƌŽĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽƐ ĚĂĚŽƐ ĐŽŶƟĚŽƐ ŶŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ĚĞ 

ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ž ƋƵĞ ƉƌŽƉƁĞ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϬͿ͕ ĐŽŵ ĂĚĂƉƚĂĕƁĞƐ͗

ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ н ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ н ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů н ĚĞĮŶŝĕĆŽ н ĐŽŶƚĞǆƚŽ н ĨŽŶƚĞ ц 
;ǀĂƌŝĂŶƚĞͿ ц ;ƌĞŵŝƐƐŝǀĂͿ ц ;ŶŽƚĂͿ

ͻ Termo-entrada: ĐŽŶƐƟƚƵŝ Ă ĨŽƌŵĂ ďĄƐŝĐĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ž ǀĞƌďĞƚĞ͕ ŽƵ 

ƐĞũĂ͕ Ž ŵĂƐĐƵůŝŶŽ ƐŝŶŐƵůĂƌ ŽƵ Ž ŝŶĮŶŝƟǀŽ͕ ĞǆĐĞƚŽ Ğŵ ĐĂƐŽƐ ƉĂƌƟĐƵůĂƌĞƐ͕ ƋƵĂŶĚŽ ƐĞ 

ĨĂǌ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ Ž ŐġŶĞƌŽ͕ Ž ŶƷŵĞƌŽ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƵƚƌŽƐ͘

ͻ CĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͗ ĐŽŶƚĠŵ͕ ĐŽŵŽ Ž ƉƌſƉƌŝŽ ŶŽŵĞ ŝŶĚŝĐĂ͕ ĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ 

ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞƐ ĂŽ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ ŝŶĚŝĐĂĕƁĞƐ ŵŽƌĨŽůſŐŝĐĂƐ 

ŵşŶŝŵĂƐ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝĂƐ ƉĂƌĂ Ă ĂĚĞƋƵĂĚĂ ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ŶĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ 

textosϯϮ͘ AƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂƐ ŶĞƐƚĞ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğ ƐƵĂƐ ƌĞƐƉĞĐƟǀĂƐ 

abreviaturas são as seguintes:

- adj. с ĂĚũĞƟǀŽ

- s.f. с ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ĨĞŵŝŶŝŶŽ

- s.m. с ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ŵĂƐĐƵůŝŶŽ

- v. с ǀĞƌďŽ

ͻ CĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ͗ ĐŽŶĐĞŝƚŽͲĐŚĂǀĞ ƋƵĞ ĞŶŐůŽďĂ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ 

ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ĞŶƚƌĞ Ɛŝ͘ EŵďŽƌĂ ŶĆŽ ƚĞŶŚĂ ƐŝĚŽ ĂƉŽŶƚĂĚŽ ƉŽƌ FĂƵůƐƟĐŚ ;ϭϵϵϬͿ 

ĐŽŵŽ ĐŽŵƉŽŶĞŶƚĞ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͕ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ ĨĂǌͲƐĞ ƌĞůĞǀĂŶƚĞ ƉĂƌĂ ĞƐƚĞ 

ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ Ă ŶĂƚƵƌĞǌĂ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ ĚŽ ŵĞƐŵŽ ƉĞƌŵŝƚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ ŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ ƚĂŵďĠŵ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĂŶĂůſŐŝĐĂ͕ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ĞƐƚĂďĞůĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƌĞůĂĕƁĞƐ 

ĐŽŵ ƐĞƵƐ ƌĞƐƉĞĐƟǀŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͕ ĐŽŵŽ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ͘ OƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĂ 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞƐƚĆŽ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚŽƐ Ğŵ ŶŽǀĞ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ Ğ ϭϴ ƐƵďĐĂŵƉŽƐ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ QƵĂĚƌŽ Ϯ͘

ͻ DĞĮŶŝĕĆŽ͗ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĐĂŵƉŽ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͕ ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĮŶĂů ĂƚƌŝďƵşĚĂ ĂŽ 

ƚĞƌŵŽ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ă ǀĂůŝĚĂĕĆŽ ĚŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ ĐŽŶƐƵůƚŽƌĞƐ͘ 

ͻ Contexto de ocorrência: neste campo, transcreve-se um contexto em que o 

ƚĞƌŵŽ ŽĐŽƌƌĞ͕ ƌĞƟƌĂĚŽ ĚŽ ƉƌſƉƌŝŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ Ƶŵ ĞŶƵŶĐŝĂĚŽ ƋƵĞ ŝůƵƐƚƌĞ Ž 

ƵƐŽ ĞĨĞƟǀŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘ PƌŝŽƌŝǌŽƵͲƐĞ͕ ĂƋƵŝ͕ ƐĞŵƉƌĞ ƋƵĞ ƉŽƐƐşǀĞů͕ ĨƌĂŐŵĞŶƚŽƐ ĚĞ 

ϯϮ Após consulta ao GƌĂŶĚ DŝĐƟŽŶŶĂŝƌĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝƋƵĞ͕ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚŽ ŶŽ ĞŶĚĞƌĞĕŽ ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŽƋůĨ͘ ŐŽƵǀ͘
ƋĐ͘ĐĂͬƌĞƐƐŽƵƌĐĞƐͬŐĚƚ͘Śƚŵů͕ Ğ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂŶĚŽͲƐĞ Ƶŵ ƉƷďůŝĐŽͲĂůǀŽ ŚĞƚĞƌŽŐġŶĞŽ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉŽƌ ƵƟůŝǌĂƌ ĂƉĞŶĂƐ 
ĂƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ĚĂ ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ Ğŵ ŐĞƌĂů͕ ĐŽŵŽ ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ŵĂƐĐƵůŝŶŽ Ğ ĨĞŵŝŶŝŶŽ͕ ǀĞƌďŽ 
Ğ ĂĚũĞƟǀŽ͕ ĞŵďŽƌĂ ƌĞĐŽŶŚĞĕĂͲƐĞ͕ ŶŽ ĐŽƌƉŽ ĚĞ ǀĞƌďĞƚĞƐ Ă ĞǆŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĞ ƵŶŝĚĂĚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ĐŽŵƉůĞǆĂƐ 
;UTCƐͿ͘
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ƚĞǆƚŽ ƋƵĞ ĨŽƌŶĞĐŝĂŵ ƵŵĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ŽƵ͕ ƉĞůŽ ŵĞŶŽƐ͕ ƵŵĂ ĞǆƉůŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽŶĐĞŝƚŽ 

ŶŽĐŝŽŶĂů͘ EƐƐĞ ĐŽŶƚĞǆƚŽ Ġ ĂĐŽŵƉĂŶŚĂĚŽ ĚĂ ŝŶĚŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ƐƵĂ ĨŽŶƚĞ͕ ĐŽĚŝĮĐĂĚĂ 

ƉĂƌĂ ĮŶƐ ĚĞ ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ͕ ĐƵũĂƐ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂƐ ĞŶĐŽŶƚƌĂŵͲƐĞ ŶŽ APÊNDICE A ĚĞƐƚĞ 

ƚƌĂďĂůŚŽ͘ 

ͻ Variante: ŶĞƐƚĞ ĐĂŵƉŽ͕ ƐĆŽ ƌĞŐŝƐƚƌĂĚĂƐ ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ 

ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂƐ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͘ AƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƐĆŽ ŝŶĚŝĐĂĚĂƐ ƉĞůĂ ĂďƌĞǀŝĂƚƵƌĂ 

Var. AƐ ŵĞƐŵĂƐ ŶĆŽ ƐĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ƋƵĂŶƚŽ ă ƐƵĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ;ůĞǆŝĐĂů͕ ĨŽŶŽůſŐŝĐĂ͕ 

ƐŝŶƚĄƟĐĂ ŽƵ ŐƌĄĮĐĂͿ Ğ͕ ŶĞůĂƐ͕ ŝŶĐůƵĞŵͲƐĞ ŽƐ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ͘ A ǀĂƌŝĂŶƚĞ ĚĞ ŵĂŝŽƌ 

ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ŶŽ ĐŽƌƉƵƐ Ġ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂ ƉŽƌ Ƶŵ ĂƐƚĞƌŝƐĐŽ Ğ Ġ Ă ƋƵĞ ĐŽŶƐƚĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽͲ

ĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů Ğ͕ ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ Ă ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ͘

ͻ Remissiva: neste campo, são registrados, quando considerado relevante, os termos 

ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ ĂůŐƵŵĂ ƌĞůĂĕĆŽ ƐĞŵąŶƟĐĂ ĐŽŵ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ͘ AƐ ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ 

ƐĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ƉĞůĂ ĂďƌĞǀŝĂƚƵƌĂ Cf. ;ĐŽŶĨĞƌŝƌͿ͘

ͻ Nota: Ğŵ ĂůŐƵŶƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ ŶŽƚĂƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ͘ 

RĞĨŽƌĕĂͲƐĞ͕ ĂƋƵŝ͕ ƋƵĞ Ž ƉƌŝŵĞŝƌŽ ĐƌŝƚĠƌŝŽ ƵƐĂĚŽ ƉĂƌĂ Ă ĞƐĐŽůŚĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĨŽŝ ƐƵĂ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ĚĞ ƵƐŽ͘ DĞƐƐĂ ĨŽƌŵĂ͕ ĂůĠŵ ĚĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ĂĐŝŵĂ͕ ĨŽƌĂŵ 

ƚŽŵĂĚĂƐ ĂƐ ƐĞŐƵŝŶƚĞƐ ĚĞĐŝƐƁĞƐ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͗

ͻ NŽ ĐĂƐŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĨĞƌĞŵ ăƐ ĨƵŶĕƁĞƐ ĞǆĞƌĐŝĚĂƐ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲŽƉĞƌĄƌŝĂƐ͕ 

optou-se por não registrar como termo-entrada principal o termo composto pela 

ƉĂůĂǀƌĂ ĂďĞůŚĂ ƐĞŐƵŝĚĂ ĚĂ ĨƵŶĕĆŽ ĞǆĞƌĐŝĚĂ ƉŽƌ ĞƐƚĂ͕ ĐŽŵŽ ͞ĂďĞůŚĂͲĐĂŵƉĞŝƌĂ͕͟  

ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ Ă ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ŶŽ ĐŽƌƉƵƐ͕ ĞƐƐĞƐ ƚĞƌŵŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌĂŵ 

ŵĂŝŽƌ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ŝƐŽůĂĚĂŵĞŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ ͞ĐĂŵƉĞŝƌĂ͟ ĂƉĞŶĂƐ͘ O ŵĞƐŵŽ ƐĞ ĂƉůŝĐŽƵ 

ƉĂƌĂ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ͞ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͕͟  ͞ŶƵƚƌŝǌ͕͟  ͞ĂƌƋƵŝƚĞƚĂ͕͟  ͞ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͕͟  ͞ŐƵĂƌĚĂ͕͟  ͞ǀŝŐŝĂ͕͟  

͞ƐĞŶƟŶĞůĂ͟ ĞƚĐ͘ DĂ ŵĞƐŵĂ ĨŽƌŵĂ͕ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĨĞƌĞŵ ă ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĞ ĐĂƐƚĂƐ 

ƚĂŵďĠŵ ƟǀĞƌĂŵ ƐƵĂ ĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ŐƌĂĨĂĚĂ ŝƐŽůĂĚĂŵĞŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ 

͞ƌĂŝŶŚĂ͟ Ğ ͞ŽƉĞƌĄƌŝĂ͘͟

ͻ QƵĂŶƚŽ ă ŝŶƐĞƌĕĆŽ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŐƌĄĮĐĂƐ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚĂƐ ă ĐŽůŽĐĂĕĆŽ 

ŽƵ ŶĆŽ ĚŽ ŚşĨĞŶ͕ ĂĚŽƚŽƵͲƐĞ Ž ƉƌĞǀŝƐƚŽ ŶŽ VŽĐĂďƵůĄƌŝŽ OƌƚŽŐƌĄĮĐŽ ĚĂ LşŶŐƵĂ 

Portuguesa ;VŽůƉͿ͘ EƐƚĂ ĚĞĐŝƐĆŽ ŵŽƐƚƌŽƵͲƐĞ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƐĞ ƚĞŵ Ž 

ŽďũĞƟǀŽ ĚĞ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂƌ ă ƐŽĐŝĞĚĂĚĞ Ƶŵ ŵĂƚĞƌŝĂů ĚĞ ĐŽŶƐƵůƚĂ ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ 

ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ EŵďŽƌĂ ƐĞũĂŵ ƉŽƵĐŽƐ ŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ 

ĞƐƐĞƐ ƚĞƌŵŽƐ ŐƌĂĨĂĚŽƐ ĐŽŵ ŚşĨĞŶ͕ ƚŽŵŽƵͲƐĞ ĐŽŵŽ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ Ă ŐƌĂĮĂ ƉƌĞǀŝƐƚĂ ŶŽ 



ϲϯ

VŽůƉ ʹ ĞĚŝĕĆŽ ϮϬϬϵϯϯ͘ RĞĨŽƌĕĂƌĂŵ ĞƐƐĂ ĚĞĐŝƐĆŽ ĂůŐƵŵĂƐ ĐŽŶƐƵůƚĂƐ ƌĞĂůŝǌĂĚĂƐ ă 

Academia Brasileira de Letras, por meio da ferramenta ABL RĞƐƉŽŶĚĞ, também 

ĚŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ ƐĞƵ ĞŶĚĞƌĞĕŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ͘ DĂ ŵĞƐŵĂ ĨŽƌŵĂ͕ ĨŽƌĂŵ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ŶŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĂƐ ŶŽǀĂƐ ƌĞŐƌĂƐ ĚĞ ĂĐĞŶƚƵĂĕĆŽ͕ ĐŽŵŽ ŶŽ ĐĂƐŽ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 

EŵďŽƌĂ Ă ŵĂŝŽƌ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ƚĞŶŚĂ ƐŝĚŽ ĚĂ ƉĂůĂǀƌĂ ĐŽůŵĞŝĂ ĂĐĞŶƚƵĂĚĂ͕ 

ĚĞĐŝĚŝŵŽƐ ƉŽƌ ŶĆŽ ĂĐĞŶƚƵĄͲůĂ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ƌĞĐŽŵĞŶĚĂĚŽ ŶŽ VŽůƉ͘

ͻ QƵĂŶƚŽ ă ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉŽƌ ŝŶƐĞƌŝͲůŽƐ ŶĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚĞ 

suas espécies correspondentes, para privilegiar as entradas com nomes populares 

Ğ ŶĆŽ ĐƌŝĂƌ ŐƌĂŶĚĞ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĐŽŵ ŶŽŵĞƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ĞŵďŽƌĂ ƚĞŶŚĂͲƐĞ 

ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƋƵĞ ŽƐ ŵĞƐŵŽƐ ƉŽĚĞŵ ƐĞƌ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͘

ͻ As siglas presentes no glossário foram consideradas variantes de uso e, por isso, 

ƉŽƐƐƵĞŵ ǀĞƌďĞƚĞƐ ƉƌſƉƌŝŽƐ͕ ĚĞ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ͘

NĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĂƐ ĚĞĨŝŶŝĕƁĞƐ ĨŽƌĂŵ ƌĞĚŝŐŝĚĂƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ŽƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ 

ĂƉŽŶƚĂĚŽƐ ƉŽƌ PŽŶƚĞƐ ;ϮϬϬϵ͕ Ɖ͘ ϭϲϮͲϭϴϮͿ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ĚĞƐƚĂĐĂŵͲƐĞ͗ Ă ŝĚĞŶƚŝĚĂĚĞ 

ĐĂƚĞŐŽƌŝĂů Ğ Ă ŝĚĞŶƚŝĚĂĚĞ ĨƵŶĐŝŽŶĂů͘ TĂŵďĠŵ ďƵƐĐŽƵͲƐĞ ŵŝŶŝŵŝǌĂƌ ĂƐ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ ĚĞ 

ĞƋƵşǀŽĐŽƐ Ğ ĨĂůŚĂƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ƉĞůĂ ŽďƐĞƌǀąŶĐŝĂ͕ ƐĞŵƉƌĞ ƋƵĞ ƉŽƐƐşǀĞů͕ ĚĂƐ ƉƌĄƚŝĐĂƐ ĚĞ 

ďŽĂ ĚĞĨŝŶŝĕĆŽ ƐƵŐĞƌŝĚĂƐ ƉŽƌ LĂĚŝƐůĂǀ ZŐƵƐƚĂ ;ϭϵϳϭ ĂƉƵĚ PERUCHI͕ ϮϬϬϵͿ͕ ĐŽŵŽ ƉƌŝŽƌŝĚĂĚĞ 

ƉĂƌĂ Ă ĞƐƐġŶĐŝĂ͕ ƐƵďƐƚŝƚƵƚŝďŝůŝĚĂĚĞ͕ ƐŝŵƉůŝĐŝĚĂĚĞ͕ ďƌĞǀŝĚĂĚĞ Ğ ĂƵƐġŶĐŝĂ ĚĞ ĂŵďŝŐƵŝĚĂĚĞƐ͘ 

PĂƌĂ ƐĞŐƵŝƌ ĞƐƐĞƐ ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ͕ ůĂŶĕŽƵͲƐĞ ŵĆŽ ĚĞ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ŵĂƚĞƌŝĂŝƐ ĚĞ ĐŽŶƐƵůƚĂ͕ ĐŽŵŽ 

ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽƐ ĚĞ ůşŶŐƵĂ ƉŽƌƚƵŐƵĞƐĂ Ğŵ ŐĞƌĂů Ğ Ƶŵ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĚĞ ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚŽ 

gentilmente pelo próprio autorϯϰ͘

NĂƐ FŝŐƵƌĂƐ ϭϮ͕ ϭϯ Ğ ϭϰ͕ ƉŽĚĞͲƐĞ ǀŝƐƵĂůŝǌĂƌ ĐŽŵŽ Ġ Ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ 

ĐŽŶƐƚƌƵşĚŽ ĐŽŵ Ž ƉƌŽŐƌĂŵĂ LexiquePro͘ NĂ FŝŐƵƌĂ ϭϮ͕ ƚĞŵͲƐĞ Ă ƚĞůĂ ŝŶŝĐŝĂů ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ NĂ FŝŐƵƌĂ 

ϭϯ͕ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞƐƚĄ Ğŵ ƐƵĂ ǀĞƌƐĆŽ ĚĞ ĞĚŝĕĆŽ͕ ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĞ Ă ĂůƚĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ƚŽĚŽƐ ŽƐ ƐĞƵƐ ĐĂŵƉŽƐ 

Ğ͕ ŶĂ FŝŐƵƌĂ ϭϰ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂͲƐĞ Ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ ƋƵĞ ƐĞƌĄ ǀŝƐƚĂ ƉĞůŽ ƵƐƵĄƌŝŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘

A tela de edição do verbete no LexiquePro ;FŝŐƵƌĂ ϭϯͿ ƚĞŵ ă ĞƐƋƵĞƌĚĂ Ă ůŝƐƚĂ ĚĞ 

ĞŶƚƌĂĚĂƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ŶĂ ƋƵĂů ĂƉĂƌĞĐĞ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚŽ Ž ƚĞƌŵŽ ͞ƌĂŝŶŚĂ͕͟  ĐƵũĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ 

ǀŝƐƵĂůŝǌĂĚĂ ă ĚŝƌĞŝƚĂ ĚĂ ƚĞůĂ͘ OďƐĞƌǀĂͲƐĞ ƋƵĞ ŶĂ ďĂƌƌĂ ŝŶĨĞƌŝŽƌ ĚĂ ƚĞůĂ͕ ă ĞƐƋƵĞƌĚĂ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ 

Ž ƚŽƚĂů ƋƵĂŶƟƚĂƟǀŽ ĚĞ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğ͕ ă ĚŝƌĞŝƚĂ͕ Ă ƉŽƐŝĕĆŽ ŶƵŵĠƌŝĐĂ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ ƋƵĞ 

ĞƐƚĄ ƐĞŶĚŽ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĚŽ͘ 

ϯϯ SŝƐƚĞŵĂ ĚĞ ďƵƐĐĂ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ ĚŝƐƉŽŶşǀĞů ŶŽ ĞŶĚĞƌĞĕŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐŽ ĚĂ AĐĂĚĞŵŝĂ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ LĞƚƌĂƐ ;ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂĐĂĚĞŵŝĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͿ͘

ϯϰ SOUZA͕ PŽŵƉşůŝŽ VŝĞŝƌĂ ĚĞ͘ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĚĞ ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ABC ĚŽ ĂƉŝĐƵůƚŽƌ͘  RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ͗ LƵĐůĂƌƚ͕ ϮϬϬϬ͘
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FŝŐƵƌĂ ϭϮ͘ PůĂƚĂĨŽƌŵĂ LexiquePro Ͳ ƚĞůĂ ĚĞ ĂďĞƌƚƵƌĂ ĚŽ GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

Entre a lista de entradas e o campo do verbete, tem-se os códigos correspondentes 

Ă ĐĂĚĂ ŝƚĞŵ ĚĂ ŵŝĐƌŽĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͕ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ũĄ ƐĆŽ ƉƌĞĚĞĨŝŶŝĚŽƐ ƉĞůŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ͘ 

PŽƌĠŵ͕ ŚĄ Ƶŵ ŐƌĂŶĚĞ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĐſĚŝŐŽƐ ƋƵĞ ƐĞƌǀĞŵ ƉĂƌĂ ŝƚĞŶƐ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂĚŽƐ Ğ ƐƵĂ 

ƵƚŝůŝǌĂĕĆŽ ĚĞƉĞŶĚĞ ĚĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ƋƵĞ ƐĞ ƉƌĞƚĞŶĚĞ ƉĂƌĂ ŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ RĞƐƐĂůƚĂͲ

ƐĞ ƋƵĞ ƚŽĚŽƐ ĞƐƐĞƐ ŝƚĞŶƐ ƐĆŽ ĞĚŝƚĄǀĞŝƐ͘

NĂ ƚĞůĂ ĚĞ ĞĚŝĕĆŽ͕ ĚŽŝƐ ŝƚĞŶƐ ĚĞǀĞŵ ƐĞƌ ƉƌĞĞŶĐŚŝĚŽƐ ĐŽŵ ĐſĚŝŐŽƐ͕ Ž ͞ͰƐĚ ͕͟ 

ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŶƚĞ ĂŽ ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƚŝĐŽ͕ Ğ Ž ͞ͰƉĐ ͕͟ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŶƚĞ Ă ŝŵĂŐĞŵ ;pictureͿ͘  

AŽ ůĂĚŽ ĚŽ ĐĂŵƉŽ ͞ͰƐĚ ͕͟ Ġ ŝŶƐĞƌŝĚŽ Ž ĐſĚŝŐŽ ƉƌĞĚĞĨŝŶŝĚŽ ƉĞůŽ ƵƐƵĄƌŝŽ ĚŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ͕ 

ĞĚŝƚŽƌ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ƉĂƌĂ Ă ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ĚĞ ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƚŝĐŽ Ğ͕ ĂŽ ůĂĚŽ ĚŽ ĐĂŵƉŽ ͞ͰƉĐ ͕͟ Ġ 

ŝŶƐĞƌŝĚŽ Ž ĚŝƌĞƚſƌŝŽ ŽŶĚĞ Ž ĂƌƋƵŝǀŽ ĚĂ ŝŵĂŐĞŵ ĞƐĐŽůŚŝĚĂ ƉĂƌĂ Ž ǀĞƌďĞƚĞ ƐĞ ĞŶĐŽŶƚƌĂ͕ 

ƐĞŐƵŝĚŽ ĚŽ ƐĞƵ ŶŽŵĞ͕ ŝŶĐůƵƐŝǀĞ ĐŽŵ Ă ĞǆƚĞŶƐĆŽ ;͘ũƉŐͿ ƋƵĞ ĚĞƐŝŐŶĂ Ž ƚŝƉŽ ĚĞ ĂƌƋƵŝǀŽ 

ĚĞ ŝŵĂŐĞŵ͘



ϲϱ

FŝŐƵƌĂ ϭϯ͘ PůĂƚĂĨŽƌŵĂ LexiquePro Ͳ ƚĞůĂ ĚĞ ĞĚŝĕĆŽ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͘

 JĄ ŶŽ ŵŽĚŽ ǀŝǌƵĂůŝǌĂĕĆŽ ;FŝŐƵƌĂ ϭϰͿ͕ ĂĐŝŽŶĂĚŽ ƉĞůĂ ĂďĂ ͞VĞƌ͕͟  ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶĂ ďĂƌƌĂ 

ŝŶĨĞƌŝŽƌ ĚĂ ƚĞůĂ ĚĞ ĞĚŝĕĆŽ ;FŝŐƵƌĂ ϭϯͿ͕ ŽƐ ĐſĚŝŐŽƐ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŶƚĞƐ ĂŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ 

ĚĞƐĂƉĂƌĞĐĞŵ Ğ ĚĆŽ ůƵŐĂƌ ăƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ĞĚŝƚĂĚĂƐ͘ NŽ ĐĂŵƉŽ ĚŽ ĐſĚŝŐŽ ͞ͰƐĚ͕͟  ǀŝƐƵĂůŝǌĂͲƐĞ Ž 

ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ ;CastasͿ Ğ͕ ŶŽ ĐĂŵƉŽ ĚŽ ĐſĚŝŐŽ ͞ ͰƉĐ͕͟  ƉŽĚĞͲƐĞ ǀŝƐƵĂůŝǌĂƌ Ă ŝŵĂŐĞŵ ŝůƵƐƚƌĂƟǀĂ 

ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͘ 

Destaca-se, aqui, o fácil sistema de busca que o programa oferece, por meio do qual o 

ƵƐƵĄƌŝŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ƉŽĚĞ ďƵƐĐĂƌ ƉŽƌ ƉĂůĂǀƌĂƐ ĞƐƉĞĐşĮĐĂƐ͕ ƉĞůŽ ĐĂŵƉŽ ĚĞ ďƵƐĐĂ ĂďĂŝǆŽ ĚĂ ĂďĂ 

͞MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕͟  ŽƵ ƉĞůĂ ĂďĂ ͞PƌŽĐƵƌĂƌ͟ ;FŝŐƵƌĂ ϭϰͿ͘ 

CŽŵŽ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĨŽƌĂŵ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽƐ ƉŽƌ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͕ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ƚĂŵďĠŵ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ƵŵĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĂŶĂůſŐŝĐĂ͕ ĂĐĞƐƐĂĚĂ ƉĞůĂ ĂďĂ ͞CĂƚĞŐŽƌŝĂƐ͕͟  ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĞ Ă 

ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ĐĂĚĂ ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ ;FŝŐƵƌĂ ϭϱͿ͘
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FŝŐƵƌĂ ϭϰ͘ PůĂƚĂĨŽƌŵĂ LexiquePro Ͳ ƚĞůĂ ĚĞ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ǀĞƌďĞƚĞ͘

NĂ FŝŐƵƌĂ ϭϱ͕ ĞŶĐŽŶƚƌĂͲƐĞ ƐĞůĞĐŝŽŶĂĚŽ ŶĂ ůŝƐƚĂ ă ĞƐƋƵĞƌĚĂ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ 

͞AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͕͟  ĐƵũŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ƐĆŽ ůŝƐƚĂĚŽƐ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ ŶŽ ĞƐƉĂĕŽ ă ĚŝƌĞŝƚĂ ĚĂ 

ƚĞůĂ͘ CŽŵŽ ŶĞƐƐĂ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ ŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ŶĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ ƚŽĚŽƐ ŽƐ ƐĞƵƐ ĐĂŵƉŽƐ͕ ďĂƐƚĂ ĐůŝĐĂƌ 

ŶĞůĞƐ ƉĂƌĂ ƵŵĂ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ ĐŽŵƉůĞƚĂ ĚŽƐ ŵĞƐŵŽƐ͘

Diante da apresentação dessas telas principais do LexiquePro, ressalta-se, aqui, a 

ƉƌĂƟĐŝĚĂĚĞ ĚĂ ŝŶƚĞƌĨĂĐĞ ŝŶƚƵŝƟǀĂ ĚŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ ƋƵĞ͕ ĂůĠŵ ĚĞ ĨĂĐŝůŝƚĂƌ Ă ŽƌŐĂŶŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ƉƌŽĚƵƚŽ 

ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͕ Ġ ĚĞ ĨĄĐŝů ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ƉĞůŽ ƵƐƵĄƌŝŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘
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FŝŐƵƌĂ ϭϱ͘ PůĂƚĂĨŽƌŵĂ LexiquePro Ͳ ƚĞůĂ ĚĞ ǀŝƐƵĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƉŽƌ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͘

A seguir, apresenta-se um breve levantamento da distribuição quantitativa 

ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ƋƵĂŶƚŽ ăƐ ƐƵĂƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƚŝĐĂŝƐ͕ ĂŽƐ ƚŝƉŽƐ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ 

ůŝŶŐƵşƐƚŝĐĂƐ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ Ğ ĂŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƚŝĐŽƐ Ğŵ ƋƵĞ ĞƐƚĆŽ ŝŶƐĞƌŝĚŽƐ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ 

ĚĞ ƚĂďĞůĂƐ Ğ ŐƌĄĨŝĐŽƐ͘

ϰ͘ϵ A ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ 

O GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĐŽŶƐƚĂ ĚĞ ϱϮϯ ǀĞƌďĞƚĞƐ ŝŶĐůƵŝŶĚŽ ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ 

ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ Ğ ϯϰϱ͕ ĞǆĐĞƚƵĂŶĚŽͲĂƐ͘ CŽŵŽ ũĄ ĨŽŝ ĚŝƚŽ ĂŶƚĞƌŝŽƌŵĞŶƚĞ͕ ŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĞƐƚĆŽ 

ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽƐ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ ƐŝƐƚĞŵĄƟĐĂ͕ Ğŵ ŶŽǀĞ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͕ ĚŝǀŝĚŝĚŽƐ Ğŵ ϭϴ 

ƐƵďĐĂŵƉŽƐ͘ DŽƐ ϱϮϯ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ϭϰϳ ƐĆŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽƐ͘

A ƐĞŐƵŝƌ͕  Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ƶŵ ďƌĞǀĞ ƉĂŶŽƌĂŵĂ ĚĂ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ 

ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ Ğŵ ŶƷŵĞƌŽƐ ĂďƐŽůƵƚŽƐ Ğ ƉĞƌĐĞŶƚƵĂŝƐ͕ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ Ă ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ͕ 

ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ Ğ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͘



ϲϴ

NŽ ƋƵĞ Ěŝǌ ƌĞƐƉĞŝƚŽ ăƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ͕ Ă ŐƌĂŶĚĞ ŵĂŝŽƌŝĂ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ƐĞ ĞŶĐĂŝǆĂ 

ŶĂ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ĨĞŵŝŶŝŶŽ ;Ɛ͘Ĩ͘ Ϳ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ ŶĂ TĂďĞůĂ Ϯ Ğ GƌĄĮĐŽ ϭ͘

TĂďĞůĂ Ϯ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ăƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ͘
CĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů QƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ %

Ɛ͘Ĩ͘ ϯϭϳ 60

Ɛ͘ŵ͘ ϭϴϭ ϯϱ
ĂĚũ͘ 20 4

ǀ͘ ϱ 1

Total 523 100

GƌĄĮĐŽ ϭ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ăƐ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ͘

A TĂďĞůĂ Ϯ Ğ Ž GƌĄĮĐŽ ϭ ŵŽƐƚƌĂŵ ƋƵĞ Ă ƋƵĂƐĞ ƚŽƚĂůŝĚĂĚĞ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ġ 

ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉĞůĂ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů ĚĞ ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ Ğ ƋƵĞ Ž ŵĂŝƐ ƉƌĞƐĞŶƚĞ Ġ Ž ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ 

ĨĞŵŝŶŝŶŽ͕ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ ŵĂŝƐ ĚĂ ŵĞƚĂĚĞ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ͕ ϲϬй ͕ ĐŽŵ ϯϭϳ ƚĞƌŵŽƐ͘ Eŵ ƐĞŐƵŝĚĂ͕ 

ƚĞŵͲƐĞ Ž ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ŵĂƐĐƵůŝŶŽ͕ ĐŽŵ ϯϱй Ğ ϭϴϭ ƚĞƌŵŽƐ͖ ƐĞŐƵŝĚŽ ĚĂ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ĂĚũĞƟǀŽ͕ ĐŽŵ 

ϰй Ğ ϮϬ ƚĞƌŵŽƐ͕ Ğ͕ ƉŽƌ Įŵ͕ ĚĂ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ǀĞƌďŽ͕ ĐŽŵ ĂƉĞŶĂƐ ϭй ĚĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŝĚĂĚĞ Ğ ϱ 

ƚĞƌŵŽƐ͘

JĄ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ă ǀĂƌŝĂĕĆŽ͕ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ŽĐŽƌƌĞŵ ĂƉĞŶĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐϯϱ, com 

ĨŽƌƚĞ ƉƌĞĚŽŵŝŶąŶĐŝĂ ĚŽ ƟƉŽ ůĞǆŝĐĂů͘ AŽ ƚŽĚŽ͕ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŶƐƚĂ ĚĞ ϭϳϳ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͕ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚĂƐ 

ĞŶƚƌĞ ůĞǆŝĐĂŝƐ͕ ĨŽŶŽůſŐŝĐĂƐ͕ ƐŝŶƚĄƟĐĂƐ Ğ ŐƌĄĮĐĂƐ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ TĂďĞůĂ ϯ Ğ GƌĄĮĐŽ Ϯ͘ AůŐƵŶƐ ƚĞƌŵŽƐ 

ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌĂŵ Ƶŵ ŶƷŵĞƌŽ ƐŝŐŶŝĮĐĂƟǀŽ ĚĞ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͕ ĐŽŵŽ Ž ƚĞƌŵŽ abelha-sem-ferrão, por 

ĞǆĞŵƉůŽ͕ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ ϭϱ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƌĞŐŝƐƚƌĂĚĂƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͗ ĂďĞůŚĂͲŝŶĚşŐĞŶĂ͖ ĂďĞůŚĂͲŶĂƟǀĂ͖ 

ĂďĞůŚĂͲƐŝůǀĞƐƚƌĞ͖ ĂďĞůŚĂͲƐŝůǀĞƐƚƌĞͲŶĂƟǀĂ͖ ĂďĞůŚĂͲƐŽĐŝĂůͲďƌĂƐŝůĞŝƌĂ͖ ĂďĞůŚĂͲƐŽĐŝĂůͲŶĂƟǀĂ͖ ĂďĞůŚĂͲ

ϯϱ CŽŵŽ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĨŽŝ ĞůĂďŽƌĂĚŽ ĐŽŵ ďĂƐĞ ĂƉĞŶĂƐ ŶŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĞƐĐƌŝƚŽ͕ ŶĆŽ ĨŽƌĂŵ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĚĞ 
ƌĞŐŝƐƚƌŽ͕ ĂƐ ƋƵĂŝƐ͕ ĂĐƌĞĚŝƚĂͲƐĞ͕ ƐĞƌŝĂŵ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂƐ ƐĞ ƚĂŵďĠŵ ƟǀĞƐƐĞ ƚƌĂďĂůŚĂĚŽ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů͘



ϲϵ

ƐŽĐŝĂůͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͖ ĂďĞůŚĂͲŶĂƟǀĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͖ ĂďĞůŚĂͲŶĂƟǀĂͲĚŽͲBƌĂƐŝů͖ ĂďĞůŚĂͲŝŶĚşŐĞŶĂͲƐĞŵͲ

ĨĞƌƌĆŽ͖ ĂďĞůŚĂͲŵĞůşĨĞƌĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͖ ŵĞůşƉŽŶĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶşĚĞŽ͖ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽ Ğ ASF͘  

TĂďĞůĂ ϯ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ăƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͘
VĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ QƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ %

lexicais ϭϱϴ ϴϴ
fonológicas 16 ϵ
ƐŝŶƚĄƟĐĂƐ 2 2

ŐƌĄĮĐĂƐ 1 1

Total 177 100

GƌĄĮĐŽ Ϯ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ăƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ͘

RĞƐƐĂůƚĂͲƐĞ ƋƵĞ ĨŽƌĂŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĨŽƌŵĂĚŽƐ ĐŽŵ ƐƵƉƌĞƐƐƁĞƐ Ğ 

ĂĐƌĠƐĐŝŵŽƐ ĚĞ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ŶĂ ďĂƐĞ ůĞǆŝĐĂů͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ŽƐ ƐŝŶƀŶŝŵŽƐ Ğ ĂƐ ƐŝŐůĂƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ĞƐƚĂƐ 

ƐĆŽ ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ĞĨĞƟǀĂŵĞŶƚĞ ŶŽ ůƵŐĂƌ ĚĞ ƐƵĂƐ ĨŽƌŵĂƐ ĞǆƉĂŶĚŝĚĂƐ͘ CŽŶĨŽƌŵĞ ĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ 

ĚĂ TĂďĞůĂ ϯ Ğ ĚŽ GƌĄĮĐŽ Ϯ͕ ǀĞƌŝĮĐĂͲƐĞ ƋƵĞ͕ ŶŽ ƚŽƚĂů ĚĞ ϭϳϳ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͕ ĂƐ ůĞǆŝĐĂŝƐ ƐĆŽ ďĞŵ 

ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀĂƐ͕ ĐŽŵ ϴϴй Ğ ϭϱϴ ƚĞƌŵŽƐ͖ ƐĞŐƵŝĚĂƐ ĚĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ĨŽŶŽůſŐŝĐĂƐ͕ ĐŽŵ ϵй Ğ ϭϲ 

ƚĞƌŵŽƐ͖ ĚĂƐ ƐŝŶƚĄƟĐĂƐ͕ ĐŽŵ Ϯй Ğ Ϯ ƚĞƌŵŽƐ͕ Ğ ĚĂƐ ŐƌĄĮĐĂƐ͕ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŵ ĂƉĞŶĂƐ ϭй͕ ĐŽŵ 

somente 1 termo (polem – pólenͿ͘

QƵĂŶƚŽ ă ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĂŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƉƌĞĚĞĮŶŝĚŽƐ͕ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ 

ĨŽƌĂŵ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚŽƐ Ğŵ ŶŽǀĞ ĐĂŵƉŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ͗ EƐƉĠĐŝĞƐ͕ AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͕ CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ͕ 

EĐŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ FŝƐŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ MŽƌĨŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů͕ CƌŝĂĕĆŽ 

ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů Ğ PƌŽĚƵĕĆŽ͘ 



70

TĂďĞůĂ ϰ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĂŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͘
CĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ QƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ %

Espécies ϭϮϵ Ϯϱ
MŽƌĨŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ϳϯ 14

Criação racional ϲϴ ϭϯ
EĐŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 67 12

Comportamento ϱϵ 11

Produção ϱϲ 10

AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ϱϰ ϵ
FŝƐŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 14 ϯ
Criação tradicional ϯ 1

Total 523 100

GƌĄĮĐŽ ϯ͘ DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ŶŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğŵ ƌĞůĂĕĆŽ ĂŽƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͘

CŽŵŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ŽďƐĞƌǀĂĚŽ ŶĂ TĂďĞůĂ ϰ Ğ GƌĄĮĐŽ ϯ͕ ŚŽƵǀĞ ŵĂŝŽƌ ƉƌŽĚƵƟǀŝĚĂĚĞ ŶŽ 

ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ EƐƉĠĐŝĞƐ͕ ĐŽŵ Ϯϱй Ğ ϭϮϵ ƚĞƌŵŽƐ͘ DĞƉŽŝƐ͕ ƚĞŵͲƐĞ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ 

MŽƌĨŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ ĐŽŵ ϭϰй Ğ ϳϯ ƚĞƌŵŽƐ͖ ƐĞŐƵŝĚŽ ĚĞ CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů͕ ĐŽŵ ϭϯй Ğ ϲϴ 

ƚĞƌŵŽƐ͖ EĐŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ ĐŽŵ ϭϮй Ğ ϲϳ ƚĞƌŵŽƐ͖ CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ͕ ĐŽŵ ϭϭй Ğ ϱϵ ƚĞƌŵŽƐ͖ 

PƌŽĚƵĕĆŽ͕ ĐŽŵ ϭϬй Ğ ϱϲ ƚĞƌŵŽƐ͖ AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ NŝŶŚŽ͕ ĐŽŵ ϵй Ğ ϱϰ ƚĞƌŵŽƐ͖ FŝƐŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ 

ĂďĞůŚĂ͕ ĐŽŵ ϯй Ğ ϭϰ ƚĞƌŵŽƐ͕ Ğ͕ ƉŽƌ Įŵ͕ CƌŝĂĕĆŽ ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů͕ ĐŽŵ ĂƉĞŶĂƐ ϭй Ğ ϯ ƚĞƌŵŽƐ͘

NŽ ƉƌſǆŝŵŽ ĐĂƉşƚƵůŽ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ž GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƐĞŐƵŝĚŽ ĚĞ 

Ƶŵ şŶĚŝĐĞ ƌĞŵŝƐƐŝǀŽ ŶŽ ƋƵĂů ƐĆŽ ŝŶĚŝĐĂĚŽƐ Ğ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ͕ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ͕ ŽƐ ƚĞƌŵŽƐ 

ĐŽŶƐƚĂŶƚĞƐ ĚĂ ŽďƌĂ Ğ ƐƵĂ ƉĄŐŝŶĂ ĚĞ ůŽĐĂůŝǌĂĕĆŽ͘

    



5  GLOSSÁRIO DA MELIPONICULTURA

AŶƚĞƐ ĚĞ ƐĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂƌ Ž ƉƌŽĚƵƚŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ž GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ 

ƉƌŽƉƌŝĂŵĞŶƚĞ ĚŝƚŽ͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌŽƵͲƐĞ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉŽŶƚƵĂƌ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ŐĞƌĂŝƐ ƐŽďƌĞ ƐĞƵƐ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ 

ĐŽŶƐƟƚƵƟǀŽƐ͕ ĞŵďŽƌĂ ĂƐ ŵĞƐŵĂƐ ũĄ ƚĞŶŚĂŵ ƐŝĚŽ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚĂƐ ĂŶƚĞƌŝŽƌŵĞŶƚĞ͘

O glossário está voltado a todos aqueles que se interessam ou possam vir a se interessar 

ƉĞůĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĚĞ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ O ƉƌĞƐĞŶƚĞ ǀŽůƵŵĞ͕ ƋƵĞ ƌĞƷŶĞ ϱϮϯ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ĚĞŶƚƌĞ 

ŽƐ ƋƵĂŝƐ ϭϰϳ ƐĆŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽƐ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ Ğŵ ĚƵĂƐ ǀĞƌƐƁĞƐ͕ ŝŵƉƌĞƐƐĂ Ğ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂϯϲ, o que permite 

agilidade na pesquisa e difusão dos conceitos, visando favorecer a comunicação entre os interessados 

ƉŽƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͘ OƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ŝŶĐůƵĞŵ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ͕ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ͕ Ă ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͕ 

Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͕ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ ƐĞŐƵŝĚŽ ĚĞ ƐƵĂ ĨŽŶƚĞ͕ ĐƵũĂƐ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂƐ ĞƐƚĆŽ ůŝƐƚĂĚĂƐ 

ŶŽ ĮŶĂů ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ;APÊNDICE AͿ͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ͕ ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ Ğ ŶŽƚĂƐ͕ ƋƵĂŶĚŽ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ͘

TŽĚĂ Ă ŝŶĨŽƌŵĂĕĆŽ ĞƐƚĄ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚĂ Ğŵ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ͕ ŶĂ ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ Ġ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ 

ƚĂŵďĠŵ ƵŵĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĂŶĂůſŐŝĐĂ͕ ƉŽƌ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ͕ Ž ƋƵĞ ƚŽƌŶĂ ƐƵĂ ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ƉƌĄƟĐĂ Ğ 

ĂĐĞƐƐşǀĞů͘ AŽ ƚŽĚŽ͕ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŶƐƚĂ ĚĞ ŶŽǀĞ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ͕ ƋƵĞ ƐĆŽ ĚŝǀŝĚŝĚŽƐ Ğŵ ϭϴ 

ƐƵďĐĂŵƉŽƐ͘ OƐ ĐĂŵƉŽƐ ƐĞŵąŶƟĐŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ƐĆŽ͗ EƐƉĠĐŝĞƐ͕ AƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͕ CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ͕ 

EĐŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ FŝƐŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ MŽƌĨŽůŽŐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů͕ CƌŝĂĕĆŽ ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů Ğ 

PƌŽĚƵĕĆŽ͘ AŵďĂƐ ĂƐ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ͕ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ ĂŶĂůſŐŝĐĂ͕ ƉƌŽƉŝĐŝĂŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ ƋƵĞ 

ƉŽƐƐŝďŝůŝƚĂŵ Ă ƉĞƌƐŽŶĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ƉƌŽĚƵƚŽ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ĂƐ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞƐ ĞƐƉĞĐşĮĐĂƐ ĚĞ ĐĂĚĂ ƵƐƵĄƌŝŽ͘

Ressalta-se que, na elaboração deste glossário, os esforços foram direcionados no 

ƐĞŶƟĚŽ ĚĞ ƐĞ ĂƚĞŶĚĞƌ ăƐ ŽƉŝŶŝƁĞƐ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂƐ ĂĐĞƉĕƁĞƐ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĚĞƐĐƌŝƚŽƐ ĐŽŵ ĂƐ ƋƵĂŝƐ ƐĞ 

ƚĞǀĞ ĐŽŶƚĂƚŽ͕ ĚĞĐŽƌƌĞŶƚĞƐ ĚĞ ƉƌŽĐĞƐƐŽƐ ĐƵůƚƵƌĂŝƐ ǀĂƌŝĂĚŽƐ Ğ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ĐŽŶƐƟƚƵŝĕĆŽ 

ĚŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ĂĐĞƌĐĂ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ IƐƐŽ ĨŽŝ ĨĞŝƚŽ ůĞǀĂŶĚŽͲƐĞ Ğŵ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĕĆŽ ŽƐ 

ƉƌĞƐƐƵƉŽƐƚŽƐ ƚĞſƌŝĐŽƐ ĚĂ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ ƋƵĞ ƉƌŽƉŝĐŝĂŵ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƋƵĞ 

ĐŽŶƐŝĚĞƌĂŵ Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͘

OďǀŝĂŵĞŶƚĞ͕ ŶĆŽ ƐĞ ƉŽĚĞƌŝĂ ƚĞƌ ĂƋƵŝ Ă ƉƌĞƚĞŶƐĆŽ ĚĞ ƐĞ ƉƌŽĚƵǌŝƌ Ƶŵ ƚƌĂďĂůŚŽ ĞǆĂƵƐƟǀŽ 

Ğ ůŝǀƌĞ ĚĞ ůĂĐƵŶĂƐ͘ NŽ ĞŶƚĂŶƚŽ͕ ĞƐƉĞƌĂͲƐĞ ƋƵĞ ƐĞũĂ ĂƟŶŐŝĚŽ ƐĞƵ ĞƐƚƌŝƚŽ ŽďũĞƟǀŽ ĚĞ ĐŽŶƚƌŝďƵŝƌ ƉĂƌĂ 

Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ĂŵĞŶŝǌĂƌ ŽƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĞ ŝŶƚĞƌĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ 

ĞŶƚƌĞ ƐĞƵƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ͘

PĂƌĂ ƵŵĂ ŵĞůŚŽƌ ůĞŝƚƵƌĂ Ğ ĐŽŵƉƌĞĞŶƐĆŽ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ƐĆŽ ĚĞƐĐƌŝƚŽƐ Ă ƐĞŐƵŝƌ ŽƐ ŝƚĞŶƐ ƋƵĞ 

ĐŽŵƉƁĞŵ Ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ Ğ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĞ ŝůƵƐƚƌĂĕƁĞƐ͕ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ ĂƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ 

ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ĞŶƚƌĞ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů Ğ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ͘

ϯϲ O CDͲROM ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ă ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĞŶĐŽŶƚƌĂͲƐĞ ĂŶĞǆŽ ă ĐŽŶƚƌĂĐĂƉĂ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘
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a) A estrutura dos verbetes:

ͻ Termo-entrada: ĨŽƌŵĂ ďĄƐŝĐĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ž ǀĞƌďĞƚĞ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ Ž 

ŵĂƐĐƵůŝŶŽ ƐŝŶŐƵůĂƌ ŽƵ Ž ŝŶĮŶŝƟǀŽ͕ ĞǆĐĞƚŽ Ğŵ ĐĂƐŽƐ ƉĂƌƟĐƵůĂƌĞƐ͕ ƋƵĂŶĚŽ ƐĞ ĨĂǌ 

ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ Ž ŐġŶĞƌŽ͕ Ž ŶƷŵĞƌŽ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƵƚƌŽƐ͘

ͻ CĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͗ ĐŽŶƚĠŵ ĂƐ ŝŶĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ŐƌĂŵĂƟĐĂŝƐ ƉĞƌƟŶĞŶƚĞƐ ĂŽ ƚĞƌŵŽͲ

ĞŶƚƌĂĚĂ͕ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝĂƐ ƉĂƌĂ Ă ĂĚĞƋƵĂĚĂ ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ ŶĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ͘

ͻ CĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ͗ ĐŽŶĐĞŝƚŽͲĐŚĂǀĞ ƋƵĞ ĞŶŐůŽďĂ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƚĞƌŵŽƐ 

ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚŽƐ ĞŶƚƌĞ Ɛŝ͘

ͻ DĞĮŶŝĕĆŽ͗ ĐĂŵƉŽ ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĮŶĂů ĂƚƌŝďƵşĚĂ ĂŽ ƚĞƌŵŽ͕ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ 

Ă ǀĂůŝĚĂĕĆŽ ĚŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůŝƐƚĂƐ ĐŽŶƐƵůƚŽƌĞƐ͘

ͻ Contexto de ocorrência: ĐŽŶƚĞǆƚŽ Ğŵ ƋƵĞ Ž ƚĞƌŵŽ ŽĐŽƌƌĞ͕ ƌĞƟƌĂĚŽ ĚŽ ƉƌſƉƌŝŽ 

ĐŽƌƉƵƐ͕ ŽƵ ƐĞũĂ͕ Ƶŵ ĞŶƵŶĐŝĂĚŽ ƋƵĞ ŝůƵƐƚƌĞ Ž ƵƐŽ ĞĨĞƟǀŽ ĚŽ ƚĞƌŵŽ͘ 

ͻ Variante: ŶĞƐƚĞ ĐĂŵƉŽ͕ ƐĆŽ ƌĞŐŝƐƚƌĂĚĂƐ ĂƐ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ ůŝŶŐƵşƐƟĐĂƐ 

ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂƐ ŶŽƐ ƚĞǆƚŽƐ ĚŽ ĐŽƌƉƵƐ͘ A ǀĂƌŝĂŶƚĞ ĚĞ ŵĂŝŽƌ ĨƌĞƋƵġŶĐŝĂ ŶŽ ĐŽƌƉƵƐ 

Ġ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂ ƉŽƌ Ƶŵ ĂƐƚĞƌŝƐĐŽ Ğ Ġ Ă ƋƵĞ ĐŽŶƐƚĂ ĚŽ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů Ğ͕ 

ƉŽƌƚĂŶƚŽ͕ Ă ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ͘

ͻ Remissiva: ƚĞƌŵŽ ƋƵĞ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ĂůŐƵŵĂ ƌĞůĂĕĆŽ ƐĞŵąŶƟĐĂ ĐŽŵ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ͘ 

ͻ Nota: Ğŵ ĂůŐƵŶƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ƐĆŽ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂƐ ŶŽƚĂƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂŵ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ͘ 

b) Legendas:

ͻ adj. с ĂĚũĞƟǀŽ

ͻ s.f. с ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ĨĞŵŝŶŝŶŽ

ͻ s.m. с ƐƵďƐƚĂŶƟǀŽ ŵĂƐĐƵůŝŶŽ

ͻ v. с ǀĞƌďŽ

ͻ Var. с ǀĂƌŝĂŶƚĞ

ͻ Cf. с ĐŽŶĨĞƌŝƌ

ͻ * с ĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů

ͻ Itálico с ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ

ͻ [  ] с ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ

ͻ {  } с ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚŽ ĐŽŶƚĞǆƚŽ



ϳϯ

c) Termo-entrada principal e termo-entrada variante:

OƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŶƐƚĂŵ ĚĞ ĚŽŝƐ ƟƉŽƐ͕ Ƶŵ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ 

ƉƌŝŶĐŝƉĂů Ğ ŽƵƚƌŽ͕ ƉŽƌ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽ ĂďĂŝǆŽ͘

O termo-entrada variante, como se pode observar, não apresenta todos os campos 

ƋƵĞ ĐŽŶƚĠŵ Ž ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů͕ ĐŽŵŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ă ĚĞĮŶŝĕĆŽ͕ Ă ŶŽƚĂ Ğ Ă ŝŵĂŐĞŵ͕ 

ĐŽŶƚĞŶĚŽ ĂƉĞŶĂƐ Ž ĐĂŵƉŽ ƐĞŵąŶƟĐŽ͕ Ă ĐĂƚĞŐŽƌŝĂ ŐƌĂŵĂƟĐĂů͕ Ƶŵ ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ Ğ͕ 

ƋƵĂŶĚŽ ŚŽƵǀĞƌ͕  ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ Ğ ƌĞŵŝƐƐŝǀĂƐ͘

ͻ Termo-entrada principal: 
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ͻ Termo-entrada variante: 

d) Fontes de referência:

As referências dos contextos de ocorrência e das fontes das imagens estão listadas no 

ĮŶĂů ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ;APÊNDICES A Ğ BͿ͘

e) Índice remissivo:

 NŽ ĮŶĂů ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ĞŶĐŽŶƚƌĂͲƐĞ Ƶŵ şŶĚŝĐĞ ƌĞŵŝƐƐŝǀŽ ĚŽ ƋƵĂů ĐŽŶƐƚĂŵ ƚŽĚŽƐ ŽƐ 

ƚĞƌŵŽƐ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ Ğ Ă ŝŶĚŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ƐƵĂƐ ƌĞƐƉĞĐƟǀĂƐ ƉĄŐŝŶĂƐ͘

f) Observações:

ͻ QƵĂŶƚŽ ă ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ŽƉƚŽƵͲƐĞ ƉŽƌ ŝŶƐĞƌŝͲůŽƐ ŶĂ ĚĞĮŶŝĕĆŽ ĚĞ 

ƐƵĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŶƚĞƐ͘

ͻ As siglas foram consideradas variantes de uso e, por isso, possuem verbetes 

ƉƌſƉƌŝŽƐ͕ ĚĞ ƚĞƌŵŽͲĞŶƚƌĂĚĂ ǀĂƌŝĂŶƚĞ͘
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abdome  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
No abdome estão alojados o intestino, as 
glândulas secretoras de cera, os órgãos 
reprodutores e o papo. {LV-08} 
Var: abdômen* barriga; escopa; escopa 
ventral; metasoma. 

abdômen  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĂƌƚĞ ƉŽƐƚĞƌŝŽƌ ĚŽ ĐŽƌƉŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ŽŶĚĞ ĞƐƚĆŽ ĂůŽũĂĚŽƐ Ž ĂƉĂƌĞůŚŽ ƌĞƉƌŽĚƵƚŽƌ͕  Ž 
ĞƐƚƀŵĂŐŽ ĚĞ ŵĞů͕ Ž ĞƐƚƀŵĂŐŽ ǀĞƌĚĂĚĞŝƌŽ͕ ŽƐ 
ŝŶƚĞƐƟŶŽƐ͕ Ž ĂƉĂƌĞůŚŽ ĐŝƌĐƵůĂƚſƌŝŽ͕ Ž ĂƉĂƌĞůŚŽ 
ƌĞƐƉŝƌĂƚſƌŝŽ͕ Ž ĂƉĂƌĞůŚŽ ĚŝŐĞƐƟǀŽ͕ ŽƐ ŐąŶŐůŝŽƐ 
ŶĞƌǀŽƐŽƐ Ğ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ŐůąŶĚƵůĂƐ͘ 
As fêmeas carregam os grãos de pólen na 
superfície ventral do metasoma ou abdômen 
(escopa ventral). {AC-28} 
Var: abdome; barriga; escopa; escopa ventral; 
metasoma.  
Nota: NĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ Ž ĂďĚƀŵĞŶ ĚŽ ŵĂĐŚŽ 
ĚŝĨĞƌĞ ĚŽ ĚĂ ŽƉĞƌĄƌŝĂ ƉŽƌ ƉŽƐƐƵŝƌ ĚŽŝƐ ŐŽŶſƐƟůŽƐ ǀŝƐşǀĞŝƐ 
Ă ŽůŚŽ ŶƵ͕ ƉĞĕĂƐ ĚĂ ŐĞŶŝƚĄůŝĂ ƋƵĞ ƐĞƌǀĞŵ ƉĂƌĂ ƐĞŐƵƌĂƌ ĂƐ 
ĨġŵĞĂƐ ĚƵƌĂŶƚĞ Ă ĐſƉƵůĂ͘

abelha adulta  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
A abelha adulta emerge da célula 
aproximadamente quarenta dias depois da 
postura. {ST-01} 
Var: imago*. 

abelha-ouro  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Conhecidas por "Yatei", abelha ouro, mas é 
"Jataí", o seu nome popular. O cientíico é 
Tetragonisca angustula angustula. {BO-02} 
Var: jataí*; jati. 

abelha-aderente  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f. AďĞůŚĂ ũŽǀĞŵ ƋƵĞ͕ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ 
ŵƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ͕ Ġ ƌĞƟƌĂĚĂ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ 
ũƵŶƚŽ ĐŽŵ ĂƐ ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ Ğ ĐŽůŽĐĂĚĂ Ğŵ Ƶŵ 
ŶƷĐůĞŽ ŶŽǀŽ͘ 
Colmeia (mãe) mudará de local e icará com 
a rainha antiga, favos de crias novas, abelhas 
aderentes, pólen e mel. {AM-17}

abelha-africana  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Apis mellifera scutellata, 
ŽƌŝŐŝŶĄƌŝĂ ĚĂ ÁĨƌŝĐĂ͕ ŝŶƚƌŽĚƵǌŝĚĂ ŶŽ BƌĂƐŝů 
Ğŵ ϭϵϱϲ͕ ĐƵũŽ ĐƌƵǌĂŵĞŶƚŽ ĐŽŵ ĂďĞůŚĂƐ ĚĞ 
origem europeia, das espécies Apis mellifera-

mellifera e AƉŝƐ ŵĞůůŝĨĞƌĂ ůŝŶŐƵƐƟĐĂ, resultou 
Ğŵ ƵŵĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ŚşďƌŝĚĂ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚĂ ĂďĞůŚĂ 
ĂĨƌŝĐĂŶŝǌĂĚĂ͘ 
Abelhas africanas da espécie Apis mellifera 

scutellata são bastante produtivas, porém, muito 
agressivas. {LV-02} 
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶŝǌĂĚĂ͘

abelha-africanizada  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ Apis mellifera, 
ƌĞƐƵůƚĂŶƚĞ ĚŽ ĐƌƵǌĂŵĞŶƚŽ ĞŶƚƌĞ ĂďĞůŚĂƐ 

A  -  a
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africanas, da espécie Apis mellifera scutellata, e 
ĂďĞůŚĂƐ ĚĞ ŽƌŝŐĞŵ ĞƵƌŽƉĞŝĂ͕ ĚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ Apis 

mellifera-mellifera e AƉŝƐ ŵĞůůŝĨĞƌĂ ůŝŶŐƵƐƟĐĂ͘ 
Em muitos casos, a abelha africanizada não 
consegue fazer a polinização, como no caso 
do maracujazeiro, mas carrega todo o pólen 
e impede a aproximação da mamangava e de 
outros polinizadores mais eicazes. {LV-02} 
Var: abelha-apis; abelha-europeia; abelha-italiana; 
abelha-de-mel; abelha-europa; abelha-oropa; 
abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-apis  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Existe um grande número de colméias que vivem 
em abrigos naturais, tais como ocos de árvores, 
tocos e pedras, entre outros locais, seja da abelha 
Apis (italiana x africana), seja dos meliponídeos, 
que são as abelhas nativas. {BO-11} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-de-mel; abelha-
europa; abelha-europeia; abelha-italiana; abelha-
oropa; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-cachorro
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Trigona 

fulviventris, que possui coloração negra 
ƌĞůƵǌĞŶƚĞ Ğ Ġ ŵƵŝƚŽ ĂŐƌĞƐƐŝǀĂ͘
Nome popular: abelha cachorro, vaca ou mel 
de cachorro. Distribuição geográica Acre, 
Amazonas, Ceará, Minas Gerais, Mato Grosso, 
Pará e São Paulo. {AP-08} 
Var: vaca; mel-de-cachorro. 

abelha-de-mel  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Nos ninhos de Apis mellifera, a abelha de mel, 
que serve de referência para os cientistas, 
as relações internas são mais rígidas. Há 
apenas uma rainha, centralizadora, e as 
obedientes operárias trabalham na construção 
e manutenção do ninho. {AP-08} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
europeia; abelha-italiana; abelha-europa; abelha-
oropa; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-escoteira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Inicialmente,  nos  casos observados,  durante  
alguns  dias  ou  no  máximo  durante  17  dias,  
as  abelhas escoteiras  procuraram  locais  para  
construírem  ninhos. {LV-06} 
Var: campeira*; operária-campeira; forrageira; 
operária-forrageira.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

abelha-europa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
A abelha europa, por exemplo, cujo própolis 
apresenta substâncias com ação antibiótica, 
sofrem com inúmeras doenças que atacam suas 
larvas e adultos - basta consultar um livro de 
apicultura para conferir. {AP-09} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
de-mel; abelha-europeia; abelha-italiana; abelha-
oropa; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-europeia  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
A abelha européia se propagou pelo país e 
continente principalmente após a introdução 
da raça africana Apis m. scutellata, atingindo 
marcas de expansão de 300 a 500km por ano. 
{DT-04} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
de-mel; abelha-europa; abelha-italiana; abelha-
oropa; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-eussocial  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ĐŽŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ƐŽĐŝĂŝƐ ĂůƚĂŵĞŶƚĞ 
desenvolvidas, que apresenta divisão de castas, 
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ĐŽŵ ĚŝĨĞƌĞŶĕĂƐ ŵŽƌĨŽůſŐŝĐĂƐ͕ ĮƐŝŽůſŐŝĐĂƐ Ğ 
ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚĂŝƐ͘ 
As abelhas eussociais saem à procura de uma 
única espécie loral, mas, não encontrando 
quantidade suiciente, visitam outras lores, 
misturando vários tipos polínicos na mesma 
carga polínica o que resulta na ocorrência de 
muitos tipos como pólen isolado importante e 
ocasional. {DT-06}

abelha-indígena  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
O mel das abelhas indígenas obtém melhor 
preço no mercado, por se tratar de um produto 
especial, orgânico e raro. O aroma e o sabor 
desses méis possuem características únicas, 
dependendo da lorada e da espécie de abelha 
que os produziu. {LV-08} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-nativa; abelha-
silvestre; abelha-silvestre-nativa; abelha-
social-brasileira; abelha-social-nativa; abelha-
social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-ferrão; 
abelha-nativa-do-Brasil; abelha-indígena-sem-
ferrão; abelha-melífera-sem-ferrão; melípona; 
meliponídeo; meliponíneo; ASF. 

abelha-indígena-sem-ferrão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
O Brasil é rico em espécies de abelhas sociais 
nativas, conhecidas como abelhas indígenas 
sem ferrão, ou meliponíneos. {ST-03} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; abelha-
nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-
ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
melífera-sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-italiana  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
O mel de abelha que normalmente encontramos 
nos supermercados do mundo inteiro em quase 
sua totalidade é produzido por uma única 
espécie de abelha, a Apis mellifera, conhecida 
popularmente por abelha italiana, africana, 
africanizada, europa ou simplesmente Apis. 
{LV-07} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
de-mel; abelha-europa; abelha-europeia; abelha-

oropa; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-limão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Um outro tipo de parasitismo interessante é 
encontrado num gênero de abelhas (Lestrimelitta, 
conhecida popularmente por abelha-limão) 
socialmente bem evoluídas. {LV-04} 
Var: limão*; iratim. 

abelha-melífera-africanizada  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
As abelhas melíferas africanizadas (AMAs) 
apresentam outra característica inesperada: 
elas controlam a infestação por Varroa, como 
apresentado no Estudo de caso 02 (Pesquisas 
com Varroa no Brasil). {AC-28} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
de-mel; abelha-europa; abelha-europeia; abelha-
italiana; abelha-oropa; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-melífera-sem-ferrão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Na Amazônia existe atualmente um grande 
número de espécies de abelhas melíferas sem 
ferrão, que podem ser manejadas de modo 
racional, visando à produção de mel, pólen, 
própolis e outros produtos e subprodutos 
comercialmente viáveis. {LV-01} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; abelha-
nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-
ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
indígena-sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-nativa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Como a abelha nativa coloca mais inibina, então 
o mel se torna mais medicinal. {CA-01} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
meliponíneo; abelha-silvestre; abelha-silvestre-
nativa; abelha-social-brasileira; abelha-social-
nativa; abelha-social-sem-ferrão; abelha-
nativa-sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; 
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abelha-indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-
sem-ferrão; melípona; meliponídeo; ASF. 

abelha-nativa-do-Brasil  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
As abelhas nativas do Brasil, especialmente se 
referindo as abelhas silvestres habitantes da 
Região Carbonífera [...], foram praticamente 
eliminadas, devido ao desmatamento, queimadas, 
utilização indiscriminada de venenos agrícolas, 
ação de meleiros. {AD-23} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; abelha-
nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-
ferrão; abelha-indígena-sem-ferrão; abelha-
melífera-sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-nativa-sem-ferrão   
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
A uruçu (Melipona scutellaris) é uma abelha 
nativa sem ferrão, típica da região do nordeste 
brasileiro, adaptada na microrregião do brejo 
paraibano. {AC-48} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; abelha-
nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-indígena-
sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
melífera-sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-necrófaga  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ƋƵĞ ƐĞ ĂůŝŵĞŶƚĂ ĚĞ ĂŶŝŵĂŝƐ ŵŽƌƚŽƐ͘ 
É necessário notar que há uma diferença entre 
as espécies obrigatoriamente necrófagas, ou 
seja, cuja única fonte de proteínas são animais 
mortos, e outras espécies que eventualmente ou  
até  persistentemente  visitam  animais  mortos. 
{LV-06} 
Nota: AƐ ĂďĞůŚĂƐ ŶĞĐƌſĨĂŐĂƐ ƌĞŐƵƌŐŝƚĂŵ ƐĞĐƌĞĕƁĞƐ ƐŽďƌĞ 
ĂƐ ĐĂƌŶĞƐ Ğ ǀşƐĐĞƌĂƐ ĚĞ ĂŶŝŵĂŝƐ ŵŽƌƚŽƐ͕ ƚŽƌŶĂŶĚŽͲĂƐ ŵĂŝƐ 
ĨĂĐŝůŵĞŶƚĞ ĂƐƐŝŵŝůĄǀĞŝƐ͘ AůŐƵŵĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĆŽ ŶĞĐƌſĨĂŐĂƐ 
ĨĂĐƵůƚĂƟǀĂƐ Ğ ƚĂŵďĠŵ ƐĞ ĂůŝŵĞŶƚĂŵ ĚĞ ƉſůĞŶ Ğ ŶĠĐƚĂƌ͘

abelha-operária  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f.  
Uma abelha operária é capaz de trabalhar com 
diversos instrumentos a um tempo só: antenas, 
palpos, língua, olhos, patas. {LV-03} 

Var: operária*.  
Cf: ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

abelha-oropa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Quando bebem muito mel dessas abelhas 
(jataí, mandaguari, etc.) ou muito mel da 
abelha oropa (Apis mellifera hoje aqui 
africanizada) as pessoas sentem uma certa 
sensação de bebedeira. Esta não é uma 
euforia, mas um estado de fraqueza, moleza, 
tontura. {LV-06} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; abelha-
de-mel; abelha-europa; abelha-europeia; abelha-
italiana; abelha-melífera-africanizada; AMA.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘

abelha-parasita  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ƋƵĞ ǀŝǀĞ ĂƉĞŶĂƐ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ŽƵƚƌĂ 
ĂďĞůŚĂ͕ ĚĞůĂ ŽďƚĞŶĚŽ ĂůŝŵĞŶƚŽ͘ 
Na maioria dos casos, a abelha parasita 
invade os ninhos, coloca seus ovos nas células 
já prontas e providenciadas pelo hospedeiro 
e deixa que seus ilhos se desenvolvam aos 
cuidados deste. {LV-04} 
Cf: ƉŝůŚĂĚŽƌĂ͖ ƉŝůŚĂŐĞŵ͖ ƉŝůŚĂƌ͘  
Nota: Eŵ ĂůŐƵŶƐ ĐĂƐŽƐ͕ Ă ĂďĞůŚĂͲƉĂƌĂƐŝƚĂ ƉĂƐƐĂ Ă ĐŽŶǀŝǀĞƌ 
ĐŽŵ Ž ŚŽƐƉĞĚĞŝƌŽ Ğ ƉŽĚĞ͕ ŝŶĐůƵƐŝǀĞ͕ ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞƌ ĂůŐƵŵ 
ƟƉŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ Ğŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ŶĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ MĂƐ ĞůĂ ƚĂŵďĠŵ 
ƉŽĚĞ ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ ƐĞƵ ƉƌſƉƌŝŽ ŶŝŶŚŽ ĐŽŵ ŵĂƚĞƌŝĂů ƌŽƵďĂĚŽ ĚĞ 
ŽƵƚƌŽƐ ŶŝŶŚŽƐ ŝŶǀĂĚŝĚŽƐ͘

abelha-rainha  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f.  
É interessante saber como a abelha rainha 
determina quais os ovos que serão fertilizados 
(que darão origem as operárias), e quais os que 
originarão os zangões. {LV-04} 
Var: rainha*; rainha-mãe; rainha-poedeira.  
Cf: ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ͘

abelha-sem-ferrão  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͕ 
ŶĂƚŝǀĂ ĚĞ ƌĞŐŝƁĞƐ ƚƌŽƉŝĐĂŝƐ Ğ ƐƵďƚƌŽƉŝĐĂŝƐ͘ 
É ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ĐŽŵŽ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉŽƌ 
ƉŽƐƐƵŝƌ ĨĞƌƌĆŽ ĂƚƌŽĨŝĂĚŽ͕ ƐĞŶĚŽ ŝŶĐĂƉĂǌ ĚĞ 
ĨĞƌƌŽĂƌ͘  
Existem poucos estudos sobre as propriedades 
do mel da abelha sem ferrão, mas de acordo 
com a crença popular é medicinal e ótimo para 
gripes e resfriados. {BO-16} 
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Var: abelha-indígena; abelha-nativa; abelha-
silvestre; abelha-silvestre-nativa; abelha-
social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-
sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-sem-
ferrão; melípona; meliponídeo; meliponíneo; 
ASF. 

abelha-silvestre  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Derrubar as árvores signiica derrubar as casas 
das abelhas silvestres. Sem casa, sem cortiço, 
não haverá abelhas, nem mel. {LV-03} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-
sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-sem-
ferrão; melípona; meliponídeo; meliponíneo; 
ASF. 

abelha-silvestre-nativa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
O transporte de abelhas silvestres nativas entre 
os Estados será feito mediante autorização do 
IBAMA. {BO-05} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-
social-brasileira; abelha-social-nativa; abelha-
social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-ferrão; 
abelha-nativa-do-Brasil; abelha-indígena-sem-
ferrão; abelha-melífera-sem-ferrão; melípona; 
meliponídeo; meliponíneo; ASF. 

abelha-social-brasileira  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
As populações de abelhas sociais brasileiras vêm 
sendo destruídas rapidamente, especialmente 
devido aos coletores de mel (que após retirarem 
o mel, jogam a cria fora) e a destruição dos seus 
habitats. {AC-17} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-
silvestre-nativa; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-
sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-
sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-social-nativa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
O Brasil é rico em espécies de abelhas sociais 
nativas, conhecidas como abelhas indígenas 
sem ferrão, ou meliponíneos. {ST-03} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-
silvestre-nativa; abelha-social-brasileira; abelha-
social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-ferrão; 
abelha-nativa-do-Brasil; abelha-indígena-sem-
ferrão; abelha-melífera-sem-ferrão; melípona; 
meliponídeo; meliponíneo; ASF. 

abelha-social-sem-ferrão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Nativas das lorestas tropicais úmidas e outros 
ambientes das Américas, as abelhas sociais 
sem ferrão do grupo dos meliponíneos já eram 
observadas e cultivadas pelos maias e por 
diversos povos indígenas por produzirem mel 
e outros produtos em grandes quantidades. 
{BO-04} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-
silvestre-nativa; abelha-social-brasileira; 
abelha-social-nativa; abelha-nativa-sem-
ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-
indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-
sem-ferrão; melípona; meliponídeo; 
meliponíneo; ASF. 

abelha-solitária  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ƋƵĞ ǀŝǀĞ ƐŽǌŝŶŚĂ Ğ ŵŽƌƌĞ 
ĂŶƚĞƐ ƋƵĞ ƐƵĂƐ ĐƌŝĂƐ ĂƟŶũĂŵ Ă ĨĂƐĞ ĂĚƵůƚĂ͘ 



ϴϭ

Existe alguma evidência que abelhas 
solitárias e primitivamente sociais que 
nidificam em madeira ou talos de plantas 
cruzam com maior facilidade barreiras 
aquáticas de tamanho moderado do que 
outras que não utilizam esse tipo de substrato 
para nidificarem. {AP-09} 
Nota: A ĂďĞůŚĂͲƐŽůŝƚĄƌŝĂ ĐŽŶƐƚƌſŝ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ ŶŽ ĐŚĆŽ͕ 
em fendas de pedras e árvores, em madeira podre ou 
Ğŵ ŶŝŶŚŽƐ ĂďĂŶĚŽŶĂĚŽƐ ƉŽƌ ŽƵƚƌŽƐ ŝŶƐĞƚŽƐ͕ ƐƵƉƌĞ ĐĂĚĂ 
célula com uma quantidade adequada de alimento 
ƉƌĞƉĂƌĂĚŽ ă ďĂƐĞ ĚĞ ƉſůĞŶ Ğ ŵĞů͕ ĐŽůŽĐĂ Ž ŽǀŽ ƐŽďƌĞ 
ĞƐƐĂ ĐĂŵĂĚĂ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͕ ĐŽďƌĞ ĐĂĚĂ ĐĠůƵůĂ͕ ĨĞĐŚĂ Ž 
ŶŝŶŚŽ ƉŽƌ ĨŽƌĂ Ğ ǀĂŝ ĞŵďŽƌĂ͕ ŶĆŽ ƚĞŶĚŽ ŵĂŝƐ ĐŽŶƚĂƚŽ 
ĐŽŵ ƐƵĂ ĐƌŝĂ͘

abrigo coletivo  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m.  
Uma opção para o meliponicultor que tem 
espaço na sua propriedade é o de manter um 
abrigo coletivo, onde as colonas não estejam 
muito próximas umas às outras, e mais um certo 
número de abrigos individuais. {AC-23} 
Var: abrigo comunitário*.  
Cf: ĂďƌŝŐŽ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͘

abrigo comunitário  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ Ğŵ Ƶŵ ŵĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ 
ƉĂƌĂ ĂďƌŝŐĂƌ ŐƌĂŶĚĞ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂƐ͘ 
Caso o abrigo comunitário tenha muito espaço 
ainda é possível utilizá-lo para abrigar colméias 
recém-chegadas. {AC-23} 
Var: abrigo coletivo.  
Cf: ĂďƌŝŐŽ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͘

abrigo individual  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ Ğŵ Ƶŵ ŵĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ 
ƉĂƌĂ ĂďƌŝŐĂƌ ĂƉĞŶĂƐ ƵŵĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 
Os abrigos individuais são importantes por 
permitir que se manipule a colméia sem o risco 
de ser atacado por abelhas provenientes de 
colméias vizinhas. {AC-23} 
Cf: ĂďƌŝŐŽ ĐŽŵƵŶŝƚĄƌŝŽ͘

abrigo natural  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. LŽĐĂů ŶŝĚŝĮĐĂĚŽ ŶĂƚƵƌĂůŵĞŶƚĞ ƉĞůĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ͕ ŶŽ ƋƵĂů ĞůĂƐ ĨŽƌŵĂŵ ƐƵĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ 
ƐĞŵ Ă ŝŶƚĞƌǀĞŶĕĆŽ ĚŽ ŚŽŵĞŵ͘ 
Na região de São Paulo, em bairro arborizado, 
onde foram observados 21 ninhos desta abelha, 
o dobro de ninhos foi encontrado em construções 
humanas (66.7%) do que em abrigos naturais 
(33.3%).  {AC-25} 



ϴϮ

Nota: São exemplos de abrigos naturais ocos de árvores, 
ƚŽĐŽƐ͕ ƉĞĚƌĂƐ͕ ĞƚĐ͘

abrigo subterrâneo  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ƉĂƌĂ ĂďƌŝŐĂƌ ƵŵĂ 
ĐŽůŵĞŝĂ ŶŽ ƐƵďƐŽůŽ͘ 
Para tornar mais cômodo o uso do abrigo 
subterrâneo, a caixa de alvenaria que constitui a 
sua essência, deve estar, repito, com piso interno 
a cerca de 50 cm acima do solo. {LV-06} 
Nota: O abrigo subterrâneo pode ser feito com 
ƚŝũŽůŽƐ ŽƵ ǀĂƐŽƐ ĚĞ ďĂƌƌŽ͘ QƵĂŶĚŽ ĞƐƚĆŽ ĞŶƚĞƌƌĂĚŽƐ 
ĐŽŵƉůĞƚĂŵĞŶƚĞ͕ ĚĞŝǆĂͲƐĞ Ƶŵ ƚƵďŽ ůŝŐĂŶĚŽ Ž ŶŝŶŚŽ ĐŽŵ 
o meio exterior para funcionar como tubo de entrada e 
ƐĂşĚĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘

agente de polinização  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m.  
Abelhas melíferas, auxiliadas por técnicas 
de criação bem desenvolvidas, são 
usadas também como o principal agente 
de polinização de cultivos agrícolas no 
Hemisfério Norte. {AC-28} 
Var: agente polinizador*. 

agente polinizador  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. Inseto, animal ou qualquer elemento 
ŶĂƚƵƌĂů ĐĂƉĂǌ ĚĞ ƉŽůŝŶŝǌĂƌ ƉůĂŶƚĂƐ͘ 
Embora o vento possa ser um agente polinizador, 
as lores polinizadas pelos insetos produzem 
frutos de melhor qualidade, com mais suco e 
melhores sementes. {AP-09} 
Var: agente de polinização. 

alimentação artiƤcial  ȏĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.f. AůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ 
Ğŵ ŽĐĂƐŝƁĞƐ ĞƐƉĞĐŝĂŝƐ͕ ƋƵĂŶĚŽ Ă ĐŽůƀŶŝĂ ĞƐƚĄ 
ĨƌĂĐĂ͕ ĐŽŵ ƉŽƵĐĂ ĐƌŝĂ ŽƵ ƉŽƵĐŽ ĂůŝŵĞŶƚŽ͘ 
Em caso de pouco alimento na melgueira, o 
criador deve entrar com alimentação artiicial, 
principalmente nas épocas de pouca lorada. {LV-04} 
Cf: ĂůŝŵĞŶƚĂĚŽƌ͖ ĐąŶĚŝ͘ 
Nota: A ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ Ġ ĐŽŶƐƟƚƵşĚĂ ĚĞ 
ǆĂƌŽƉĞ ĚĞ ĄŐƵĂ Ğ ĂĕƷĐĂƌ ŽƵ  ĄŐƵĂ Ğ ƌĂƉĂĚƵƌĂ͘

alimentador  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. UƚĞŶƐşůŝŽ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĨŽƌŵĂƚŽƐ Ğ 
ƚĂŵĂŶŚŽƐ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ ƉĂƌĂ 
ĂůŝŵĞŶƚĂƌ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
O alimento deve ser colocado em um alimentador, 
que pode ser um pedaço de mangueira 
transparente fechado com algodão. {ST-04} 
Cf: ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů͖ ĐąŶĚŝ͘

 



ϴϯ

alimento larval  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m. Alimento composto por uma mistura de 
secreção glandular, mel e pólen, depositado 
pelas operárias nas células de cria imediatamente 
ĂŶƚĞƐ ĚĂ ƉŽƐƚƵƌĂ ĚŽ ŽǀŽ ƉĞůĂ ƌĂŝŶŚĂ͘ 
Muitas vezes, quando já existe alimento larval 
nos favos de meliponíneos, as operárias 
depositam seus ovos haplóides que mais tarde 
serão consumidos pela rainha. {AP-09} 
Cf: ĂƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂŵĞŶƚŽ͘

alvéolo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. CĠůƵůĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ĚĞ ĐĞƌĂ ƋƵĞ ĐŽŵƉƁĞ Ž ĨĂǀŽ͘ 
Três dias após a fecundação, a abelha rainha começa 
a desovar, botando um ovo em cada alvéolo. {LV-04} 
Var: cela.  
Cf: ĨĂǀŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͖ ĐĠůƵůĂ ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
Nota: O ĂůǀĠŽůŽ Ġ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĂƌĂ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ŵĞů͕ 
ƉſůĞŶ Ğ ƉĂƌĂ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ůĂƌǀĂƐ͘

alvéolo de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
Nos próximos dias as operárias manipulam cera 
raspando as células; um mesmo grupo constrói 
células de cria, participa no processo de postura 
e aprovisiona os alvéolos de cria. {AC-16} 
Var: célula de cria*.  
Cf: ĂůǀĠŽůŽ͖ ĨĂǀŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͘

alvoroço  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m. FĞŶƀŵĞŶŽ ĚĞ ĂŐŝƚĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƋƵĞ 
ƉŽĚĞ ŽĐŽƌƌĞƌ ƉŽƌ ŵŽƟǀŽƐ ĚŝǀĞƌƐŽƐ͘ 
Durante a bebida de xarope algumas africanas 
aproveitam o alvoroço e penetram nos cortiços 
junto com Jandaíras; coitadas, são trucidadas 
lá dentro e esquartejadas. {LV-03} 
Var: reboliço.  
Cf: ĞŶǆĂŵĞĂĕĆŽ͘ 
Nota: PŽĚĞ ŚĂǀĞƌ ĂůǀŽƌŽĕŽ͕ ƋƵĂŶĚŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ƵŵĂ 
ĐŚƵǀĂ ƐĞ ĂƉƌŽǆŝŵĂ Ğ ŚĄ Ž ƌĞƚŽƌŶŽ ŝŵĞĚŝĂƚŽ ĚĂƐ ĐĂŵƉĞŝƌĂƐ͕ 
ŽƵ Ğŵ ŵŽŵĞŶƚŽƐ ĚĞ ĐĂůŽƌ ĞǆĐĞƐƐŝǀŽ͕ Ğŵ ƋƵĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ƐĂĞŵ ĚĞƐĐŽŶŐĞƐƟŽŶĂŶĚŽ Ž ŶŝŶŚŽ ƉĂƌĂ ŵĞůŚŽƌ ǀĞŶƟůĂĕĆŽ͕ 
ou quando um enxame selvagem está tentando apoderar-
ƐĞ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘

AMA  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Se as AMAs produzem mais mel, cera, ou geléia 
real, ou se elas são usadas como polinizadores 
dependerá completamente de como elas são 
manejadas. {AC-28} 
Var: abelha-africanizada*; abelha-apis; 
abelha-europeia; abelha-italiana; abelha-de-
mel; abelha-europa; abelha-oropa; abelha-
melífera-africanizada.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ͘



ϴϰ

amilase  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. EŶǌŝŵĂ ƋƵĞ ƉƌŽǀŽĐĂ Ă ŚŝĚƌſůŝƐĞ ĚŽƐ ŐůŝĐşĚŝŽƐ Ğ 
ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂ Ž ĂŵŝĚŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶŽ ŵĞů Ğŵ ŵĂůƚŽƐĞ͘ 
O néctar sofre no estômago ação deinitiva 
de duas enzimas: a invertase, que transforma 
a levulose em sacarose; e a amilase, que 
transforma o amido em maltose. {LV-03}

análise polínica  [ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.f. PƌŽĐĞĚŝŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ƉŽƐƐŝďŝůŝƚĂ ŝĚĞŶƟĮĐĂƌ 
ŶŽ ƉſůĞŶ ĐŽůĞƚĂĚŽ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ă ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ 
Ğ ŽƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ĂůŝŵĞŶƚĂƌĞƐ ƋƵĞ ĞůĂƐ 
ƵƟůŝǌĂƌĂŵ͘ 
Procuramos estabelecer uma linha de pesquisa 
inexistente até então, a do estudo das plantas 
visitadas por várias espécies de abelhas através 
da análise polínica. {AP-09} 
Nota: EƐƚĞ ŵĠƚŽĚŽ ŝŶĚŝĐĂ ŶĆŽ ĂƉĞŶĂƐ ĂƐ ĨŽŶƚĞƐ ƉŽůŝŶşĨĞƌĂƐ 
ƵƟůŝǌĂĚĂƐ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ŵĂƐ ƚĂŵďĠŵ ŽƐ ƉĞƌşŽĚŽƐ ĚĞ 
ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƉſůĞŶ ŶŽ ĐĂŵƉŽ Ğ ĂƐ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ ĠƉŽĐĂƐ ĚĞ 
ĐĂƌġŶĐŝĂ͘ A ĂŶĄůŝƐĞ ďĂƐĞŝĂͲƐĞ ŶŽ ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ ƉƌĠǀŝŽ 
ĚĂƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ŵŽƌĨŽůſŐŝĐĂƐ ĚŽƐ ŐƌĆŽƐ ĚĞ ƉſůĞŶ ĚĞ 
espécies de plantas ou de grupos de plantas, sendo feita 
ƉŽƌ ĐŽŵƉĂƌĂĕĆŽ ĚŽ ƉſůĞŶ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶĂƐ ĐĂƌŐĂƐ ƉŽůşŶŝĐĂƐ 
ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĐŽŵ ĂƋƵĞůĞƐ ƌĞĨĞƌĞŶƚĞƐ ă ŇŽƌĂ ĚĂ ƌĞŐŝĆŽ͕ 
ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ ĐĂƚĂůŽŐĂĚŽƐ͘

antena  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. ÓƌŐĆŽ ƐĞŶƐŽƌ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ 
parte dianteira da cabeça que contém grande 
ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƚĞƌŵŝŶĂŝƐ ƐĞŶƐŽƌŝĂŝƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ͕ 
responsáveis pelo paladar, olfato, tato, 
ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ Ğ ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚŽ ĞƋƵŝůşďƌŝŽ͘ 
Observando bem veremos que a postura do 
macho é de estar sempre alerta com as antenas 
esticadas. {AP-05} 
Cf: ĞƐĐĂƉŽ͖ ŇĂŐĞůŽ͖ ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽ͖ ƉĞĚŝĐĞůŽ͘

 

antera  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PŽƌĕĆŽ ĚŝůĂƚĂĚĂ ĚŽ ĞƐƚĂŵĞ ĚĂ ŇŽƌ͕  ŽŶĚĞ ƐĞ 
ĞŶĐŽŶƚƌĂŵ ŽƐ ƐĂĐŽƐ ƉŽůşŶŝĐŽƐ ƋƵĞ ĐŽŶƚġŵ ŽƐ 
ŐƌĆŽƐ ĚĞ ƉſůĞŶ͘ 
O pólen [...] é retirado pelas abelhinhas da 
antera que se acha no ápice do estame das 
lores. {LV-05} 
Cf: ĂŶƚĞƌĂ ƉŽƌŝĐŝĚĂ͘

antera poricida  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. Antera que obrigatoriamente precisa ser 
ǀŝďƌĂĚĂ ƉĂƌĂ ůŝďĞƌĂƌ Ž ƉſůĞŶ͘ 
A presença dessas abelhas capazes de coletar 
pólen em lores com anteras poricidas beneicia 
estas plantas, assegurando sua reprodução 
sexual. {DT-06} 
Cf: ĂŶƚĞƌĂ͘



ϴϱ

antese  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. MŽŵĞŶƚŽ ĚĞ ŵĂƚƵƌĂĕĆŽ ĚĂ ŇŽƌ͕  ƋƵĂŶĚŽ 
ŽĐŽƌƌĞ Ă ĂďĞƌƚƵƌĂ ĚŽƐ ďŽƚƁĞƐ ŇŽƌĂŝƐ͘ 
No 6° dia após a antese, as pétalas, murchas e 
escurecidas, soltaram-se da lor e, apesar disso, 
essas lores ainda apresentavam néctar e os 
estigmas não polinizados receptivos. {DT-03} 
Cf: ďŽƚĆŽ ŇŽƌĂů͘

apicultura  [ĒĆēĊďĔ]
s.f. CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ĚŽ ŐġŶĞƌŽ AƉŝƐ͕ 
ǀŝƐĂŶĚŽ ă ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚĞ ŵĞů͕ ŐĞůĞŝĂ ƌĞĂů͕ ƉƌſƉŽůŝƐ 
Ğ ƉſůĞŶ͘ 
Apicultura é não só ciência, parte da zootecnia, 
é também a arte de criar ou cultivar abelhas 
para auferir lucros. {LV-03} 
Cf: ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

aprovisionamento  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.m. Ato de depositar o alimento larval nas 
células de cria imediatamente antes da postura 
ĚŽ ŽǀŽ ƉĞůĂ ƌĂŝŶŚĂ͘ 
A partir do 62 dia iniciam o aprovisionamento 
de células e participam no processo de postura 
de rainha. {LV-01} 
Var: aprovisionamento massal.  
Cf: ĂůŝŵĞŶƚŽ ůĂƌǀĂů͘

aprovisionamento massal  
[ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.m.  
O alimento larval (mistura de secreção 
glandular, mel e pólen) é depositado nas células 
pelas operárias, imediatamente antes da 
postura do ovo, este tipo de aprovisionamento 
é denominado de aprovisionamento massal. 
{ST-01} 
Var: aprovisionamento*.  
Cf: ĂůŝŵĞŶƚŽ ůĂƌǀĂů͘

aquecedor  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. EƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ 
para proteger a colmeia do frio durante o 
ŝŶǀĞƌŶŽ͘ 
Para saber se o aquecedor realmente contribui 
no desenvolvimento das colônias no inverno, 
nós consideramos a taxa de construção de 
células de cria como o melhor parâmetro de 
desenvolvimento colonial para ser analisado. 
{AC-41}

área de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. LŽĐĂů ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ ŽŶĚĞ ƐĆŽ ĂůŽũĂĚĂƐ ĂƐ ĐĠůƵůĂƐ 
ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
A área de cria possuía 34cm de diâmetro e era 
delimitada por um envoltório  grosso  e  rígido  
de  cor  marrom  escura contendo resina. {AC-51} 
Var: área dos favos de cria; câmara de cria.  
Nota: Algumas espécies envolvem a área de cria com uma 
ƉƌŽƚĞĕĆŽ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ ĐŚĂŵĂĚĂ ŝŶǀſůƵĐƌŽ͘

área dos favos de cria  
[ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Comunicava-se com um tubo  que conduzia  até  
a  área  dos  favos  de  cria,  distante  a  120cm  
da superfície  do  terreno. {AC-51} 
Var: área de cria*; câmara de cria. 



ϴϲ

armadilha contra forídeos  
[ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. AƌƟİĐŝŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ĚĞ Ƶŵ ƌĞĐŝƉŝĞŶƚĞ ĐŽŵ 
ǀŝŶĂŐƌĞ ƋƵĞ ƚĞŵ Ă ĮŶĂůŝĚĂĚĞ ĚĞ ĐĂƉƚƵƌĂƌ 
ĨŽƌşĚĞŽƐ͘ 
Deixar armadilhas contra forídeos, as quais 
devem ser revisadas, pois normalmente as 
abelhas tapam a entrada da armadilha, o que a 
torna ineicaz. {AP-08} 
Var: caça-forídeo.  
Nota: A ĂƌŵĂĚŝůŚĂ ĐŽŶƚƌĂ ĨŽƌşĚĞŽƐ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ĨŽƌŵĂƚŽƐ Ğ ĂůŽũĂĚĂ ĚĞŶƚƌŽ ŽƵ ĨŽƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͘

ASF  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
As ASF são praticamente indefesas contra as 
formigas. {SL-04} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; abelha-
nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-nativa; 
abelha-social-brasileira; abelha-social-nativa; 
abelha-social-sem-ferrão; abelha-nativa-sem-
ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; abelha-indígena-
sem-ferrão; abelha-melífera-sem-ferrão; 
melípona; meliponídeo; meliponíneo. 

atividade antibacteriana  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. PƌŽƉƌŝĞĚĂĚĞ ĚŽƐ ŵĠŝƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ĐĂƉĂǌ ĚĞ 
ŝŶŝďŝƌ ďĂĐƚĠƌŝĂƐ͘ 
Esse mel possui, também, uma elevada atividade 
antibacteriana e é tradicionalmente usado 
contra doenças pulmonares, resfriado, gripe, 
fraqueza e infecções de olhos em várias regiões 
do País. {BO-26} 
Nota: VĄƌŝŽƐ ĨĂƚŽƌĞƐ ĐŽŶƚƌŝďƵĞŵ ƉĂƌĂ Ă ĂƟǀŝĚĂĚĞ 
ĂŶƟďĂĐƚĞƌŝĂŶĂ ĚŽ ŵĞů͕ ĚĞƐĚĞ Ž ƟƉŽ ĚĞ ŶĠĐƚĂƌ ĂƚĠ Ă ĞƐƉĠĐŝĞ 
ĚĞ ĂďĞůŚĂ͕ ƋƵĞ͕ ĐŽŵ ƐƵĂƐ ĞŶǌŝŵĂƐ͕ Ž ŵĂŶŝƉƵůĂ Ğ ĨĂďƌŝĐĂ͘

atividade diastásica  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. IŶĚŝĐĂƟǀŽ ĚĂ ƋƵĂůŝĚĂĚĞ ĚŽ ŵĞů͕ ďĞŵ ĐŽŵŽ ĚĞ 
ƐĞƵ ŐƌĂƵ ĚĞ ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ Ğ ƐƵƉĞƌĂƋƵĞĐŝŵĞŶƚŽ͘ 
Nenhuma publicação levantada continha dados 
sobre a atividade diastásica do mel de abelhas 
sem ferrão. {AC-63}

B  -  b

banho-maria  [ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.m. Processo de aquecimento de substâncias 
que permite evitar o contato direto com a fonte 
de calor por meio de um recipiente com água 
no qual é inserido o recipiente que contém 
Ă ƐƵďƐƚąŶĐŝĂ ƋƵĞ ƐĞ ƋƵĞƌ ĂƋƵĞĐĞƌ͕  ƵƟůŝǌĂĚŽ 
ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƉĂƌĂ ƉĂƐƚĞƵƌŝǌĂƌ Ž ŵĞů ŽƵ 
ĚĞƌƌĞƚĞƌ Ă ĐĞƌĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
A pasteurização pode ser feita artesanalmente, 
em banho maria. {BO-25}

barba  [ĈĔĒĚēĎĈĆİģĔ]
s.f. AŐůŽŵĞƌĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ 
ŶŝŶŚŽ͕ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ Ğŵ ĨŽƌŵĂ ĚĞ ĐĂĐŚŽ͘ 
Caso a barba permaneça na entrada da caixa 
por muito tempo, mais de uma semana, é sinal 
de que as abelhas podem enxamear em breve. 
{LV-04} 

Nota: O ĨĞŶƀŵĞŶŽ ďĂƌďĂ Ġ ŵĂŝƐ ĐŽŵƵŵ ŶŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĂ 
Apicultura, mas admite-se que o mesmo pode ocorrer com 
ĂůŐƵŵĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘



ϴϳ

barriga  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
As rainhas [...], depois que são fecundadas, 
depois que cruzam com o zangão, icam com o 
abdome (barriga da abelha) bem grande e não 
podem mais voar. {CA-07} 
Var: abdômen*; abdome; escopa; escopa 
ventral; metasoma. 

basitarso  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. SĞŐŵĞŶƚŽ ĚĂ ƉĂƚĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ
ĨĞƌƌĆŽ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ĞŶƚƌĞ Ž ƚĂƌƐŽ Ğ Ă ƚşďŝĂ͘ 
O pólen é transportado pelas abelhas dessa 
família freqüentemente na tíbia e basitarso do 
terceiro par de patas em associação com óleo. 
{AP-09} 
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ 
ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͘

batume  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ƉƌŽĚƵǌŝĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
ĐŽŶƐƟƚƵşĚĂ ƉŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ŵŝƐƚƵƌĂ ă 
base de barro, própolis, cera, resina vegetal, 
ĮďƌĂƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ͕ ƐĞŵĞŶƚĞƐ ĞƚĐ͕͘ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĞůĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ŶĂ ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ ƉĂƌĞĚĞƐ ƋƵĞ ƉƌŽƚĞŐĞŵ 
ƚŽĚĂ Ă ĐŽůƀŶŝĂ͘ 
No caso das abelhas Melipona da região 
Amazônica, a parede muito espessa de batume 
pode atingir até 28cm. {AC-25} 
Cf: ŐĞŽƉƌſƉŽůŝƐ͖ ďĂƚƵŵĞ ĐƌŝǀĂĚŽ͘ 
Nota: As paredes de batume envolvem favos de cria, 
potes de mel e pólen e formam um invólucro com 
ĚĞǌĞŶĂƐ ĚĞ ůąŵŝŶĂƐ͕ ĚŝƐƚƌŝďƵşĚĂƐ ŶŽƐ ŵĂŝƐ ĚŝǀĞƌƐŽƐ 
ƐĞŶƚŝĚŽƐ͕ ƉĂƌĂůĞůĂƐ͕ ƐƵƉĞƌƉŽƐƚĂƐ͕ ĐŽŵ ŝŶƷŵĞƌĂƐ 
ĐĂǀŝĚĂĚĞƐ Ğ ŐĂůĞƌŝĂƐ͕ ƉŽƌ ŽŶĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĐŝƌĐƵůĂŵ ŶŽ 
ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 

batume crivado  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Batume perfurado, que permite a passagem 
ĚĞ Ăƌ͘  
Os ninhos de meliponíneos podem conter um 
batume crivado, ou seja, com pequenos furinhos, 
que servem para ventilar o seu interior. {ST-06} 
Cf: ďĂƚƵŵĞ͖ ŐĞŽƉƌſƉŽůŝƐ͘ 
Nota: As cavidades do batume crivado têm a função 
ƚĠƌŵŝĐĂ ĚĞ ŵĂŶƚĞƌ Ă ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ Ă ϯϲΣC ƉĂƌĂ Ž ƉĞƌĨĞŝƚŽ 
ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ůĂƌǀĂƐ͘

boca do ninho  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Quando a entrada do ninho não foi fechada 
as operárias não saíram, até mesmo a 
abelha guarda desapareceu da boca do 
ninho. {AC-64} 
Var: entrada do ninho*; entrada da caixa; 
entrada da colmeia; entrada da colônia.  
Cf: ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

boca-de-sapo  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Partamona helleri, 
ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ďŽĐĂͲĚĞͲƐĂƉŽ ƉŽƌƋƵĞ Ă 
ĞŶƚƌĂĚĂ ĚĞ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ ůĞŵďƌĂ Ă ďŽĐĂ ĚĞ Ƶŵ 
ƐĂƉŽ ĂďĞƌƚĂ͘
A Partamona helleri é conhecida também pelo 
nome popular de boca de sapo, sendo encontrada 
na região Sudeste do Brasil. {AP-08}



ϴϴ

bolsa de mel  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
As abelhas-operárias retiram o néctar com a 
língua e o depositam na bolsa de mel, parte de 
seu aparelho digestivo (entre o estômago e o 
esôfago). {AP-04} 
Var: papo*; estômago de mel; papo de mel; 
vesícula melífera.  
Cf: ĞƐƚƀŵĂŐŽ͘

bomba de sucção  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f.  
A colheita do mel foi realizada com bomba de 
sucção e seringa graduada, avaliando-se a 
produção total de cada melgueira. {AC-07} 
Var: bomba sugadora*.  
Cf: ƐĞƌŝŶŐĂ͘

bomba sugadora  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. IŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĂƌĂ ƐƵŐĂƌ Ž ŵĞů ĚŽƐ 
ƉŽƚĞƐ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 
Nos trabalhos mais criteriosos, os criadores 
das abelhas são incentivados a retirar o 
mel com bomba sugadora, o que diminui o 
manuseio, o desperdício de mel no fundo das 
caixas e evita a morte de ovos e larvas quando 
não se inclina a colméia para escorrer o mel. 
{AP-08} 
Var: bomba de sucção.  
Cf: ƐĞƌŝŶŐĂ͘

borá  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ Tetragona clavipes, encontrada em 
ĂďƵŶĚąŶĐŝĂ ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ ĚŽ XŝŶŐƵ͘ 
Para a divisão de uma colônia de Borá, devemos 
escolher famílias fortes, e que tenham grande 
quantidade de alimento estocado. {AM-09} 
Var: vorá. 

botão ƪoral  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. FůŽƌ ĐŽŵ ƉĠƚĂůĂƐ ŶĆŽ ǀŝƐşǀĞŝƐ͕ ĂŶƚĞƐ ĚĞ 
ĚĞƐĂďƌŽĐŚĂƌ ĐŽŵƉůĞƚĂŵĞŶƚĞ͘ 
A partir dos botões lorais e das amostras de 
pólen retirado das escopas das abelhas, foram 
confeccionadas lâminas de pólen. {DT-06} 
Cf: ĂŶƚĞƐĞ͘



ϴϵ

breu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
A marmelada amarela ou breu (Frieseomelitta 

varia) se reproduz normalmente, nos meus 
meliponários da Faz. Jatiara (Luziânia, 
GO) e da Faz. Aretuzina (São Simão, SP). 
{LV-06} 
Var: moça-branca*; marmelada-amarela; 
zamboque. 

 

C  -  c

cabaça  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f. FƌƵƚŽ ŽĐŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ ĚĂ ĨĂŵşůŝĂ CƵĐƵƌďƵƚĂĐĞĂĞ͕ 
ă ƋƵĂů ƚĂŵďĠŵ ƉĞƌƚĞŶĐĞŵ ĂƐ ĂďſďŽƌĂƐ Ğ 
ŵŽƌĂŶŐĂƐ͕ ƵƟůŝǌĂĚŽ ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ƉĂƌĂ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
É comum ainda hoje, no interior, a criação de abelhas 
em cabaças, principalmente da jataí. {LV-02}

cabo de cerume  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŝůşŶĚƌŝĐĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ 
ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉĂƌĂ ƐƵƐƚĞŶƚĂƌ ĐĠůƵůĂƐ 
ĚĞ ĐƌŝĂ Ğ ƉŽƚĞƐ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͘ 
É que parte dos cachos de células e dos favos 
compactos de cria icam irmemente presos por 
cabos de cerume à face inferior dos tetos. {LV-06} 
Var: pilar de cerume. 

caça-forídeo  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m.  
Vários modelos de caça-forídeos existem e eles 
têm em comum o emprego de vinagre, substância 
que atrai as fêmeas destas mosquinhas. {AC-24} 
Var: armadilha contra forídeos*. 

cacho de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Estrutura formada por células de cria 
aglomeradas que possui a aparência de um 
ĐĂĐŚŽ ĚĞ ƵǀĂƐ͘ 
É passando por esse espaço que os Meliponíneos 
constróem os favos compactos de cria ou os 
cachos de cria. {LV-06} 
Var: células em cacho; células de cria em 
cacho. 



ϵϬ

caga-fogo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ OǆǇƚƌŝŐŽŶĂ ƚĂƚĂŝƌĂ͕ 
ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ƉŽƐƐƵŝƌ ŶĂƐ ŐůąŶĚƵůĂƐ ƐĞĐƌĞĕƁĞƐ 
ĐĄƵƐƟĐĂƐ ƋƵĞ ƋƵĞŝŵĂŵ͘ 
A caga fogo (Oxytrigona tataira) se defende liberando 
uma substância que em contato com a pele provoca 
sérias queimaduras (ácido fórmico). {AM-12} 
Var: tataíra. 

caixa racional  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. CĂŝǆĂ ĚĞ ŵĂĚĞŝƌĂ ĐŽŵ ĚŝǀŝƐƁĞƐ Ğŵ ŐĂǀĞƚĂƐ 
ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĂƌĂ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Para facilitar a retirada do mel escolha um tipo 
de caixa racional com gavetas que sirvam de 
melgueira. {CO-06} 
Var: colmeia racional.  
Cf: ĐŽƌƟĕŽ͘ 

caixaǦƤlha  ȏĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f. Caixa racional que, no processo de 
ŵƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ͕ ƌĞĐĞďĞ ĂůŐƵŵĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ũŽǀĞŶƐ͕ Ƶŵ ƉŽƵĐŽ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ Ğ Ġ 
colocada no lugar da caixa-mãe para receber as 
ĂďĞůŚĂƐ ĐĂŵƉĞŝƌĂƐ Ğ ĨŽƌŵĂƌ ƵŵĂ ŶŽǀĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 
Em uma semana, aproximadamente, ocorrerá 
a formação de uma nova rainha na caixa-ilha, 
dando origem a uma nova colônia de abelhas 
sem ferrão. {CA-02} 
Var: colmeiaǦƤlhaǢ colôniaǦƤlhaǤ  
Cf: ĐĂŝǆĂͲŵĆĞ͘

caixa-isca  [ĈĆĕęĚėĆ]
s.f.  
A colocação da caixa-isca impede que as abelhas 
se percam ou entrem em colônias vizinhas. {CA-02} 
Var: ninho-armadilha*; ninho-isca. 

caixa-mãe  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f. CĂŝǆĂ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĂ ƋƵĂů ƐĆŽ ƌĞƟƌĂĚŽƐ ŽƐ ĨĂǀŽƐ 
ĚĞ ĐƌŝĂ ƋƵĞ ƐĞƌĆŽ ƌĞĐĞďŝĚŽƐ ƉĞůĂ ĐĂŝǆĂͲĮůŚĂ ŶŽ 
ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ŵƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ͘ 
A caixa-ilha recebe também algumas abelhas 
jovens, um pouco de alimento (mel), e é colocada 
no lugar da caixa-mãe para receber as abelhas 
campeiras. {CA-07} 
Var: colmeia-mãe; colônia-mãe.  
Cf: ĐĂŝǆĂͲĮůŚĂ͘

câmara de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Ao abrirmos a caixa, a câmara de cria 
permanece praticamente lacrada, mantendo 
assim a temperatura interna. {LV-05} 
Var: área de cria*; área dos favos de cria. 

campeira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. Operária coletora de alimentos, como o 
ƉſůĞŶ Ğ Ž ŶĠĐƚĂƌ͕  Ğ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂŝƐ ƉĂƌĂ Ž ŶŝŶŚŽ͕ 
como o barro e a resina, os quais transporta no 
ƉĂƉŽ Ğ ŶĂ ĐŽƌďşĐƵůĂ͘ 
A forma mais simples de comunicação consiste, 
simplesmente, em dispersar, na colônia, o 
“cheiro” do alimento que as campeiras estão 
trazendo. {ST-01} 
Var: operária-campeira; abelha-escoteira; 
forrageira; operária-forrageira.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘



ϵϭ

camuengo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
A origem do seu nome, como não poderia deixar 
de ser, vem do Tupi e signiica: Ira = abelha, mel: 
Y = rio. O Rio do Mel, o Rio Doce. Na região 
nordeste é pelo nome popular de Camuengo, 
Mambuquinha, já no Sul é conhecida por “Jatai 
preta”, ou Jataí mosquito. {AP-08} 
Var: iraí*; jataí-mosquito; jataí-preta; 
mombuquinha. 

cândi  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m. AůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ĚĞ ĐŽŶƐŝƐƚġŶĐŝĂ ĮƌŵĞ 
ĐŽŶƐƟƚƵşĚĂ͕ Ğŵ ŐĞƌĂů͕ ƉŽƌ ŵĞů Ğ ĂĕƷĐĂƌ Ğŵ Ɖſ͘ 
O candi é uma pasta cremosa, feita de uma 
mistura de mel com açúcar na proporção de 
2 : 1 e levada ao fogo brando até dar ponto. 
Após resfriar coloque esta pasta na região 
dos potes da colônia. Faça esta operação com 
o máximo de higiene possível para evitar o 
ataque de predadores e a contaminação do 
alimento. {AM-18} 
Cf: ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů͖ ĂůŝŵĞŶƚĂĚŽƌ͘  
Nota: O ĐąŶĚŝ ƚĂŵďĠŵ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĨĞŝƚŽ ĂƉĞŶĂƐ ĐŽŵ ĂĕƷĐĂƌ 
ĚĞ ĐŽŶĨĞŝƚĞŝƌŽ ƵŵĞĚĞĐŝĚŽ ĐŽŵ ĄŐƵĂ͘ EůĞ Ġ ŽĨĞƌĞĐŝĚŽ ĚĞŶƚƌŽ 
ĚŽ ŶŝŶŚŽ Ğŵ ƉĞƋƵĞŶŽƐ ƌĞĐŝƉŝĞŶƚĞƐ ĚĞ ƉůĄƐƟĐŽ Ğ͕ ĐŽŵŽ Ġ 
ĐŽŶƐŝƐƚĞŶƚĞ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ Ă ǀĂŶƚĂŐĞŵ ĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŶĆŽ ƐĞ 
afogarem, como pode acontecer quando se alimentam de 
ǆĂƌŽƉĞƐ͘

canudo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Os Meliponíneos geralmente bebem 
pouca água, talvez devido ao fato de 
que o seu mel já é freqüentemente muito 
aquoso. Contudo, às vezes tenho visto as 
mandaguari ou  canudo (Scaptotrigona  

postica)  procurando  água  de chafarizes,  
em  grande  número. {LV-06} 
Var: mandaguari*; tubi.  
Cf: ƚƵďƵŶĂ͘

canudo-torce-cabelos  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Scaptotrigona depilis, 
ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ƉŽƌ ƐĞ ĞŶƌŽƐĐĂƌĞŵ ŶŽƐ ƉĞůŽƐ Ğ 
cabelos das pessoas como mecanismo de 
ĚĞĨĞƐĂ͘
Canudo torce cabelos - foi vista em Santa Cruz 
dela Sierra, na Bolívia e em Brasília, Minas 
Gerais e Porto Alegre no Brasil. {AP-08}

captura de enxame  [ĈĆĕęĚėĆ]
s.f. Método de capturar enxames naturais, que 
ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĂƟǀŽ͕ ƋƵĂŶĚŽ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĆŽ ƌĞƟƌĂĚĂƐ 
ĚĞ ƐĞƵ ĂůŽũĂŵĞŶƚŽ ŶĂƚƵƌĂů ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͕  
ou passivo, quando o meliponicultor distribui na 
ƌĞŐŝĆŽ ĂŽ ƌĞĚŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ ŶƷĐůĞŽƐ ĚĞ ĐĂƉƚƵƌĂ͕ 
ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽƐ ĐĂŝǆĂƐͲŝƐĐĂ͘ 
Após a escolha do local e dos tipos de abelha, o 
criador deve partir para a aquisição de colônias, 
através da compra de outros criadores ou pela 
captura de enxames naturais, uma alternativa 
muito mais barata, embora mais trabalhosa. 
{LV-04}

casta  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f. Grupo de membros da colmeia 
ŵŽƌĨŽůŽŐŝĐĂŵĞŶƚĞ ĚŝƐƟŶƚŽƐ ƋƵĞ ĚĞƐĞŵƉĞŶŚĂŵ 
ĨƵŶĕƁĞƐ ĞƐƉĞĐşĮĐĂƐ͖ ƚĞŵͲƐĞ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ă 
ĐĂƐƚĂ ĚĂƐ ƌĂŝŶŚĂƐ͕ ĚŽƐ ǌĂŶŐƁĞƐ Ğ ĚĂƐ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ͘ 
As  operárias  constituem  a  casta  que  realiza  
a  quase  totalidade  dos trabalhos  que  devem  
ser  feitos. {LV-06} 
Cf: ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͘

cela  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Para evitar manipulação de geléia real e 
massacrar a curiosidade humana, todas as 
celas são iguais, embora os moradores sejam 
de 3 tamanhos diferentes: rainhas, machos e 
operárias. {LV-03} 
Var: alvéolo*.  
Cf: ĨĂǀŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͖ ĐĠůƵůĂ ĚĞ ĐƌŝĂ͘



ϵϮ

célula de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ ŽŶĚĞ Ă 
ƌĂŝŶŚĂ ƉƁĞ ŽƐ ŽǀŽƐ Ğ ŽŶĚĞ ĂƐ ůĂƌǀĂƐ Ğ ƉƵƉĂƐ ƐĞ 
ĚĞƐĞŶǀŽůǀĞŵ͘ 
As células de cria são construídas em baterias. 
{AM-11} 
Var: alvéolo de cria.  
Cf: ĂůǀĠŽůŽ͖ ĨĂǀŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͘

célula real  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. Célula de cria que se diferencia das demais por 
ƐĞƌ ŵĂŝŽƌ͕  ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ƉĂƌĂ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ƌĂŝŶŚĂƐ͘ 
Esta célula real é facilmente reconhecida por 
ser maior que as células das quais emergirão 
operárias e machos. {AC-16} 
Var: realeira.  
Nota: Em algumas espécies, as células reais podem dar 
ŽƌŝŐĞŵ Ă ŵĂĐŚŽƐ ŐŝŐĂŶƚĞƐ͘

células de cria em cacho  
[ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Às vezes, quando são feridos ou partidos favos 
de cria ou células de cria em cacho, na fase 
de casulos, muitas pré-pupas ou pupas icam 
parcialmente ou totalmente expostas. {LV-06} 
Var: cacho de cria*; células em cacho. 

células em cacho  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Já foi sugerido que abelhas com células em cacho 
seriam as mais capacitadas para o povoamento 
de estágios iniciais de áreas em recuperação. 
{AC-25} 
Var: cacho de cria*; células de cria em cacho. 

cera  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ŝŵƉĞƌŵĞĄǀĞů ƉƌŽĚƵǌŝĚĂ Ğŵ 
ŐůąŶĚƵůĂƐ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂƐ ŶŽ ĂďĚƀŵĞŶ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲ
operárias, com a qual elas constroem os 
ĂůǀĠŽůŽƐ͘ 
Os meliponíneos reutilizam a cera dos favos de 
cria, diferentemente das abelhas italianas, que a 
utilizam só uma vez. {LV-08} 
Cf: ĐĞƌĂ ƉƵƌĂ͖ ĐĞƌĂ ďƌĂŶĐĂ͖ ƌĞƐŝŶĂ͖ ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ͖ 
ĐĞƌƵŵĞ͖ ĐĞƌĂ ƌĞƐŝŶŽƐĂ͘

cera branca  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
O cerume é a mistura da cera branca, pura, com 
a resina (própolis) que as abelhas colhem quase 
sempre nas árvores e arbustos. {LV-06} 
Var: cera pura*.  
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌƵŵĞ͖ ƌĞƐŝŶĂ͖ ƚƌĂĕĂ ĚĂ ĐĞƌĂ͘



ϵϯ

cera pura  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. Cera livre de misturas, exatamente como é 
ĨĂďƌŝĐĂĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
A cera pura, branca, pode ser encontrada 
em pequenos depósitos no ninho de alguns 
Meliponíneos, como tenho veriicado na jataí 
(Tetragonisca angustula). {LV-06} 
Var: cera branca.  
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌƵŵĞ͖ ƌĞƐŝŶĂ͖ ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ͘

cera resinosa  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
Na  Memória  que  apresentou  à  referida 
Academia, publicada em 1799, escreveu que 
a arapuá (provavelmente Trigona spinipes) 
possuía uma "cera resinosa: negra e muito 
impura". {LV-06} 
Var: cerume*.  
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌĂ ƉƵƌĂ͖ ƌĞƐŝŶĂ͖ ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ͘

cerume  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. Mistura de cera, resina e outros materiais 
ŽƌŐąŶŝĐŽƐ Ğ ŝŶŽƌŐąŶŝĐŽƐ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲ
sem-ferrão para a construção de todas as 
ĞƐƚƌƵƚƵƌĂƐ İƐŝĐĂƐ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͘ 
O cerume é o principal material de construção 
usado pelas abelhas indígenas. {ST-03} 
Var: cera resinosa.  
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌĂ ƉƵƌĂ͖ ƌĞƐŝŶĂ͖ ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ͘

chave de fenda  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. FĞƌƌĂŵĞŶƚĂ ĚĞƐƟŶĂĚĂ Ă ĮǆĂƌ ŽƵ ƌĞƟƌĂƌ 
ƉĂƌĂĨƵƐŽƐ ĚĞ ĐĂďĞĕĂ ĨĞŶĚŝĚĂ͕ ŵƵŝƚŽ ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶŽ 
ŵĂŶĞũŽ ĚĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ͘ 
As chaves de fenda maiores, mais fortes e pesadas, 
servem para remover o excesso de batume 
que algumas abelhas, como os Meliponini, 
acumulam nas colmeias, principalmente na 
gaveta superior, debaixo do teto. {LV-06}

colmeia  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. MŽƌĂĚŝĂ ŽƵ ĐĂƐĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƋƵĞ ůŚĞƐ 
ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĂ ĂƐ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ Ğ ŝĚĞĂŝƐ ĚĞ 
ƚƌĂďĂůŚŽ͕ ĐŽŵ ĞƐƉĂĕŽ ƉĂƌĂ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĂ 
ƉƌŽůĞ͕ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ŵĞů Ğ ƉſůĞŶ͕ ĂůĠŵ ĚĞ 
ďŽĂ ĐŝƌĐƵůĂĕĆŽ ĚĞ Ăƌ͘  
Estas paredes de cerume formam o invólucro 
do favo, ou seja, são folhas que protegem a 
principal área da colmeia, onde icam a rainha 
e a cria. {ST-03} 
Var: ninho.  

Cf: ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ĂĠƌĞĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ 
ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

 

colmeia órfã  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f.  
Colméias órfãs, recém formadas a partir de 
multiplicação artiicial de colônias fortes de 
M. compressipes [...] foram acompanhadas 
semanalmente até a formação e fecundação de 
suas novas rainhas. {AC-17} 
Var: colônia órfã*.  
Cf: ŽƌĨĂŶĚĂĚĞ͘

colmeia racional  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f.  
O transporte de meliponíneos em seus substratos 
naturais (troncos de árvores ou cortiços) sempre 
é mais difícil do que o transporte em colmeias 
racionais com tamanhos padronizados e de 
menor peso.  {AC-03} 
Var: caixa racional*.  
Cf: ĐŽƌƟĕŽ͘

colmeiaǦƤlha  ȏĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Nos meliponídeos a enxameação é progressiva, 
ou seja, a colméia-ilha mantém um intercâmbio 
de material de construção e alimento com a 
colméia-mãe, até que tenha condições de seguir 
independente. {AP-09} 
Var: caixaǦƤlhaȗǢ colôniaǦƤlhaǤ  
Cf: ĐĂŝǆĂͲŵĆĞ͘



ϵϰ

colmeia-mãe  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Temos de retirar o canudo de cera da colméia-mãe e 
colocá-lo na entrada da nova caixa. Transferimos, 
então, a colméia-mãe a 50 m de distância. {LV-05} 
Var: caixa-mãe*; colônia-mãe.  
Cf: ĐĂŝǆĂͲĮůŚĂ͘

colônia  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. PŽƉƵůĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƋƵĞ ǀŝǀĞŵ Ğŵ Ƶŵ 
ŵĞƐŵŽ ŶŝŶŚŽ͘ 
Todas as espécies de Meliponinae são eusociais, 
isto é, vivem em colônias constituídas por muitas 
operárias (algumas centenas, até mais de uma 
centena de milhar, conforme a espécie) que 
realizam as tarefas de construção e manutenção da 
estrutura física da colônia, coleta e processamento 
do alimento, cuidado com a cria e defesa. {ST-01} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĂĠƌĞĂ͖ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

colônia órfã  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. CŽůƀŶŝĂ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ƌĂŝŶŚĂ͘ 
Geralmente colônias órfãs com operárias 
poedeiras podem ser reconhecidas, não  somente  
pela  ausência  de  rainha,  mas  também  pela  
presença  de  favos pequenos e irregulares, 
apresentando altos e baixos. {LV-06} 
Var: colmeia órfã.  
Cf: ŽƌĨĂŶĚĂĚĞ͘

colôniaǦƤlha  ȏĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Mas mesmo depois  da  saída  dessa  "comitiva  
voadora",  é  preciso  notar  que  as  abelhas 

continuam a ir e vir entre a colônia-mãe e a 
colônia-ilha, trazendo alimentos e materiais de 
construção. Isso não ocorre com as Apis. {LV-06} 
Var: caixaǦƤlhaȗǢ colmeiaǦƤlhaǤ  
Cf: ĐĂŝǆĂͲŵĆĞ͘

colônia-mãe  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Colônia mãe é a colônia onde está a rainha 
poedeira, mas muitas vezes isso é difícil de 
saber, no momento da divisão. {LV-06} 
Var: caixa-mãe*; colmeia-mãe.  
Cf: ĐĂŝǆĂͲĮůŚĂ͘

constância ƪoral  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. CŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ 
ĚĞ ƌĞƚŽƌŶĂƌ ăƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ ŶĂƐ ƋƵĂŝƐ 
encontraram alimento de boa qualidade e 
Ğŵ ŐƌĂŶĚĞ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ͕ Ž ƋƵĞ ĂƐ ƚŽƌŶĂ ĮĠŝƐ 
ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĂƐ ĚĞ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ 
ƉůĂŶƚĂƐ͕ ĂƐƐĞŐƵƌĂŶĚŽ ƐƵĂ ƌĞƉƌŽĚƵĕĆŽ ƐĞǆƵĂů͘ 
Veriica-se a presença de apenas um recurso 
loral em cada viagem, fato evidenciado pelo 
carregamento de pólen puro em suas corbículas, o 
que comprova a constância loral. {CO-03}

conta-gotas  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. Instrumento de medição, aplicação e 
ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ǀŽůƵŵĞƐ ůşƋƵŝĚŽƐ͕ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ 
ƵŵĂ ďĂƐĞ ŇĞǆşǀĞů ĚĞ ďŽƌƌĂĐŚĂ Ğ Ƶŵ ƚƵďŽ 
ĐŝůşŶĚƌŝĐŽ ĚĞ ǀŝĚƌŽ͕ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĂƌĂ ƌĞƟƌĂƌ ŵĞů 
ŽƵ ŵĞƐŵŽ ŝŶĚƵǌŝƌ ƐƵĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ƉŽƚĞƐ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ 
Com um conta-gotas, pingar mel em alguns 
semipotinhos.  {LV-05}



ϵϱ

corbícula  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĐƀŶĐĂǀĂ ĚŽ ƷůƟŵŽ ƉĂƌ ĚĞ ƉĞƌŶĂƐ 
ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ŽŶĚĞ ĞůĂƐ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂŵ ƉſůĞŶ͕ 
ƌĞƐŝŶĂ͕ ďĂƌƌŽ͕ ĮďƌĂ Ğ ƐĞŵĞŶƚĞƐ͘ 
Uma operária é facilmente reconhecida pela 
presença de aparelho coletor de pólen, a corbícula, 
localizada no terceiro par de patas. {AP-05} 
Cf: ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͖ ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

cortiço  [ĈėĎĆİģĔ ęėĆĉĎĈĎĔēĆđ]
s.m. CŽůŵĞŝĂ ƌƷƐƟĐĂ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉŽƌ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ 
na criação tradicional, podendo ser de diferentes 
materiais e formatos, como cabaças, troncos de 
ĄƌǀŽƌĞƐ Ğ ƉŽƚĞƐ ĚĞ ďĂƌƌŽ͘ 
Na colheita tradicional, furam-se os potes 
com faca ou garfo, recolhendo-se o mel que se 
deposita no fundo do cortiço. {AD-03} 
Cf: ĐĂŝǆĂ ƌĂĐŝŽŶĂů͘

coxa  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. PĂƌƚĞ ĚĂ ƉĞƌŶĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ĐƵƌƚĂ 
Ğ ŐƌŽƐƐĂ ƋƵĞ ƐĞ ĂƌƟĐƵůĂ ĂŽ ƐĞŐŵĞŶƚŽ ƚŽƌĄĐŝĐŽ͘ 
As pernas das abelhas têm as mesmas partes 
básicas das de outros insetos. Começando com 
a parte mais próxima do corpo da abelha, elas 
são coxa, trocânter, fêmur, tíbia e tarso. {ST-08}. 
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͖ 
ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ĮůŚŽƚĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ Ğŵ 
quaisquer de seus estágios de desenvolvimento 
;ŽǀŽ͕ ůĂƌǀĂ͕ ƉƵƉĂͿ ĂůŽũĂĚŽƐ Ğŵ ĐĠůƵůĂƐ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͘ 
É muito  difícil  distinguir  com  certeza  as  mortes  
da  cria  causadas  por  essas enfermidades  
infecciosas,  das  mortes  que  são  provocadas  
por  problemas genéticos. {LV-06}



ϵϲ

cristalização  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. Separação da glicose do mel e consequente 
ĨŽƌŵĂĕĆŽ ĚĞ ŚŝĚƌĂƚŽƐ ĚĞ ŐůŝĐŽƐĞ Ğŵ ĨŽƌŵĂ 
ƐſůŝĚĂ͕ ĐŽŵŽ ĐƌŝƐƚĂŝƐ͘ 
Para muitos autores, a cristalização do mel é 
uma das garantias de sua pureza. {LV-07} 
Var: granulação.  
Cf: ŵĞů ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĚŽ͘ 
Nota: O ŵĞů ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĚŽ ŶĆŽ Ġ ĂĚƵůƚĞƌĂĚŽ ŶĞŵ ŝŵƉƌſƉƌŝŽ 
ƉĂƌĂ ĐŽŶƐƵŵŽ͘ A ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞů Ġ Ƶŵ ƉƌŽĐĞƐƐŽ 
normal e depende de vários fatores, como temperatura e 
ŽƌŝŐĞŵ ŇŽƌĂů ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ͘

cupinzeiro  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. AŐůŽŵĞƌĂĚŽ ĚĞ ƚĞƌƌĂ Ğ ŽƵƚƌŽƐ ƌĞƐşĚƵŽƐ͕ 
ĞĚŝĮĐĂĚŽ ƉŽƌ ĐƵƉŝŶƐ ƉĂƌĂ ĐŽŶƐƟƚƵŝƌ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ͕ 
ƵƟůŝǌĂĚŽ ĐŽŵŽ ĐŽůŵĞŝĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ğŵ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͘ 
De forma bem característica, a colônia 
de iraí instalou os pilares de conexão 
diretamente na lateral interna da parede do 
cupinzeiro, não fazendo a casca externa de 
cerume. {AC-35} 
Var: termiteiro*. 

 

cupira  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. ĂďĞůŚĂ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ PĂƌƚĂŵŽŶĂ ĐƵƉŝƌĂ͕ ĐŽŵ 
ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž BƌĂƐŝů͘ 
As espécies de abelhas indígenas criadas pelos 
meliponicultores do município de Jandaira são: 
rajada, amarela, moça branca, cupira, mosquito, 

D  -  d

e jandaíra. {AC-16}

depósito de cera  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. LŽĐĂů ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ ŽŶĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
depositam as placas de cera pura que fabricam 
Ğŵ ƉĞƋƵĞŶŽƐ ĂŐůŽŵĞƌĂĚŽƐ͕ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ǀŝƐşǀĞŝƐ 
Ğŵ ƉĂƌƚĞƐ ĚŽ ŝŶǀſůƵĐƌŽ͘ 
Pequenos depósitos de cera podem ser encontrados, 
geralmente aderidos aos potes. {LV-08}

depósito de lixo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
Se o ataque das larvas de forídeos está em 
andamento, [...] remover  a  samora/saburá  
(=  polem),  os  favos  de  cria  daniicados,  os  
depósitos de lixo e tudo o mais que possa atrair 
esse inimigo. {LV-06} 
Var: lixeira*. 

depósito de resina  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Local no interior ou exterior da colmeia 
ŽŶĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵ ƌĞƐŝŶĂƐ ĐŽůĞƚĂĚĂƐ 
ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ͘ 
Depósitos de resina foram veriicados em 
colônias de M. asilvai, tanto em cortiços, como 
em caixas racionais. {DT-07}



ϵϳ

desidratação  [ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.f.  
Uma outra maneira de se conservar o mel 
de meliponíneos é através da desidratação. 
{LV-07} 
Var: desumidiƤcaçãoȗǤ  
Cf: ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ͖ ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĚŽƌ͘

desidratação do néctar  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. PƌŽĐĞƐƐŽ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƋƵĞ 
ĐŽŶƐŝƐƚĞ Ğŵ ƉĂƐƐĂƌ Ž ŶĠĐƚĂƌ ĐŽůĞƚĂĚŽ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ 
de papo em papo de forma a eliminar parte da 
água nele existente, tornando-o mais denso e 
Ğŵ ĐŽŶĚŝĕƁĞƐ ĚĞ ƐĞƌ ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂĚŽ Ğŵ ŵĞů͘ 
Os machos de Mandaçaia, ao contrário dos 
de Apis Mellifera, podem realizar algum tipo 
de trabalho na colônia, como por exemplo a 
desidratação do néctar, mas sua principal função 
nas colônias, é fecundar a rainha, durante o vôo 
nupcial. {AM-07} 
Cf: ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ͖ ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĚŽƌ͘

desoperculação  [ĈĔđčĊĎęĆ]
s.f. Operação que antecede a extração do mel, 
ƋƵĞ ĐŽŶƐŝƐƚĞ ŶŽ ĐŽƌƚĞ ĚŽ ŽƉĠƌĐƵůŽ͘ 
Com a chegada à casa do mel é realizada a 
desoperculação dos potes e extração do seu 
conteúdo através de uma bomba de sucção. 
{AC-09} 
Cf: ŽƉĠƌĐƵůŽ͖ ŽƉĞƌĐƵůĂĕĆŽ͘

desumidiƤcação ȏęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.f. Processo que consiste em diminuir a 
ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ĄŐƵĂ ĐŽŶƟĚĂ ŶŽ ŵĞů ǀŝƐĂŶĚŽ ă 

ƐƵĂ ŵĞůŚŽƌ ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ͘ 
O processo de desumidiicação parece ser 
mais vantajoso para a conservação do mel das 
abelhas sem ferrão, por permitir uma maior vida 
de prateleira. {AC-52} 
Var: desidratação.  
Cf: ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ͖ ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĚŽƌ͘

desumidiƤcador  ȏĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. Equipamento que remove a umidade do 
Ăƌ͕  ƵƟůŝǌĂĚŽ ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ 
ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞů͘ 
Este tempo será variável a depender da 
quantidade inicial de água presente no mel, 
da umidade do ambiente e tamanho da sala, 
capacidade do desumidiicador e quantidade de 
mel colocada para desumidiicar. {AC-09} 
Cf: ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ͖ ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ͘

diapausa  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. Estado de dormência da larva durante o 
estágio de pré-pupa que ocorre, geralmente, 
Ğŵ ƉĞƌşŽĚŽƐ ĚĞƐĨĂǀŽƌĄǀĞŝƐ ĚŽ ĂŵďŝĞŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ 
ĞƐƚƌĂƚĠŐŝĂ ĚĞ ƐŽďƌĞǀŝǀġŶĐŝĂ͘ 
A diapausa pode também ocorrer nas fases de 
pupa ou adulto, sendo porém mais comum no 
estágio de larva. {AP-09} 
Cf: ĚŝĂƉĂƵƐĂ ƌĞƉƌŽĚƵƟǀĂ͘

diapausa reprodutiva [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. IŶƚĞƌƌƵƉĕĆŽ ĚĂƐ ĂƟǀŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ƉŽƐƚƵƌĂ ĚĞ 
ŽǀŽƐ ƉĞůĂƐ ƌĂŝŶŚĂƐ Ğŵ ĚĞĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ ĨĂƚŽƌĞƐ 
ĐůŝŵĄƟĐŽƐ ĚĞƐĨĂǀŽƌĄǀĞŝƐ͕ ƋƵĞ ƉƌŽǀŽĐĂŵ Ă 
redução da disponibilidade de alimentos e a 
elevada necessidade de consumo de mel para a 
ƚĞƌŵŽƌƌĞŐƵůĂĕĆŽ ĚĂƐ ĐŽůƀŶŝĂƐ͘ 
Além da restrição das atividades externas das 
abelhas durante a diapausa reprodutiva, também 
é comum a escassez de loradas em determinados 
períodos de outono e inverno. {BO-12} 
Cf: ĚŝĂƉĂƵƐĂ͘

diploide  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. IŶĚŝǀşĚƵŽ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚƵƉůŽ ĚĞ 
ĐƌŽŵŽƐƐŽŵŽƐ ŚŽŵſůŽŐŽƐ͘ 
Nas abelhas, e na maioria dos Hymenoptera, as 
fêmeas originam-se de ovos fecundados e são 
diplóides, enquanto que os machos originam-se 
de ovos não fecundados e são haplóides. {ST-01} 
Cf: ŵĂĐŚŽ ĚŝƉůŽŝĚĞ͖ ŚĂƉůŽŝĚĞ͖ ǌĂŶŐĆŽ͘ 
Nota: UŵĂ ĂďĞůŚĂ ĚŝƉůŽŝĚĞ Ġ ŽƌŝŐŝŶĂĚĂ ĚĞ Ƶŵ ŽǀŽ 
ĨĞĐƵŶĚĂĚŽ Ğ͕ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ͕ Ġ ĨġŵĞĂ͘



ϵϴ

díptero  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m. IŶƐĞƚŽ ǀƵůŐĂƌŵĞŶƚĞ ĐŽŶŚĞĐŝĚŽ ƉŽƌ ŵŽƐĐĂ ŽƵ 
ŵŽƐƋƵŝƚŽ  ͕ƋƵĞ ƐĞ ĚŝƐƟŶŐƵĞ ĚŽƐ ĚĞŵĂŝƐ ŝŶƐĞƚŽƐ ƉŽƌ ƚĞƌ 
ĂƉĞŶĂƐ Ž ƉĂƌ ĚĞ ĂƐĂƐ ĂŶƚĞƌŝŽƌĞƐ͘ 
Em relação aos dípteros, os forídeos [...] são 
encontrados em colônias de meliponíneos que 
estão fracas ou desorganizadas. {AC-33} 
Cf: ĨŽƌşĚĞŽ͘ 
Nota: PĞƌƚĞŶĐĞŵ Ă ĞƐƚĞ ŐƌƵƉŽ ĚĞ ŝŶƐĞƚŽƐ ŽƐ ĨŽƌşĚĞŽƐ͕ 
ŝŶŝŵŝŐŽƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘

disco de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ĚĞ ĂůŐƵŵĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶĂ ƋƵĂů ĮĐĂŵ ĂůŽũĂĚŽƐ ƐĞƵƐ 
ŽǀŽƐ Ğ ůĂƌǀĂƐ͘ 
Depois vem o ninho, contendo discos de cria colocados 
uns sobre os outros, onde icam os ovos e as larvas. 
Acima dos ninhos estão os depósitos de mel. {CA-03} 
Var: disco de favos. 

disco de favos  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
Em Jataí, não encontramos diferença marcante 
na largura dos discos de favos construídos na 
natureza. {AP-01} 
Var: disco de cria*. 

divisão artiƤcial  ȏĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Talvez  a  sua  principal  vantagem  consista  em  
proporcionar melhores condições para a divisão 
artiicial da colônia. {LV-06} 
Var: multiplicação artiƤcialȗǢ divisão da 
colônia; divisão da colmeia; divisão do 
enxame; divisão do ninho. 

divisão da colmeia  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Em outras palavras, aguarde o momento 
oportuno para fazer a divisão da colmeia. 
{LV-06} 
Var: multiplicação artiƤcialȗǢ divisão da 
colônia; divisão do ninho; divisão do enxame; 
divisão artiƤcialǤ 

divisão da colônia  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
A divisão da colônia somente deverá ser feita 
quando a mesma estiver bastante forte, em 
épocas propícias. {AM-17} 
Var: multiplicação artiƤcialȗǢ divisão da 
colmeia; divisão do ninho; divisão do enxame; 
divisão artiƤcialǤ 

divisão de trabalho  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. DŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚĞ ƚĂƌĞĨĂƐ ĞŶƚƌĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĚĞ 
ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ ƐƵĂ ĐĂƐƚĂ Ğ ŝĚĂĚĞ͘ 
Dentro da colméia ou colônia, há divisão de 
trabalho e interação entre a mãe e os seus 
descendentes. {LV-02} 
Cf: ĐĂƐƚĂ͘

divisão do enxame  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
A divisão do enxame também é facilitada, 
pois separa-se ao meio, sem interferir no 
funcionamento da família, que irá se organizar 
a partir do que restou. {AD-05} 
Var: multiplicação artiƤcialȗǢ divisão da 
colônia; divisão da colmeia; divisão do ninho; 
divisão artiƤcialǤ 

divisão do ninho  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Aspecto quase total do favo de cria recoberto 
por lamelas de cerume. Retirada de todo o 
conjunto de favos para iniciar a divisão do 
ninho. {AP-08} 
Var: multiplicação artiƤcialȗǢ divisão da 
colônia; divisão da colmeia; divisão do 
enxameǢ divisão artiƤcialǤ 
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eclosão  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Processo de ruptura do ovo que propicia o 
ŶĂƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ůĂƌǀĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Após a eclosão, a larva deita-se sobre o alimento, 
iniciando a sua alimentação. {AC-01}

emasculação  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĞůŝŵŝŶĂĕĆŽ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ ŵĂƐĐƵůŝŶĂƐ 
ĚĂ ŝŶŇŽƌĞƐĐġŶĐŝĂ ĐŽŵ Ž ŽďũĞƟǀŽ ĚĞ ƉĞƌŵŝƟƌ Ă 
ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĐƌƵǌĂĚĂ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ ĨĞŵŝŶŝŶĂƐ͘ 
Na polinização pelo vento, a emasculação das 
lores não foi utilizada porque, no morangueiro, 
o vento não transporta o pólen entre as lores de 
diferentes plantas. {DT-03}

endocruzamento  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. CƌƵǌĂŵĞŶƚŽ ĐŽŶƐĂŶŐƵşŶĞŽ͕ ĞŶƚƌĞ 
ŝŶĚŝǀşĚƵŽƐ ĂƉĂƌĞŶƚĂĚŽƐ͘ 
Toda vez que ocorrer endocruzamento em uma 
colônia de Meliponinae, espera-se que 50% das 
vezes toda a descendência diplóide seja feminina, 
constituída por operárias e rainhas e em outros 
50% dos casos, a sua descendência diplóide 
seja metade feminina e metade constituída por 
machos diplóides. {AC-56} 
Var: endogamia.  
Nota: OĐŽƌƌĞ ĞŶĚŽĐƌƵǌĂŵĞŶƚŽ ƋƵĂŶĚŽ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ Ž 
ŵĂĐŚŽ ƐĞ ĂĐĂƐĂůĂ ĐŽŵ ƐƵĂƐ ŝƌŵĆƐ ;ƉƌŝŶĐĞƐĂƐͿ ŽƵ ĐŽŵ ƐƵĂ 
ŵĆĞ ;ƌĂŝŶŚĂͿ͕ ŵĂƐ ƌĞƐƐĂůƚĂͲƐĞ ƋƵĞ ĞƐƚĞ ƷůƟŵŽ ĐĂƐŽ Ġ ŵƵŝƚŽ 
ƌĂƌŽ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƌĂƌŽ ƚĂŵďĠŵ Ġ Ƶŵ ƐĞŐƵŶĚŽ ǀŽŽ ŶƵƉĐŝĂů͘

endogamia  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f.  
Dadas as características biológicas das 
abelhas, elas são muito sensíveis à endogamia 
(cruzamento entre parentes) e, por essa razão o 
meliponicultor (já experiente) precisa ter em seu 
meliponário, no mínimo, 40 colméias de cada 
espécie que esteja criando. {LV-04} 
Var: endocruzamento*. 

endoinvólucro  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. IŶǀſůƵĐƌŽ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉŽƌ ĮŶĂƐ 
ůĂŵĞůĂƐ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ ƋƵĞ ĞŶǀŽůǀĞŵ Ž ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ 
ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
Considero haver dois tipos de invólucro: - 
endoinvólucro e exoinvólucro. O primeiro está 
no entorno dos favos de cria. {LV-06} 
Cf: ĞǆŽŝŶǀſůƵĐƌŽ͘

entrada da caixa  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
O aperfeiçoamento proposto consiste na 
introdução de uma parte abaixo do ninho [...], 
onde ica a entrada da caixa. {AC-12} 
Var: entrada do ninho*; entrada da colmeia; 
entrada da colônia; boca do ninho.  
Cf: ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

entrada da colmeia  
[ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
A entrada da colméia é típica, apresentando 
ao seu redor raios convergentes de barro, 
construídos pelas abelhas. Só passa uma abelha 
de cada vez. {AP-08} 
Var: entrada do ninho*; entrada da caixa; 
entrada da colônia; boca do ninho.  
Cf: ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

entrada da colônia [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
A utilização de marcação da entrada da colônia 
com raios de barro e cerume é comum na maioria 
das espécies de Melipona. {DT-07} 
Var: entrada do ninho*; entrada da caixa; 
entrada da colmeia; boca do ninho.  
Cf: ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

entrada do ninho  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. PŽƌƚĂ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ Ğ ƐĂşĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͕ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂ 
ĚĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
A entrada do ninho de muitas espécies é 
circundada por resina pegajosa que diiculta seu 
acesso por formigas e algumas espécies fecham 
a entrada do ninho quando são atacadas por 
esses insetos. {ST-01} 
Var: entrada da caixa; entrada da colmeia; 
entrada da colônia; boca do ninho.  
Cf: ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘ 
Nota: GĞƌĂůŵĞŶƚĞ͕ Ă ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂ ĐĂĚĂ 
ĞƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŶĚŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ĨŽƌŵĂƚŽƐ͕ ĐŽƌĞƐ Ğ ƚĂŵĂŶŚŽƐ͘

E  -  e
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entrada dupla  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. EŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ĐŽŵ ĚŽŝƐ ŽƌŝİĐŝŽƐ ĚĞ 
ĂĐĞƐƐŽ͘ 
A entrada é formada por um tubo de resina com 
uma pequena protuberância na parte inferior. 
Freqüentemente ocorre entrada dupla. {CA-06} 
Cf: ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͖ ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ͘

enxame  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m. FĂŵşůŝĂ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŵŝŐƌĂŶƚĞƐ͕ ĂŐƌƵƉĂĚĂƐ 
Ğŵ ƚŽƌŶŽ ĚĞ ƐƵĂ ƌĂŝŶŚĂ͕ Ğŵ ďƵƐĐĂ ĚĞ Ƶŵ ůŽĐĂů 
ƉĂƌĂ ĨŽƌŵĂƌ ƵŵĂ ŶŽǀĂ ĐŽůƀŶŝĂ͘ 
Com relação ao enxameamento nas abelhas 
sem ferrão, um enxame recém estabelecido, por 
enxameagem, não deve ser retirado de imediato 
do local. {AP-03} 
Nota: OƐ ĞŶǆĂŵĞƐ͕ ŵĂŝƐ ĐŽŵƵŶƐ ĞŶƚƌĞ ĂďĞůŚĂƐ ĚŽ 
gênero Apis, se diferem tanto na forma quanto no 

ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ͘ HĄ ĞŶǆĂŵĞƐ ŐƌĂŶĚĞƐ͕ ƉĞƋƵĞŶŽƐ͕ ŵĠĚŝŽƐ͕ 
primários, secundários, migratórios, mansos, agressivos e 
ſƌĨĆŽƐ͕ ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͘

enxameação  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. FĞŶƀŵĞŶŽ ŶĂƚƵƌĂů ĚĞ ŵŝŐƌĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
ŵĂŝƐ ĐŽŵƵŵ ĞŶƚƌĞ ĂďĞůŚĂƐ ĚŽ ŐġŶĞƌŽ AƉŝƐ͕ 
ƋƵĞ ƉŽĚĞ ŽĐŽƌƌĞƌ ĐŽŵ ƉĂƌƚĞ ĚŽƐ ŝŶĚŝǀşĚƵŽƐ Ğ Ă 
ƌĂŝŶŚĂ ŽƵ ĐŽŵ ƚŽĚŽ Ž ĞŶǆĂŵĞ͘ 
A enxameação entre os Meliponineos é 
demorada. Durante diversos, ou mesmo durante 
muitos dias, as abelhas sem ferrão abastecem 
o novo ninho com alimentos e materiais de 
construção vindos da colônia-mãe. {LV-06} 
Var: enxameagem.  
Cf: ĂůǀŽƌŽĕŽ͘

enxameagem  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f.  
Nos meliponíneos, a enxameagem está 
relacionada com o processo de fundação de 
um novo ninho. A ligação entre o ninho ilho 
e o ninho mãe, com transferência de material, 
permanece por vários dias. {ST-06} 
Var: enxameação*.  
Cf: ĂůǀŽƌŽĕŽ͘

escapo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. SĞŐŵĞŶƚŽ ĚĂ ĂŶƚĞŶĂ ŵĂŝƐ ƉƌſǆŝŵŽ ă ĐĂďĞĕĂ 
ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Escapo esquerdo, como nas fêmeas normais, 
mais longo e estreito. {AC-43} 
Cf: ĂŶƚĞŶĂ͖ ŇĂŐĞůŽ͖ ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽ͖ ƉĞĚŝĐĞůŽ͘
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escopa  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
A partir dos botões lorais e das amostras de 
pólen retirado das escopas das abelhas, foram 
confeccionadas lâminas de pólen. {DT-06} 
Var: abdômen*; abdome; barriga; escopa 
ventral; metasoma. 

escopa ventral  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
As fêmeas carregam os grãos de pólen na 
superfície ventral do metasoma ou abdômen 
(escopa ventral). {AC-28} 
Var: abdômen*; abdome; barriga; escopa; 
metasoma. 

escutelo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ƐſůŝĚĂ ĐŽŶƐƚƌƵşĚĂ ĐŽŵ ĚĞƚƌŝƚŽƐ͕ 
ƌĞƐƚŽƐ ĚĞ ĐĂƐƵůŽƐ͕ ĂďĞůŚĂƐ ŵŽƌƚĂƐ͕ ĨĞǌĞƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ĞƚĐ͕͘ ƋƵĞ ƉƌŽƚĞũĞ Ž ŶŝŶŚŽ Ğ ƐĞƌǀĞ ƉĂƌĂ 
ƐƵĂ ƐƵƐƚĞŶƚĂĕĆŽ͘ 
Em algumas espécies existe o que Hermann 
von Ihering chamou  de  escutelo.  Trata-se  de  
uma  grande,  pesada  e consistente massa que 
observei ser constituída de material de refugo 
como restos de  casulos,  abelhas  mortas,  
dejeções,  detritos,  etc. {LV-06}

esôfago  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĚŽ ĂƉĂƌĞůŚŽ ĚŝŐĞƐƟǀŽ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ƋƵĞ 
ƐĞ ĞƐƚĞŶĚĞ ĚĂ ĨĂƌŝŶŐĞ ĂŽ ƉĂƉŽ͘ 
Também estão alojados no tórax: o esôfago das 
abelhas e os espiráculos (órgãos de respiração). 
{LV-04}

espátula  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. UƚĞŶƐşůŝŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ŶŽ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂƐ 
ƉĂƌĂ ƌĂƐƉĂƌ ƉƌſƉŽůŝƐ Ğ ƌĞƐşĚƵŽƐ ĚŝǀĞƌƐŽƐ͘ 
Usando uma faca de ponta ina ou uma espátula 
o criador faz a revisão do ninho, removendo 
cuidadosamente o invólucro, que envolve os 
favos de cria. {LV-04}

espectro polínico  
[ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.m. LĞǀĂŶƚĂŵĞŶƚŽ ƋƵĂŶƟƚĂƟǀŽ Ğ ƋƵĂůŝƚĂƟǀŽ 
dos grãos de pólen presentes em uma amostra 
ĚĞ ŵĞů͕ ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĞ Ă ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ 
ǀŝƐŝƚĂĚĂƐ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
O espectro polínico de amostras de mel da 
abelha Melipona mandacaia foi analisado com 
objetivo de elucidar os recursos alimentares 
utilizados por essa espécie. {AC-08} 
Cf: ƉŽůşŶŝĐŽ͘

espiráculo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. AďĞƌƚƵƌĂ ƚƌĂƋƵĞĂů ĞǆƚĞƌŶĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 
ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉŽƌ ƐƵĂ ƌĞƐƉŝƌĂĕĆŽ͘ 
Passagens chamadas espiráculos permitem que a 
abelha respire e uma rede de tubos e traquéias leva 
o oxigênio para dentro do corpo da abelha. {ST-08}

estame  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. Órgão masculino das fanerógamas que 
ĨŽƌŶĞĐĞ Ž ƉſůĞŶ͘ 
Polinização é o transporte do pólen dos estames 
de uma lor até a parte feminina de outra; deste 
modo, obtêm-se as sementes que produzirão 
uma nova planta. {LV-04}



102

estigma  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. Órgão feminino das fanerógamas, 
ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ ƉĂƌƚĞ ƐƵƉĞƌŝŽƌ ĚŽ ƉŝƐƟůŽ͘ 
Basicamente, a polinização é o processo 
reprodutivo em que acontece a transferência 
do pólen (estrutura masculina da lor e fonte de 
proteína para os insetos) até o estigma (estrutura 
feminina da lor). {LV-02}

estômago  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĂůŽũĂĚŽ ŶŽ ĂďĚƀŵĞŶ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 
no qual ocorre o processo de digestão dos 
ĂůŝŵĞŶƚŽƐ͘ 
Nele estão situados a vesícula melífera [...], 
o estômago das abelhas (conhecido como 
ventrículo), seu intestino delgado, as glândulas 
cerígenas (responsáveis pela produção de cera). 
{LV-04} 
Var: estômago verdadeiro; ventrículo.  
Cf: ƉĂƉŽ͘

estômago de mel  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
O abdômen também armazena um sistema 
digestivo que parece com um tubo e inclui um 
papo, ou um estômago de mel, onde a abelha 
guarda o néctar. {ST-08} 
Var: papo*; bolsa de mel; papo de mel; vesícula 
melífera.  
Cf: ĞƐƚƀŵĂŐŽ͘

estômago verdadeiro  
[ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
O abdômen é o local de armazenamento do 
corpo da abelha e é coberto de pêlos, nele 
encontramos: aparelho reprodutor; estômago 
de mel; estômago verdadeiro; os intestinos; 
aparelho circulatório; aparelho respiratório; 
aparelho digestivo; gânglios nervosos; 
glândulas salivares, glândulas de veneno, entre 
outras. {LV-04} 
Var: estômago*; ventrículo.  
Cf: ƉĂƉŽ͘

exoinvólucro  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. IŶǀſůƵĐƌŽ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ƉĞůĂƐ ůĂŵĞůĂƐ ĚĞ 
cerume mais externas que envolvem as células 
ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
O exoinvólucro, como o nome indica, é o que 
está em contato com o exterior, constituindo o 
envoltório ou capa externa do ninho. {LV-06} 
Cf: ĞŶĚŽŝŶǀſůƵĐƌŽ͘

extrativismo de mel  [ĈĔđčĊĎęĆ]
s.m. AƟǀŝĚĂĚĞ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞů ĚĞ ĂďĞůŚĂ͘ 
No semi-árido brasileiro, o extrativismo de mel 
de abelha nativa é uma prática tradicional dos 
sertanejos. {AC-36}

extrato de própolis  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. Produto proveniente da extração dos 
ĐŽŵƉŽŶĞŶƚĞƐ ƐŽůƷǀĞŝƐ ĚĂ ƉƌſƉŽůŝƐ͘ 
Com a recente suspensão do mercado de produtos 
que tinham esta inalidade, como o Mertiolate e 
o Mercúrio Cromo, o extrato de própolis, que é 
um produto natural e bem mais eiciente do que 
os produtos atualmente questionados, poderia 
ser mais utilizada no Brasil. {AP-07}
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faca  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. IŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽ ĐŽƌƚĂŶƚĞ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ĚĞ ůąŵŝŶĂ 
Ğ ĐĂďŽ͕ ƋƵĞ ƚĞŵ ŝŶƷŵĞƌĂƐ ƵƟůŝĚĂĚĞƐ ŶŽ ŵĂŶĞũŽ 
ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ĐŽŵŽ ĐŽƌƚĂƌ ŽƐ 
potes de mel, remover o invólucro que envolve 
as células de cria e romper ligamentos de 
ĐĞƌƵŵĞ͘ 
Com a faca se faz um pequeno buraco no pote 
e com uma seringa [...] retira-se o mel, que é 
colocado em uma vasilha limpa e esterilizada. 
{CA-03}

fanerógama  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PůĂŶƚĂ ĐƵũŽƐ ſƌŐĆŽƐ ĚĞ ƌĞƉƌŽĚƵĕĆŽ ƐĆŽ 
ŇŽƌĞƐ͘ 
A grande vantagem dos meliponíneos brasileiros 
não é a produção de mel nem de pólen, e sim a 
polinização das nossas fanerógamas. {AC-34} 
Cf: ŇŽƌşĨĞƌĂ͘

favo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ĂůǀĠŽůŽƐ͘ 
Sobre a manduri, se o ninho se instala em oco 
grande, os potes circundam o favo como um 
bolo, entretanto se o oco é pequeno, os favos 
icam sempre debaixo dos potes de alimento.  
{AD-07} 
Cf: ĂůǀĠŽůŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͖ ĐĠůƵůĂ ĚĞ ĐƌŝĂ͘

favo de cria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ĂůǀĠŽůŽƐ ƋƵĞ ĂďƌŝŐĂŵ ĂƐ ĐƌŝĂƐ͘ 
Às vezes, quando um favo de cria é helicoidal 
(tipo escada em caracol) poderia parecer 
necessário destacar a parte do favo onde há uma 
célula real, a im de levar a  mesma  (sempre  na  
fase  de  casulo)  para  uma  das  colônias  em  
processo  de divisão. {LV-06} 
Cf: ĂůǀĠŽůŽ͖ ĨĂǀŽ͖ ĨĂǀŽ ĚĞ ĐƌŝĂ͖ ĐĠůƵůĂ ĚĞ ĐƌŝĂ͘

faxineira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. OƉĞƌĄƌŝĂ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ůŝŵƉĞǌĂ ĚĞ ƚŽĚĂ Ă 
ĐŽůŵĞŝĂ͕ ƌĞƟƌĂŶĚŽ ĐŝƐĐŽƐ͕ ĚĞƚƌŝƚŽƐ Ğ ƉŽĞŝƌĂ ĚŽƐ 
ĂůǀĠŽůŽƐ͘ 
E esta atividade já começa momentos após 
o nascimento, quando ela executa o trabalho 
de faxina, limpando alvéolos, assoalho e 
paredes da colméia. Daí a denominação de 

faxineira. {LV-04} 
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

fecundação  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Fusão de um gameta feminino com um 
gameta masculino que resulta em um ovo 
ĚŝƉůŽŝĚĞ͘ 
Três dias após a fecundação, a abelha rainha 
começa a desovar, botando um ovo em cada 
alvéolo. {LV-04}

feiticeira  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ TƌŝŐŽŶĂ 
ƌĞĐƵƌƐĂ͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ůĞŶĚĂƐ ƋƵĞ ĂƚƌŝďƵşĂŵ 
ĞĨĞŝƚŽƐ ŝŶĞďƌŝĂŶƚĞƐ Ă ƐĞƵ ŵĞů͘ 
Trigona recursa (Feiticeira). Localização do 
ninho: Ninhos subterrâneos. {CA-06}

fêmur  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. Parte mais desenvolvida da perna da 
ĂďĞůŚĂ͕ ůŝŐĂĚĂ ĂŽ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͘  
As pernas das abelhas têm as mesmas partes 
básicas das de outros insetos. Começando 
com a parte mais próxima do corpo da abelha, 
elas são coxa, trocânter, fêmur, tíbia e tarso. 
{ST-08} 
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͖ 
ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

F  -  f
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fermentação  [ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.f. CŽŶǀĞƌƐĆŽ ĂŶĂĞƌſďŝĂ ĚŽ ĂĕƷĐĂƌ ĐŽŶƟĚŽ ŶŽ 
mel para álcool, ocasionada pela presença de 
ůĞǀĞĚƵƌĂƐ͘ 
A maior possibilidade de fermentação do mel 
está ligada ao teor de umidade e à presença 
de leveduras, que ao encontrarem um meio 
propício irão converter o açúcar presente em 
álcool. {LV-07} 
Cf: ŚŝĚƌŽŵĞů͖ ůĞǀĞĚƵƌĂ ŽƐŵŽİůŝĐĂ͖ ŵŽƐƚŽ͘

feromonal  [ĈĔĒĚēĎĈĆİģĔ]
adj. RĞůĂƟǀŽ Ă ĨĞƌŽŵƀŶŝŽ͘ 
Recomenda-se a primeira vistoria de postura 
nas famílias novas [...],  e tal inspeção pode 
interferir no desenvolvimento feromonal do 
novo ninho. {AP-09} 
Cf: ĨĞƌŽŵƀŶŝŽ͘

feromônio  [ĈĔĒĚēĎĈĆİģĔ]
s.m. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ƋƵşŵŝĐĂ ƐĞĐƌĞƚĂĚĂ ƉŽƌ 
ŐůąŶĚƵůĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƚƌĂŶƐŵŝƟĚĂ ƉĞůŽ Ăƌ͕  
ĐŽŶƚĂƚŽ İƐŝĐŽ ŽƵ ĂůŝŵĞŶƚŽ͕ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ŝŶŇƵĞŶĐŝĂƌ 
no comportamento do enxame e ter diferentes 
ĨƵŶĕƁĞƐ͕ ĐŽŵŽ ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ͕ ĂůĞƌƚĂ͕ ĚĞĨĞƐĂ Ğ 
ĂƚƌĂĕĆŽ͘ 
As abelhas sabem que precisam criar uma nova 
rainha quando param de receber a quantidade 
suiciente de feromônio da rainha, que é 
produzido em suas glândulas mandibulares. 
{ST-08} 
Cf: ĨĞƌŽŵŽŶĂů͘

ferrão  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĚĞ ĚĞĨĞƐĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ 
ŶĂ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞ ĚŽ ĂďĚƀŵĞŶ͕ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ĚĞ 
Ƶŵ ĞƐƟůĞƚĞ ƉĞƌĨƵƌĂŶƚĞ ƐĞƌƌŝůŚĂĚŽ Ğ ĚĞ ďƵůďŽƐ 
ĚĞ ǀĞŶĞŶŽ͕ Ž ƋƵĂů͕ ŶĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ Ġ 
ĂƚƌŽĮĂĚŽ Ğ͕ ƉŽƌ ŝƐƐŽ͕ ĞůĂƐ ŶĆŽ ƉŽƐƐƵĞŵ ŐůąŶĚƵůĂƐ 
ƋƵĞ ƉƌŽĚƵǌĞŵ ǀĞŶĞŶŽ Ğ ŶĆŽ ƐĆŽ ĐĂƉĂǌĞƐ ĚĞ 
ĨĞƌƌŽĂƌ͘  
Os meliponíneos possuem um ferrão atroiado e 
se defendem enroscando nos pêlos, depositando 
resina e mesmo cortando com auxílio das 
mandíbulas, a pele do intruso em locais delicados 
como pálpebras e entre os dedos. {ST-06} 
Cf: ŽǀŝƉŽƐŝƚŽƌ͖ ŽǀŝƉŽƐŝĕĆŽ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ ŝŶĨĠƌƟů͘

Ƥsiogástrica  ȏċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj.  
Numa colônia de Jataí temos: uma rainha 
isiogástrica - ou fertilizada ou duas, quatro 
zangões e 98% de operárias, para um universo 
de em torno de ate 5 mil abelhas. {BO-02} 
Var: ƤsogástricaȗǤ  
Cf: ƌĂŝŶŚĂ͘

Ƥsogástrica  ȏċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. AďĞůŚĂͲƌĂŝŶŚĂ ĨĞĐƵŶĚĂĚĂ͕ ĐŽŵ Ž ĂďĚƀŵĞŶ 
ŵƵŝƚŽ ĚŝůĂƚĂĚŽ͕ ƋƵĞ Ă ŝŵƉĞĚĞ ĚĞ ǀŽĂƌ͘  
Quando são fecundadas, o abdômen cresce 
muito, e a rainha torna-se isogástrica e não 
consegue mais voar. {AP-09} 
Var: ƤsiogástricaǤ  
Cf: ƌĂŝŶŚĂ͘
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ƪagelo  ȏĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĂƌƚĞ ĚĂ ĂŶƚĞŶĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ĨŽƌŵĂĚĂ ƉŽƌ 
ƉĞƋƵĞŶŽƐ ƐĞŐŵĞŶƚŽƐ ĂƌƟĐƵůĂĚŽƐ ĐŚĂŵĂĚŽƐ 
ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽƐ͘ 
Porção ventral dos lagelos, mandíbulas exceto 
pelo ápice e base escurecidos. {AC-39} 
Cf: ĂŶƚĞŶĂ͖ ĞƐĐĂƉŽ͖ ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽ͖ ƉĞĚŝĐĞůŽ͘

 

ƪagelômero  ȏĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĞƋƵĞŶŽ ƐĞŐŵĞŶƚŽ ĂƌƟĐƵůĂĚŽ ƋƵĞ ĐŽŵƉƁĞ 
Ž ŇĂŐĞůŽ ĚĂ ĂŶƚĞŶĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Escapo direito, como nos machos normais, 
mais curto e largo, portando 11 lagelômeros. 
{AC-43} 
Cf: ĂŶƚĞŶĂ͖ ĞƐĐĂƉŽ͖ ŇĂŐĞůŽ͖ ƉĞĚŝĐĞůŽ͘

ƪora  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂƐ ĚĞ 
ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂ ƌĞŐŝĆŽ͘ 
A lora é essencial para o sucesso da criação. 
{AP-09} 
Cf: ŇŽƌĂ ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂ͘

ƪora meliponícola  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĂƐ ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂƐ ĚĞ 
determinada região que fornecem néctar e 
ƉſůĞŶ ƉĂƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
As colônias de abelhas indígenas sem ferrão são 
mais comuns em alguns lugares que em outros. 
Isso, naturalmente, depende de diversos fatores, 
entre os quais a lora meliponícola é um dos 
mais importantes.  {AC-16} 
Cf: ŇŽƌĂ͘

ƪoração  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PĞƌşŽĚŽ Ğŵ ƋƵĞ ĂƐ ŇŽƌĞƐ ĚĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ 
ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂƐ ĚĞƐĂďƌŽĐŚĂŵ͘ 
O meliponário está localizado próximo a uma 
área nativa em recuperação, onde  existe  uma  
riqueza  vegetal que  provavelmente possibilite  
diferentes  períodos  de loração. {AC-66} 
Cf: ŇŽƌĂĚĂ͖ ŇŽƌĞƐĐġŶĐŝĂ͖ ŇŽƌĞƐĐĞƌ͘

ƪorada  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. CŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ ŇŽƌĞƐ͘ 
O aroma e o sabor desses méis possuem 
características únicas, dependendo da lorada e 
da espécie de abelha que os produziu. {LV-08} 
Cf: ŇŽƌĂĕĆŽ͖ ŇŽƌĞƐĐġŶĐŝĂ͖ ŇŽƌĞƐĐĞƌ͘
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ƪoral  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. RĞůĂƟǀŽ Ă ŇŽƌ͘  
O comportamento forrageiro das espécies de 
abelhas sem ferrão pode variar de acordo 
com a estratégia da espécie, competição inter-
especíica, preferência loral e fenologia da 
planta. {DT-07}

ƪorescência  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ŇŽƌĞƐĐĞƌ͘  
Observaram os sertanejos, aliás, que o mel 
de uma só e mesma espécie de abelha pode 
ser, em épocas diversas, nocivo ou inofensivo, 
conforme a lorescência de certas plantas. 
{LV-06} 
Cf: ŇŽƌĂĕĆŽ͖ ŇŽƌĂĚĂ͖ ŇŽƌĞƐĐĞƌ͘

ƪorescer  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
v. PƌŽĚƵǌŝƌ ŇŽƌĞƐ͘ 
As hortaliças podem variar sua época de 
floração de acordo com o plantio, podendo 
assim florescer praticamente o ano todo. 
{LV-05} 
Cf: ŇŽƌĞƐĐġŶĐŝĂ͖ ŇŽƌĂĕĆŽ͖ ŇŽƌĂĚĂ͖ ŇŽƌĞƐĐĞƌ͘

ƪorífera  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. PůĂŶƚĂ ƋƵĞ ĚĄ ŽƵ ƚĞŵ ŇŽƌĞƐ͘ 
A capacidade reprodutiva das espécies de 
plantas loríferas que icarem sem abelhas será 
diminuída de maneira semelhante à ação de 
um gene detrimental, semi-letal e, mesmo letal. 
{AP-06}
Cf: ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂ͘

forídeo  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m. IŶƐĞƚŽ ƉĞƌƚĞŶĐĞŶƚĞ ă ŽƌĚĞŵ ĚŽƐ 
DşƉƚĞƌŽƐ ƋƵĞ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂ Ƶŵ ƐĠƌŝŽ ŝŶŝŵŝŐŽ 
ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Os forídeos podem por ovos nessa cria e se 
multiplicar de modo  perigoso  e  destruidor. 
{LV-06} 
Cf: ĚşƉƚĞƌŽ͘ 
Nota: AƐ ůĂƌǀĂƐ ĚŽƐ ĨŽƌşĚĞŽƐ ĂůŝŵĞŶƚĂŵͲƐĞ ĚŽ ƉſůĞŶ͕ 
ůĂƌǀĂƐ Ğ ƉƵƉĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ĐĂƵƐĂŶĚŽ ƐĠƌŝŽƐ ĚĂŶŽƐ ă 
ĐŽůƀŶŝĂ͘

 

formão  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. Ferramenta de ferro em formato de L com as 
ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ ĂĐŚĂƚĂĚĂƐ ƵƟůŝǌĂĚĂ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ŵĂŶŝƉƵůĂĕƁĞƐ ŶŽ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂƐ͘ 
O formão é usado na abertura das caixas, como 
também, na raspagem e retirada dos excessos de 
própolis, cerume e batume. {LV-04} 
Var: formão do apicultor; formão apícola. 

 

formão apícola  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m.  
Tomei o cuidado de não usar os mesmos estiletes 
em colônias diferentes e sempre lavei as mãos 
com água e sabão e limpei bem o formão 
apícola, com "palha de aço" tipo Bombril, com 
água corrente e sabão, antes de passar essa 
ferramenta de uma colônia a outra. {LV-06} 
Var: formão*; formão do apicultor. 
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formão do apicultor  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m.  
Para destacar uma melgueira da outra, pode-se 
usar o próprio formão do apicultor ou uma faca 
forte de cozinha. {AM-25} 
Var: formão*; formão apícola. 

forrageira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Desta forma, reforçamos a nova caixa com 
a chegada das forrageiras (campeiras) que 
estavam trabalhando no campo. {CA-01} 

Var: campeira*; operária-campeira; abelha-
escoteira; operária-forrageira.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

frutose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. AĕƷĐĂƌ ĚŝĮĐŝůŵĞŶƚĞ ĐƌŝƐƚĂůŝǌĄǀĞů ĞŶĐŽŶƚƌĂĚŽ 
ŶŽ ŵĞů Ğ ŶĂƐ ĨƌƵƚĂƐ͘ 
Os teores de frutose e glicose são extremamente 
importantes para o estabelecimento de uma 
série de características do mel. {LV-07} 
Var: levulose. 

 

G  -  g

galeria  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. TƷŶĞů ƋƵĞ ůŝŐĂ Ž ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ ă 
ƐƵƉĞƌİĐŝĞ ĚŽ ƐŽůŽ͘ 
Para capturar uma colônia subterrânea, os 
meladores caipiras introduzem na galeria de 
acesso ao ninho um io de arame ino ou cipó, à 
medida que fazem a escavação. {LV-06}

geleia real  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ŇƵŝĚĂ Ğ ĐůĂƌĂ͕ ůŝŐĞŝƌĂŵĞŶƚĞ 
ĂƌŽŵĄƟĐĂ Ğ ĂĚƐƚƌŝŶŐĞŶƚĞ͕ ƌŝĐĂ Ğŵ ƉƌŽƚĞşŶĂƐ͕ 
ǀŝƚĂŵŝŶĂƐ͕ ƐĂŝƐ ŵŝŶĞƌĂŝƐ Ğ ŚŽƌŵƀŶŝŽƐ ƐĞǆƵĂŝƐ 
Ğ ĚĞ ĐƌĞƐĐŝŵĞŶƚŽ͕ ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ 
ůĂƌǀĂƐ ĂƚĠ Ž ƚĞƌĐĞŝƌŽ ĚŝĂ ĚĞ ǀŝĚĂ Ğ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 
ƌĂŝŶŚĂ ĚƵƌĂŶƚĞ ƚŽĚĂ ƐƵĂ ǀŝĚĂ͘ 
As abelhas sem ferrão alimentam-se 
obviamente do mel que produzem. Suas crias 
ou larvas são alimentadas com pólen e a 
rainha com uma alimentação especial, que é 
a geléia real. {SL-04} 
Nota: O ƚĞƌŵŽ ŐĞůĞŝĂ ƌĞĂů Ġ ŵĂŝƐ ƵƚŝůŝǌĂĚŽ ŶŽ ǀŽĐĂďƵůĄƌŝŽ 
ĂƉşĐŽůĂ͘ EŵďŽƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉƌŽĚƵǌĂŵ 
ĂůŝŵĞŶƚŽ ĐŽŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƚŝĐĂƐ ƐĞŵĞůŚĂŶƚĞƐ ăƐ ĚĂ ŐĞůĞŝĂ 
ƌĞĂů ĚĞ AƉŝƐ͕ ŚĄ ĚŝǀĞƌŐġŶĐŝĂƐ ƋƵĂŶƚŽ ă ƵƚŝůŝǌĂĕĆŽ ŽƵ ŶĆŽ 
ĚŽ ƚĞƌŵŽ ŶŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘

geoprópolis  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Mistura de barro ou argila com resinas e, 
Ğŵ ĂůŐƵŶƐ ĐĂƐŽƐ͕ ŽƵƚƌĂƐ ƐƵďƐƚąŶĐŝĂƐ͕ ƵƟůŝǌĂĚĂ 
ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƉĂƌĂ ĚĞůŝŵŝƚĂƌ ĞƐƉĂĕŽƐ͘ 
Estudos relativos ao comportamento dos 
meliponíneos demonstram que são capazes de 
defender suas colônias fechando a entrada do 
ninho quando são atacados por outros insetos 
e, mesmo possuindo ferrão atrofiado, podem 
atacar os invasores com as mandíbulas, 
enrolando-se nos pêlos, envolvendo-os com 

geoprópolis ou penetrando em orifícios dos 
inimigos de maior porte. {DT-08} 
Cf: ďĂƚƵŵĞ͖ ďĂƚƵŵĞ ĐƌŝǀĂĚŽ͘

Geotrigona subterranea  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉŽƵĐŽ 
estudada, com maior ocorrência nos estados de 
MŝŶĂƐ GĞƌĂŝƐ͕ PĂƌĂŶĄ͕ SĆŽ PĂƵůŽ Ğ BĂŚŝĂ͘ 
Em Valinhos, os meliponíneos com hábito de 
nidificação subterrâneo foram representados 
por Geotrigona subterranea e por Schwarziana 

quadripunctata embora se tenha obtido 
apenas um único exemplar desta última 
espécie nas flores do morangueiro. {DT-03}



ϭϬϴ

ginandromorfo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. IŶĚŝǀşĚƵŽ ƐĞǆƵĂůŵĞŶƚĞ ĂŶŽƌŵĂů͕ Ğŵ 
ĚĞĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ ƵŵĂ ŝƌƌĞŐƵůĂƌŝĚĂĚĞ ŵŝƚſƟĐĂ 
ƋƵĞ ĨĂǌ ĐŽŵ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵĂ ĐĠůƵůĂƐ ĐŽŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ŶƷŵĞƌŽƐ ĚĞ ĐƌŽŵŽƐƐŽŵŽƐ Ğ ĐŽƌƉŽ ĐŽŵ 
ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĐŽŵďŝŶĂĚĂƐ ĚŽƐ ƐĞǆŽƐ ŵĂƐĐƵůŝŶŽ 
Ğ ĨĞŵŝŶŝŶŽ͘ 
É descrita a ocorrência de um segundo 
ginandromorfo de Melipona mondury, coletado 
juntamente com machos e fêmeas normais, em 
uma colônia proveniente de Mutuípe (Bahia, 
Brasil). {AC-43}

glândula cefálica  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
Entretanto, um mecanismo de defesa sem 
equivalentes entre os meliponíneos é apresentado 
pelas espécies do gênero Oxytrigona, baseado 

na secreção de químicos cáusticos a partir de 
glândulas cefálicas. {AC-54} 
Var: glândula mandibular*; glândula labial. 

glândula cerígena [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. GůąŶĚƵůĂ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶŽ ǀĞŶƚƌĞ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ĐĞƌĂ͘ 
A rainha e suas ilhas usam cera das glândulas 
cerígenas em seus abdômens para construir um 
ninho que dura por gerações. {ST-08}

glândula labial  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
As campeiras que localizam o alimento marcam 
com feromônio da glândula labial. {CO-06} 
Var: glândula mandibular*; glândula cefálica. 

glândula mandibular  
[ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. GůąŶĚƵůĂ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶĂ ŵĂŶĚşďƵůĂ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ͕ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ 
dissolução da cera e pela secreção dos 
ĨĞƌŽŵƀŶŝŽƐ͘ 
Os ferromônios produzidos pelas glândulas das 
operárias são responsáveis por guiar o enxame 
no vôo e no pouso e os produzidos pelas glândulas 
mandibulares da rainha são responsáveis por 
manter o enxame junto. {LV-04} 
Var: glândula labial; glândula cefálica. 

glândula odorífera [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. GůąŶĚƵůĂ ƋƵĞ ƉƌŽĚƵǌ ƐƵďƐƚąŶĐŝĂƐ ƋƵĞ 
ƉŽƐƐƵĞŵ ŽĚŽƌ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐŽ ƋƵĞ ƐĞƌǀĞ ĐŽŵŽ 
ŐƵŝĂ ƉĂƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞ ƌĞĐŽŶŚĞĐĞƌĞŵ ĞŶƚƌĞ Ɛŝ͘ 
Os zangões são abelhas machos, sendo mais 
largos e fortes que qualquer abelha. Não 
possuem ferrão, não coletam pólen ou néctar, 
não produzem cera e não possuem glândulas 
odoríferas. {LV-04} 
Cf: ŐůąŶĚƵůĂ ƚĂƌƐĂů͖ ŐůąŶĚƵůĂ ƚĞƌŐĂů͘

glândula salivar  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Glândula responsável pela transformação do 
ŶĠĐƚĂƌ Ğŵ ŵĞů͘ 
As nossas abelhas nativas adicionam propriedades 
provenientes de glândulas salivares que dão uma 
característica de leve acidez ao sabor, tornando-o 
não enjoativo. {AD-24}
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glândula tarsal  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. GůąŶĚƵůĂ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶĂƐ ƉĂƚĂƐ ƚĂƌƐĂŝƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ 
ĚĞ ƐĞĐƌĞĕƁĞƐ ĐŽŵ ŽĚŽƌ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐŽ͘ 
Fazem uma trilha de cheiro ao retornar para a 
colônia, com as secreções das glândulas tarsais, 
labiais e/ou mandibulares. {CO-06} 
Cf: ŐůąŶĚƵůĂ ƚĞƌŐĂů͖ ŐůąŶĚƵůĂ ŽĚŽƌşĨĞƌĂ͘

glândula tergal  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. GůąŶĚƵůĂ ůŽĐĂůŝǌĂĚĂ ŶĂ ƉĂƌƚĞ ĚŽƌƐĂů ĚŽ 
ĂďĚƀŵĞŶ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů 
ƉĞůĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƐĞĐƌĞĕƁĞƐ ĐŽŵ ŽĚŽƌ 
ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐŽ͘ 
As glândulas tergais são [...] utilizadas 
pelas forrageadoras ao longo do trecho que 
identiica a localização de recursos lorais. 
{AP-09} 
Cf: ŐůąŶĚƵůĂ ƚĂƌƐĂů͖ ŐůąŶĚƵůĂ ŽĚŽƌşĨĞƌĂ͘

glicose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. AĕƷĐĂƌ ĐŽŵƵŵ͕ ĚŽ ŐƌƵƉŽ ĚŽƐ 
ŵŽŶŽƐƐĂĐĂƌşĚĞŽƐ͕ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚŽ Ğŵ ŐƌĂŶĚĞ 
ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ŶŽƐ ŵĠŝƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
A glicose, por exemplo, é o monossacarídeo 
responsável pela granulação do mel.  {LV-07} 
Var: glucose. 

glicose oxidase  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. EŶǌŝŵĂ ƋƵĞ ƌĞĂŐĞ ĐŽŵ Ă ŐůŝĐŽƐĞ ĨŽƌŵĂŶĚŽ 
Ž ĄĐŝĚŽ ŐůƵĐƀŶŝĐŽ͕ ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĐŽŵƉŽƐƚŽ ĄĐŝĚŽ 
ĚŽ ŵĞů͕ Ğ Ž ƉĞƌſǆŝĚŽ ĚĞ ŚŝĚƌŽŐġŶŝŽ͕ ĐĂƉĂǌ 
de proteger o mel contra a decomposição 
ďĂĐƚĞƌŝĂŶĂ ĂƚĠ ƋƵĞ ƐĞƵ ĐŽŶƚĞƷĚŽ ĚĞ ĂĕƷĐĂƌĞƐ 
ĞƐƚĞũĂ ĂůƚŽ Ž ƐƵĮĐŝĞŶƚĞ ƉĂƌĂ ĨĂǌġͲůŽ͘ 
As enzimas mais importantes do mel são: a 
invertase, diastase (amilase) e a glicose oxidase. 
{LV-07}

glossa  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. LşŶŐƵĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ ĐŽŵ Ă ƋƵĂů ĞůĂ ŝŶŐĞƌĞ Ž 
ŶĠĐƚĂƌ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ͘ 
A glossa (língua dos insetos) - serve para sugar 
o néctar das lores. É envolvida pelos palpos 
labiais e maxilares que servem de proteção para 
a glossa. {LV-04} 
Cf: ŐůŽƐƐƀŵĞƚƌŽ͘

glossômetro  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. EƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĂƌĂ ŵĞĚŝƌ Ž 
ĐŽŵƉƌŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ŐůŽƐƐĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Importante é a língua, de meio centímetro, mais 
ou menos. Mede-se com o glossômetro. Quanto 
mais longa, tanto melhor para penetrar no fundo 
das lores. {LV-03} 
Cf: ŐůŽƐƐĂ͘

glucose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
Contudo, dos açúcares presentes no mel em maior 
quantidade, somente a glucose cristaliza. {LV-06} 
Var: glicose*. 

granulação  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
Os principais componentes do mel são os 
açúcares. Sua alta concentração no mel ocasiona 
variações em suas propriedades físicas, como 
[...] capacidade de granulação (cristalização) e 
valores calóricos. {LV-07} 
Var: cristalização*. 

grão de pólen  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ƌĞƉƌŽĚƵƟǀĂ ŵĂƐĐƵůŝŶĂ ĚĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ 
ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂƐ ƋƵĞ Ġ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
para a estrutura reprodutora feminina quando 
ƌĞĂůŝǌĂŵ Ă ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͘ 
São insetos que visitam as lores [...], realizando a 
polinização (transferência do grão de pólen, parte 
masculina da lor, para a porção feminina, para que 
haja a fecundação e assim o ovário seja transformado 
em fruto e os óvulos em sementes). {AP-09}
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guaraipo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ Melipona bicolor bicolor, abundante 
ŶŽ BƌĂƐŝů͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ ĚĂ MĂƚĂ AƚůąŶƟĐĂ͘ 
Descrita há mais de 160 anos, a guaraipo é uma 
abelha mansa. {AP-08} 
Var: guarupu; guirupu; pé-de-pau.  
Cf: ŐƵĂƌĂŝƉŽͲŶĞŐƌĂ͘

guaraipo-negra  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ MĞůŝƉŽŶĂ ďŝĐŽůŽƌ ƐĐŚĞŶĐŬŝ, mais 
ĐŽŵƵŵ ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ SƵů ĚŽ BƌĂƐŝů͘ 
Muitas delas são praticamente desconhecidas 
[...]. Entre elas se destaca a guaraipo negra, 
Melipona bicolor schencki. {AC-32} 
Cf: ŐƵĂƌĂŝƉŽ͘

guarda  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. OƉĞƌĄƌŝĂ ĐƵũĂ ĨƵŶĕĆŽ Ġ ĐŽŶƚƌŽůĂƌ Ă ĞŶƚƌĂĚĂ Ğ 
ƐĂşĚĂ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͕ ĚĞĨĞŶĚĞŶĚŽͲĂ ĐŽŶƚƌĂ ŝŶŝŵŝŐŽƐ 
Ğ ŝŶǀĂƐŽƌĞƐ Ğ ĞǀŝƚĂŶĚŽ ƋƵĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ũŽǀĞŶƐ͕ 
que ainda não possuem musculatura adequada, 
ƐĂŝĂŵ Ğ ŵŽƌƌĂŵ ƉŽƌ ŶĆŽ ĐŽŶƐĞŐƵŝƌĞŵ ǀŽĂƌ͘  
Muitos Trigonini constroem a entrada utilizando 
cerume, muitas vezes um simples tubo por onde 
as abelhas entram e saem e onde guardas icam 
postadas, defendendo a entrada. {ST-01} 
Var: guardiã; operária-guarda; sentinela; soldado.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

guardiã  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Elas saem para trabalhar com o sol e voltam 
quando ele se põe. Depois que todas retornam, a 



111

guardiã fecha a entrada com cera e a remove no dia 
seguinte, quando começa tudo de novo. {AD-10} 
Var: guarda*; operária-guarda; sentinela; soldado.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

guarupu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Melipona bicolor é popularmente conhecida 
como Guarupú, Guirupú, Guaraipo ou Pé-de-
pau, este último devido ao hábito de nidiicar, 
frequentemente, na base dos troncos. {AC-64} 
Var: guaraipo*; guirupu; pé-de-pau.  
Cf: ŐƵĂƌĂŝƉŽͲŶĞŐƌĂ͘

guaxupé  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Trigona hyalinata (Lepeletier, 1836) - xupé, guaxupé. 
É bastante agressiva. Realiza saques a outras 
espécies. {AP-08} 
Var: xupé*. 

guira  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Os ninhos dessas abelhas são encontrados [...] 
dentro de cavidades preexistentes, como a guira 
ou mulatinha-do-chão ou a mombuca ou, ainda, 
a  mandaçaia-do-chão. {AP-09} 
Var: mombuca*; mumbuca. 

guiruçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 

ĐŝĞŶơĮĐŽ Schwarziana quadripunctata, muito 
ĐŽŵƵŵ ŶŽ SƵů Ğ SƵĚĞƐƚĞ ĚŽ BƌĂƐŝů͘ 
Diversas espécies fundamentais para o equilíbrio 
do meio ambiente estão extintas ou ameaçadas 
no Vale do Rio Pardo, como é o caso da guiruçu 
(Schwarziana quadripunctata). {BO-20} 
Var: mel-do-chão; iruçu; mulatinha-do-chão. 

guirupu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Melipona bicolor é popularmente conhecida 
como Guarupú, Guirupú, Guaraipo ou Pé-de-
pau, este último devido ao hábito de nidiicar, 
frequentemente, na base dos troncos. {AC-64} 
Var: guaraipo*; guarupu; pé-de-pau.  
Cf: ŐƵĂƌĂŝƉŽͲŶĞŐƌĂ͘

H  -  h

hamuli  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĞƋƵĞŶŽ ŐĂŶĐŚŽ ƋƵĞ ƉƌĞŶĚĞ ĂƐ ĂƐĂƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ƉĂƌĂ ƐŝŶĐƌŽŶŝǌĄͲůĂƐ ĚƵƌĂŶƚĞ Ž ǀŽŽ͘ 
Duas ileiras de ganchos chamados hamuli 
conectam as asas da frente e as de trás para que 
elas se movam juntas quando a abelha estiver 
voando. {ST-08}
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haplodiploide  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. DĞƐŝŐŶĂĕĆŽ ĚĂĚĂ Ă ŝŶĚŝǀşĚƵŽƐ ĐƵũŽ ŶƷŵĞƌŽ 
de cromossomos se diferencia entre os sexos de 
ƵŵĂ ŵĞƐŵĂ ĞƐƉĠĐŝĞ͕ ĨĂǌĞŶĚŽ ĐŽŵ ƋƵĞ Ă ĨġŵĞĂ͕ 
ƉŽƌ ĞǆĞŵƉůŽ͕ ƉŽƐƐƵĂ Ž ĚŽďƌŽ ĚĂ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ 
ĐƌŽŵŽƐƐŽŵŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ƉĞůŽ ŵĂĐŚŽ͘ 
Pouca variabilidade genética tem sido 
encontrada nos estudos realizados em 
meliponíneos, sendo um dos motivos a sua 
constituição genética haplodiplóide. {DT-08}

haploide  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. IŶĚŝǀşĚƵŽ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ Ƶŵ ƷŶŝĐŽ ĐŽŶũƵŶƚŽ 
ĐŽŵƉůĞƚŽ ĚĞ ĐƌŽŵŽƐƐŽŵŽƐ͘ UŵĂ ĂďĞůŚĂ 
ŚĂƉůŽŝĚĞ Ġ ŽƌŝŐŝŶĂĚĂ ĚĞ Ƶŵ ŽǀŽ ŶĆŽ ĨĞĐƵŶĚĂĚŽ͕ 
ŝƐƐŽ ŽĐŽƌƌĞ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ĐŽŵ ŽƐ ŵĂĐŚŽƐ͘ 
Nas abelhas, e na maioria dos Hymenoptera, as 
fêmeas originam-se de ovos fecundados e são 
diplóides, enquanto que os machos originam-se 
de ovos não fecundados e são haplóides. {ST-01} 
Cf: ĚŝƉůŽŝĚĞ͖ ŵĂĐŚŽ ĚŝƉůŽŝĚĞ͖ ǌĂŶŐĆŽ͘

hemolinfa  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Substância fria e incolor, equivalente ao 
ƐĂŶŐƵĞ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƋƵĞ ĐŽŶƐƟƚƵŝ ϯϬй ĚŽ ƐĞƵ 
ƉĞƐŽ ƚŽƚĂů͘ 
O oxigênio passa pela hemolinfa sem o uso 
de glóbulos vermelhos; então, o luido é 
transparente em vez de ser vermelho. {ST-08}

hidromel  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. BĞďŝĚĂ ĂůĐŽſůŝĐĂ ĨĞƌŵĞŶƚĂĚĂ ă ďĂƐĞ ĚĞ ŵĞů 
Ğ ĄŐƵĂ͘ 
O hidromel é um fermentado de mel diluído em 
água, daí a origem deste nome. {AD-26} 
Var: vinho de mel.  
Cf: ĨĞƌŵĞŶƚĂĕĆŽ͖ ůĞǀĞĚƵƌĂ ŽƐŵŽİůŝĐĂ͖ ŵŽƐƚŽ͘

hidroximetilfurfural  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. PƌŝŶĐŝƉĂů ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƐĞĐƵŶĚĄƌŝŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ 
para análises de controle da qualidade do mel, 
ŽƌŝŐŝŶĄƌŝŽ ŵĂũŽƌŝƚĂƌŝĂŵĞŶƚĞ ƉŽƌ ĚĞƐŝĚƌĂƚĂĕĆŽ 
da frutose em meio ácido, processo que está 
ŝŶƟŵĂŵĞŶƚĞ ůŝŐĂĚŽ ĂŽ ŐƌĂƵ ĚĞ ĞŶǀĞůŚĞĐŝŵĞŶƚŽ 
ou ao processamento que envolve o aumento 
ĚĞ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ͘ 
O hidroximetilfurfural, comumente chamado 
de HMF, é o principal composto secundário 
analisado para o controle de qualidade do mel. 
{AC-63} 
Var: HMF.  

Nota: EƐƐĞ ŵĠƚŽĚŽ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ ĚĄ ƐƵƉŽƌƚĞ ă ǀĞƌŝĮĐĂĕĆŽ ĚŽ 
superaquecimento, estocagem inadequada e adulteração 
ĐŽŵ ĂĕƷĐĂƌ ĐŽŵĞƌĐŝĂů ;ǆĂƌŽƉĞ ĚĞ ŵŝůŚŽ͕ ĚĞ ďĞƚĞƌƌĂďĂ͕ ĞƚĐ͘Ϳ͕ 
tendo o mel, portanto, valor nutricional alterado, podendo 
ŽĐŽƌƌĞƌ ƉĞƌĚĂ ĚĞ ĂůŐƵŵĂ ĞŶǌŝŵĂ͕ ĐŽŵŽ Ă ŐůŝĐŽƐĞ ŽǆŝĚĂƐĞ͘ A 
ƉƌĞƐĞŶĕĂ ĚŽ HMF ŽĐĂƐŝŽŶĂ Ž ĞƐĐƵƌĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚŽ ŵĞů͘

higroscópico  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
adj. QƵĞ ƚĞŶĚĞ Ă ĂďƐŽƌǀĞƌ ĄŐƵĂ͘ 
Por ser uma solução altamente concentrada 
de açúcar, para um produto natural, o mel é 
notavelmente higroscópico: ele absorve água 
muito rapidamente sob certas condições. 
{AC-63} 
Nota: A ƋƵĂůŝĚĂĚĞ ŚŝŐƌŽƐĐſƉŝĐĂ Ġ ŵƵŝƚŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶŽƐ ŵĠŝƐ 
ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘

HJ  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
Larvas de operárias que recebem dose extra 
de HJ desenvolvem ovários idênticos aos de 
rainhas. {AC-49} 
Var: hormônio juvenil*. 

HMF  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
A presença de HMF no mel pode ser veriicada 
por sua reação em meio ácido, indicando 
se o mesmo alguma vez sofreu elevação de 
temperatura acima de 40 ºC, comprometendo 
suas propriedades químicas. {LV-07} 
Var: hidroximetilfurfural*. 

hormônio juvenil  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. HŽƌŵƀŶŝŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶĂƐ ĨġŵĞĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲ
sem-ferrão que determina sua casta de acordo 
ĐŽŵ Ž ĂůŝŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ƌĞĐĞďĞ Ğŵ ƐĞƵ ƉĞƌşŽĚŽ 
ůĂƌǀĂů͘ 
Campos demonstrou que se administrando 
hormônio juvenil em pré-pupas de M. marginata 
muitas destas se transformavam em rainhas em 
número suiciente para produzirem mais que 
o grupo controle a, em alguns casos, apenas 
produção de rainhas. {AC-49} 
Var: HJ. 
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imago  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. IŶƐĞƚŽ ĂĚƵůƚŽ͕ Ğŵ ƐƵĂ ĨŽƌŵĂ ĚĞĮŶŝƟǀĂ͕ 
depois de ter passado pelas metamorfoses que 
ůŚĞ ĚĞĮŶĞŵ Ž ƐĞǆŽ͘ 
Discos com cria cor branca: larvas jovens, 
manusear com extremo cuidado. Discos escuros: 
estes estão com larvas já desenvolvidas.  Estão 
prestes do  imago -  nascer. {BO-02} 
Var: abelha adulta.  
Cf: ůĂƌǀĂ͖ ůĂƌǀĂů͘

imburana  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f.  
Soubemos de uma jandaíra que enxameou 
naturalmente indo para uma dessas caixas 
verticais. Nesse mesmo local havia um tronco de 
imburana plantado com ninho de abelha dentro! 
{AP-08} 
Var: umburana*. 

inibina  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ĐŽŵ ƉƌŽƉƌŝĞĚĂĚĞƐ ĂŶƟďŝſƟĐĂƐ 
ŵƵŝƚŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶŽƐ ŵĠŝƐ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͘ 
Como a abelha nativa coloca mais inibina, então 
o mel se torna mais medicinal. {CA-01} 
Var: peróxido de hidrogênio. 

inimigo natural  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m. AŶŝŵĂů ƋƵĞ ƉŽĚĞ ĐĂƵƐĂƌ ĚĂŶŽƐ ăƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
ĐŽŵŽ Ă ŵŽƌƚĂŶĚĂĚĞ ĚĞ ĂůŐƵŵĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ĚĂ 
ĐŽůŵĞŝĂ ŽƵ ĂƚĠ ŵĞƐŵŽ ƐƵĂ ĞǆƟŶĕĆŽ͘ 
A quantidade de inimigos naturais existentes 
nas abelhas sem ferrão da Amazônia é muito 
grande.  {AC-34} 
Nota: HĄ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ŝŶŝŵŝŐŽƐ ŶĂƚƵƌĂŝƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ AůŐƵŶƐ ƉƌĞĚĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ŝŶƐĞƚŽƐ͕ ĐŽŵŽ 
ĂƌĂŶŚĂƐ͕ ƉĄƐƐĂƌŽƐ͕ ďĂƌďĞŝƌŽƐ ĞƚĐ͕͘ ŶĆŽ ƉŽƐƐƵĞŵ ŐƌĂŶĚĞ 
poder de destruição de colmeias e, portanto, apesar de se 
ĂůŝŵĞŶƚĂƌĞŵ ĚĞ ĂůŐƵŵĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ŶĆŽ ĂůƚĞƌĂŵ Ž ĐŽƟĚŝĂŶŽ 
ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͘ JĄ ŽƵƚƌŽƐ͕ ĐŽŵŽ ŽƐ ĨŽƌşĚĞŽƐ Ğ ĂƐ ĨŽƌŵŝŐĂƐ͕ ƐĆŽ 
ĐĂƉĂǌĞƐ ĚĞ ƉƌĞĚĂƌ Ž ŶŝŶŚŽ͘

inquilino  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m. Inseto de outra espécie que vive nas 
ĐŽůŵĞŝĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͕ ƉŽĚĞŶĚŽ ŽƵ 
ŶĆŽ ƚĞƌ ƵŵĂ ĂĕĆŽ ƉĂƌĂƐŝƚĂ ƐŽďƌĞ ĞůĂƐ͘ 

As abelhas sem ferrão (Meliponinae) vivem com 
certa quantidade de organismos associados a 
elas, que podem se tornar inquilinos de suas 
colméias, tais como: fungos, bactérias, ácaros e 
uma grande variedade de insetos. {AC-33}

introdução de rainha  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ŝŶƐĞƌŝƌ ƵŵĂ ƌĂŝŶŚĂ Ğŵ ƵŵĂ ĨĂŵşůŝĂ 
ſƌĨĆ͕ ƐĞũĂ ĞůĂ ĚĂ ŵĞƐŵĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ŽƵ ŶĆŽ͘ 
Assim,  a  introdução  de  rainhas  poedeiras 
procedentes de outras colônias, preferivelmente 
da mesma espécie, é a solução que deve ser 
empregada nos casos de orfandade nas colônias 
de Meliponíneos. {LV-06}

invasor  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m. Inseto de outras espécies que invadem a 
ĐŽůŵĞŝĂ ĐĂƵƐĂŶĚŽ ĚĂŶŽƐ ă ŵĞƐŵĂ͘ 
Estudos relativos ao comportamento dos 
meliponíneos demonstram que são capazes de 
defender suas colônias fechando a entrada do 
ninho quando são atacados por outros insetos e, 
mesmo possuindo ferrão atroiado, podem atacar 
os invasores com as mandíbulas, enrolando-se 
nos pêlos, envolvendo-os com geoprópolis ou 
penetrando em orifícios dos inimigos de maior 
porte. {DT-08}

invertase  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. EŶǌŝŵĂ ĂĚŝĐŝŽŶĂĚĂ ĂŽ ŵĞů ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƋƵĞ 
ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂ Ă ƐĂĐĂƌŽƐĞ Ğŵ ŐůŝĐŽƐĞ Ğ ĨƌƵƚŽƐĞ͘ 
A invertase incorporada ao néctar pela saliva 
das abelhas transforma os açúcares. {LV-07}

invólucro  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Estrutura formada por lamelas de cerume 
ƋƵĞ ĞŶǀŽůǀĞ ĂƐ ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ͕ ĐƵũĂ ĨƵŶĕĆŽ Ġ 
servir como isolante térmico para conservar o 
ĐĂůŽƌ ŶĂ ĄƌĞĂ ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
A presença de invólucro revestindo a área de 
cria foi observada apenas nos períodos de baixa 
temperatura. {DT-07} 
Var: invólucro de cerume.  
Cf: ůĂŵĞůĂ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ͘

I  -  i
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invólucro de cerume  
[ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
O invólucro de cerume, que envolve o favo de 
cria, é pouco desenvolvido em relação às outras 
espécies de abelhas sem ferrão. {AP-08} 
Var: invólucro*.  
Cf: ůĂŵĞůĂ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ͘

iraaçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Nos casos da uruçu nordestina, da uruçu 
amarela (=iraaçu)  e  da  mandaçaia menor, 
mesmo quando havia rainhas virgens, estas em 
São Paulo (SP) não se acasalaram durante o 
inverno. {LV-06} 
Var: uruçu-amarela*. 

iraí  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Nanotrigona 

testaceicornis͕ ďĂƐƚĂŶƚĞ ĐŽŵƵŵ ŶŽ BƌĂƐŝů͘ 
Muitas dessas espécies, que utilizam cavidades 
em madeira, são muitas vezes encontradas em 
cavidades existentes em muros e paredes de 
alvenaria, como acontece comumente com a 
jataí, a iraí (Nannotrigona testaceicornis) e a 
mirim (Plebeia droryana). {AP-09} 
Var: camuengo; jataí-mosquito; jataí-preta; 
mombuquinha. 

irapuá  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Trigona 

spinipes ĚĞ ĐŽůŽƌĂĕĆŽ ŶĞŐƌĂ ƌĞůƵǌĞŶƚĞ Ğ ŵƵŝƚŽ 
ĂŐƌĞƐƐŝǀĂ͘ 
Nos ninhos externos de irapuá (Trigona spinipes) 
o uso de excrementos de vertebrados parece ser 
freqüente. {LV-06}

irara  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.f.  
Os meliponários devem ser instalados [...] onde 
não existam [...] predadores naturais como a 
irara [...]. {AP-08} 
Var: papa-mel*. 
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iratim  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Quem possui uma colônia de iratim ou limão 
(Lestrimelitta limao) ou espécie próxima, a 
meu ver tem o dever de destrui-la. E impossível 
manter um meliponário perto de um ninho 
dessas espécies, exceto se as colônias forem 
de Meliponíneos muito resistentes às ladras. 
{LV-06} 
Var: limão*; abelha-limão. 

iruçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
João  M.  F.  Camargo explicou  que  na  
Schwarziana quadripunctata (Lepeletier) 
(guiruçu ou iruçu) as células reais geralmente 
não estão na periferia dos favos de cria, ao 
contrário do que costuma ocorrer nos Trigonini. 
{LV-06} 
Var: guiruçu*; mel-do-chão; mulatinha-do-
chão. 

 

J  -  j

jandaíra  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
é MĞůŝƉŽŶĂ ƐƵďŶŝƟĚĂ, mais comumente 
ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂ Ğŵ ƌĞŐŝƁĞƐ ƐĞĐĂƐ͘ 
A jandaíra é mais seletiva e só age em algumas 
lores.  {BO-01} 
Var: uruçu-mirim; jandaíra-nordestina. 

jandaíra-alaranjada-de-manaus  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Em Manaus, no Amazonas, o sr. J. Caubi Soares 
observou que as abelhas aqui chamadas de 
turuçu atacam e causam grande prejuízo  às  
colônias  de  jandaíra  alaranjada  de  manaus 
(M. seminigra merrillae). {LV-06} 
Var: uruçu-boca-de-renda*; taquaruçu. 

jandaíra-nordestina  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Colônias de jandaíra nordestina parecem 
aceitar bem as abelhas que emergem de favos 
compactos de cria. {LV-06} 
Var: jandaíra*; uruçu-mirim. 

jataí  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
Tetragonisca angustula ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ ƚĂŵĂŶŚŽ 
pequeno e coloração dourada, encontrada 
ƉƌĂƟĐĂŵĞŶƚĞ Ğŵ ƚŽĚŽ Ž BƌĂƐŝů͘ 
Nos ninhos de jataí podem  ser  encontrados  com  
freqüência  depósitos  relativamente grandes de 
cera branca, pura, ou quase pura. {LV-06} 
Var: jati; abelha-ouro. 
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jataí-da-terra  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ Paratrigona subnuda͘ 
A jataí da terra é uma espécie muito comum e 
bem sucedida. Seus ninhos são subterrâneos. 
{AP-08} 
Var: mirim-do-chão; mirim-sem-brilho. 

jataí-mosquito  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Na região nordeste é pelo nome popular de 

Camuengo, Mambuquinha, já no Sul é conhecida 
por “Jatai preta”, ou Jataí mosquito. {AP-08} 
Var: iraí*; camuengo; jataí-preta; mombuquinha. 

jataí-negra  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Scaura  longula͕ ƉŽƵĐŽ ĞƐƚƵĚĂĚĂ͘ 
O mesmo  ocorre  na  jataí negra (Scaura  

longula),  que  faz  favos  de  cria verticais  
simples,  como  veriiquei. {LV-06}

jataí-preta  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Na região nordeste é pelo nome popular de 
Camuengo, Mambuquinha, já no Sul é conhecida 
por “Jatai preta”, ou Jataí mosquito. {AP-08} 
Var: iraí*; camuengo; jataí-mosquito; 
mombuquinha. 

jati  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Além da importância ecológica, algumas abelhas 
"sem ferrão" como Tetragonisca angustula (Jati) e 
espécies do gênero Melipona (Uruçú), produzem 
mel de excelente qualidade, além de própolis e 
cera, o que as tornam importantes também do 
ponto de vista econômico. {AP-09} 
Var: jataí*; abelha-ouro. 

 

L  -  l

labro  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĂƌƚĞ ĚŽ ĂƉĂƌĞůŚŽ ďƵĐĂů ĚĂ ĂďĞůŚĂ ƋƵĞ 
ĨƵŶĐŝŽŶĂ ĐŽŵŽ ƐĞƵ ůĄďŝŽ ƐƵƉĞƌŝŽƌ͘  
O labro e as maxilas são como lábios. Elas 
apóiam um probóscide ou tubo para coletar o 
néctar. {ST-08}
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lacertílio  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m.  
Crescem visivelmente, e as lagartixas, dos 
lacertílios, família dos geconídios - praga 
perigosa no Nordeste, maior inimigo de 
Jandaíras.  {LV-03} 
Var: lagartixa*. 

lagartixa  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.f. RĠƉƟů ƋƵĞ ƐĞ ĂůŝŵĞŶƚĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂůŵĞŶƚĞ ĚĞ 
insetos, considerado um dos piores predadores 
ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Fora temos como inimigo mais temível a 
lagartixa, capaz de acabar com famílias 
inteiras, não tanto pela quantidade de abelhas 
que devora mas antes porque ica de tocaia junto 
à porta. {LV-03} 
Var: lacertílio. 

lambe-olhos  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
Leurotrigona muelleri͕ ĚĞ ƚĂŵĂŶŚŽ ŵƵŝƚŽ 
ƉĞƋƵĞŶŽ͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ůĂŵďĞͲŽůŚŽƐ ƉŽƌ ǀŽĂƌ 
Ğŵ ĚŝƌĞĕĆŽ ĂŽƐ ŽůŚŽƐ ĚĂƐ ƉĞƐƐŽĂƐ͘ 
Estas abelhas coletam suor para a obtenção de 
sais, e voam em direção aos olhos, daí o nome de 
lambe-olhos. {CA-06}

 

lamela  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Algumas espécies de abelhas não constroem 
invólucros, ou possuem apenas algumas 
poucas lamelas em determinadas épocas do 
ano. {ST-06} 
Var: lamela de cerume*.  
Cf: ŝŶǀſůƵĐƌŽ͘

lamela de cerume  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. FŝŶĂ ůąŵŝŶĂ ĨĞŝƚĂ ĚĞ ĐĞƌƵŵĞ ƋƵĞ ĐŽŵƉƁĞ 
o invólucro geralmente presente ao redor dos 
ĨĂǀŽƐ ĚĞ ĐƌŝĂ͘ 
Geralmente,  em  torno  dos  favos  de  cria,  
existem  diversas  lamelas  de cerume, 
concêntricas mas muito irregulares. {LV-06} 
Var: lamela.  
Cf: ŝŶǀſůƵĐƌŽ͘

larva  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
Ɛ͘Ĩ͘  PƌŝŵĞŝƌŽ ĞƐƚĂĚŽ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͕ ƋƵĂŶĚŽ ƐĂŝ ĚŽ 
ŽǀŽ͖ ƉŽƐƐƵŝ ǀŝĚĂ ŝŶĚĞƉĞŶĚĞŶƚĞ͕ ŵĂƐ ĨŽƌŵĂ 
ŵƵŝƚŽ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞ ĚĞ ƐĞƵ ĞƐƚĂĚŽ ĂĚƵůƚŽ͘ 
Do ovo eclode uma larva com aparência 
bem diferente do adulto; essa larva passa por 
um período em que se alimenta muito e vai 
mudando de pele até atingir o estágio de pupa, 
no qual pode haver a formação de um casulo de 
proteção. {LV-02} 
Cf: ŝŵĂŐŽ͖ ůĂƌǀĂů͘
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larval  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. QƵĞ ƐĞ ƌĞĨĞƌĞ Ă ůĂƌǀĂ͖ ĚĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ ĚĂ ůĂƌǀĂ͘ 
Nas lores as abelhas obtêm dois tipos de alimentos 
essenciais para elas: os grãos de pólen, que são 
fontes de proteínas, e que são utilizados para 
alimentar suas crias durante o desenvolvimento 
juvenil (larval) e o néctar. {CA-04} 
Cf: ůĂƌǀĂ͖ ŝŵĂŐŽ͘

lepidóptero  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m. Inseto da ordem dos Lepidópteros, que 
compreende pequenas traças predadoras das 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Existem  também  alguns  pequenos  Lepidópteros,  
que  poderiam  ser  talvez chamados de micro-
traças, que às vezes infestam os ninhos de 
Meliponíneos. {LV-06}

levedura osmofílica  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. LĞǀĞĚƵƌĂ ƚŽůĞƌĂŶƚĞ Ă ĂůƚĂƐ ĐŽŶĐĞŶƚƌĂĕƁĞƐ ĚĞ 
ĂĕƷĐĂƌĞƐ͘ 
O maior problema resultante dessa precipitação 
de glicose é o aumento do teor de umidade da 
fase líquida, que permite que células de leveduras 
osmofílicas (microorganismos que se desenvolvem 
em condições desfavoráveis: atividade de água 
baixa e concentração de glicídios alta), as quais 
ocorrem naturalmente no mel, se multipliquem e 
provoquem a fermentação do produto. {LV-07} 
Cf: ĨĞƌŵĞŶƚĂĕĆŽ͖ ŚŝĚƌŽŵĞů͖ ŵŽƐƚŽ͘

levulose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
O mel produzido pela abelha jataí é composto 

essencialmente de levulose (frutose), que é um 
açúcar natural das frutas. {LV-02} 
Var: frutose*. 

limão  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
LĞƐƚƌŝŵĞůŝƩĂ ůŝŵĂŽ que vive do furto de 
alimentos de outras espécies e, em situação de 
ĚĞĨĞƐĂ͕ ĞǆĂůĂ ŽĚŽƌ ĚĞ ůŝŵĆŽ͘ 
São três as estratégias dos assaltos das limão: 
a abelha batedora, o número de indivíduos 
que atacam e o cheiro característico delas. 
{SL-04} 
Var: iratim; abelha-limão.  
Nota: EƐƐĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĆŽ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ƉŽƌ ůŝŵĆŽ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ 
ĚĞ ĞǆĂůĂƌĞŵ Ƶŵ ŽĚŽƌ ĐşƚƌŝĐŽ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐŽ ƋƵĞ ůĞŵďƌĂ Ž 
ĂƌŽŵĂ ĚŽ ůŝŵĆŽ ƋƵĂŶĚŽ ĞƐƚĆŽ Ğŵ ĂƚĂƋƵĞ͘

língua  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
Espécies diferentes geralmente têm características 
físicas distintas, como o formato da asa ou o 
tamanho da língua. {ST-08} 
Var: glossa*. 

lixeira  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. LŽĐĂů ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ ŽŶĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ĂƌŵĂǌĞŶĂŵ ĚĞƚƌŝƚŽƐ ĐŽŵŽ ƉŽůĞŶƐ ũĄ ĚŝŐĞƌŝĚŽƐ Ğ 
ƌĞƐƚŽƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Nesses locais, são acumulados resíduos como 
fezes, restos de abelhas mortas, larvas de moscas 
diversas e outros parasitas. Periodicamente, essas 
lixeiras são esvaziadas pelas operárias. {LV-08} 
Var: depósito de lixo. 
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macho diploide  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. MĂĐŚŽ ĐƵũĂƐ ĐĠůƵůĂƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂŵ 
ŶƷĐůĞŽƐ ĐŽŵ Ž ŵĞƐŵŽ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƉĂƌĞƐ ĚĞ 
cromossomos que as fêmeas, ao invés de 
apresentarem a metade desses cromossomos, 
ĐŽŵŽ ŶŽƐ ŵĂĐŚŽƐ ŚĂƉůſŝĚĞƐ ŶŽƐ ŝŶƐĞƚŽƐ  
ŚŝŵĞŶſƉƚĞƌŽƐ͘ 
Nenhuma rainha cruzada com um macho 
diplóide deu origem a uma colônia, o 
que signiica que esses machos em nada 
contribuíram para a propagação da espécie, 
sendo pois prejudiciais. {LV-06} 
Cf: ĚŝƉůŽŝĚĞ͖ ŚĂƉůŽŝĚĞ͖ ǌĂŶŐĆŽ͘

maltose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. CŽŵƉŽƐƚŽ ŶƵƚƌŝƟǀŽ ƉƌĞƐĞŶƚĞ ŶŽ ŵĞů 
ƌĞƐƵůƚĂŶƚĞ ĚĂ ĚĞĐŽŵƉŽƐŝĕĆŽ ĚŽ ĂŵŝĚŽ͘ 
O néctar sofre no estômago ação deinitiva 
de duas enzimas: a invertase, que transforma 
a levulose em sacarose; e a amilase, que 
transforma o amido em maltose. {LV-03}

mamangaba  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
Ɛ͘Ĩ͘   
É  o  gigante  negro  e  peludo  dos Meliponíneos, 
parecendo até uma mamangaba. {LV-06} 
Var: mamangava*; mangangá; mangava. 

mamangava  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Bombus ƐƉ͕͘ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂ 
ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ ĚĞ 
ŇŽƌĞƐ ŐƌĂŶĚĞƐ͘ 
Em muitos casos, a abelha africanizada não 
consegue fazer a polinização, como no caso 
do maracujazeiro, mas carrega todo o pólen 
e impede a aproximação da mamangava e de 
outros polinizadores mais eicazes. {LV-02} 
Var: mamangaba; mangangá; mangava. 

mandaçaia  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Melipona quadrifasciata anthidioides, 
ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂ ĂŽ ůŽŶŐŽ ĚĂ ĐŽƐƚĂ ĂƚůąŶƟĐĂ͕ ĚŽ NŽƌƚĞ 
ĂŽ SƵů ĚŽ BƌĂƐŝů͘ 
Contudo, em outros lugares, luzes que não 
despertavam muito minha atenção, atraíram 
e mataram Meliponíneos, principalmente a 
mandaçaia (Melipona quadrifasciata).  {LV-06} 
Nota: A mandaçaia mede cerca de 1cm de comprimento e 
ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ĐŽŶƐƚƌſŝ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ Ğŵ ŽĐŽƐ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͘

M  -  m
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mandaçaia-da-terra  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Reiro-me aqui somente às minhas colméias de 
tamanho médio, utilizadas para manter colônias 
de mandaçaia comum (Melipona quadrifasciata), 
mandaçaia da terra (Melipona quinquefasciata). 
{AD-21} 
Var: mandaçaia-do-chão*; uruçu-do-chão. 

mandaçaia-do-chão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Melipona quinquefasciata͕ ĐƵũĂ 
ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐŝĐĂ Ġ Ă ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ ŶŝŶŚŽƐ 
ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽƐ͘ 
A abelha que mais parecia ser resistente ao bicho 
homem, a mandaçaia-do-chão, é hoje destruída 
às centenas. {AP-09} 
Var: uruçu-do-chão; mandaçaia-da-terra. 

mandaguari  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ SĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂ ƉŽƐƟĐĂ, que normalmente 
ĐŽŶƐƚƌſŝ ƐĞƵ ŶŝŶŚŽ Ğŵ ŽĐŽƐ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͘ 
O pólen de mandaguari apresenta aroma muito 
forte e adocicado, o que proporciona maior 
atração de forídeos. {AP-06} 
Var: canudo; tubi.  
Cf: ƚƵďƵŶĂ͘

mandaguari-amarela  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ƚƌŝďŽ 

TƌŝŐŽŶŝŶŝ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ Scaptotrigona 

xanthotricha͘ 
Foram encontrados oito ninhos de abelhas, 
sendo: 2 de jataí, 2 de irapuá, 2 de iraí e 2 de 
mandaguari amarela. {AC-18}

mandíbula  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. ÓƌŐĆŽ ƋƵĞ ůĂĚĞŝĂ Ă ďŽĐĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƵƟůŝǌĂĚŽ 
para amassar as escamas de cera expelidas 
ĚŽ ĂďĚƀŵĞŶ͕ Ăďƌŝƌ ĂƐ ĂŶƚĞƌĂƐ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ ƉĂƌĂ 
extrair o pólen, varrer a colmeia e se defender 
ĐŽŶƚƌĂ ŽƐ ŝŶŝŵŝŐŽƐ͘ 
No caso da jataí, esta fecha a mandíbula sobre a 
asa ou perna da atacada que usualmente cai ao 
solo e é comida por formigas. {AC-34}

 

manduri  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Melipona 

marginata͕ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ ĐŽůƀŶŝĂƐ ƉŽƵĐŽ ƉŽƉƵůŽƐĂƐ 
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Ğ ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ ŶŝĚŝĮĐĂ ŽĐŽƐ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͘ 
Quando foi necessário fornecer polem a uma 
colônia de manduri (Melipona marginata), 
e a uma outra de mandaçaia (Melipona 

quadrifasciata) dei a elas, com sucesso, um 
pequeno conjunto de potes de polem de uma 
colônia  de jataí (T. angustula). {LV-06}

manejar  [ĒĆēĊďĔ]
v. CƌŝĂƌ ĂďĞůŚĂƐ ĚĞ ŵŽĚŽ ƌĂĐŝŽŶĂů͕ ǀŝƐĂŶĚŽ 
ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ŵĞů͕ ƉſůĞŶ͕ ƉƌſƉŽůŝƐ Ğ ŽƵƚƌŽƐ 
ƉƌŽĚƵƚŽƐ Ğ ƐƵďƉƌŽĚƵƚŽƐ ĐŽŵĞƌĐŝĂůŵĞŶƚĞ ǀŝĄǀĞŝƐ͘ 
Preservação ambiental é deixar de coletar mel de 
forma extrativista culminando com a morte das 
colônias e árvores que abrigam os seus ninhos 
e passar a manejar as abelhas indígenas sem 
ferrão, garantindo a harmonia polinizadora que 
salvaguardará 100 espécies de abelhas nativas 
ameaçadas de extinção e 14% de espécies 
arbóreas da loresta Amazônica. {BO-20} 
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

manejo  [ĒĆēĊďĔ]
s.m. Ato de criar animais de modo racional, visando 
ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƉƌŽĚƵƚŽƐ ĐŽŵĞƌĐŝĂůŵĞŶƚĞ ǀŝĄǀĞŝƐ͘ 
Por manejo de meliponíneos entende-se a 
meliponicultura, ou criação racional de 
meliponíneos. {ST-04} 
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

mangangá  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Os índios Yora/Yaminahua, da Amazônia 

peruana, atribuem a origem de dores no coração 
e dores epigástricas ao espírito da abelha  
mangangá. {LV-02} 
Var: mamangava*; mamangaba; mangava. 

mangava  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Essa prática, amplamente usada com as 
abelhas do gênero Apis [...] e Bombus 
(as mamangavas, também chamadas de 
mamangaba, mangangá, mangava, etc.), 
vem sendo utilizada até mesmo para cultivar 
morangos dentro de estufas. {BO-26} 
Var: mamangava*; mamangaba; mangangá. 

marimbondo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.m.  
É um marimbondo relativamente grande,  
inteiramente  preto,  possuidor  de  fortes  
mandíbulas. {LV-06} 
Var: vespa*.  
Cf: ǀĞƐƉĞŝƌŽ͘

marmelada-amarela  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Com  a  transferência  também  de  células  de  cria  
novas,  consegui  sucesso  no estabelecimento de 
novas colônias da marmelada amarela ou breu 
(F. varia). {LV-06} 
Var: moça-branca*; breu; zamboque. 

marmelada-negra  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂ ĚĂ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ FƌŝĞƐĞŽŵĞůŝƩĂ  
silvestrii, com maior ocorrência nos estados do 
MĂƚŽ GƌŽƐƐŽ Ğ SĆŽ PĂƵůŽ͘ 
Apenas  escaparam  uma  jatai (Tetragonisca 

angustula),  a  única  marmelada  negra  
(Frieseomelitta  silvestrii)  lá presente e todas as 
colônias da espécie marmelada amarela ou breu 
(Frieseomelitta varia). {LV-06} 
Var: marmelada-preta. 
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marmelada-preta  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Das 18 espécies de abelhas sem ferrão existentes 
[...] houve sucesso das armadilhas na instalação 
de cinco: Frieseomelitta varia (marmelada 
amarela); Frieseomelitta silvestrii (marmelada 
preta); Scaptotrigona bipuncatata (tubuna); 
Tetragona clavipes (borá) e Tetragonisca 

angustula (jataí). {AC-45} 
Var: marmelada-negra*. 

maxila  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Estrutura situada em cada lado do labro das 
ĂďĞůŚĂƐ͘ 
O labro e as maxilas são como lábios. Elas apóiam 
um probóscide ou tubo para coletar o néctar. {ST-08}

mel  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ƉƌŽĚƵǌŝĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ă ƉĂƌƟƌ 
ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ͕ ŽƵ ĚĞ ŽƵƚƌĂƐ ƐĞĐƌĞĕƁĞƐ 
açucaradas, que elas coletam e transformam 
por meio da evaporação da água e da adição de 
ĞŶǌŝŵĂƐ͘ 
O mel das abelhas sem ferrão apresenta 
composição diferente do mel de Apis mellifera. 
São mais luidos e cristalizam lentamente. {ST-01}

mel cristalizado  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. Mel granulado ou sólido em decorrência de 
Ƶŵ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĕĆŽ͘ 
O mel cristalizado não é adulterado nem 
impróprio para consumo. A cristalização do 
mel é um processo normal e depende de vários 
fatores, principalmente da temperatura e da 
origem loral do néctar. {LV-04} 
Cf: ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĕĆŽ͘
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mel de melato  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
Produzido naturalmente pelas abelhas, o mel 
pode ser elaborado a partir do néctar das lores 
ou das secreções de partes vivas das plantas ou, 
ainda, das excreções de insetos sugadores das 
partes vivas das plantas. No primeiro caso é 
chamado de mel loral, enquanto que no segundo 
e terceiro é conhecido por mel de melato. {DT-07} 
Var: melato*.  
Cf: ŵĞůĂĚŽ͘

mel ƪoral  ȏĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MĞů ƉƌŽĚƵǌŝĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ ĚĞ ŇŽƌĞƐ͘ 
No melato ou mel de melato e suas misturas com 
mel loral, se tolera até 1,2 g/100 g. {AP-04}

mel maduro  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MĞů ƉƌŽĐĞƐƐĂĚŽ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƉƌŽŶƚŽ ƉĂƌĂ 
Ž ĐŽŶƐƵŵŽ͘ 
Os potes representam a dispensa e não fazem 
parte do ninho. Uns icam abertos, com entrada 
apertada, para só se entrar a pé e ninguém se 
afogar. Outros estão fechados, com mel maduro, 
como reserva de mantimento. {LV-03} 
Cf: ŵĞů ǀĞƌĚĞ͘

mel monoƪoral  ȏĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MĞů ƉƌŽĚƵǌŝĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ 
ĚĞ ƵŵĂ ƷŶŝĐĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ǀĞŐĞƚĂů͕ Ž ƋƵĞ ĨĂǌ ĐŽŵ 
ƋƵĞ ƉŽƐƐƵĂ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ƐĞŶƐŽƌŝĂŝƐ ƉƌſƉƌŝĂƐ͘ 
A concentração de sacarose constitui um bom 
critério para diferenciar os méis monolorais 
dos polilorais. {AC-06} 
Cf: ŵĞů ƉŽůŝŇŽƌĂů͘

mel poliƪoral  ȏĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MĞů ƉƌŽĚƵǌŝĚŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ ĚĞ 
ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ͕ Ž ƋƵĞ ĨĂǌ ĐŽŵ 
ƋƵĞ ĞůĞ ŶĆŽ ƉŽƐƐƵĂ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ƐĞŶƐŽƌŝĂŝƐ 
ĚĞĮŶŝĚĂƐ͘ 
A concentração de sacarose constitui um bom 
critério para diferenciar os méis monolorais 
dos polilorais. {AC-06} 
Cf: ŵĞů ŵŽŶŽŇŽƌĂů͘

mel verde  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. Mel que ainda não sofreu a devida 
desidratação e nem foi devidamente processado 
ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƉĂƌĂ ƐĞ ƚŽƌŶĂƌ ƉƌſƉƌŝŽ ƉĂƌĂ Ž 
ĐŽŶƐƵŵŽ͘ 

O mel verde pode fermentar e contaminar o mel 
maduro que está em potes fechados, devidamente 
desidratado pelas abelhas. {LV-01} 
Cf: ŵĞů ŵĂĚƵƌŽ͘

mel-de-cachorro  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Nome popular: abelha cachorro, vaca ou mel 
de cachorro. Distribuição geográica Acre, 
Amazonas, Ceará, Minas Gerais, Mato Grosso, 
Pará e São Paulo. {AP-08} 
Var: abelha-cachorro*; vaca. 

mel-de-pau  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MĞů ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
O caboclo é, como o índio, grande apreciador do 'mel 
de pau' e dá o dia por bem empregado se, à custa de 
muito trabalho, consegue a lambarice. {LV-06} 
Nota: O ŵĞů ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ Ġ ĚĞŶŽŵŝŶĂĚŽ ŵĞůͲĚĞͲ
ƉĂƵ ƉĞůŽ ĨĂƚŽ ĚĞ Ă ŵĂŝŽƌŝĂ ĚŽƐ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ ƐĞƵ 
ŶŝŶŚŽ Ğŵ ŽĐŽƐ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͘

mel-do-chão  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Neste im de semana iz uma captura inédita para mim 
até aquele momento...Foi a captura de uma abelha 
subterrânea, essa abelha tem como nome cientiico 
Schwarziana quadripunctata, conhecida popularmente 
como guiruçú ou mel-do-chão. {AP-08} 
Var: guiruçu*; iruçu; mulatinha-do-chão. 

melaço  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m.  
Moça branca é uma abelha muito pequena. O 
seu mel é bem denso, parece um melaço, tipo 
xarope escuro. {BO-21} 
Var: melado*.  
Cf: ŵĞůĂƚŽ͘

melado  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ǀŝƐĐŽƐĂ ĨŽƌŵĂĚĂ ƉĞůŽ ƌĞƐşĚƵŽ 
ĚĂ ƌĞĮŶĂĕĆŽ ĚŽ ĂĕƷĐĂƌ͕  ƵƟůŝǌĂĚĂ Ğŵ ŝƐĐĂƐ 
ĚĞ ĐĂƉƚƵƌĂ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŽƵ ŶĂ 
ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ĚĂƐ ŵĞƐŵĂƐ͘ 
Colocar um litro de água para ferver. Quando 
começar a fazer bolhas, desligar o fogo, juntar 
um quilo de açúcar ou meio quilo de melado de 
cana e mexer até dissolver a mistura. {CA-03} 
Var: melaço.  
Cf: ŵĞůĂƚŽ͘
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melador  [ĈėĎĆİģĔ ęėĆĉĎĈĎĔēĆđ]
s.m.  
A Constituição Brasileira, diga-se de 
passagem, proíbe  a  crueldade  para  com  os  
animais.  Nenhum  meliponicultor  deve  ser 
insensível  ao  sofrimento  das  abelhas.  Isso  
distingue  os  meliponicultores  dos meladores. 
{LV-06} 
Var: meleiro*. 

melato  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. Secreção açucarada de insetos sugadores 
ĚĞ ƐĞŝǀĂ ƋƵĞ͕ ăƐ ǀĞǌĞƐ͕ Ġ ĐŽůĞƚĂĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
ƉŽĚĞŶĚŽ ƚŽƌŶĂƌ Ž ƐĞƵ ŵĞů ƚſǆŝĐŽ͘ 
Como se sabe, a excreção desses e de outros 
insetos sugadores de seiva, dão origem a uma 
substância semelhante ao mel, à qual se dá o 
nome de melato. {LV-06} 
Var: mel de melato.  
Cf: ŵĞůĂĚŽ͘

meleiro  [ĈėĎĆİģĔ ęėĆĉĎĈĎĔēĆđ]
s.m. IŶĚŝǀşĚƵŽ ƋƵĞ ĐŽůŚĞ ŵĞů ŶĂƐ ŵĂƚĂƐ ĚĞ 
ĨŽƌŵĂ ĞǆƚƌĂƟǀŝƐƚĂ͘ 
Muitos meleiros, sem conhecimento, ao retirar 
o mel, praticamente destroem as colméias que 
estão em ocos de árvores, de forma que as 
abelhas  têm muito trabalho para refazer suas 
moradias e produzir novamente, prejudicando 
a sua sobrevivência e podendo até matar a 
colônia. {LV-02} 
Var: melador. 

melgueira  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f. PĂƌƚĞ ĚĂ ĐĂŝǆĂ ƌĂĐŝŽŶĂů Ğŵ ƋƵĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ĐŽŶƐƚƌŽĞŵ ŽƐ ƉŽƚĞƐ ĚĞ ŵĞů Ğ ƉſůĞŶ͘ 
A melgueira colocada na parte superior 
possibilita uma colheita de mel sem que a 
área da cria ique exposta. É na melgueira que 
os potes de mel e pólen são colocados pelas 
abelhas. {LV-04}

melicultor  [ĒĆēĊďĔ]
s.m.  
Melicultor é o produtor que atua com abelha 
sem ferrão. {BO-01} 
Var: meliponicultor*.  
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

melífero  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
adj. QƵĞ ƉƌŽĚƵǌ ŵĞů͘ 
Nesta parte da Amazônia, duas espécies de 
abelhas se destacam por serem abundantes e por 
terem potencial melífero. {AC-34} 
Var: melíƤcoǤ 

melíƤco  ȏĕėĔĉĚęĔĘ]
adj.  
A abelha é melífera (mais que melíica) e 
cerígena, ou seja: carrega ou transporta o mel 
e faz ou fabrica a cera. {LV-03} 
Var: melífero*. 

Melipona  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. GġŶĞƌŽ ĚĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ ĚŽƐ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͕ ƋƵĞ 
ĂďƌĂŶŐĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
No caso das abelhas Melipona da região 
Amazônica, a parede muito espessa de batume 
pode atingir até 28cm. {AC-25}
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melípona  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
Nas melíponas a diferenciação das três castas 
presentes tem bases genéticas, ou seja, rainha, 
operária e zangão são geneticamente diferentes. 
{AP-09} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-silvestre-
nativa; abelha-social-brasileira; abelha-social-
nativa; abelha-social-sem-ferrão; abelha-
nativa-sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; 
abelha-indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-
sem-ferrão; meliponídeo; meliponíneo; ASF. 

meliponário  [ĒĆēĊďĔ]
s.m. Local onde são instaladas e abrigadas as 
ĐŽůŵĞŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŵĂŶĞũĂĚĂƐ 
ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͘  
É preciso sempre manter no meliponário 
estoques de material duradouro e de material 
descartável ou de consumo imediato. {LV-06}

meliponícola  [ĒĆēĊďĔ]
adj. RĞůĂƟǀŽ ă ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ 
A partir das visitas mensais, observação das 
abelhas nas lores e coleta das espécies vegetais 
em lorescimento no local foi elaborada uma 
lista de espécies meliponícolas produtoras de 
néctar, pólen e resina. {AC-07}

meliponicultor  [ĒĆēĊďĔ]
s.m. PĞƐƐŽĂ ƋƵĞ ƐĞ ĚĞĚŝĐĂ ă ĐƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ 
ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
O meliponicultor tem sempre que preservar a 
qualidade de seu mel, tanto pela garantia de sua 

estocagem, quanto pela garantia de seu produto 
no mercado. {LV-08} 
Var: melicultor.  
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

meliponicultura  [ĒĆēĊďĔ]
s.f. CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
A meliponicultura tem um custo muito baixo, 
não exige grandes espaços nem muito trabalho, 
comparados ao da roça, pesca e criação de gado e 
a médio e longo prazo é bastante rentável. {CO-08} 
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŵŝŐƌĂƚſƌŝĂ͘

meliponicultura migratória  [ĒĆēĊďĔ]
s.f. AƟǀŝĚĂĚĞ ŶĂ ƋƵĂů Ž ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ ƚƌĂŶƐĨĞƌĞ 
as colmeias fortes de uma região para outra de 
ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ Ă ĂďƵŶĚąŶĐŝĂ ĚĞ ŇŽƌĂĚĂƐ͘ 
De acordo com Sebastião, os grandes 
relorestamentos de eucaliptos estão sendo, 
atualmente, uma boa opção para meliponicultura 
migratória. {AP-08} 
Cf: ĂƉŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͖ ŵĂŶĞũŽ͖ ŵĂŶĞũĂƌ͖ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ͘

meliponídeo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.m.  
Existem poucos relatos de fuga de meliponídeos, 
devido à impossibilidade de vôo da rainha 
fecundada. {LV-04} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-indígena; 
abelha-nativa; abelha-silvestre; abelha-
silvestre-nativa; abelha-social-brasileira; 
abelha-social-nativa; abelha-social-sem-
ferrão; abelha-nativa-sem-ferrão; abelha-
nativa-do-Brasil; abelha-indígena-sem-ferrão; 
abelha-melífera-sem-ferrão; melípona; 
meliponíneo; ASF. 

Meliponina  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f.  
As abelhas da subtribo Meliponina são 
abundantes tanto em espécies como em 
indivíduos. {CO-02} 
Var: Meliponini*. 

Meliponinae  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. SƵďĨĂŵşůŝĂ ĚĂ ĨĂŵşůŝĂ AƉŝĚĂĞ͕ ŶĂ ƋƵĂů ĞƐƚĄ 
ŝŶƐĞƌŝĚŽ Ž ŐġŶĞƌŽ MĞůŝƉŽŶĂ͕ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Em Meliponinae, de um modo geral, rainhas 
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virgens podem ser encontradas nas colméias 
durante todo o ano. {ST-01}

meliponíneo  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.m.  
O mel de meliponíneo normalmente é mais 
líquido que o mel das abelhas italianas, portanto, 
pode fermentar com mais facilidade. {LV-08} 
Var: abelha-sem-ferrão*; abelha-nativa; 
abelha-indígena; abelha-silvestre; abelha-
silvestre-nativa; abelha-social-brasileira; abelha-
social-nativa; abelha-social-sem-ferrão; abelha-
nativa-sem-ferrão; abelha-nativa-do-Brasil; 
abelha-indígena-sem-ferrão; abelha-melífera-
sem-ferrão; melípona; meliponídeo; ASF. 

Meliponini  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. TƌŝďŽ ĚĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͕ ĚĂ ĨĂŵşůŝĂ 
Apidae, na qual está inserido o gênero Melipona, 
ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
Na minha opinião a produção de rainhas, na tribo 
Meliponini, depende da ação de um complexo 
de genes e da situação isiológica-ambiental da 
colônia. {LV-06} 
Var: Meliponina. 

metasoma  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
As fêmeas carregam os grãos de pólen na 
superfície ventral do metasoma ou abdômen 
(escopa ventral). {AC-28} 
Var: abdômen*; abdome; barriga; escopa; 
escopa ventral. 

mirim  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Plebeia ƐƉƉ͕͘ 
ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ƉŽƌ ƐĞƌ ƉĞƋƵĞŶĂ Ğ ƉƌŽĚƵǌŝƌ ƉŽƵĐĂ 
ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ĚĞ ŵĞů͘ 
Na Universidade de Stanford, em Palo Alto, o Prof. 
George Schafer manteve viva uma colônia de mirim 
(Plebeia sp) durante 8 anos. Nos demais lugares, a 
sobrevida foi de apenas 1 ou 2 anos. {LV-06}

mirim-da-terra  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
Paratrigona lineata ƋƵĞ ĐŽŶƐƚƌſŝ ŶŝŶŚŽƐ 
ƉƌŽĨƵŶĚŽƐ͕ ĐŽŵ ĂƚĠ ϯ ŵ ĚĞ ƉƌŽĨƵŶĚŝĚĂĚĞ͘ 
Nativa de Madagascar. Geralmente muito atrativa para 
mirim-da-terra (Paratrigona sp.), jataí (Tetragonisca 

angustula), irapuá (Trigona spinipes). {AC-42}

mirim-do-chão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Existem também os ninhos subterrâneos, das [...] 
mirim-do-chão, [...] que podem ser construídos 
em formigueiros abandonados ou cavidades 
existentes entre as raízes das plantas. {CO-06} 
Var: mirim-da-terra*; mirim-sem-brilho. 

mirim-droriana  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Plebeia droryana, muito comum no 
EƐƚĂĚŽ ĚŽ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů͘ 
O  processo  de  enxameação  pode  ser  curto,  pois  
durou  15  dias  numa mirim droriana. {LV-06}
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mirim-guaçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Plebeia 

remota͕ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ĐŽŵŽ ƵŵĂ ĂďĞůŚĂ ŵĂŶƐĂ 
ĐƵũŽ ŶŝŶŚŽ ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĐŽŶƐƚƌƵşĚŽ Ğŵ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ 
ůƵŐĂƌĞƐ͕ ĚĞƐĚĞ ƋƵĞ ĞƐƚĞƐ ƐĞũĂŵ ŽĐŽƐ Ğ ŶĆŽ 
ĂƋƵĞĐŝĚŽƐ ƉĞůŽ ƐŽů͘ 
Na abelha mirim-guaçu, que não constrói 
invólucro, os favos icam sustentados por uma 
rede de cabos de cerume. {ST-06}

 

mirim-preguiça  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Friesella 

ƐĐŚƌŽƩŬǇŝ͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ƐĞƌ ŵƵŝƚŽ ŵĂŶƐĂ Ğ ĚĞ 
ƉĞƋƵĞŶŽ ƉŽƌƚĞ͘ 
Dentre os meliponíneos, a abelha mirim-
preguiça (Friesella schrottkyi) nidiica em ocos 
pequenos onde quer que os encontre. {AP-09}

 

mirim-saiqui  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ Plebeia saiqui, 
mais comum nos estados de Minas Gerais, 
PĂƌĂŶĄ͕ RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ͕ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů Ğ SĆŽ 
PĂƵůŽ͘ 
Quando os seus ninhos estiverem fracos, 
podem a seguir ser ocupados por mirim 
saiqui (Plebeia saiqui) e, posteriormente por 
guaraipo. {AC-32}

mirim-sem-brilho  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Um número pequeno de espécies como mirim-
sem-brilho (Paratrigona subnuda) e Guiruçu 
(Schwarziana quadripunctata) nidiicam 
obrigatoriamente no subsolo, muitas vezes 
sendo encontradas em profundidades superiores 
a um metro. {AC-35} 
Var: mirim-da-terra*; mirim-do-chão. 

moça-branca  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ FƌŝĞƐĞŽŵĞůŝƩĂ 
varia͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ƐĞƌ ŵƵŝƚŽ ƉĞƋƵĞŶĂ Ğ 
ƉƌŽĚƵǌŝƌ Ƶŵ ŵĞů ĚĞŶƐŽ͘ 
Também foi possível observar durante as 
atividades de manejo do meliponário situado 
no município de Camaçari, Bahia, a presença 
de operárias de O. tataira saqueando resina 
da entrada de colônias de moça-branca 
(Frieseomelitta sp.). {AC-54} 
Var: breu; marmelada-amarela; zamboque. 
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moirão  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. EƐƚĂĐĂ ŐƌŽƐƐĂ͕ ŶĂ ƋƵĂů ƐĞ ĮǆĂŵ ŽƐ ĮŽƐ 
ŽƵ ǀĂƌĂƐ ĚĞ ƵŵĂ ĐĞƌĐĂ͕ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉŽƌ ĂůŐƵŵĂƐ 
ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉĂƌĂ Ă 
ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ ƐĞƵƐ ŶŝŶŚŽƐ͘ 
Temos encontrado colônias dessa espécie 
fazendo seus ninhos em moirões e estacas 
principalmente de Aroeira, em cercas de 
propriedades rurais. {AP-08} 
Var: mourão. 

mombuca  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Geotrigona 

mombuca͕ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ƉŽƌ ƐĞƌ ŵĂŶƐĂ Ğ 
ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ ŶŝŶŚŽƐ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽƐ͘ 
A uruçu-do-chão e a mumbuca fazem seus ninhos 
aproveitando os ocos existentes no chão. {AP-09} 
Var: mumbuca; guira. 

mombuca-carniceira  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Trigona 

hypogea, mais comum nos estados do 
AŵĂǌŽŶĂƐ͕ AŵĂƉĄ͕ MĂƌĂŶŚĆŽ͕ MĂƚŽ GƌŽƐƐŽ͕ 
PĂƌĄ Ğ SĆŽ PĂƵůŽ͘ 
Trigona hypogea (Mombuca carniceira).  
Localização do ninho: Em troncos de árvores 
vivas. {CA-06}

mombucão  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ 
Cephalotrigona capitata͕ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚĂ ƌĂƌĂ͘ 
Dentro das colmeias de abelhas do gênero 
Melipona e também nas colmeias de mombucão 
(Cephalotrigona capitata), o meliponicultor 
muitas vezes encontra pequenos besouros. {LV-
06}

mombuquinha  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Na região nordeste é pelo nome popular de 
camuengo, mambuquinha, já no Sul é conhecida 
por “jatai preta”, ou jataí mosquito. {AP-08} 
Var: iraí*; camuengo; jataí-mosquito; jataí-
preta. 

mosto  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. MŝƐƚƵƌĂ ĚĞ ŵĞů Ğ ĄŐƵĂ ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ 
ĚĞ ŚŝĚƌŽŵĞů͘ 
O fermento como toda criatura vivente necessita 
de oxigênio. Primeiramente o retira do ar que 
se encontra dissolvido na mistura de mel e água 
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(mosto). Quando gasta todo este oxigênio que 
estava presente no mosto, passa então a resistir 
à sufocação retirando o oxigênio das moléculas 
de açúcar. {AP-04} 
Cf: ĨĞƌŵĞŶƚĂĕĆŽ͖ ŚŝĚƌŽŵĞů͖ ůĞǀĞĚƵƌĂ ŽƐŵŽİůŝĐĂ͘

mourão  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m.  
Ninhos de abelhas foram encontrados em 
diferentes substratos como: cavidades em 
árvores vivas, cavidades em árvores mortas, 
mourões de cerca, no solo, em cupinzeiros 
(arbóreos, subterrâneos ou de murundum), em 
pedreiras e em paredes. {BO-09} 
Var: moirão*. 

mulatinha-do-chão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Existem também os ninhos subterrâneos, 
das mulatinhas-do-chão (Schwarziana 

quadripunctata), mirim-do-chão (Paratrigona 
spp), mandaçaia-do-chão (Melipona 

quinquefasciata) e mombuca (Geotrigona spp) 

que podem ser construídos em formigueiros 
abandonados ou cavidades existentes entre as 
raízes das plantas. {CO-06} 
Var: guiruçu*; iruçu; mel-do-chão. 

multiplicação artiƤcial  ȏĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.f. MĠƚŽĚŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ ƉĂƌĂ 
ĚŝǀŝĚŝƌ ƐƵĂƐ ĐŽůƀŶŝĂƐ Ğ ĂŵƉůŝĂƌ ƐƵĂ ĐƌŝĂĕĆŽ͘ 
A multiplicação artiicial é um método prático 
e ecologicamente correto porque através dele o 
meliponicultor aumenta o número de colônias 
sem retirar ninhos da natureza. {CA-07} 
Var: divisão da colônia; divisão da colmeia; 
divisão do ninho; divisão do enxame; divisão 
artiƤcialǤ 

mumbuca  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
As trigonas constituem família à parte, mas 
são relacionadas ao lado das melíponas 
como abelhas nativas, ou indígenas. As mais 
conhecidas são jataí, canudo, iraí, mandaguari, 
mumbuca e tubiba. {AD-02} 
Var: mombuca*; guira. 

N  -  n

 néctar  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ĂĕƵĐĂƌĂĚĂ ƉƌŽĚƵǌŝĚĂ ƉĞůĂƐ 
ŇŽƌĞƐ͕ ŝŶĐŽůŽƌ Ğ ŵĂŝƐ ĚĞŶƐĂ ƋƵĞ Ă ĄŐƵĂ͘ 
A imensa maioria das abelhas se alimenta de 
produtos obtidos nas lores. Os meliponíneos 
coletam néctar das lores e por desidratação e 
ação enzimática o transformam em mel que é 
armazenado na colméia. {ST-01}

nectarífero  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. QƵĞ ƉƌŽĚƵǌ ŶĠĐƚĂƌ͘  
Após anos de estudos e observações, cheguei à 
conclusão de que o melhor lugar para instalar 
a criação de jataís é na periferia, onde temos 
um campo nectarífero e polinífero abundante 
durante todo o ano. {LV-05}

nectário  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. EƐƚƌƵƚƵƌĂ ŐůąŶĚƵůĂƌ ǀĞŐĞƚĂů ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ 
ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ƐĞĐƌĞĕĆŽ ĚŽ ŶĠĐƚĂƌ͘  
O pólen tem aparência de gema de ovo cozida; é 
conhecido, conforme a região, por samora, borá, 
saburá. É retirado pelas abelhinhas da antera que 
se acha no ápice do estame das lores, enquanto 

o mel é retirado do nectário que se localiza um 
pouco acima do ovário das lores. {LV-05}

nicho ecológico  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. AŵďŝĞŶƚĞ ŶĂƚƵƌĂů͕ ŚĂďŝƚĂƚ͘ 
A jataí possui um nicho ecológico muito peculiar e 
convive bem nas Américas com muitos meliponíneos 
e com abelhas de outros grupos. {DT-08}
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nidiƤcação  ȏđĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͕  ĚĞ ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ Ž ŶŝŶŚŽ͘ 
Sabe-se muito pouco sobre as espécies de árvores 
utilizadas para nidiicação pelas abelhas sem 
ferrão e sobre o impacto causado por alterações 
dos hábitat nas suas populações. {LV-02} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĂĠƌĞĂ͖ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ 
ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

nidiƤcação aérea  ȏđĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ŶŝĚŝĮĐĂƌ Ğŵ ůŽĐĂŝƐ ƌĞůĂƟǀĂŵĞŶƚĞ 
ĂůƚŽƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƋƵĞ Ž ŵĞƐŵŽ ĮƋƵĞ ƉĞŶĚƵƌĂĚŽ͘ 
Essa faixa, portanto, também pode favorecer 
o estabelecimento de espécies com nidiicação 
subterrânea e aérea e a manutenção dessas 
populações de abelhas através da oferta de alimento 
(néctar e pólen) ao longo do ano. {DT-03} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

nidiƤcação subterrânea  
[đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ŶŝĚŝĮĐĂƌ ĂďĂŝǆŽ ĚŽ ƐŽůŽ͕ ĚĞ ĨŽƌŵĂ 
subterrânea, comum entre várias espécies de 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
A aplicação do cupinzeiro como colméia pode 
oferecer uma boa alternativa para a criação de 
abelhas com nidiicação subterrânea. {AC-35} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ĂĠƌĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

nidiƤcar  ȏđĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
v. FĂǌĞƌ Ž ŶŝŶŚŽ͘ 
Nossas abelhinhas possuem extraordinária 
capacidade de se adaptarem para nidiicar 
nos locais mais inimagináveis, desde que haja 
espaço suiciente. {LV-05} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĂĠƌĞĂ͖ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

ninfa  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
Durante o seu ciclo, as abelhas passam por 
quatro etapas muito diferenciadas. São elas: 
ovo; larva; ninfa; adulto. {LV-04} 
Var: pupa*.  
Cf: ƉƵƉĂů͘

ninho  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. PĂƌƚĞ ĚĂ ĐĂŝǆĂ ƌĂĐŝŽŶĂů ŽŶĚĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 

constroem as células de cria, nas quais são 
ĂůŽũĂĚŽƐ ŽƐ ŽǀŽƐ Ğ ĂƐ ůĂƌǀĂƐ͘ 
A lixeira e a melgueira se comunicam com o ninho. 
A entrada é um orifício na parede do ninho. {LV-06}
s.m. 
A estrutura e localização dos ninhos dos meliponíneos 
varia de acordo com as espécies. {ST-01} 
Var: colmeia*.  
Cf: ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ĂĠƌĞĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͖ ŶŝŶŚŽ 
ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘

ninho aéreo  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. NŝŶŚŽ ĐŽŶƐƚƌƵşĚŽ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƉĞŶĚƵƌĂĚĂ 
Ğŵ ůŽĐĂŝƐ ƌĞůĂƟǀĂŵĞŶƚĞ ĂůƚŽƐ͕ ĐŽŵŽ ŐĂůŚŽƐ ĚĞ 
ĄƌǀŽƌĞƐ ŽƵ ƉĂƌĞĚĞƐ͘ 
Outras constróem ninhos aéreos, presos a galhos 
ou paredes. {LV-04} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ĂĠƌĞĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ͘



ϭϯϭ

ninho subterrâneo  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. NŝŶŚŽ ĐŽŶƐƚƌƵşĚŽ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͕ 
ĂďĂŝǆŽ ĚŽ ƐŽůŽ͕ ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ Ğŵ ĐƵƉŝŶǌĞŝƌŽƐ Ğ 
ĨŽƌŵŝŐƵĞŝƌŽƐ͘ 
As abelhas que constróem ninhos subterrâneos 
normalmente só sobrevivem quando acondicionadas 
em abrigos subterrâreos. {ST-04} 
Cf: ĐŽůŵĞŝĂ͖ ĐŽůƀŶŝĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂƌ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ 
ĂĠƌĞĂ͖ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ͖ ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ͘

 

ninho-armadilha  [ĈĆĕęĚėĆ]
s.m. Recipiente que apresenta em seu interior 
ĂůŐƵŵ ĂƚƌĂƟǀŽ ƉĂƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ĐŽŵŽ ƉƌſƉŽůŝƐ͕ 
ŵĞů ŽƵ ĐĞƌĂ͕ ĚĞƐƟŶĂĚŽ Ă ĂƚƌĂŝƌ Ğ ŝŶĚƵǌŝƌ 
ĞŶǆĂŵĞƐ͕ ƚŽƌŶĂŶĚŽ ƉŽƐƐşǀĞů ƐĞƵ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ Ğ 
ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ƉĂƌĂ Ƶŵ ŵĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ͘ 
Pensando em testar o sucesso dos diferentes 
métodos e padronizar a utilização de ninho-
armadilha para que seja eiciente à maioria 
dos criadores, nós, do Laboratório de Abelhas 
Indígenas da Entomologia da Faculdade de 
Filosoia, Ciências e Letras da USP de Ribeirão 
Preto, iniciamos em Abril de 2007 um projeto 
com utilização de ninhos-armadilha para a 
captura de enxames no campus da USP. {AC-45} 
Var: caixa-isca; ninho-isca. 

ninho-isca  [ĈĆĕęĚėĆ]
s.m.  
Alguns meliponicultores tiveram a idéia de preparar 
ninhos-isca ou ninhos-armadilha para fornecer 
locais de nidiicação e estimular a preparação de 
enxames nas colônias fortes. {AC-45} 
Var: ninho-armadilha*; caixa-isca. 

núcleo  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.m. PĞƋƵĞŶĂ ĐŽůŵĞŝĂ ĚĞƐƟŶĂĚĂ ă ĨĞĐƵŶĚĂĕĆŽ 
ĚĞ ƌĂŝŶŚĂƐ͕ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ ĚĞ ĞŶǆĂŵĞƐ Ğ ĨŽƌŵĂĕĆŽ 
ĚĞ ŶŽǀĂƐ ĐŽůƀŶŝĂƐ͘ 
Nosso caboclo costuma separar o ninho do resto 
do cortiço por meio duma tábua, o que diiculta 
o trabalho do meliponicultor na fundação de 
novos núcleos. {LV-03}

nutriz  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. OƉĞƌĄƌŝĂ ũŽǀĞŵ ĐƵũĂ ĨƵŶĕĆŽ Ġ ĂůŝŵĞŶƚĂƌ͕  
ŶƵƚƌŝƌ͕  ĂƐ ůĂƌǀĂƐ͘ 
De nutrizes, as operárias são promovidas a 
engenheiras, a partir do desenvolvimento de 
suas glândulas cerígenas, o que acontece por 
volta do seu nono dia de vida. {LV-04} 
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘
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ocelo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. OůŚŽ ƐŝŵƉůĞƐ ƋƵĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƉŽƐƐƵĞŵ ŶĂ 
ƉĂƌƚĞ ĨƌŽŶƚĂů ĚĂ ĐĂďĞĕĂ͕ Ğŵ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ 
ƚƌġƐ͘ 
Também na cabeça está localizado o complexo 
sistema visual das abelhas que é composto 
por três ocelos ou olhos simples, situados na 
parte frontal da cabeça e dos olhos compostos, 
localizados nas laterais da cabeça, os quais, 
são constituídos por milhares de omatídeos, 
formando um conjunto de olhos interligados. 
{LV-04} 
Var: olho simples.  
Cf: ŽůŚŽ͖ ŽůŚŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ͘

olho  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ƌĞĐĞƉƚŽƌ ĚĞ ůƵǌ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ 
ĨƌŽŶƚĂů ĚĂ ĐĂďĞĕĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Os machos têm olhos pretos ou esverdeados. 
{AP-08} 
Cf: ŽĐĞůŽ͖ ŽůŚŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ͘

olho composto  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĨŽƌŵĂĚŽ ƉŽƌ ŵŝůŚĂƌĞƐ ĚĞ 
ŽŵĂƚşĚĞŽƐ͕ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ ůĂƚĞƌĂů ĚĂ ĐĂďĞĕĂ 
ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ǀŝƐĆŽ ĚĂƐ 
ŵĞƐŵĂƐ͘ 
Os olhos compostos (omatídeos) e olhos simples 
(ocelos) auxiliam na localização exata da fonte 
de alimento. {AD-14} 
Cf: ŽĐĞůŽ͖ ŽůŚŽ͘

olho simples  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
Os olhos simples (ocelos) - auxiliam na 
percepção da luz e se localizam na parte da 
frente da cabeça. {LV-04} 
Var: ocelo*.  
Cf: ŽůŚŽ͖ ŽůŚŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ͘

oligolética  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. QƵĞ ĐŽůŚĞ ƉſůĞŶ ĚĞ ĂƉĞŶĂƐ ƵŵĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ǀĞŐĞƚĂů 
ou de um grupo de espécies morfologicamente 
ƐŝŵŝůĂƌĞƐ ŽƵ ďŽƚĂŶŝĐĂŵĞŶƚĞ ƌĞůĂĐŝŽŶĂĚĂƐ͘ 
A distribuição das espécies de plantas nem 
sempre são restritas pela ocorrência de abelhas 
polinizadoras oligoléticas, podendo ser na 
ausência destas, polinizadas pelas espécies 
poliléticas. {AC-56} 
Cf: ƉŽůŝůĠƟĐĂ͘

omatídeo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. OůŚŽ ƉĞƋƵĞŶŽ ƋƵĞ͕ Ğŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚĞ 
ŵŝůŚĂƌĞƐ͕ ĐŽŵƉƁĞ ŽƐ ŽůŚŽƐ ĐŽŵƉŽƐƚŽƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Apesar de ixos, estes olhos são capazes de 
enxergar bem e a longas distâncias. Os zangões 
apresentam 13.000 omatídeos, as operárias 
cerca de 6.500 e a rainha, 3.000. {LV-04}

operária  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉŽƌ ƚŽĚŽ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ 
ƌĞĂůŝǌĂĚŽ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ͕ ĐŽŵŽ ŚŝŐŝĞŶĞ͕ 

O  -  o
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produção do mel e da cera, construção dos 
favos, coleta e transporte de néctar, pólen e 
ĄŐƵĂ͕ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĚĂ ƌĂŝŶŚĂ͕ ĚŽƐ ǌĂŶŐƁĞƐ Ğ 
das crias e defesa da colmeia, obedecendo a 
ƵŵĂ ƌşŐŝĚĂ ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ ĂĐŽƌĚŽ ĐŽŵ 
ƐƵĐĞƐƐŝǀĂƐ ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂĕƁĞƐ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞŵ Ğŵ ƐĞƵ 
ŽƌŐĂŶŝƐŵŽ ŶŽ ĚĞĐŽƌƌĞƌ ĚĞ ƐƵĂ ǀŝĚĂ͘ 
Quando a célula já está cheia de alimento, a rainha 
põe o seu ovo e as operárias fecham a célula. {ST-02} 
Var: abelha-operária.  
Cf: ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘ 
Nota: A operária também é responsável por manter uma 
ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ ĞƐƚĄǀĞů ŶĂ ĐŽůŵĞŝĂ͕ ĞŶƚƌĞ ϯϯǑC Ğ ϯϲǑC͕ Ğ 
ĂƋƵĞĐĞƌ ĂƐ ĐƌŝĂƐ ĐŽŵ Ž ƉƌſƉƌŝŽ ĐŽƌƉŽ Ğŵ ĚŝĂƐ ĨƌŝŽƐ͘

operária-campeira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Parece  que  as  operárias  campeiras  dessa espécie 
fazem  suas  primeiras  marcações [...]  longe  da  
fonte alimentar, próximo às colméias. {LV-06} 
Var: campeira*; abelha-escoteira; forrageira; 
operária-forrageira.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

operária-forrageira [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Quando se veriica que uma colônia está com rainha, 
mas com poucas operárias forrageiras, recomenda-
se a troca da caixa de lugar com outra colônia forte, 
com muitas operárias forrageiras. {AC-23} 
Var: campeira*; operária-campeira; abelha-
escoteira; forrageira.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

operária-guarda  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
Operárias que erravam a entrada do seu ninho e 
tentavam entrar em outra colônia eram atacadas 
pelas operárias-guarda do ninho vizinho, a qual 
se atracavam com a invasora a ponto de ambas 
caírem ao solo. {AC-23} 
Var: guarda*; guardiã; sentinela; soldado.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

operária-poedeira  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. Operária que desenvolve sua função 
ƌĞƉƌŽĚƵƟǀĂ ŶĂ ĂƵƐġŶĐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂͲƌĂŝŶŚĂ͕ ŵĂƐ͕ 
ĐŽŵŽ ƉŽƐƐƵŝ ſƌŐĆŽƐ ƌĞƉƌŽĚƵƚŽƌĞƐ ĂƚƌŽĮĂĚŽƐ͕ 

ƉƌŽĚƵǌ ƐŽŵĞŶƚĞ ǌĂŶŐƁĞƐ͘ 
Se, porém, numa das colônias já houver operárias 
poedeiras substituindo a rainha, a união poderia 
talvez, em certas circunstâncias, provocar a morte 
da rainha da outra colônia. {LV-06} 
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ 
ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

operculação  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. Ato de tampar as células de cria e os potes 
ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͘ 
Este ritual é típico para cada espécie e leva 
à deposição de alimento na célula, postura 
pelas operárias de ovos tróicos [...], ingestão 
de alimento pela rainha, postura (da rainha) e 
operculação da célula. {ST-01} 
Cf: ŽƉĠƌĐƵůŽ͖ ĚĞƐŽƉĞƌĐƵůĂĕĆŽ͘

opérculo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. FŝŶĂ ĐĂŵĂĚĂ ĚĞ ĐĞƌĂ ĐŽŵ Ă ƋƵĂů ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ĐŽďƌĞŵ ĂƐ ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ Ğ ŽƐ ƉŽƚĞƐ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͘ 
Armazenado nos favos (potes), alcançará o mel 
seu ponto ideal de concentração, 1,48% que 
as abelhas conservam até colocar-lhe a devida 
tampa ou opérculo. {LV-03} 
Cf: ŽƉĞƌĐƵůĂĕĆŽ͖ ĚĞƐŽƉĞƌĐƵůĂĕĆŽ͘ 
Nota: Os opérculos que cobrem as células de cria são 
ůĞǀĞŵĞŶƚĞ ƉŽƌŽƐŽƐ͕ Ž ƋƵĞ ƉĞƌŵŝƚĞ Ž ƐĞƵ ĂƌĞũĂŵĞŶƚŽ͕ 
diferentemente dos opérculos que cobrem os potes de 
ŵĞů͕ ƋƵĞ Ž ŝƐŽůĂŵ ĚŽ ŵĞŝŽ ĞǆƚĞƌŶŽ͘

orfandade  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. EƐƚĂĚŽ Ğŵ ƋƵĞ ĮĐĂ ƵŵĂ ĐŽůƀŶŝĂ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ 
ĞŶƋƵĂŶƚŽ ĞƐƚĄ ƐĞŵ ƵŵĂ ƌĂŝŶŚĂ͘ 
Após mais de um mês de orfandade, dei a uma 
colônia órfã de tiúba uma rainha-mãe proveniente 
de outra colônia da mesma espécie. {LV-06} 
Cf: ĐŽůƀŶŝĂ ſƌĨĆ͘

ovário  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŽŶĚĞ ƐĞ ĨŽƌŵĂŵ ŽƐ ŽǀŽƐ͘ 
Depois de fecundada, a rainha desenvolve seus 
ovários e, conseqüentemente, tem o seu abdome 
dilatado. {LV-08} 
Cf: ŽǀĂƌşŽůŽ͘

ovaríolo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. TƵďŽ ŽǀĂƌŝĂŶŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Há, porém, espécies de Meliponíneos que possuem 
até 10 a 15 ovaríolos por ovários. {LV-06} 
Cf: ŽǀĄƌŝŽ͘
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oviduto  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. Tubo por onde desce o ovo no momento 
ĚĂ ƉŽƐƚƵƌĂ͘ 
Os ovos são formados nos dois ovários da rainha 
e ao passarem pelo oviduto podem ou não serem 
fertilizados. {LV-04}

oviposição  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ƉŽƐƚƵƌĂ ĚŽƐ ŽǀŽƐ͘ 
Merece uma menção especial o processo de 
aprovisionamento e oviposição de cada célula. 
{BO-08} 
Var: ovoposição.  
Cf: ĨĞƌƌĆŽ͖ ŽǀŝƉŽƐŝƚŽƌ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ ŝŶĨĠƌƟů͘

ovipositor  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. FĞƌƌĆŽ ĂƚƌŽĮĂĚŽ ůŽĐĂůŝǌĂĚŽ ŶĂ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞ 
ĚŽ ĂďĚƀŵĞŶ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĨġŵĞĂƐ͕ 
ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ƉŽƐƚƵƌĂ ĚŽƐ ŽǀŽƐ͘ 
O único trabalho da rainha é por ovos. Não 
alimenta a prole, não educa, isto é com as operárias. 
É maquina de botar ovo com o ovipositor, uma 
espécie de ferrão atroiado. {LV-03} 
Cf: ĨĞƌƌĆŽ͖ ŽǀŝƉŽƐŝĕĆŽ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ ŝŶĨĠƌƟů͘

ovo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. CŽƌƉŽ ĨŽƌŵĂĚŽ ŶŽ ŽǀĄƌŝŽ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ƋƵĞ 
contém a célula fecundada ou não que dará 
ŽƌŝŐĞŵ Ă ƵŵĂ ĂďĞůŚĂ ĨġŵĞĂ ŽƵ Ă Ƶŵ ǌĂŶŐĆŽ͘ 
Dentro da célula o ovo se desenvolve em larva 
que após ter ingerido o alimento larval (mel e 
pólen), se transforma em pupa. {AM-14} 
Var: óvulo.  
Cf: ŽǀŽ ŐŽƌĂĚŽ͖ ŽǀŽ ŚĂƉůŽŝĚĞ͘

ovo gorado  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. OǀŽ ĐŽƌƌŽŵƉŝĚŽ͕ ĚĂŶŝĮĐĂĚŽ͕ ĚƵƌĂŶƚĞ Ž 
ƉĞƌşŽĚŽ ĚĞ ŝŶĐƵďĂĕĆŽ͘ 
Depois de algum tempo, as abelhas abrem as 
células sem cria, para desmanchá-las, removendo 
o seu conteúdo. Nessas células não há larvas, mas 
tão somente ovos gorados. {LV-06} 
Cf: ŽǀŽ͖ ŽǀŽ ŚĂƉůŽŝĚĞ͘

ovo haploide  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
Muitas vezes, quando já existe alimento 
larval nos favos de meliponíneos, as 
operárias depositam seus ovos haplóides 
que mais tarde serão consumidos pela 
rainha. {AP-09} 
Var: ovo tróƤcoȗǤ  
Cf: ŽǀŽ͖ ŽǀŽ ŐŽƌĂĚŽ͘

ovo tróƤco  ȏĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.m. Ovo não fecundado, posto pelas operárias 
durante o ritual de postura, que serve de 
ĂůŝŵĞŶƚŽ ƉĂƌĂ Ă ƌĂŝŶŚĂ͘ 
Muitas vezes as operárias botam ovos tróicos 
para a rainha, redondos e grandes. A rainha se 
alimenta desses ovos antes de colocar os seus. 
{AP-08} 
Var: ovo haploide.  
Cf: ŽǀŽ͖ ŽǀŽ ŐŽƌĂĚŽ͘

ovoposição  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
No início, logo após a implantação, a gente tem 
que abrir as caixas mais vezes após a captura 
para veriicar como está se desenvolvendo 
o enxame e se a rainha está em ovoposição 
(postura). {CA-01} 
Var: oviposição*.  
Cf: ĨĞƌƌĆŽ͖ ŽǀŝƉŽƐŝƚŽƌ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ ŝŶĨĠƌƟů͘

óvulo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
Quando fecundada, o abdômen dobra de volume 
e ela perde a capacidade de voar. Na época do 
luxo nectarífero, sua postura pode chegar a 50 
óvulos por dia. {LV-05} 
Var: ovo*.  
Cf: ŽǀŽ ŐŽƌĂĚŽ͖ ŽǀŽ ŚĂƉůŽŝĚĞ͘
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palinologia  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. RĂŵŽ ĚĂ BŽƚąŶŝĐĂ ƋƵĞ ĞƐƚƵĚĂ Ž ƉſůĞŶ͘ 
O uso da Palinologia em vários ramos da ciência, só 
é possível devido à grande variabilidade morfológica 
encontrada nos grãos de pólen, que permite 
caracterizar famílias, gêneros e espécies. {DT-06}

palinoteca  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. CŽůĞĕĆŽ ĚĞ ƉſůĞŶƐ͘ 
Paralelamente a coleta de pólen, foram feitas 
coletas das plantas em loração num raio de 500 
metros do meliponário a im de obtermos uma 
palinoteca de referência, a qual permite uma 
identiicação mais precisa das fontes de pólen 
coletadas pelas abelhas. {CO-03}

palpo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
É que as abelhas vão procurando entusiasmar os 
lerdos zangões e arrebanhar muitas rainhas novas 
para o concurso. [...] Sempre icam alguns parados 
junto à porta dos apartamentos vazios, a lamberem 
os palpos, brincando com saliva. {LV-03} 
Var: palpo labial*. 

palpo labial  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. CĂĚĂ Ƶŵ ĚŽƐ ĚŽŝƐ ĂƉġŶĚŝĐĞƐ ĂƌƟĐƵůĂĚŽƐ Ğ 
ŵſǀĞŝƐ ƐŝƚƵĂĚŽƐ ĂŽ ůĂĚŽ ĚĂ ďŽĐĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
A glossa (língua dos insetos) - serve para sugar 
o néctar das lores. É envolvida pelos palpos 
labiais. {LV-04} 
Var: palpo. 

pão das abelhas  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
Conhecido também como o pão das 
abelhas, o pólen é um produto riquíssimo 
em proteínas, vitaminas e hormônios de 
crescimento. {LV-04} 
Var: pólen*; polem; samora; saburá; samburá; 
saborá. 

papa-mel  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.m. MĂŵşĨĞƌŽ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ EŝƌĂ ďĂƌďĂƌĂ 
que gosta de mel e, consequentemente, é um 
ƉƌĞĚĂĚŽƌ ŶĂƚƵƌĂů ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
A abertura de painéis no fuste para coleta de 
mel, cera e pólen deixa os enxames expostos a 
predadores, como o papa-mel. {AC-15} 
Var: irara. 

papo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ĂůŽũĂĚŽ ŶŽ ĂďĚƀŵĞŶ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ŶŽ 
ƋƵĂů Ġ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂĚŽ Ž ŶĠĐƚĂƌ ĐŽůĞƚĂĚŽ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ 
ƋƵĞ ƐĞ ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĂƌĄ Ğŵ ŵĞů͘ 
Desde o momento em que o néctar chega ao 
papo da abelha ele sofre modiicações físicas 
e isiológicas até ser vomitado (regurgitado) 
dentro do pote, onde só é lacrado depois de 
maduro, isto é desidratado. {LV-03} 
Var: bolsa de mel; estômago de mel; papo de 
mel; vesícula melífera.  
Cf: ĞƐƚƀŵĂŐŽ͘

P  -  p
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papo de mel  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
O néctar é desidratado por ventilação, ou 
seja, a operária desidratadora, que tem néctar 
no papo de mel o traz novamente à língua 
expondo-o frente a uma corrente de ar feita 
por movimentação de asas de outras operárias. 
{AC-16} 
Var: papo*; bolsa de mel; estômago de mel; 
vesícula melífera.  
Cf: ĞƐƚƀŵĂŐŽ͘

partenogênese  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. RĞƉƌŽĚƵĕĆŽ Ă ƉĂƌƟƌ ĚĞ Ƶŵ ŽǀŽ ŶĆŽ 
ĨĞĐƵŶĚĂĚŽ͘ 
Este fenômeno (do nascimento dos zangões 
a partir de ovos não fecundados) é conhecido 
cientiicamente como partenogênese. {LV-04} 
Cf: ƉĂƌƚĞŶŽŐĞŶĠƟĐŽ͘

partenogenético  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. RĞůĂƟǀŽ Ă ƉĂƌƚĞŶŽŐġŶĞƐĞ͘ 
É possível também, que as poucas rainhas que 
emergiram das células não foram fecundadas ou 
pereceram. No começo de 1971 havia lá 5 núcleos 
partenogenéticos, mas não houve referência ao 
número total de núcleos (colônias). {LV-06} 
Cf: ƉĂƌƚĞŶŽŐġŶĞƐĞ͘

pasteurização  [ęėĆęĆĒĊēęĔ ĕŘĘǦĈĔđčĊĎęĆ]
s.f. Operação que consiste em aquecer o mel 
ƉĂƌĂ ŵĂƚĂƌ ŽƐ ŵŝĐƌſďŝŽƐ ƋƵĞ ŶĞůĞ ƉŽƐƐĂŵ ĞǆŝƐƟƌ 
ƐĞŵ ůŚĞ ĂůƚĞƌĂƌ Ž ƐĂďŽƌ ŶĞŵ ůŚĞ ĚĞƐƚƌƵŝƌ ŽƐ 
ŶƵƚƌŝĞŶƚĞƐ͘ 

Algumas espécies de abelhas sem ferrão 
produzem méis impróprios para o consumo in 
natura, devendo passar por uma pasteurização 
(72 ºC) antes de serem armazenadas. {AP-04}

pasto apícola  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m.  
A produtividade das abelhas indígenas pode 
variar muito, de acordo com a espécie, pasto 
apícola e manejo. {LV-08} 
Var: pasto meliponícola*. 

pasto meliponícola  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m. Flora fornecedora de pólen e néctar para 
ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Esta situação reletia em escassez de fontes de 
recursos alimentares para as abelhas (pasto 
meliponícola) de forma a inviabilizar uma 
produção de mel com retorno econômico. 
{AC-07} 
Var: pasto apícola. 

pata  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. ÓƌŐĆŽ ĚĞ ůŽĐŽŵŽĕĆŽ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Os pares de patas diferem entre si, possuindo 
cada um deles uma função diferente.  {LV-04} 
Var: perna.  
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ  ͖ĐŽǆĂ  ͖ĨġŵƵƌ  ͖ƚĂƌƐŽ  ͖ơďŝĂ  ͖ƚƌŽĐąŶƚĞƌ  ͖ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘ 
Nota: AƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ ĂƐƐŝŵ ĐŽŵŽ ŽƵƚƌŽƐ ŝŶƐĞƚŽƐ͕ ƉŽƐƐƵĞŵ 
ƚƌġƐ ƉĂƌĞƐ ĚĞ ƉĂƚĂƐ͘

pau-de-abelha  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m.  
A madeira mais comum usada para confecção 
das caixas de uruçu é a pau-pombo também 
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conhecida como pau-de-abelha na região do 
Nordeste. {AP-08} 
Var: pau-pombo*. 

pau-pombo  [ĒĊđĎĕĔēġėĎĔ]
s.m. Madeira  da espécie Tapirira guianensis, 
ĐŽŵƵŵĞŶƚĞ ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ ĐŽŶƐƚƌƵĕĆŽ ĚĞ ĐĂŝǆĂƐ 
ƌĂĐŝŽŶĂŝƐ͘ 
Realizando levantamento de ninhos de meliponíneos 
em um fragmento de Mata Atlântica, veriicaram 
que o pau-pombo foi o substrato mais utilizado para 
nidiicação, com 57,9% ninhos. {AC-10} 
Var: pau-de-abelha. 

pé-de-pau  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Por exemplo, a guaraipo faz seus ninhos junto 
às raízes das árvores, ou na parte do tronco 
rente ao chão, e por isto é às vezes chamada de 
pé-de-pau. {AP-09} 
Var: guaraipo*; guarupu; guirupu.  
Cf: ŐƵĂƌĂŝƉŽͲŶĞŐƌĂ͘

pedicelo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĂƌƚĞ ĚĂ ĂŶƚĞŶĂ ƋƵĞ ůŝŐĂ Ž ŇĂŐĞůŽ ĂŽ 
ĞƐĐĂƉŽ͘ 
Escapo direito, como nos machos normais, 
mais curto e largo, portando 11 lagelômeros; o 
pedicelo arredondado e o primeiro lagelômero 
mais largo e curto (0,18:0,14) que o da antena 
do lado feminino (O, 16:0,20), ainda mais curto 
ventralmente. {AC-43} 
Cf: ĂŶƚĞŶĂ͖ ĞƐĐĂƉŽ͖ ŇĂŐĞůŽ͖ ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽ͘

peneira  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. UƚĞŶƐşůŝŽ ĐŽŶƐƟƚƵşĚŽ ĚĞ ƵŵĂ ƚĞůĂ ƵƟůŝǌĂĚŽ 
ƉĂƌĂ ĐŽĂƌ Ž ŵĞů ĚĞƉŽŝƐ ĚĂ ĐŽůŚĞŝƚĂ͘ 
Na tarefa de coleta do mel, é importante ter em 
mãos seringa e peneira, entre outros materiais, 
dependendo do método utilizado. {AP-01}

perna  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
Uma outra estrutura muito importante no 
transporte de sólidos e substâncias pastosas 
para o ninho é a corbícula, uma tíbia 
modiicada, de forma achatada, encontrada 
no terceiro par de pernas das operárias dos 
meliponíneos. {LV-08} 
Var: pata*.  
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͘

peróxido de hidrogênio  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
O antibiótico melífero mais comum, 
provavelmente de ocorrência geral nos méis, é 
a inibina (peróxido de hidrogênio), produzida 
pela enzima glucose-oxidase. {LV-06} 
Var: inibina*. 

pilar de cerume  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
As células podem estar agrupadas, formando 
favos horizontais, regulares ou irregulares, 
ou em cachos (quando as células não estão 
agrupadas em favos, mas unidas entre si por 
pequenos pilares de cerume, estando cada célula 
isolada das demais). {AC-16} 
Var: cabo de cerume*. 
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pilhadora  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ůĂĚƌĂ͕ ƋƵĞ ƌŽƵďĂ ŵĂƚĞƌŝĂů Ğ ĂůŝŵĞŶƚŽ 
ĚĞ ŽƵƚƌĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ͘ 
Manter deliberadamente colônias de abelhas  
pilhadoras  é  anti-ético,  pois  signiica  dar  
prejuízo  certo  aos meliponicultores vizinhos. 
{LV-06} 
Cf: ĂďĞůŚĂͲƉĂƌĂƐŝƚĂ͖ ƉŝůŚĂŐĞŵ͖ ƉŝůŚĂƌ͘

pilhagem  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. FƵƌƚŽ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞ ĞŶƚƌĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ͕ 
sobretudo quando uma delas está fraca ou com 
ƉŽƉƵůĂĕĆŽ ƌĞĚƵǌŝĚĂ͘ 
Outras vezes a pilhagem pode assumir formas 
violentas e altamente destrutivas, para a 
conquista de ninhos alheios ou simplesmente 
para pilhar  em  larga  escala.  Trata-se  então  
de  roubos. {LV-06} 
Var: saque.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲƉĂƌĂƐŝƚĂ͖ ƉŝůŚĂĚŽƌĂ͖ ƉŝůŚĂƌ͘

pilhar  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
v. Roubar, furtar, materiais e alimentos de 
ĐŽůŵĞŝĂƐ ĂůŚĞŝĂƐ͘ 
Esta abelha é conhecida por pilhar ninhos de 
outras espécies de meliponíneos para obter 
pólen e mel. {CA-06} 
Cf: ĂďĞůŚĂͲƉĂƌĂƐŝƚĂ͖ ƉŝůŚĂĚŽƌĂ͖ ƉŝůŚĂŐĞŵ͘

pilosidade  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. QƵĂůŝĚĂĚĞ ĚĞ ƉŝůŽƐŽ͖ ƋƵĞ ƚĞŵ ƉĞůŽƐ͘ 
Trata-se de uma abelha que mede em torno 
de 4mm de comprimento, é preta, possuindo 
pilosidade (pelos) grisalha e asas esfumaçadas 
no terço apical (ponta das asas). {AP-08}

pinça  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. UƚĞŶƐşůŝŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ 
ƉĂƌĂ ůŝŵƉĂƌ Ă ĐŽůŵĞŝĂ͕ ƋƵĞ ƐĞƌǀĞ ƉĂƌĂ ƌĞƟƌĂƌ 
pequenos pedaços de batume ou pequenas 
ƚƌĂĕĂƐ Ğ ůĂƌǀĂƐ ĚĞ ŝŶǀĂƐŽƌĞƐ͘ 
Os instrumentos utilizados também lembram 
uma operação cirúrgica: pinças e facas para 
manipular o ninho, seringas e conta-gotas para 
manipular o mel. {AP-09}

pincel  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. UƚĞŶƐşůŝŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĞůŽ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ ƉĂƌĂ 
ůŝŵƉĂƌ Ă ĐŽůŵĞŝĂ͘ 
Retira-se a melgueira da caixa de criação 
para um local afastado do meliponário, 

dotado de tela e condições higiênicas para 
este processamento; limpa-se com um pincel 
resíduos de batume, possivelmente quebrados 
durante o descolamento da melgueira do 
sobreninho. {LV-07}

pistilo  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. ÓƌŐĆŽ ƐĞǆƵĂů ĨĞŵŝŶŝŶŽ ĚĂ ŇŽƌ͕  ƋƵĞ ĂůŽũĂ Ž 
ĞƐƟŐŵĂ͘ 
É interessante notar, entretanto, que Dialictus 
sp., por permanecer principalmente na base 
da flor, junto aos estames, polinizou de modo 
mais eficiente os pistilos desta região e 
aqueles presentes na lateral do receptáculo. 
{DT-03}

planta melífera  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. Planta fornecedora de néctar e pólen para 
ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Em trabalhos que visam estudar a 
diversidade de abelhas e as plantas melíferas 
associadas, o método mais utilizado para a 
obtenção dos indivíduos consiste na coleta 
das abelhas diretamente nas flores que elas 
visitam. {DT-06} 
Var: planta nectarífera; planta polinífera. 

planta nectarífera  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f.  
Dentre as espécies de abelhas sem ferrão, 
a mandaçaia (Melipona mandacaia Smith, 
1863) é uma das mais conhecidas no nordeste 
brasileiro, constituindo-se em um animal de 
convivência permanente nas zonas rurais. 
Entretanto, existem poucas informações sobre 
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as plantas nectaríferas visitadas por essa 
abelha. {AC-08} 
Var: planta melífera*; planta polinífera. 

planta polinífera  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f.  
O levantamento quantitativo e qualitativo dos 
grãos de pólen presentes em uma amostra de 
mel constitui o seu espectro polínico, que diz 
respeito às plantas poliníferas e/ou nectaríferas. 
{AC-08} 
Var: planta melífera*; planta nectarífera. 

polem  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m.  
Devo dizer também que essa transferência de 
polem para uma colmeia nova, embora possa 
ser útil e importante, não é indispensável. 
{LV-06} 
Var: pólen*; samora; saburá; samburá; saborá; 
pão das abelhas. 

pólen  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. Pſ ĮŶŽ ĐŽŶƟĚŽ ŶĂƐ ĂŶƚĞƌĂƐ ĚĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ 
ĨĂŶĞƌſŐĂŵĂƐ͕ ƋƵĞ ĐŽŶƐƟƚƵŝ ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƉƌŽƚĞşŶĂƐ 
ƉĂƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
É muito importante que a colônia receba 
pólen de sua própria espécie, isso porque aí 
existem bactérias envolvidas na fermentação. 
Sem essa fermentação especíica, o pólen não 
pode ser usado como alimento pelas abelhas. 
{ST-04} 
Var: polem; samora; saburá; samburá; saborá; 
pão das abelhas. 

poliginia  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.f. CŽŶĚŝĕĆŽ ƚĞŵƉŽƌĄƌŝĂ Ğŵ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ 
ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐĂƌĂĐƚĞƌŝǌĂĚĂ ƉĞůĂ ƉƌĞƐĞŶĕĂ 
ĚĞ ŵĂŝƐ ĚĞ ƵŵĂ ƌĂŝŶŚĂ ƉŽĞĚĞŝƌĂ͘ 
Bego relatou a presença de mais de uma rainha 
isogástrica ativa em colônias de Melipona 

bicolor Lepeletier, 1836, espécie, que segundo a 
autora, apresentou poliginia facultativa com até 
5 rainhas ativas. {AC-17}

polilética  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. QƵĞ ĐŽůŚĞ ƉſůĞŶ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ 
ǀĂƌŝĂĚĂƐ͘ 
As espécies de plantas nem sempre são restritas 
pela ocorrência de abelhas polinizadoras 
oligoléticas, podendo ser na ausência destas, 
polinizadas pelas espécies poliléticas. {AC-56} 
Cf: ŽůŝŐŽůĠƟĐĂ͘

polínico  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. RĞůĂƟǀŽ Ă ƉſůĞŶ͘ 
As abelhas eussociais saem à procura de uma única 
espécie loral, mas, não encontrando quantidade 
suiciente, visitam outras lores, misturando vários 
tipos polínicos na mesma carga polínica o que 
resulta na ocorrência de muitos tipos como pólen 
isolado importante e ocasional. {DT-06} 
Cf: ĞƐƉĞĐƚƌŽ ƉŽůşŶŝĐŽ͘

polinização  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ĨĞĐƵŶĚĂƌ ƵŵĂ ŇŽƌ ƉĞůŽ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ ĚĞ 
ƉſůĞŶ ĚĂƐ ĂŶƚĞƌĂƐ ƉĂƌĂ Ž ĞƐƟŐŵĂ͘ 
Embora a produção do mel das abelhas sem ferrão 
seja inferior à da abelha italiana, os meliponíneos 
[...] possuem vantagens muito importantes em 
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relação às outras espécies, especialmente pelo 
fato de elas estarem muito mais adaptadas à 
polinização das árvores de nossa loresta e à 
nossa cultura e realidade. {LV-08} 
Cf: ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĐƌƵǌĂĚĂ͖ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ŶĂƚƵƌĂů͘

polinização cruzada  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ƋƵĞ ĞŶǀŽůǀĞ ŵĂŝƐ ĚĞ ƵŵĂ ŇŽƌ͘  
A polinização cruzada das lores é entomóila, 
requerendo, portanto, a ação dos insetos 
silvestres, em especial de abelhas. {DT-04} 
Cf: ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͖ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ŶĂƚƵƌĂů͘

polinização natural  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. PŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ƋƵĞ ŽĐŽƌƌĞ ŶĂƚƵƌĂůŵĞŶƚĞ ƉĞůŽ 
ĂŵĂĚƵƌĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂ ĂŶƚĞƌĂ ĚĂ ŇŽƌ ŽƵ ƉĞůĂ ĂĕĆŽ 
ĚĞ ĂŐĞŶƚĞƐ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĞƐ͘ 
Desse modo, o comportamento exibido por essas 
abelhas nas lores [...] sugere que, durante a 
polinização natural, existe um efeito complementar 
na polinização realizada por essas espécies nas lores 
primárias do cultivar OS. {DT-03} 
Cf: ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͖ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĐƌƵǌĂĚĂ͘

polinizador  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
adj. QƵĞ ƉŽůŝŶŝǌĂ͘ 
As abelhas polinizadoras poderiam ajudar 
no relorestamento conectando os fragmentos 
remanescentes da loresta tropical. {BO-04}

polinizar  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
v. LĞǀĂƌ Ž ƉſůĞŶ ĚĂƐ ĂŶƚĞƌĂƐ ƉĂƌĂ Ž ĞƐƟŐŵĂ 
ĚĂ ŇŽƌ͖ ƉƌĂƟĐĂƌ Ă ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͕ ŶĂƚƵƌĂů ŽƵ 
ĂƌƟĮĐŝĂůŵĞŶƚĞ͘ 
As abelhas ajudam a polinizar as lavouras 
e os pomares, garantindo maior fartura de 
alimentos. {CA-03}

postura  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. DĞƐŽǀĂ ĚĂ ƌĂŝŶŚĂ͘ 
É interessante notar que, nessas abelhas, a 
postura envolve um ritual comportamental, 
bastante complexo (conhecido pelos especialistas 
pela sigla POP), que compreende interações 
entre a rainha e as operárias. {ST-01} 
Cf: ĨĞƌƌĆŽ͖ ŽǀŝƉŽƐŝƚŽƌ͖ ŽǀŝƉŽƐŝĕĆŽ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ ŝŶĨĠƌƟů͘

postura infértil  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. Postura que dá origem a ovos dos quais não 
ŽĐŽƌƌĞ Ž ŶĂƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ůĂƌǀĂƐ͘ 
É difícil tirar uma conclusão mais clara nessa 

questão da postura infértil, exceto talvez em 
termos relativos. {LV-06} 
Cf: ĨĞƌƌĆŽ͖ ŽǀŝƉŽƐŝƚŽƌ͖ ŽǀŝƉŽƐŝĕĆŽ͖ ƉŽƐƚƵƌĂ͘

pote de alimento  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Reservatório em formato ovóide ou 
ĐŝůşŶĚƌŝĐŽ ĨĞŝƚŽ ĚĞ ĐĞƌĂ ŶŽ ƋƵĂů ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ
ĨĞƌƌĆŽ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵ ŵĞů Ğ ƉſůĞŶ͘ 
Muitas vezes, as abelhas podem construir potes de 
alimento na área em torno dos favos de cria. {LV-04} 
Cf: ƉŽƚĞ ĚĞ ŵĞů͖ ƉŽƚĞ ĚĞ ƉſůĞŶ͘

pote de mel  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Reservatório em formato ovóide ou 
ĐŝůşŶĚƌŝĐŽ ĨĞŝƚŽ ĚĞ ĐĞƌĂ ŶŽ ƋƵĂů ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ
ĨĞƌƌĆŽ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵ ŵĞů͘ 
Dessa maneira icará mais fácil reforçar colônias 
fracas  com  potes  de  mel  provenientes  de  colônias  
fortes,  quando  isso  for necessário. {LV-06} 
Cf: ƉŽƚĞ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͖ ƉŽƚĞ ĚĞ ƉſůĞŶ͘

pote de pólen  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Reservatório em formato ovóide ou 
ĐŝůşŶĚƌŝĐŽ ĨĞŝƚŽ ĚĞ ĐĞƌĂ ŶŽ ƋƵĂů ĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ
ĨĞƌƌĆŽ ĂƌŵĂǌĞŶĂŵ ƉſůĞŶ͘ 
Mais perto da cria icam os potes de pólen, depois, 
em círculos concêntricos, seguem-se os potes de 
mel, ora parecendo cachos de frutinhas ou ovos 
emparelhados expostos à venda. {LV-03} 
Cf: ƉŽƚĞ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚŽ͖ ƉŽƚĞ ĚĞ ŵĞů͘

pré-pupa  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. FĂƐĞ ĚĞ ĚŽƌŵġŶĐŝĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ĞŶƚƌĞ Ž ƉĞƌşŽĚŽ 
ůĂƌǀĂů Ğ Ž ƉĞƌşŽĚŽ ƉƵƉĂů͘ 
Como  também  já expliquei, as células de cria 
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na fase de casulo são cor de palha clara, não 
têm praticamente cerume nos lados expostos 
e os fundos são escuros e duros, devido aos 
excrementos ali depositados pela cria quando 
está no estágio de pré-pupa. {LV-06}

princesa  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f. RĂŝŶŚĂ ǀŝƌŐĞŵ͕ ĂŝŶĚĂ ŶĆŽ ĨĞĐƵŶĚĂĚĂ͘ 
Nas trigonas acontece um processo interessante. 
Quando uma ou mais princesas nascem, podem 
apresentar uma atratividade especial e logo 
formam uma corte ao redor. {AP-09}

probóscide  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. AƉĂƌĞůŚŽ ďƵĐĂů ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͕ Ğŵ ĨŽƌŵĂ ĚĞ ƚƵďŽ 
ŽƵ ƚƌŽŵďĂ͕ ĐŽŵ Ž ƋƵĂů ƐƵŐĂŵ Ž ŶĠĐƚĂƌ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ͘ 
Essas abelhas possuem um probóscide bem 
longo, e as orquídeas armazenam seu néctar no 
fundo de suas lores. {ST-08}

 

propódeo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PƌŝŵĞŝƌŽ ƐĞŐŵĞŶƚŽ ĚŽ ĂďĚƀŵĞŶ ƋƵĞ ƐĞ 
ƚŽƌŶŽƵ ƉĂƌƚĞ ŝŶƚĞŐƌĂŶƚĞ ĚŽ ƚſƌĂǆ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Superfície posterior do propódeo com algumas 
cerdas simples longas, com cerca de 0,24 mm. 
{AC-39}

própole  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f.  
Todo esse material de construção, remendo, 
solda tem um nome comum: própolis ou própole 
(para a cidade). {LV-03} 
Var: própolis*. 

própolis  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ƌĞƐŝŶŽƐĂ͕ ĂĐĂƐƚĂŶŚĂĚĂ͕ ĚĞ 
ĐŽŶƐŝƐƚġŶĐŝĂ ĐĞƌŽƐĂ͕ ƐĞŐƌĞŐĂĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Além disso, a própolis é muito  usada  na  
defesa  do  ninho  de  alguns  Meliponíneos,  na  
calafetação  das frestas de sua habitação e na 
construção de batumes divisórios. {LV-06} 
Var: própole. 

 

pupa  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. ÚůƟŵĂ ĨŽƌŵĂ ĚĂ ŵĞƚĂŵŽƌĨŽƐĞ ĚĂ ĂďĞůŚĂ 
ĂŶƚĞƐ ĚŽ ŝŵĂŐŽ͘ 
Finalmente, 36 dias após a postura do ovo pela 
mãe, a pupa sai da sua célula de cria e passa a 
ser um inseto adulto. {LV-06} 
Var: ninfa.  
Cf: ƉƵƉĂů͘
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pupal  [ċĎĘĎĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
adj. RĞůĂƟǀŽ Ă ƉƵƉĂ͘ 
Passados cerca de 2 ou 3 dias, a pré-pupa inicia 
o período pupal propriamente dito. {LV-06} 
Cf: ƉƵƉĂ͘
 

Q  -  q

quadro de aumento  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. MŽůĚƵƌĂ ĚĞ ŵĂĚĞŝƌĂ ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĂƌĂ ĂŵƉůŝĂƌ 
Ž ĞƐƉĂĕŽ ĚĞ ĐŽůŵĞŝĂƐ ƌĂĐŝŽŶĂŝƐ͘ 
Com as peças "J" e "K" constrói-se um quadro 
de aumento, o qual deve ser colocado sobre 
cada gaveta, para aumentar a sua capacidade, 
quando essa colmeia é utilizada para abrigar 
espécies de Meliponíneos com ninhos e potes de 
tamanho grande ou mediano/grande. {LV-06}

quitina  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ŽƌŐąŶŝĐĂ ŶŝƚƌŽŐĞŶĂĚĂ ĐŽŶƐƟƚƵŝŶƚĞ 
ĚŽƐ ƚĞŐƵŵĞŶƚŽƐ ĚĂ ĂďĞůŚĂ Ğ ĚĞ ŽƵƚƌŽƐ ŝŶƐĞƚŽƐ͘ 
O corpo de uma abelha tem muito em comum 
com os de outros insetos. A maior parte dele 
é coberto por um exoesqueleto formado por 
pequenas placas removíveis de quitina. {ST-08}
 

R  -  r

rainha  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f. AďĞůŚĂ ŵĂŝƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ ĚĂ ĐŽůŵĞŝĂ ƉŽƌ ƐĞƌ 
Ă ƷŶŝĐĂ ĨġŵĞĂ ƋƵĞ ƉŽƐƐƵŝ Ž ĂƉĂƌĞůŚŽ ƌĞƉƌŽĚƵƚŽƌ 
ƉĞƌĨĞŝƚĂŵĞŶƚĞ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝĚŽ͕ ĐƵũĂ ƉƌŝŶĐŝƉĂů 
ĨƵŶĕĆŽ Ġ Ɖƀƌ ŽƐ ŽǀŽƐ ƉĂƌĂ Ă ƌĞƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĂ 
ĞƐƉĠĐŝĞ͘ 
A rainha e suas ilhas usam cera das glândulas 
cerígenas em seus abdômens para construir um 
ninho que dura por gerações. {ST-08} 
Var: abelha-rainha; rainha-mãe; rainha-
poedeira.  
Cf: ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ͘ 
Nota: A ĂďĞůŚĂͲƌĂŝŶŚĂ ǀŝǀĞ ĐĞƌĐĂ ĚĞ ϯ Ă ϲ ĂŶŽƐ Ğ Ġ 
ĨĂĐŝůŵĞŶƚĞ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚĂ͕ ƉŽƌ ƐĞƌ ǀŝƐŝǀĞůŵĞŶƚĞ ŵĂŝŽƌ ƋƵĞ 
ĂƐ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ Ğ Ž ǌĂŶŐĆŽ͘ É ƌĞƐƉŽŶƐĄǀĞů ƉĞůĂ ŵĂŶƵƚĞŶĕĆŽ 
ĚĂ ŚĂƌŵŽŶŝĂ Ğ ŽƌĚĞŶĂĕĆŽ ĚŽƐ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĚĂ ĐŽůƀŶŝĂ͕ Ž 
ƋƵĞ ĐŽŶƐĞŐƵĞ ĐŽŵ Ă ƉƌŽĚƵĕĆŽ Ğ ůŝďĞƌĂĕĆŽ ĚŽ ĨĞƌŽŵƀŶŝŽ͕ 
ŚŽƌŵƀŶŝŽ ƋƵĞ ŝŵƉĞĚĞ Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ƐĞǆƵĂů ĨĞŵŝŶŝŶŽ 
ĚĂƐ ŽƉĞƌĄƌŝĂƐ͕ ŝŵƉŽƐƐŝďŝůŝƚĂŶĚŽͲĂƐ ĚĞ ƐĞ ƌĞƉƌŽĚƵǌŝƌĞŵ͘  
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rainha-mãe  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f.  
As colônias possuem uma rainha mãe, várias 
gerações de operárias, além dos machos dependendo 
da condição geral da população. {LV-04} 
Var: rainha*; abelha-rainha; rainha-poedeira.  
Cf: ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ͘

rainha-poedeira  [ĈĆĘęĆĘ]
s.f.  
A postura dos ovos das rainhas-poedeiras é 
realizada durante um tipo de "ritual", em que 
a rainha e as operárias da sua corte avançam, 
recuam, tremem e "ixam" com a cabeça e suas 
antenas, as células ainda abertas. {LV-06} 
Var: rainha*; abelha-rainha; rainha-mãe.  
Cf: ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ͘

realeira  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Em Trigonini as rainhas são normalmente 
produzidas em células especiais, mais volumosas, 
muitas vezes, localizadas na periferia do favo de 
cria, denominadas realeiras ou células reais. 
{ST-01} 
Var: célula real*. 

reboliço  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m.  
Nas horas vagas me extasio a contemplar o 
reboliço das abelhas para eleger rainhas. 
Ninguém ica parado. Cresce rapidamente a 
multidão pela chegada de sempre mais abelhas 
da vizinhança. {LV-03} 
Var: alvoroço*.  
Cf: ĞŶǆĂŵĞĂĕĆŽ͘

receptáculo ƪoral  ȏĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m. RĞŐŝĆŽ ĚĂ ŇŽƌ ŽŶĚĞ ĞƐƚĆŽ ĐŽŶƟĚŽƐ ŽƐ 
ſƌŐĆŽƐ ŇŽƌĂŝƐ͘ 
O comportamento exibido por essas abelhas 
nas lores, polinizando com maior eiciência 
diferentes regiões do receptáculo loral, sugere 
que, durante a polinização natural, existe um 
efeito complementar na polinização realizada 
por essas espécies nas lores primárias do 
cultivar OS. {DT-03}

 

refratômetro  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.m. Instrumento de medida da umidade do mel 
ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚĞ şŶĚŝĐĞƐ ĚĞ ƌĞĨƌĂĕĆŽ͘ 
Com auxílio de refratômetro, foi analisado 
o teor de água desses méis. Os méis 
apresentaram porcentagem de água 
provavelmente influenciada pelas condições 
ambientais. {AP-08}
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resina  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. SƵďƐƚąŶĐŝĂ ǀĞŐĞƚĂů ĞǆƚƌĂşĚĂ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ 
ĚĂƐ ĨŽůŚĂƐ͕ ĐĂƐĐĂƐ Ğ ƌĂşǌĞƐ ĚĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ͘ 
Algumas espécies depositam sobre o 
agressor resina vegetal que gruda sobre os 
pelos. {AP-09} 
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌƵŵĞ͖ ĐĞƌĂ ƉƵƌĂ͖ ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ͘

 
 

S  -  s

saborá  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
Um dia eu visitei um vizinho e quando cheguei lá 
ele estava brigando com um caixãozinho de abelha 
porque ela não produzia mel, só produzia pólen. 
Que o pólen ele chama de saborá e xingando que 
aquela porcaria não dava mel, só dava saborá e ia 
jogar aquela abelha no mato. {BO-19} 
Var: pólen*; polem; samora; saburá; samburá; 
pão das abelhas. 

saburá  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m.  
A meu ver, no caso das espécies acima referidas, 
cujos potes de polem são mais atacados pelas 
larvas de forídeos, todo o polem (samora 
ou saburá) visível externamente, deve ser 
eliminado do conjunto de potes a ser transferido 
de colmeia. {LV-06} 
Var: pólen*; polem; samora; samburá; saborá; 
pão das abelhas. 

sacarose  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.f. AĕƷĐĂƌ ĐŽŵƵŵ͕ ĚŽ ŐƌƵƉŽ ĚŽƐ ĚŝƐƐĂĐĂƌşĚĞŽƐ͕ 
ƋƵĞ ĨŽƌŶĞĐĞ͕ ƉŽƌ ŚŝĚƌſůŝƐĞ͕ ŐůŝĐŽƐĞ Ğ ĨƌƵƚŽƐĞ͕ 
ĞŶĐŽŶƚƌĂĚŽ Ğŵ ƉŽƵĐĂ ƋƵĂŶƟĚĂĚĞ ŶŽƐ ŵĠŝƐ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Dentre os dissacarídeos mais comuns no mel, a 
sacarose destaca-se por ser o açúcar presente no 
néctar, passível de hidrólise por meio de ácidos ou 
enzimas, resultando em glicose e frutose. {LV-07}

samburá  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.m.  
A gente pode observar que ela vai pegando o 
samburá e vai colocando nos pés e que ela pega 
também o néctar, que é aquela água doce que ela 
vai engolir. O samburá, que é o pólen, é a parte 
macho das plantas. {CA-01} 
Var: pólen*; polem; samora; saburá; saborá; 
pão das abelhas. 

samora  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f.  
A meu ver, no caso das espécies acima referidas, 
cujos potes de polem são mais atacados pelas larvas 
de forídeos, todo o polem (samora ou saburá) visível 
externamente, deve ser eliminado do conjunto de 
potes a ser transferido de colmeia. {LV-06} 
Var: pólen*; polem; saburá; samburá; saborá; 
pão das abelhas. 

sanharão  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Trigona truculenta, 
de porte grande e considerada boa produtora de mel, 
ĐŽŵƵŵĞŶƚĞ ĐŽŶĨƵŶĚŝĚĂ ĐŽŵ Ă ŝƌĂƉƵĄ͘ 
Outras constroem ninhos aéreos, presos a galhos 
ou paredes como a arapuá (Trigona spinipes) ou 
a sanharão (Trigona truculenta). {AP-09}
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saque  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m.  
Em duas colônias dessa espécie, onde nos saques 
iniciais houve essas centenas de mortes, nas pilhagens 
subsequentes não ocorreu mais esse morticínio em 
larga escala. {LV-06} 
Var: pilhagem*.  
Cf: ĂďĞůŚĂͲƉĂƌĂƐŝƚĂ͖ ƉŝůŚĂĚŽƌĂ͖ ƉŝůŚĂƌ͘

Scaura latitarsis  

[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐŽŵ ŽĐŽƌƌġŶĐŝĂƐ 
ŶŽ AŵĂǌŽŶĂƐ͕ AŵĂƉĄ͕ EƐƉşƌŝƚŽ SĂŶƚŽ͕ MŝŶĂƐ 
GĞƌĂŝƐ͕ MĂƚŽ GƌŽƐƐŽ͕ PĂƌĄ͕ RŽŶĚƀŶŝĂ͕ RŽƌĂŝŵĂ Ğ 
SĆŽ PĂƵůŽ͕ ƐĞŵ ƌĞĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ŶŽŵĞƐ ƉŽƉƵůĂƌĞƐ͘ 
Outras espécies de Partamona e Scaura latitarsis 
constroem seus ninhos dentro de cupinzeiros 
vivos. {AP-05}

sentinela  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f.  
As operárias que buscam alimentos e as 
sentinelas podem estar no tubo de entrada, na 
região dos potes. {ST-03} 
Var: guarda*; guardiã; operária-guarda; soldado.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘

seringa  [ĊĖĚĎĕĆĒĊēęĔĘ]
s.f. PĞƋƵĞŶĂ ďŽŵďĂ ƉŽƌƚĄƟů ƵƟůŝǌĂĚĂ ƉĞůŽƐ 
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ ƉĂƌĂ ĞǆƚƌĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞů͘ 
Após a constatação do aprovisionamento da melgueira 
pelas abelhas, foi realizada a colheita do mel através 
da sucção com bomba ou seringa. {AC-07} 
Cf: ďŽŵďĂ ƐƵŐĂĚŽƌĂ͘

sobreninho  [ĒĚđęĎĕđĎĈĆİģĔ]
s.m. CŽŵƉĂƌƟŵĞŶƚŽ ĚĂ ĐĂŝǆĂͲƌĂĐŝŽŶĂů ŽŶĚĞ ĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ƉŽĚĞŵ ĐŽŶƐƚƌƵŝƌ ĚŝƐĐŽƐ ĚĞ ĐƌŝĂ ă ŵĞĚŝĚĂ 
ƋƵĞ Ă ĐŽůƀŶŝĂ ĨŽƌ ĐƌĞƐĐĞŶĚŽ Ğ ŚŽƵǀĞƌ ŶĞĐĞƐƐŝĚĂĚĞ 
ĚĞ ŵĂŝƐ ĞƐƉĂĕŽ͘ 
A retirada do geoprópolis (batume) deve ser realizada 
em toda a extensão da caixa para que se possa 
encaixar o sobreninho sem diiculdades. {CA-02}

soldado  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.m.  
As operárias, durante a vida adulta, desempenham 
diversas funções dentro do ninho, seguindo 
relativamente a seguinte ordem: faxineiras,  nutrizes, 
arquitetas, soldados   campeiras. {LV-02} 
Var: guarda*; guardiã; operária-guarda; sentinela.  
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ ŽƉĞƌĄƌŝĂͲ
ƉŽĞĚĞŝƌĂ͖ ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ͘
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taquaruçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Espécies mais produtivas, como uruçu-cinzenta, 
taquaruçu e canudo, podem produzir de 4 a 6 
litros de mel por caixa num período de um ano. 
{LV-08} 
Var: uruçu-boca-de-renda*; jandaíra-alaranjada-
de-manaus. 

tarso  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. PĂƌƚĞ ĂƌƟĐƵůĂĚĂ ĚĂ ƉĞƌŶĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
As pernas das abelhas têm as mesmas partes 
básicas das de outros insetos. Começando 
com a parte mais próxima do corpo da abelha, 
elas são coxa, trocânter, fêmur, tíbia e tarso. 
{ST-08} 
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ơďŝĂ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͖ 
ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

 

tataíra  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
A abelha Oxytrigona tataira, vulgarmente 
conhecida por "tataíra" ou "caga-fogo", é 
uma espécie de ampla distribuição no Brasil, 
conhecida pela sua grande defensividade que 
acaba por diicultar a sua inclusão em projetos 
de meliponicultura. {AC-54} 
Var: caga-fogo*. 

termiteiro  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m.  
A maioria das abelhas “sem ferrão” ocupa 

ocos de árvores em diferentes alturas. Também 
podem ocupar termiteiros (cupins), ninhos de 
formigas abandonados, e ninhos de pássaros. 
{AP-09} 
Var: cupinzeiro*. 

tíbia  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f. Segmento delgado e desenvolvido da 
ƉĂƚĂ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƋƵĞ͕ ŶŽ ƷůƟŵŽ ƉĂƌ ĚĞ ƉĂƚĂƐ͕ 
ĂƉƌĞƐĞŶƚĂ ŵŽĚŝĮĐĂĕƁĞƐ ƋƵĞ ƌĞƐƵůƚĂŵ Ğŵ ƵŵĂ 
ĐŽƌďşĐƵůĂ͘ 
As pernas das abelhas têm as mesmas partes 
básicas das de outros insetos. Começando 
com a parte mais próxima do corpo da abelha, 
elas são coxa, trocânter, fêmur, tíbia e tarso. 
{ST-08} 
Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ƚƌŽĐąŶƚĞƌ͖ 
ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

tijolo  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.m. BůŽĐŽ ĚĞ ďĂƌƌŽ͕ ŵŽůĚĂĚŽ Ğ ĐŽǌŝĚŽ͕ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ 
Ğŵ ĨŽƌŵĂ ĚĞ ƉĂƌĂůĞůĞƉşƉĞĚŽ͕ ƋƵĞ ƐĞ ĞŵƉƌĞŐĂ ŶĂƐ 
ĐŽŶƐƚƌƵĕƁĞƐ͕ ŵƵŝƚŽ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉŽƌ ĂůŐƵŵĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ 
ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ƉĂƌĂ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͘ 
Os locais de nidiicação são ocos variados em 
muros de pedra, tijolos vazados, ocos de árvores. 
O ninho é pequeno. Geralmente constróem 
ninhos próximos uns dos outros. {LV-04}

T  -  t
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tiúba  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Melipona compressipes fasciculata, 
ŵƵŝƚŽ ĐŽŵƵŵ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ MĂƌĂŶŚĆŽ͘ 
Numa  colônia  órfã  de  tiúba (Melipona  compressipes)  
que  observei, existiam  apenas  algumas  poucas  
células  de cria construídas. {LV-06} 
Var: uruçu-cinzenta. 

traça-da-cera  [ĕėĊĉĆĉĔėĊĘ]
s.f. IŶƐĞƚŽ ŵŝĐƌŽůĞƉŝĚſƉƚĞƌŽ ƋƵĞ ĚĂŶŝĮĐĂ Ă ĐĞƌĂ 
ĚĂƐ ĐŽůŵĞŝĂƐ͘ 
Na Índia, A. grisella é encontrada em maiores 
altitudes que a traça da cera G. mellonella. {AC-20} 
Cf: ĐĞƌĂ͖ ĐĞƌƵŵĞ͖ ĐĞƌĂ ƉƵƌĂ͖ ƌĞƐŝŶĂ͘ 
Nota: A ƚƌĂĕĂͲĚĂͲĐĞƌĂ Ġ ƵŵĂ ĚĂƐ ƉŝŽƌĞƐ ƉƌĂŐĂƐ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲ
sem-ferrão, pois, quando sua infestação é muito grande, as 
ĂďĞůŚĂƐ ĐŚĞŐĂŵ Ă ĂďĂŶĚŽŶĂƌ Ă ĐŽůŵĞŝĂ͘

transferência de ninho  [ĈĆĕęĚėĆ]
s.f. Processo de captura de colmeias que 
ĐŽŶƐŝƐƚĞ ŶĂ ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ŶĂƚƵƌĂů ƉĂƌĂ 
ƵŵĂ ĐĂŝǆĂ ƌĂĐŝŽŶĂů͘ 
Será executada uma transferência de ninho 
de meliponíneo para uma colméia racional, 
paralelamente à realização dos procedimentos 
preventivos para garantir a sobrevivência da 
colônia. {BO-08}

Trigona  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. GġŶĞƌŽ ĚĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ ĚŽƐ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͘ 
Já em abelhas do gênero Trigona pouco se 
conhece sobre os mecanismos intracoloniais que 
as operárias utilizam na comunicação de fontes 
de alimento, mas sabe-se que elas utilizam 
trilhas de cheiro para indicar às companheiras 
de ninho a direção da fonte. {AD-12}

Trigonini  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. TƌŝďŽ ĚĂ ƐƵďĨĂŵşůŝĂ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͕ ĚĂ ĨĂŵşůŝĂ 
Apidae, na qual está inserido o gênero Trigona, 
ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͘ 
No caso de Trigonini, as rainhas são maiores 
que as operárias e levam mais tempo que as 
operárias e machos para emergir. {ST-01}

trocânter  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m. CƵƌƚŽ ƐĞŐŵĞŶƚŽ ĚĂ ƉĞƌŶĂ ĚĂ ĂďĞůŚĂ ƋƵĞ ƐĞ 
ůŽĐĂůŝǌĂ ĞŶƚƌĞ Ă ĐŽǆĂ Ğ Ž ĨġŵƵƌ͘  
As pernas das abelhas têm as mesmas partes 
básicas das de outros insetos. Começando com 
a parte mais próxima do corpo da abelha, elas 
são coxa, trocânter, fêmur, tíbia e tarso. {ST-08}. 



ϭϰϴ

Cf: ĐŽƌďşĐƵůĂ͖ ĐŽǆĂ͖ ĨġŵƵƌ͖ ƉĂƚĂ͖ ƚĂƌƐŽ͖ ơďŝĂ͖ 
ďĂƐŝƚĂƌƐŽ͘

trocoblasto  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. CĂŵĂĚĂ ĐŽŶƐƟƚƵşĚĂ ĂƉĞŶĂƐ ƉŽƌ ĨƵŶĚŽƐ ĚĞ 
ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ͕ ƋƵĞ ƐĆŽ ŐĞƌĂůŵĞŶƚĞ ĚĞƐƚƌƵşĚĂƐ 
ĂƉſƐ Ž ŶĂƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ 
Existia na colônia um trocoblasto [...]. Abaixo 
do mesmo, estava um favo com casulos normais. 
{LV-06}

trombeta  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.f.  
Curiosamente, muitas sementes fazem parte 
desta estrutura de cor escura. A entrada ica 
bem próxima do solo, e com a trombeta voltada 
para o alto. {AP-08} 
Var: tubo de entrada*; túnel de ingresso.  
Cf: ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

tubi  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Dentre os ninhos de abelhas inventariados 
nestas e em outras árvores, destacam-se os de 
tubi (Scaptotrigona postica e Scaptotrigona sp.). 
{AD-25} 
Var: mandaguari*; canudo.  
Cf: ƚƵďƵŶĂ͘

tubiba  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Scaptotrigona 

tubiba͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ƉŽƌ ƚĞƌ ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ 
altamente defensivo, sendo, portanto, muito 
ĂŐƌĞƐƐŝǀĂ͘ 
Quando se trata de uma abelha mais 

agressiva - como a tubiba - ou de um vespídeo, 
costumam defumá-la, antes, com estrume de 
gado. {AP-03}

tubo de entrada  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. Abertura de entrada da colmeia em formato 
ĚĞ ƚƷŶĞů͕ ƋƵĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂ ƐĞƵ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĐŽŵ Ž ŵĞŝŽ 
ĞǆƚĞƌŝŽƌ͘  
Para chegar nesta casa, as abelhas passam pelo 
tubo de entrada, que liga o ambiente ao ninho. 
{ST-03} 
Var: trombeta; túnel de ingresso.  
Cf: ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘ 
Nota: O ƚƵďŽ ĚĞ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽƐ ŶŝŶŚŽƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲ
ĨĞƌƌĆŽ ŶŽƌŵĂůŵĞŶƚĞ ƉŽƐƐƵŝ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƚŝĐĂƐ ĞƐƉĞĐşĨŝĐĂƐ 
ĚĞ ĐĂĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ŽƵ ŐġŶĞƌŽ͘ Eŵ ŵƵŝƚŽƐ ĐĂƐŽƐ͕ Ġ ƉŽƐƐşǀĞů 
Ă ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ă ƉĂƌƚŝƌ ĚĂ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ƐĞƵ 
ŶŝŶŚŽ͘



ϭϰϵ

tubuna  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Scaptotrigona 

bipunctata͕ ĐŽŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ŵƵŝƚŽ ƉƌſǆŝŵĂƐ 
ĚĂ ŵĂŶĚĂŐƵĂƌŝ͘ 
Passei a utilizar colméias de Scaptotrigona 

bipiunctata (Tubuna). {AP-06} 
Cf: ŵĂŶĚĂŐƵĂƌŝ͘

tujuba  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Melipona 

ƌƵĮǀĞŶƚƌŝƐ͕ que possui coloração negra e corpo 
ĐŽďĞƌƚŽ ĚĞ ƉĞůŽƐ ĨĞƌƌƵŐşŶĞŽƐ͘ 
Se a colônia for de uma Melipona (mandaçaia, 
manduri, uruçu, jandaíra, tujuba, tiúba, 
etc), espécies que se caracterizam por serem 
relativamente grandes e construírem a entrada 
do ninho com barro, formando uma estrutura 
raiada, não há necessidade de se preocupar com 
célula real. {AC-16}

 

túnel de ingresso  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m.  
Em geral, o túnel de ingresso desemboca perto 
do lugar onde estão as células de cria. Essas 
células podem estar justapostas umas as outras, 
formando favos compactos. {LV-06} 
Var: tubo de entrada*; trombeta.  
Cf: ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͖ ĞŶƚƌĂĚĂ ĚƵƉůĂ͘

turuçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Desde 1999 tenho tido a oportunidade de visitar 
o local e a abelha uruçu boi, ou turuçu, que 
também já foi chamada de M. lavipennis, é 
a que mais se destaca porque esta espécie é o 
maior meliponíneo já descrito. {AP-08} 
Var: uruçu-boi*.  

U  -  u

umburana  [đĔĈĆĎĘ ĉĊ ēĎĉĎċĎĈĆİģĔ]
s.f. ÁƌǀŽƌĞ ĐƵũĂ ŵĂĚĞŝƌĂ Ġ ŵƵŝƚŽ ĂƉƌĞĐŝĂĚĂ ƉĞůĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ƉĂƌĂ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͘ 
É característica da Umburana possuir 
geralmente cavidades (ocos) em seu tronco, 
razão pela qual constata-se ser uma das árvores 
mais procuradas pelos meliponíneos para 
nidiicarem, fato este comprovado em diversos 
trabalhos cientíicos. {AM-21} 
Var: imburana. 

uruçu  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Melipona 

scutellaris, encontrada no Nordeste do Brasil e 
ŶĂ RĞŐŝĆŽ AŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ 
Os meliponicultores dessa região criam 
principalmente a uruçu (Melipona scutellaris). 
{AP-08} 
Var: uruçu-do-nordeste; uruçu-nordestina; 
uruçu-verdadeira. 
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uruçu-amarela  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŵƵŝƚŽ 
ƵƟůŝǌĂĚĂ ŶĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĚŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ 
ĐƵũŽ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ MĞůŝƉŽŶĂ ŇĂǀŽůŝŶĞĂƚĂ͘ 
Em geral, é menos agressiva do que a uruçu-
amarela (M. lavolineata), outra espécie 
comum na região, também muito utilizada pelas 
comunidades locais. {AC-62} 
Var: iraaçu. 

uruçu-boca-de-ralo  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ 
MĞůŝƉŽŶĂ ƌƵĮǀĞŶƚƌŝƐ ƉĂƌĂĞŶƐŝƐ͕ ơƉŝĐĂ ĚŽ EƐƚĂĚŽ 
ĚŽ PĂƌĄ͘ 
Avaliou-se os constituintes nutricionais de 

amostras do mel e pólen das espécies Melipona 

seminigra merrillae (jandaíra), Melipona 

compressipes manaosensis (jupará), Melipona 

ruiventris paraensis (uruçu boca de ralo). {AC-
55}

uruçu-boca-de-renda  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Melipona seminigra merrillae, mais 
ĐŽŵƵŵ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ AŵĂǌŽŶĂƐ͕ ĐƵũŽ ŶŝŶŚŽ 
ƉŽƐƐƵŝ ĞŶƚƌĂĚĂ Ğŵ ĨŽƌŵĂ ĚĞ ƌĞŶĚĂ͘ 
Para a meliponicultura na região de Manaus, 
a abelha uruçu-boca-de-renda (Melipona 

seminigra merrillae) tem algumas vantagens 
sobre as outras espécies de abelhas. {AC-27} 
Var: jandaíra-alaranjada-de-manaus; taquaruçu. 

uruçu-boi  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. EƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĞ ŶŽŵĞ 
ĐŝĞŶơĮĐŽ Melipona fuliginosa͕ ĐŽŶŚĞĐŝĚĂ ĐŽŵŽ 
Ž ŵĂŝŽƌ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽ ĚŽ ŵƵŶĚŽ͖ ŵĞĚĞ͕ Ğŵ 
ŵĠĚŝĂ͕ ϭ͕ϱ Đŵ͘ 
A entrada do ninho da uruçu boi é típica: 
uma trombeta com aproximadamente 10,0 
cm de comprimento e 6,5 cm no maior 
diâmetro e que se situa na sua parte inferior. 
{AD-06} 
Var: turuçu. 



ϭϱϭ

 

uruçu-cinzenta  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
No nordeste da Amazônia, existem duas espécies 
de abelhas sem ferrão que são bastante criadas 
pelas populações locais, a tiúba ou uruçu-
cinzenta (M. fasciculata) e a uruçu- amarela (M. 

lavolineata). {LV-07} 
Var: tiúba*. 

uruçu-do-chão  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
A uruçu-do-chão ou mandaçaia-do-chão 
(Melipona quinquefasciata Lepeletier) é uma 
abelha sem ferrão, nativa do Brasil, que se 
caracteriza por nidiicar no solo. {AC-05} 
Var: mandaçaia-do-chão*; mandaçaia-da-
terra. 

uruçu-do-nordeste  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
O especialista lembra que o mel de abelhas 
indígenas obtém um preço de mercado bem 
mais elevado do que o comum, podendo chegar 
a R$120,00 o quilo, caso do mel de uruçu-do-
nordeste (Melipona scutellaris). {BO-25} 
Var: uruçu*; uruçu-nordestina; uruçu-
verdadeira. 

uruçu-mirim  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Para este criador a uruçu-mirim (jandaíra) 
"não presta", pois não faz mel e não aumenta 
a criação! A explicação para este relato do 
Sr. José Correa é que a uruçu-mirim é típica 
do sertão e não se dá bem na zona da mata. 
{AD-27} 
Var: jandaíra*; jandaíra-nordestina. 

uruçu-nordestina  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Em Pernambuco, o mel da uruçu-nordestina 
(M. scutellaris) custa tanto quanto um bom 
champanhe francês. {AC-42} 
Var: uruçu*; uruçu-do-nordeste; uruçu-
verdadeira. 

uruçu-preta  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Melipona 

capixaba͕ ŵĂŝƐ ĐŽŵƵŵ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ EƐƉşƌŝƚŽ 
SĂŶƚŽ͘ 
Nesse Estado, destaca-se a ocorrência da 
uruçu preta (Melipona capixaba Moure & 
Camargo, 1994), uma espécie de abelha sem 
ferrão endêmica da Mata Atlântica e restrita às 
montanhas do Espírito Santo. {BO-07}



ϭϱϮ

uruçu-roxa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. AďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĐƵũŽ ŶŽŵĞ ĐŝĞŶơĮĐŽ Ġ 
MĞůŝƉŽŶĂ ĨƵƐĐŽƉŝůŽƐĂ͘ 
Tenho visto freqüentemente que parece ser 
um fruto vermelho despedaçado, junto com 
pequenas sementes, trazidos pela uruçu-roxa 
[...] para reforçar seus batumes. {AC-42}

uruçu-verdadeira  
[ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
As uruçús, nome popular usado para designar 
várias espécies de abelhas sem ferrão, 
são comuns na Mata Atlântica e Chapada 
Diamantina, como por exemplo, a uruçu 
verdadeira (Melipona scutellaris) e a uruçu 
amarela (Melipona ruiventris). {AP-09} 
Var: uruçu*; uruçu-do-nordeste; uruçu-
nordestina. 

V  -  v

vaca  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Nome popular: abelha cachorro, vaca ou mel 
de cachorro. Distribuição geográica Acre, 
Amazonas, Ceará, Minas Gerais, Mato Grosso, 
Pará e São Paulo. {AP-08} 
Var: abelha-cachorro*; mel-de-cachorro. 

ventiladora  [ĉĎěĎĘģĔ ĉĔ ęėĆćĆđčĔ]
s.f. Operária encarregada de renovar o ar 
no interior da colmeia, eliminando qualquer 
umidade e conservando o ambiente fresco, 
ƉƵƌŽ Ğ ƐĞĐŽ͘ 
Na vida adulta, desempenham diversas 
funções no ninho, seguindo normalmente a 
seguinte ordem: faxineiras, nutrizes, arquitetas, 
ventiladoras, guardas e campeiras. {LV-04} 
Cf: ŽƉĞƌĄƌŝĂ͖ ĐĂŵƉĞŝƌĂ͖ ĨĂǆŝŶĞŝƌĂ͖ ŐƵĂƌĚĂ͖ ŶƵƚƌŝǌ͖ 
ŽƉĞƌĄƌŝĂͲƉŽĞĚĞŝƌĂ͘

ventrículo  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.m.  
Nele estão situados a vesícula melífera [...], 
o estômago das abelhas (conhecido como 
ventrículo), seu intestino delgado, as glândulas 
cerígenas [...]. {LV-04} 
Var: estômago*; estômago verdadeiro.  
Cf: ƉĂƉŽ͘

vesícula melífera  [ĒĔėċĔđĔČĎĆ ĉĆ ĆćĊđčĆ]
s.f.  
O pólen é transportado pelas patinhas traseiras, 
enquanto o mel é transportado pela vesícula 
melífera das jataís. {LV-05} 
Var: papo*; bolsa de mel; estômago de mel; 
papo de mel.  
Cf: ĞƐƚƀŵĂŐŽ͘

vespa  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĎěĊėĘĆĘ]
s.f. IŶƐĞƚŽ ƐŽĐŝĂů ŚŝŵĞŶſƉƚĞƌŽ ĚĞ ĂďĚƀŵĞŶ 
ĂŶĞůĂĚŽ ĚĞ ĂŵĂƌĞůŽ Ğ ƉƌĞƚŽ͕ ŵƵŝƚĂƐ ǀĞǌĞƐ 
ĐŽŶĨƵŶĚŝĚŽ ĐŽŵ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƉŽƌ ƚĞƌ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ 
Ğŵ ĐŽŵƵŵ ĐŽŵ ĞƐƚĂƐ͘ 
Hoje em dia, as abelhas ainda têm várias 
características físicas em comum com suas 
primas vespas. {ST-08} 
Var: marimbondo.  
Cf: ǀĞƐƉĞŝƌŽ͘ 
Nota: As fêmeas da vespa são munidas de um ferrão 
ǀĞŶĞŶŽƐŽ ƋƵĞ ƉŽĚĞ ƉƌŽĚƵǌŝƌ ƉŝĐĂĚĂƐ ĚŽůŽƌŽƐĂƐ͕ ƐŽďƌĞƚƵĚŽ 
Ğŵ ƉĞƐƐŽĂƐ ƐĞŶƐşǀĞŝƐ Ğ ĂůĠƌŐŝĐĂƐ͘

vespeiro  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. NŝŶŚŽ ĚĞ ǀĞƐƉĂƐ͘ 
Por curiosidade, certa vez, colhi num único 
vespeiro mais de um copo de aleluia. {LV-05} 
Cf: ǀĞƐƉĂ͘
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vestíbulo  [ĆėĖĚĎęĊęĚėĆ ĉĔ ēĎēčĔ]
s.m. FĂůƐŽ ŶŝŶŚŽ ĐŽŶƐƚƌƵşĚŽ ƉŽƌ ĂůŐƵŵĂƐ 
ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ĞŶƚƌĞ Ă ĞŶƚƌĂĚĂ Ğ Ž ŶŝŶŚŽ 
ƉƌŽƉƌŝĂŵĞŶƚĞ ĚŝƚŽ ĐŽŵŽ ĂƌƟİĐŝŽ ĚĞ ĚĞĨĞƐĂ͘ 
Embora não possuam ferrão desenvolvido, os 
meliponíneos são capazes de defender suas 
colônias de forma passiva, construindo seus 
ninhos em locais de difícil acesso, [...] ou como 
faz Partamona, construindo junto à entrada do 
ninho um vestíbulo que diiculta a entrada de 
inimigos. {ST-01}

vibração  [ĕĔđĎēĎğĆİģĔ]
s.f. AƚŽ ĚĞ ǀŝďƌĂƌ ŵƷƐĐƵůŽƐ Ğ ĂƐĂƐ͕ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ 
ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ŶŽ ŵŽŵĞŶƚŽ ĚĂ 

ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͕ ƉĂƌĂ Ă ůŝďĞƌĂĕĆŽ ĚŽ ƉſůĞŶ ĚĂƐ ŇŽƌĞƐ͘ 
Dentre os Apinae, os meliponídeos são as únicas 
abelhas que possuem a capacidade de vibração 
dos músculos alares. {DT-06}

vinho de mel  [ĕėĔĉĚęĔĘ]
s.m.  
Esta levedura é usualmente utilizada na 
fabricação de cerveja, sendo também empregada 
na produção de vinhos como o vinho de mel, 
conhecido como hidromel. {AD-26} 
Var: hidromel*.  
Cf: ĨĞƌŵĞŶƚĂĕĆŽ͖ ůĞǀĞĚƵƌĂ ŽƐŵŽİůŝĐĂ͖ ŵŽƐƚŽ͘

voo nupcial  [ĎēęĊėĆİŚĊĘ ĘĔĈĎĆĎĘ]
s.m. VŽŽ ƋƵĞ Ă ƌĂŝŶŚĂ ƌĞĂůŝǌĂ ĐŽŵ Ƶŵ ŽƵ ǀĄƌŝŽƐ 
ǌĂŶŐƁĞƐ ƉĂƌĂ ĂĐĂƐĂůĂŵĞŶƚŽ͘ 
Os machos de Mandaçaia, ao contrário dos 
de Apis Mellifera, podem realizar algum tipo 
de trabalho na colônia, como por exemplo a 
desidratação do néctar, mas sua principal função 
nas colônias, é fecundar a rainha, durante o vôo 
nupcial. {AM-07}

vorá  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
Outras são limitadas às áreas mais altas da 
região Norte, a exemplo da iraí (Nannotrigona 

testaceicornis testaceicornis) e vorá (Tetragona 

clavipes), restritas ao Alto e Médio Vale do 
Uruguai. {AC-65} 
Var: borá*. 

X  -  x

 xarope  [ĆđĎĒĊēęĆİģĔ]
s.m. Mistura geralmente feita com água e 
ĂĕƷĐĂƌ ƵƟůŝǌĂĚĂ ĐŽŵŽ ƐƵƉůĞŵĞŶƚŽ ĂůŝŵĞŶƚĂƌ ĚĂƐ 
ĂďĞůŚĂƐ ŶŽ ƉƌŽĐĞƐƐŽ ĚĞ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů͘ 
Se a quantidade de mel não for suiciente, 
muitas operárias morrerão de inanição. O 
meliponicultor deve então complementar a 
alimentação com xarope. {SL-04}

xupé  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f. ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ Trigona 

ŚǇĂůŝŶĂƚĂ͘ 
Isso ocorreu com a Xupé (T. hyalinata), no meu 
meliponário de Luziania (GO). {LV-06} 
Var: guaxupé. 
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Z  -  z

zamboque  [ĊĘĕĴĈĎĊĘ ĉĊ ĆćĊđčĆĘǦĘĊĒǦċĊėėģĔ]
s.f.  
A zamboque não dá mel comercial porque é 
difícil separá-lo da cera, mas pode ser criada 
para consumo próprio. {AD-03} 
Var: moça-branca*; breu; marmelada-amarela. 

zangão  [ĈĆĘęĆĘ]
s.m. MĂĐŚŽ ĚĂ ĂďĞůŚĂ͘ 
Em geral o zangão das meliponas p. ex. das 
tiúbas, é bastante mais avantajado na parte 
anterior do tórax. Nas Jandaíras sobressai o 
tórax como um todo. {LV-03} 
Cf: ĚŝƉůŽŝĚĞ͖ ŚĂƉůŽŝĚĞ͖ ŵĂĐŚŽ ĚŝƉůŽŝĚĞ͘

zumbido  [ĈĔĒĚēĎĈĆİģĔ]
s.m. SŽŵ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐŽ ĞŵŝƟĚŽ ƉĞůĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ğ 
ŽƵƚƌŽƐ ŝŶƐĞƚŽƐ͘ 
O professor [...], grande conhecedor da 
meliponicultura e das tradições maias, contou-
me haver caçadores que agem à noite na 
Península de Yucatan, no México. Quando eles 
ouvem no chão um zumbido forte, marcam o 
local. {LV-06}
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ĂďĞůŚĂͲƐŽĐŝĂůͲŶĂƟǀĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϬ
ĂďĞůŚĂͲƐŽĐŝĂůͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϬ
ĂďĞůŚĂͲƐŽůŝƚĄƌŝĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϬ
ĂďƌŝŐŽ ĐŽůĞƟǀŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϭ
abrigo comunitário ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϭ
abrigo individual ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϭ
abrigo natural ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϭ
abrigo subterrâneo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϮ
ĂŐĞŶƚĞ ĚĞ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϮ
ĂŐĞŶƚĞ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϮ
ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϮ
alimentador ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϮ
alimento larval ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϯ
alvéolo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϯ
alvéolo de cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϯ
alvoroço ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϯ
AMA ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϯ
amilase ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϰ
ĂŶĄůŝƐĞ ƉŽůşŶŝĐĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϰ
antena ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϰ
antera ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϰ
antera poricida ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϰ
antese ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ

apicultura ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
aprovisionamento ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
aprovisionamento massal͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
aquecedor ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
área de cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
área dos favos de cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϱ
ĂƌŵĂĚŝůŚĂ ĐŽŶƚƌĂ ĨŽƌşĚĞŽƐ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
ASF ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĂŶƟďĂĐƚĞƌŝĂŶĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
ĂƟǀŝĚĂĚĞ ĚŝĂƐƚĄƐŝĐĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
ďĂŶŚŽͲŵĂƌŝĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
barba ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϲ
barriga ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
basitarso ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
batume ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
batume crivado ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
ďŽĐĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
boca-de-sapo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϳ
bolsa de mel ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϴ
bomba de sucção ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϴ
bomba sugadora ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϴ
borá ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϴ
ďŽƚĆŽ ŇŽƌĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϴ
breu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϵ
cabaça ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϵ
cabo de cerume ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϵ
ĐĂĕĂͲĨŽƌşĚĞŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϵ
ĐĂĐŚŽ ĚĞ ĐƌŝĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϴϵ
caga-fogo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
caixa racional ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
ĐĂŝǆĂͲĮůŚĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
caixa-isca ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
caixa-mãe ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
câmara de cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
campeira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϬ
camuengo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
cândi ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
canudo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
canudo-torce-cabelos ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
captura de enxame ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
casta ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
cela ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϭ
célula de cria ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
célula real ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
ĐĠůƵůĂƐ ĚĞ ĐƌŝĂ Ğŵ ĐĂĐŚŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
ĐĠůƵůĂƐ Ğŵ ĐĂĐŚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
cera ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
cera branca ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϮ
cera pura ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
cera resinosa ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
cerume ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
ĐŚĂǀĞ ĚĞ ĨĞŶĚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
colmeia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
colmeia órfã ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
colmeia racional ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ

ÍNDICE REMISSIVO



ϭϱϲ

ĐŽůŵĞŝĂͲĮůŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϯ
colmeia-mãe ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽůƀŶŝĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽůƀŶŝĂ ſƌĨĆ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽůƀŶŝĂͲĮůŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽůƀŶŝĂͲŵĆĞ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽŶƐƚąŶĐŝĂ ŇŽƌĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
conta-gotas ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϰ
ĐŽƌďşĐƵůĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϱ
ĐŽƌƟĕŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϱ
coxa ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϱ
cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϱ
ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĕĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
ĐƵƉŝŶǌĞŝƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
cupira ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
depósito de cera ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
depósito de lixo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
depósito de resina ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϲ
desidratação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
desidratação do néctar ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
desoperculação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
ĚĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĚŽƌ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
diapausa ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
ĚŝĂƉĂƵƐĂ ƌĞƉƌŽĚƵƟǀĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
diploide͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϳ
ĚşƉƚĞƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
disco de cria ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
disco de favos ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
ĚŝǀŝƐĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
divisão da colmeia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĂ ĐŽůƀŶŝĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
divisão do enxame ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
ĚŝǀŝƐĆŽ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϴ
eclosão ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
emasculação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
ĞŶĚŽĐƌƵǌĂŵĞŶƚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
endogamia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
endoinvólucro ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
entrada da caixa ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
entrada da colmeia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
ĞŶƚƌĂĚĂ ĚĂ ĐŽůƀŶŝĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϵϵ
entrada dupla ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 100
enxame ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 100
enxameação ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 100
enxameagem ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 100
escapo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 100
escopa ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
escopa ventral ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
escutelo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
ĞƐƀĨĂŐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
espátula ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
ĞƐƉĞĐƚƌŽ ƉŽůşŶŝĐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
espiráculo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
estame ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 101
ĞƐƟŐŵĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102

ĞƐƚƀŵĂŐŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
ĞƐƚƀŵĂŐŽ ĚĞ ŵĞů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
ĞƐƚƀŵĂŐŽ ǀĞƌĚĂĚĞŝƌŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
exoinvólucro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
ĞǆƚƌĂƟǀŝƐŵŽ ĚĞ ŵĞů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
extrato de própolis ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 102
faca ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
fanerógama ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
favo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
favo de cria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
faxineira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
fecundação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
ĨĞŝƟĐĞŝƌĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
fêmur ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϯ
fermentação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
feromonal ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
ĨĞƌŽŵƀŶŝŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
ferrão ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
ĮƐŝŽŐĄƐƚƌŝĐĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 104
ŇĂŐĞůŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇĂŐĞůƀŵĞƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇŽƌĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇŽƌĂ ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇŽƌĂĕĆŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇŽƌĂĚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϱ
ŇŽƌĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
ŇŽƌĞƐĐġŶĐŝĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
ŇŽƌĞƐĐĞƌ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
ŇŽƌşĨĞƌĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
ĨŽƌşĚĞŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
formão ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
ĨŽƌŵĆŽ ĂƉşĐŽůĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 106
formão do apicultor͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
forrageira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
frutose ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
galeria ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
geleia real ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
geoprópolis ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
Geotrigona subterranea ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 107
ginandromorfo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
glândula cefálica ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
ŐůąŶĚƵůĂ ĐĞƌşŐĞŶĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
glândula labial ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
glândula mandibular ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
ŐůąŶĚƵůĂ ŽĚŽƌşĨĞƌĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
glândula salivar ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϴ
glândula tarsal ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
glândula tergal ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
glicose ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
glicose oxidase ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
glossa ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
ŐůŽƐƐƀŵĞƚƌŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
glucose ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
granulação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
grão de pólen ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϬϵ
guaraipo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 110
guaraipo-negra ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 110



ϭϱϳ

guarda ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 110
guardiã ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 110
guarupu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 111
guaxupé ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 111
guira ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 111
guiruçu ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 111
guirupu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 111
ŚĂŵƵůŝ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚĂƉůŽĚŝƉůŽŝĚĞ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚĂƉůŽŝĚĞ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚĞŵŽůŝŶĨĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚŝĚƌŽŵĞů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚŝĚƌŽǆŝŵĞƟůĨƵƌĨƵƌĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚŝŐƌŽƐĐſƉŝĐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
HJ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
HMF ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
ŚŽƌŵƀŶŝŽ ũƵǀĞŶŝů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 112
imago ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
imburana ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
inibina ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
inimigo natural ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
inquilino ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
ŝŶƚƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ ƌĂŝŶŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
invasor ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
invertase ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
invólucro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϯ
invólucro de cerume ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 114
iraaçu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 114
ŝƌĂş͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 114
irapuá ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 114
irara ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 114
ŝƌĂƟŵ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
iruçu ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
ũĂŶĚĂşƌĂ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
ũĂŶĚĂşƌĂͲĂůĂƌĂŶũĂĚĂͲĚĞͲŵĂŶĂƵƐ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
ũĂŶĚĂşƌĂͲŶŽƌĚĞƐƟŶĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
ũĂƚĂş ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϱ
ũĂƚĂşͲĚĂͲƚĞƌƌĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
ũĂƚĂşͲŵŽƐƋƵŝƚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
ũĂƚĂşͲŶĞŐƌĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
ũĂƚĂşͲƉƌĞƚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
ũĂƟ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
labro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 116
ůĂĐĞƌơůŝŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
ůĂŐĂƌƟǆĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
ůĂŵďĞͲŽůŚŽƐ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
lamela ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
lamela de cerume ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
larva ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 117
larval ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
lepidóptero ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
ůĞǀĞĚƵƌĂ ŽƐŵŽİůŝĐĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
levulose ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
limão ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
ůşŶŐƵĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
lixeira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϴ
ŵĂĐŚŽ ĚŝƉůŽŝĚĞ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϵ
maltose ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϵ

mamangaba ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϵ
mamangava ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϵ
mandaçaia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϭϵ
mandaçaia-da-terra ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
ŵĂŶĚĂĕĂŝĂͲĚŽͲĐŚĆŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
mandaguari ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
mandaguari-amarela ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
ŵĂŶĚşďƵůĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
manduri ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 120
ŵĂŶĞũĂƌ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
ŵĂŶĞũŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
mangangá ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
mangava ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
marimbondo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
marmelada-amarela ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
marmelada-negra ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 121
marmelada-preta ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 122
maxila ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 122
mel ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 122
ŵĞů ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 122
mel de melato ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
ŵĞů ŇŽƌĂů ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
mel maduro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
ŵĞů ŵŽŶŽŇŽƌĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
ŵĞů ƉŽůŝŇŽƌĂů ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
mel verde ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
ŵĞůͲĚĞͲĐĂĐŚŽƌƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
mel-de-pau ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
ŵĞůͲĚŽͲĐŚĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
melaço ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
melado ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϯ
melador ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
melato ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
meleiro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
melgueira ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
melicultor ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
ŵĞůşĨĞƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
ŵĞůşĮĐŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
Melipona ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 124
ŵĞůşƉŽŶĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
meliponário ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
meliponicultor ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
meliponicultura ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
meliponicultura migratória ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
ŵĞůŝƉŽŶşĚĞŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
Meliponina ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
Meliponinae ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϱ
ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
Meliponini ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
metasoma ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
mirim ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
mirim-da-terra ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
ŵŝƌŝŵͲĚŽͲĐŚĆŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
mirim-droriana ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 126
mirim-guaçu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 127
mirim-preguiça ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 127
mirim-saiqui ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 127



ϭϱϴ

ŵŝƌŝŵͲƐĞŵͲďƌŝůŚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 127
moça-branca ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 127
moirão ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
mombuca ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
mombuca-carniceira ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
mombucão ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
ŵŽŵďƵƋƵŝŶŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
mosto ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϴ
mourão ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
ŵƵůĂƟŶŚĂͲĚŽͲĐŚĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
ŵƵůƟƉůŝĐĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
mumbuca ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
néctar ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
ŶĞĐƚĂƌşĨĞƌŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
nectário ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
ŶŝĐŚŽ ĞĐŽůſŐŝĐŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϮϵ
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĂĠƌĞĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝĚŝĮĐĂƌ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ninfa ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝŶŚŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϬ
ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϭ
ŶŝŶŚŽͲĂƌŵĂĚŝůŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϭ
ŶŝŶŚŽͲŝƐĐĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϭ
ŶƷĐůĞŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϭ
ŶƵƚƌŝǌ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϭ
ocelo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
ŽůŚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
ŽůŚŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
ŽůŚŽ ƐŝŵƉůĞƐ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
ŽůŝŐŽůĠƟĐĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
ŽŵĂơĚĞŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
operária ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϮ
operária-campeira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
operária-forrageira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
operária-guarda ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
operária-poedeira͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
operculação ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
opérculo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
orfandade ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
ovário ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
ŽǀĂƌşŽůŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϯ
oviduto ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
oviposição͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ovipositor ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ovo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ovo gorado ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ŽǀŽ ŚĂƉůŽŝĚĞ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ŽǀŽ ƚƌſĮĐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
ovoposição ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
óvulo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϰ
palinologia ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
palinoteca ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
palpo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
palpo labial ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
ƉĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ

papa-mel ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
papo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϱ
papo de mel͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
partenogênese ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
ƉĂƌƚĞŶŽŐĞŶĠƟĐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
ƉĂƐƚĞƵƌŝǌĂĕĆŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
ƉĂƐƚŽ ĂƉşĐŽůĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
ƉĂƐƚŽ ŵĞůŝƉŽŶşĐŽůĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
pata ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
ƉĂƵͲĚĞͲĂďĞůŚĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϲ
pau-pombo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
pé-de-pau ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
pedicelo ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
peneira ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
perna ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
ƉĞƌſǆŝĚŽ ĚĞ ŚŝĚƌŽŐġŶŝŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
pilar de cerume ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϳ
ƉŝůŚĂĚŽƌĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϯϴ
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ƚƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ŶŝŶŚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 147
Trigona ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 147
Trigonini ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 147
trocânter ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ 147
trocoblasto ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϴ
trombeta ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϴ
tubi ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϴ
tubiba ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϴ
tubo de entrada ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϴ
tubuna ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
ƚƵũƵďĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
ƚƷŶĞů ĚĞ ŝŶŐƌĞƐƐŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
turuçu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
umburana ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
uruçu ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϰϵ
uruçu-amarela ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϬ
uruçu-boca-de-ralo ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϬ
uruçu-boca-de-renda ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϬ
uruçu-boi ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϬ
ƵƌƵĕƵͲĐŝŶǌĞŶƚĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
ƵƌƵĕƵͲĚŽͲĐŚĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
uruçu-do-nordeste ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
uruçu-mirim ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
ƵƌƵĕƵͲŶŽƌĚĞƐƟŶĂ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
uruçu-preta ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϭ
uruçu-roxa ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
uruçu-verdadeira ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
vaca ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
ǀĞŶƟůĂĚŽƌĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
ǀĞŶƚƌşĐƵůŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
ǀĞƐşĐƵůĂ ŵĞůşĨĞƌĂ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
vespa ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
vespeiro ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϮ
ǀĞƐơďƵůŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
vibração ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
ǀŝŶŚŽ ĚĞ ŵĞů ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ

voo nupcial ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
vorá͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
xarope͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
xupé ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϯ
ǌĂŵďŽƋƵĞ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϰ
ǌĂŶŐĆŽ ͘ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϰ
ǌƵŵďŝĚŽ ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ ϭϱϰ



6  CONSIDERAÇÕES FINAIS

O GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĨŽŝ ĐŽŶĐĞďŝĚŽ ĐŽŵ Ž ŝŶƚƵŝƚŽ ĚĞ ƌĞŐŝƐƚƌĂƌ Ž ĐŽŶŚĞĐŝŵĞŶƚŽ 

ƚĠĐŶŝĐŽͲĐŝĞŶơĮĐŽ ƐŽďƌĞ Ă ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ Ğŵ ƵŵĂ ŽďƌĂ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂ ƋƵĞ 

ĨĂǀŽƌĞĕĂ Ă ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ŝŶƚĞƌĞƐƐĂĚŽƐ ƉŽƌ ĞƐƐĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ͕ ĞŶƚƌĞ ĞůĞƐ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ 

ƉĞƐƋƵŝƐĂĚŽƌĞƐ͕ ĚŽĐĞŶƚĞƐ Ğ ĞƐƚƵĚĂŶƚĞƐ͘ PĂƌĂ ƐƵĂ ĞƐƚƌƵƚƵƌĂĕĆŽ͕ ƚƌŝůŚŽƵͲƐĞ Ƶŵ ƉĞƌĐƵƌƐŽ ƉĂƌƟŶĚŽͲ

ƐĞ ĚŽƐ ƚĞƌŵŽƐ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚŽƐ ƉĂƌĂ ĂƟŶŐŝƌ ŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ƐƵďũĂĐĞŶƚĞƐ͕ ƉŽƌ ŵĞŝŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĚĞ 

ĚĞƉƌĞĞŶĚĞƌ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ ƌĞůĂƟǀŽƐ ăƐ ĚĞŶŽŵŝŶĂĕƁĞƐ ũĄ ĐŽŶƐĂŐƌĂĚĂƐ ŶŽ ƵŶŝǀĞƌƐŽ ůŝŶŐƵşƐƟĐŽ ĚĂ 

MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ 

A ƵƟůŝǌĂĕĆŽ ĚĂƐ ĨĞƌƌĂŵĞŶƚĂƐ ĚĞ ĞǆƚƌĂĕĆŽ Ğ ƚƌĂƚĂŵĞŶƚŽ ĂƵƚŽŵĄƟĐŽ ĚĞ ĚĂĚŽƐ 

ƉŽƐƐŝďŝůŝƚŽƵ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŵ Ƶŵ ĐŽƌƉƵƐ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƟǀŽ͕ ĐŽŵƉŽƐƚŽ ƉŽƌ Ƶŵ ĐŽŶũƵŶƚŽ ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂĚŽ 

ĚĞ ƚĞǆƚŽƐ͕ ƋƵĞ ƐŽŵŽƵ ŵĂŝƐ ĚĞ Ƶŵ ŵŝůŚĆŽ ĚĞ ƉĂůĂǀƌĂƐ͕ Ž ƋƵĞ ƉƌŽƉŝĐŝŽƵ Ă ŝĚĞŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĞ 

ǀĂƌŝĂĕƁĞƐ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐĂƐ͘ O ŵĂƉĂ ĐŽŶĐĞŝƚƵĂů ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ĂƋƵŝ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽ͕ 

ŵŽƐƚƌŽƵͲƐĞ ďĂƐƚĂŶƚĞ ĐŽŵƉůĞǆŽ Ğŵ ƐƵĂƐ ƌĂŵŝĮĐĂĕƁĞƐ Ğ ĞƐƐĂ ĐŽŵƉůĞǆŝĚĂĚĞ ŝŶĐŝƚŽƵ Ă ƌĞĂůŝǌĂĕĆŽ 

ĚĞ ĂĚĂƉƚĂĕƁĞƐ ŶŽ ŵĞƐŵŽ ƉĂƌĂ ĂĚĞƋƵĄͲůŽ ă ĞƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚĞ ĐĂƚĞŐŽƌŝĂƐ ƐĞŵąŶƟĐĂƐ ĞůĂďŽƌĂĚĂƐ 

ƉĂƌĂ ĐŽŵƉŽƌ Ž ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͘ 

Na elaboração do glossário, foram considerados os pressupostos advindos da 

Socioterminologia que, ao se ocupar do estudo do termo em situação interacional, propicia 

Ž ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ƋƵĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂŵ Ž ĂƐƉĞĐƚŽ ǀĂƌŝĂĐŝŽŶŝƐƚĂ ĚĂ ůşŶŐƵĂ Ğŵ ƐĞƵ 

ĐŽŶƚĞǆƚŽ ĚĞ ƵƐŽ͕ ĂďĂŶĚŽŶĂŶĚŽ Ă ĂƟƚƵĚĞ ƉƌĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ͕ ƋƵĞ ŵĂƌĐĂ Ž ŝŶşĐŝŽ ĚŽ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ 

ĚĂ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ Ğŵ ƉƌŽů ĚĞ ƵŵĂ ĂƟƚƵĚĞ ŵĂŝƐ ĚĞƐĐƌŝƟǀŝƐƚĂ Ğ ĨƵŶĐŝŽŶĂůŝƐƚĂ ĚĂ ůşŶŐƵĂ͘ CŽŵŽ 

Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĂƋƵŝ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ůŝŵŝƚŽƵͲƐĞ ĂŽ ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŵ ĐŽƌƉŽƌĂ ĞƐĐƌŝƚŽƐ͕ ƉƌŽĐƵƌŽƵͲƐĞ 

ĚŝǀĞƌƐŝĮĐĂƌ Ž ĐŽƌƉƵƐ ŶĂ ĞƐĐŽůŚĂ ĚŽƐ ƚĞǆƚŽƐ͕ ƚĞŶĚŽ ƐŝĚŽ ƵƐĂĚŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŐġŶĞƌŽƐ͕ ĐŽŵŽ͗ ůŝǀƌŽƐ͕ 

ĂƌƟŐŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ͕ ďŽůĞƟŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽƐ͕ ĂƉŽƐƟůĂƐ͕ ĚŝƐƐĞƌƚĂĕƁĞƐ Ğ ƚĞƐĞƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĚĞ ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ͕ 

ĐĂƌƟůŚĂƐ͕ ĂƌƟŐŽƐ ĞƐĐƌŝƚŽƐ ƉŽƌ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ͕ ƚƌĂďĂůŚŽƐ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚŽƐ Ğŵ ĐŽŶŐƌĞƐƐŽƐ͕ ƚĞǆƚŽƐ 

ƉƵďůŝĐĂĚŽƐ Ğŵ ƐŝƚĞƐ ŶĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ Ğ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĕƁĞƐ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ͘

O produto terminológico aqui apresentado consta de uma versão impressa e uma 

ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͘ RĞƐƐĂůƚĂͲƐĞ ƋƵĞ Ă ǀĞƌƐĆŽ ŝŵƉƌĞƐƐĂ ĨŽŝ ĨĂĐŝůŝƚĂĚĂ ƉĞůŽ ƵƐŽ ĚŽ ƉƌŽŐƌĂŵĂ 

LexiquePro͕ ƋƵĞ͕ ƉŽƌ ƐƵĂ ǀĞǌ͕ ŐĞƌŽƵ Ă ǀĞƌƐĆŽ ĞůĞƚƌƀŶŝĐĂ͕ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚĂ Ğŵ Ƶŵ CDͲROM ƋƵĞ 

ĂĐŽŵƉĂŶŚĂ ĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ͕ Ă ƋƵĂů ƚĂŵďĠŵ  ƉŽĚĞ ƐĞƌ ĚŝƐƉŽŶŝďŝůŝǌĂĚĂ ŶĂ ŝŶƚĞƌŶĞƚ͘

DĞƐƚĂĐĂͲƐĞ ĂƋƵŝ Ă ĐŽŶƚƌŝďƵŝĕĆŽ ĚĞƐƚĞ ƚƌĂďĂůŚŽ ƉĂƌĂ Ž PƌŽũĞƚŽ GĞŽͲƐŽĐŝŽůŝŶŐƵşƐƟĐĂ Ğ 

Socioterminologia no Brasil ;GĞŽLŝŶTĞƌŵͿ͕ ĐŽŽƌĚĞŶĂĚŽ ƉĞůŽ PƌŽĨ͘  Dƌ͘  AďĚĞůŚĂŬ RĂǌŬǇ͕  ƋƵĞ ǀĞŵ 

inovando na área de Socioterminologia no Brasil, ao proporcionar o uso de programas gratuitos 

ĐŽŵ ŝŶƚĞƌĨĂĐĞƐ ŝŶƚƵŝƟǀĂƐ ;user-friendlyͿ͕ ĐŽŵŽ Ž LexiquePro, adaptado para a confecção dos 
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ŐůŽƐƐĄƌŝŽƐ ĚŽ ƉƌŽũĞƚŽ͘

NĂ ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚŽ GůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĂ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ƚĂŵďĠŵ ĨŽŝ ƉŽƐƐşǀĞů ƵƟůŝǌĂƌ ŽƐ 

ƌĞĐƵƌƐŽƐ ŵƵůƟŵşĚŝĂ ƋƵĞ Ž ƉƌŽŐƌĂŵĂ LexiquePro oferece para ilustração de boa parte dos 

ǀĞƌďĞƚĞƐ ĐŽŵ ŝŵĂŐĞŶƐ͕ ĞŵďŽƌĂ ŶĆŽ ƚĞŶŚĂ ƐŝĚŽ ƉŽƐƐşǀĞů ƉƌŽĚƵǌŝƌ ǀşĚĞŽƐ Ğ ŝŵĂŐĞŶƐ ĚĞ ĂƵƚŽƌŝĂ 

ƉƌſƉƌŝĂ ƉĞůĂ ůŝŵŝƚĂĕĆŽ ĚĞ ƉƌĂǌŽ ƉĂƌĂ ĮŶĂůŝǌĂĕĆŽ ĚŽ ƚƌĂďĂůŚŽ͘ VĂůĞ ůĞŵďƌĂƌ ƋƵĞ Ž ƚƌĂďĂůŚŽ ĐŽŵ 

ƌĞĐƵƌƐŽƐ ŵƵůƟŵşĚŝĂ ǀĞŵ ƌĞĨŽƌĕĂŶĚŽ ŵĂŝƐ ƵŵĂ ĚĂƐ ƉƌĞŽĐƵƉĂĕƁĞƐ ĚŽ PƌŽũĞƚŽ GĞŽLŝŶTĞƌŵ͕ ƋƵĞ 

ǀŝƐĂ ĂũƵĚĂƌ Ă ĞŶƚĞŶĚĞƌ ŵĞůŚŽƌ ĂƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ĞƐƉĞĐşĮĐĂƐ ĚĞ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ Ž ƋƵĞ 
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ƌĞĐŽŶŚĞĐŝĚĂƐ ƐƵĂƐ ůŝŵŝƚĂĕƁĞƐ͕ ƵŵĂ ǀĞǌ ƋƵĞ Ž ĐŽƌƉƵƐ ƵƟůŝǌĂĚŽ ƉĂƌĂ ĂŶĄůŝƐĞ ŶĆŽ ĐŽŶƚĞŵƉůŽƵ 

Ă ŵŽĚĂůŝĚĂĚĞ ĚŽ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů͕ ŵĂƐ ĂƉĞŶĂƐ Ž ĞƐĐƌŝƚŽ͘ MĞƐŵŽ ĂƐƐŝŵ͕ Ă ŵŽĚĂůŝĚĂĚĞ ĞƐĐƌŝƚĂ 

ŵŽƐƚƌŽƵͲƐĞ ŵƵŝƚŽ ĂŵƉůĂ Ğ͕ ĞŵďŽƌĂ ƚĞŶŚĂ ƐŝĚŽ ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ ůŝŵŝƚĂƌ Ž ĐŽƌƉƵƐ Ă ϭϵϳ ƚĞǆƚŽƐ͕ ƚĞŶƚŽƵͲ
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ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĐŽŵ ϱϮϯ ǀĞƌďĞƚĞƐ͕ ĚĞŶƚƌĞ ŽƐ ƋƵĂŝƐ ϭϳϳ ƐĆŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽƐ ƉŽƌ ǀĂƌŝĂŶƚĞƐ 

Ğ ϭϰϳ ƐĆŽ ŝůƵƐƚƌĂĚŽƐ͘ OƐ ǀĞƌďĞƚĞƐ ĨŽƌĂŵ ŽƌŐĂŶŝǌĂĚŽƐ ŽƌĚĞŵ ĂůĨĂďĠƟĐĂ Ğ ƐŝƐƚĞŵĄƟĐĂ Ğŵ ŶŽǀĞ 
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entanto, considera-se a possibilidade de se aprofundar este estudo nos próximos anos, com o 

ŝŶƚƵŝƚŽ ĚĞ ĂŵƉůŝĂƌ Ă ĂďƌĂŶŐġŶĐŝĂ ĚŽ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ͕ ŝŶĐůƵŝŶĚŽͲƐĞ Ž ƌĞŐŝƐƚƌŽ ŽƌĂů͕ Ğ ƌĞƐŽůǀĞƌ ƉŽƐƐşǀĞŝƐ 

ƉƌŽďůĞŵĂƐ ŶĂ ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĚŽƐ ĐŽŶĐĞŝƚŽƐ Ğ ƚĞƌŵŽƐ ƌĞƉĞƌƚŽƌŝĂĚŽƐ͕ ƉĂƐƐĂŶĚŽͲƐĞ ƉĂƌĂ Ă ǀĞƌŝĮĐĂĕĆŽ 

da variação dialetal, por entender-se que a oralidade propicia um maior registro de variantes, 
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FAO͘ Agrovoc Ͳ TŚĞƐĂƵƌƵƐ MƵůƟůşŶŐƵĞ ĚĂ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ͘ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĂŝŵƐ͘
ĨĂŽ͘ŽƌŐͬĞŶͬƉĂŐĞƐͬϱϵϰͬƐƵď͍ŵǇƚĞƌŵĐŽĚĞсϱϮϵΘŵǇůŝŶŬƚǇƉĞсϱϬΘŵǇLĂŶŐƵĂŐĞсPTΘŵǇSĞĂƌĐŚT
Ğƌŵсх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϵ ũƵů͘ ϮϬϬϵ͘

FAULSTICH͕ E͘ Socioterminologia: ĞƐĐŽƉŽ Ğ ŵĠƚŽĚŽ  ͘BƌĂƐşůŝĂ  ͕DF  ͗UNB  ͗CĞŶƚƌŽ LĞǆƚĞƌŵ  ͕ϮϬϭϬ  ͘ϴϭ Ɖ  ͘NŽ 
ƉƌĞůŽ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ A ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ ŶĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂĕĆŽ ĐŝĞŶơĮĐĂ Ğ ƚĠĐŶŝĐĂ͘ Ciência e Cultura͕ ǀ͘  ϱϴ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ 
΀Ɖ͘ ϮϳͲϯϭ΁͕ Ăďƌ͘  ϮϬϬϲĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂĞĐƵůƚƵƌĂ͘ďǀƐ͘ďƌͬƉĚĨͬĐŝĐͬǀϱϴŶϮͬĂϭϮǀϱϴŶϮ͘



ϭϲϯ

ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϬ ĂŐŽ͘ ϮϬϬϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ Variações terminológicas: ƉƌŝŶĐşƉŝŽƐ ůŝŶŐƺşƐƟĐŽƐ ĚĞ ĂŶĄůŝƐĞ Ğ ŵĠƚŽĚŽ ĚĞ ƌĞĐŽůŚĂ͘ IŶ͗ 
ZINGLÉ͕ H͘ RĠŇĞǆŝŽŶƐ ŵĠƚŚŽĚŽůŽŐŝƋƵĞƐ ƐƵƌ ůĞ ƚƌĂǀĂŝů ĞŶ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ Ğƚ ĞŶ ƚĞƌŵŝŶŽƟƋƵĞ ĚĂŶƐ 
ůĞƐ ůĂŶŐƵĞƐ ůĂƟŶĞƐ͘ NŝĐĞ ͗ UŶŝǀĞƌƐŝƚĠ ĚĞ NŝĐĞͲSŽƉŚŝĞ AŶƟƉŽůŝƐ͕ ϮϬϬϲď͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ƌĞĂůŝƚĞƌ͘ ŶĞƚͬƐƉŝƉ͘ƉŚƉ͍ĂƌƟĐůĞϲϮϵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϬ ĂŐŽ͘ ϮϬϬϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ A ĨƵŶĕĆŽ ƐŽĐŝĂů ĚĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ IŶ͗ SEMINÁRIO DE FILOLOGIA E LÍNGUA PORTUGUESA͕ 
ϭ͕͘ ϭϵϵϵ͕ SĆŽ PĂƵůŽ͘ Anais... SĆŽ PĂƵůŽ͗ HƵŵĂŶŝƚĂƐ͕ ϭϵϵϵ͘ Ɖ͘ ϭϲϳͲϭϴϯ͘ 

ͺͺͺͺͺͺ͘ PƌŝŶĐŝƉůĞƐ ĨŽƌŵĞůƐ Ğƚ ĨŽŶĐƟŽŶŶĞůƐ ĚĞ ůĂ ǀĂƌŝĂƟŽŶ ĞŶ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͘ Terminology͕ ǀ͘  ϱ͕ 
Ŷ͘ ϭ͕ Ɖ͘ ϵϯͲϭϬϲ͕ ϭϵϵϴͬϭϵϵϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͗ ĐŽŽƉĞƌĂĕĆŽ Ğ ŝŶƚĞƌĐąŵďŝŽ͘ JŽƌŶĂĚĂ PĂŶůůĂƟŶĂ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͘ 
BĂƌĐĞůŽŶĂ͗ UŶŝǀĞƌƐŝƚĂƚ PŽŵƉĞƵ FĂďƌĂ Ͳ IŶƐƟƚƵƚ UŶŝǀĞƌƐŝƚĂƌŝ ĚĞ LŝŶŐƺşƐƟĐĂ AƉůŝĐĂĚĂ͕ ϭϵϵϲ͘ Ɖ͘ 
ϯϳͲϰϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬƌĞĂůŝƚĞƌ͘ ŶĞƚͬƐƉŝƉ͘ƉŚƉ͍ĂƌƟĐůĞϳϱϲх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϬ Ăďƌ͘  ϮϬϭϭ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ Base metodológica para pesquisa em Socioterminologia: ƚĞƌŵŽ Ğ ǀĂƌŝĂĕĆŽ͘ BƌĂƐşůŝĂ͕ 
DF͗ UNB͕ ϭϵϵϱĂ͘ ϯϭ Ɖ͘ 

ͺͺͺͺͺͺ͘ SŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͗ ŵĂŝƐ ƋƵĞ Ƶŵ ŵĠƚŽĚŽ ĚĞ ƉĞƐƋƵŝƐĂ͕ ƵŵĂ ĚŝƐĐŝƉůŝŶĂ͘ Ciência da 
Informação͕ ǀ͘  Ϯϰ͕ Ŷ͘ ϯ͕ ΀Ɖ͘ ϭͲϭϰ΁͕ ĚĞǌ͘ ϭϵϵϱď͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬƌĞǀŝƐƚĂ͘ŝďŝĐƚ͘ďƌͬŝŶĚĞǆ͘
ƉŚƉͬĐŝŝŶĨͬĂƌƟĐůĞͬǀŝĞǁFŝůĞͬϰϴϲͬϰϰϭх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϵ ĂŐŽ͘ ϮϬϬϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ MĞƚŽĚŽůŽŐŝĂ ƉĂƌĂ ƉƌŽũĞƚŽ ƚĞƌŵŝŶŽŐƌĄĮĐŽ͘ IŶ͗ SŝŵƉſƐŝŽ LĂƟŶŽͲAŵĞƌŝĐĂŶŽ ĚĞ 
TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ͕ Ϯ͘ ͖  EŶĐŽŶƚƌŽ BƌĂƐŝůĞŝƌŽ ĚĞ TĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĂ TĠĐŶŝĐŽͲCŝĞŶơĮĐĂ͕ ϭ͕͘ ϭϵϵϬ͘ ͕  BƌĂƐşůŝĂ͕ 
DF͘  Anais... BƌĂƐşůŝĂ͕ DF͗ CNPƋ͗ IBICT͕  ϭϵϵϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƌŝƚĞƌŵ͘ŶĞƚͬ
ĂĐƚĞƐͬϮƐŝŵƉŽƐŝŽͬĨĂƵůƐƟĐŚ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϵ AŐŽ͘ ϮϬϬϵ͘

FELBER͕ H͘ Terminology Manual. PĂƌŝƐ͗ UNESCO͗ INFOTERM͕ ϭϵϴϰ͘ ϰϮϲ Ɖ͘

FREIXA AYMERICH͕ J͘ LĂ ǀĂƌŝĂĐŝſ ƚĞƌŵŝŶŽůžŐŝĐĂ͗ ĂŶăůŝƐŝ ĚĞ ůĂ ǀĂƌŝĂĐŝſ ĚĞŶŽŵŝŶĂƟǀĂ Ğŵ ƚĞǆƚŽƐ 
de diferent grau d’especialització de l’àrea de medi ambient. ϮϬϬϮ͘ ϯϵϳĨ͘  TĞƐĞ ;DŽƵƚŽƌĂĚŽͿ Ͳ 
UŶŝǀĞƌƐŝƚĂƚ ĚĞ BĂƌĐĞůŽŶĂ͕  DĞƉĂƌƚĂŵĞŶƚ ĚĞ FŝůŽůŽŐŝĂ CĂƚĂůĂŶĂ͕ BĂƌĐĞůŽŶĂ͘

FROMM͕ G͘ PƌŽƉŽƐƚĂ ƉĂƌĂ Ƶŵ ŵŽĚĞůŽ ĚĞ ŐůŽƐƐĄƌŝŽ ĚĞ ŝŶĨŽƌŵĄƟĐĂ ƉĂƌĂ ƚƌĂĚƵƚŽƌĞƐ͘ ϮϬϬϮ͘  
ϴϮĨ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ SĆŽ PĂƵůŽ͕ SĆŽ PĂƵůŽ͘

GAUDIN͕ F͘  QƵĞůƋƵĞƐ ŵŽƚƐ ƐƵƌ ůĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͘ Cahiers du Rifal. Terminologie, culture et 
ƐŽĐŝĠƚĠ͕ Ŷ͘ Ϯϲ͕ Ɖ͘ ϮϲͲϯϱ͕ ĚĞĐ͘ ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƌŝĨĂů͘ŽƌŐͬĐĂŚŝĞƌƐͬƌŝĨĂůϮϲͬĐƌĨͲ
ϮϲͲϬϯ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ LĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͘ Langages͕ ǀ͘  ϯϵ͕ Ŷ͘ ϭϱϳ͕ Ɖ͘ ϴϬͲϵϮ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƉĞƌƐĞĞ͘ĨƌͬǁĞďͬƌĞǀƵĞƐͬŚŽŵĞͬƉƌĞƐĐƌŝƉƚͬĂƌƟĐůĞͬůŐŐĞͺϬϰϱϴͲϳϮϲǆͺϮϬϬϱͺ
ŶƵŵͺϯϵͺϭϱϳͺϵϳϲх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϬ ũĂŶ͘ ϮϬϭϬ͘ 

ͺͺͺͺͺͺ͘ Socioterminologie: ƵŶĞ ĂƉƉƌŽĐŚĞ ƐŽĐŝŽůŝŶŐƵŝƐƟƋƵĞ ĚĞ ůĂ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͘ BƌƵǆĞůĂƐ͗ 
DƵĐƵůŽƚ͕ ϮϬϬϯ͘ Ϯϴϲ Ɖ͘
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ͺͺͺͺͺͺ͘ LĂ ƐŽĐŝŽƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝĞ͗ ƉƌĠƐĞŶƚĂƟŽŶƐ Ğƚ ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĞƐ͘ IŶ͗ GARDIN͕ B͖͘ GUESPIN͕ L͖͘ 
GAUDIN͕ F͘  AƐƉĞĐƚƐ ƚĞƌŵŝŶŽůŽŐŝƋƵĞƐ ĚĞƐ ƉƌĂƟƋƵĞƐ ůĂŶŐĂŐŝğƌĞƐ ĂƵ ƚƌĂǀĂŝů͘ Paris : Réseau 
LĂŶŐĂŐĞ Ğƚ TƌĂǀĂŝů͕ ϭϵϵϰ͘ Ɖ͘ ϲͲϭϱ͘ ;LĂŶŐĂŐĞ Θ TƌĂǀĂŝů͕ Ŷ͘ ϳͿ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ůĂŶŐĂŐĞ͘ƚƌĂǀĂŝů͘ĐƌŐ͘ƉŽůǇƚĞĐŚŶŝƋƵĞ͘ĨƌͬĐĂŚŝĞƌƐͬ CĂŚŝĞƌͺϳ͘ĚŽĐх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϬ ĂŐŽ͘ ϮϬϬϵ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ Pour une socioterminologie: ĚĞƐ ƉƌŽďůğŵĞƐ ƐĠŵĂŶƟƋƵĞƐ ĂƵǆ ƉƌĂƟƋƵĞƐ ŝŶƐƟƚƵƟŽŶŶĞůůĞ͘ 
RŽƵĞŶ͗ PƵďůŝĐĂƟŽŶƐ ĚĞ ů͛UŶŝǀĞƌƐŝƚĠ ĚĞ RŽƵĞŶ͕ ϭϵϵϯ͘ Ϯϱϰ Ɖ͘

GREIMAS͕ A͘ J͖͘ COURTÉS͕ J͘ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ĚĞ SĞŵŝſƟĐĂ͘ TƌĂĚƵĕĆŽ͗ AůĐĞƵ DŝĂƐ LŝŵĂ Ğƚ Ăů͘ SĆŽ 
PĂƵůŽ͗ CƵůƚƌŝǆ͕ ϭϵϳϵ͘ ϰϵϯ Ɖ͘

IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ Ğƚ Ăů͘ SƟŶŐůĞƐƐ ďĞĞƐ ďƌĞĞĚŝŶŐ ĂƐ ĂŶ ĂĐƟǀŝƚǇ ĨŽƌ ƐƵƐƚĂŝŶĂďůĞ 
development. ϮϬϬϭ͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͬƐƵƐƚĂŝŶĂďůĞͺĚĞǀĞůŽƉŵĞŶƚ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϵ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

KENNEDY͕  G͘ AŶ ŝŶƚƌŽĚƵĐƟŽŶ ƚŽ ĐŽƌƉƵƐ ůŝŶŐƵŝƐƟĐƐ͘ LŽŶĚŽŶ͗ A͘ W͘ LŽŶŐŵĂŶ͕ ϭϵϵϴ͘ ϯϭϱ Ɖ͘ 
;SƚƵĚŝĞƐ ŝŶ LĂŶŐƵĂŐĞ Θ LŝŶŐƵŝƐƟĐƐͿ͘

KERR͕ W͘ E͖͘ CARVALHO͕ G͘ A͖͘ NASCIMENTO͕ V͘  A͘ Abelha uruçu: ďŝŽůŽŐŝĂ͕ ŵĂŶĞũŽ Ğ 
ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ͘ BĞůŽ HŽƌŝǌŽŶƚĞ͗ AĐĂŶŐĂƷ͕ ϭϵϵϲ͘ ϭϰϰ Ɖ͘ ;CŽůĞĕĆŽ MĂŶĞũŽ ĚĂ VŝĚĂ SŝůǀĞƐƚƌĞ͕ ϮͿ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵĨǀ͘ ďƌͬĚďŐͬďĞĞͬĚŝƐƚƌŝď͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϬ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

LONDOÑO͕ J͘ M͘ R͘ Criação de meliponíneos no Brasil. ΀SĆŽ PĂƵůŽ͗ USP͕  ϮϬϬϭ΁͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͬĐƌŝĂĐĂŽͺŵĞůŝƉŽŶŝŶĞŽƐ͘ƉĚĨх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϵ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

MICHENER͕ C͘ The bees of the world. BĂůƟŵŽƌĞ͗ TŚĞ JŽŚŶƐ HŽƉŬŝŶƐ UŶŝǀĞƌƐŝƚǇ PƌĞƐƐ͕ ϮϬϬϬ͘ 
ϵϮϱ Ɖ͘

NATESͲPARRA͕ G͘ LĂƐ ĂďĞũĂƐ ƐŝŶ ĂŐƵŝũſŶ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞ͗ MĞůŝƉŽŶŝŶŝͿ ĚĞ CŽůŽŵďŝĂ͘ 
Biota Colombiana͕ ǀ͘  ϯ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ Ɖ͘ ϮϯϯͲϮϰϴ͕ ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂďĞůŚĂŶĂƟǀĂ͘ĐŽŵ͘
ďƌͬĂƌƟŐŽƐͬϭϲͺŵĞůŝƉŽŶŝŶŝͺĂďĞũĂƐͺƐŝŶͺĂŐƵŝũŽŶ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϲ ŵĂƌ͘  ϮϬϭϬ͘

NATURAL HISTORY MUSEUM͘ SƟŶŐůĞƐƐ ďĞĞƐ ;ƐƵďŐĞŶĞƌĂͿ͘ LŽŶĚŽŶ͕ ϮϬϬϵ͘ ϭ ŵĂƉĂ͕ ĐŽůŽƌ͘  
EƐĐĂůĂ ŝŶĚĞƚĞƌŵŝŶĄǀĞů͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŶŚŵ͘ĂĐ͘ƵŬͬƌĞƐĞĂƌĐŚͲĐƵƌĂƟŽŶͬƌĞƐĞĂƌĐŚͬ
ƉƌŽũĞĐƚƐͬďŽŵďƵƐͬƉŝĐͺĂƉŝŶŝ͘Śƚŵůх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϲ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

PERUCHI͕ RŽƐĂŶĞ MĂůƵƐĄ GŽŶĕĂůǀĞƐ͘ O léxico da apicultura e da meliponicultura no Brasil: 
ĞƐƚƵĚŽƐ ŝŶŝĐŝĂŝƐ ƉĂƌĂ Ă ĞůĂďŽƌĂĕĆŽ ĚĞ Ƶŵ ĚŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ƚĞƌŵŝŶŽůſŐŝĐŽ͘ ϮϬϬϵ͘ ϮϭϴĨ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ 
;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ EƐƚĂĚƵĂů PĂƵůŝƐƚĂ͕ AƌĂƌĂƋƵĂƌĂ͘

PONTES͕ A͘ L͘ DŝĐŝŽŶĄƌŝŽ ƉĂƌĂ ƵƐŽ ĞƐĐŽůĂƌ͗ Ž ƋƵĞ Ġ ĐŽŵŽ ƐĞ ůġ͘ FŽƌƚĂůĞǌĂ͗ EĚUECE͕ ϮϬϬϵ͘ Ϯϲϭ Ɖ͘

SCOTT͕  M͘ WordSmith Tools. VĞƌƐĆŽ ϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ůĞǆŝĐĂůůǇ͘ŶĞƚͬǁŽƌĚƐŵŝƚŚͬх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ũƵŶ͘ ϮϬϬϵ͘

SIL INTERNATIONAL͘ Lexique Pro. VĞƌƐĆŽ ϯ͘ϯ͘ϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ůĞǆŝƋƵĞƉƌŽ͘ĐŽŵͬ
ĚŽǁŶůŽĂĚ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ũƵŶ͘ ϮϬϬϵ͘



ϭϲϱ

THESAGRO Ͳ TŚĞƐĂƵƌƵƐ AŐƌşĐŽůĂ NĂĐŝŽŶĂů͘ BƌĂƐşůŝĂ͕ DF͗ BINAGRI͕ ϮϬϬϲ͘ Ϯϳϴ Ɖ͘

TORRE͕ M͘ M͘ S͘ ĚĞ ůĂ͘ AŶĄůŝƐŝƐ ĐŽŶƚƌĂƐƟǀŽ ĚĞ ůĂ ǀĂƌŝĂĐŝſŶ ĚĞŶŽŵŝŶĂƟǀĂ ĞŶ ƚĞǆƚŽƐ 
especializados: ĚĞů ƚĞǆƚŽ ŽƌŝŐŝŶĂů Ăů ƚĞǆƚŽ ŵĞƚĂ͘ ϮϬϬϰ͘ ϯϴϭ Ĩ͘  TĞƐĞ ;DŽƵƚŽƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ 
PŽŵƉĞƵ FĂďƌĂ͕ BĂƌĐĞůŽŶĂ͘

VENTURIERI͕ G͘ C͘͘ Criação de abelhas indígenas sem ferrão. Ϯ͘ ĞĚ͘ BĞůĠŵ͕ PA͗ EŵďƌĂƉĂ 
AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ϮϬϬϴ͘ ϲϬ Ɖ͘

ͺͺͺͺͺͺ͘ Meliponicultura: ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ BĞůĠŵ͕ PA͗ EMBRAPAͲ
CPATU͕ ϮϬϬϰ͘ ϰ Ɖ͘ ;EMBRAPAͲCPATU͘ CŽŵƵŶŝĐĂĚŽ ƚĠĐŶŝĐŽ͕ ϭϭϴͿ͘

VENTURIERI͕ G͘ C͖͘ RAIOL͕ V͘  ĚĞ F͘  O͖͘ PEREIRA͕ C͘ A͘ B͘ AǀĂůŝĂĕĆŽ ĚĂ ŝŶƚƌŽĚƵĕĆŽ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ 
ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ MĞůŝƉŽŶĂ ĨĂƐĐŝĐƵůĂƚĂ ;APIDAE͗ MELIPONINAͿ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ĂŐƌŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĨĂŵŝůŝĂƌĞƐ ĚĞ 
BƌĂŐĂŶĕĂ Ͳ PA͕ BƌĂƐŝů͘ Biota Neotropica͕ ǀ͘  ϯ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ Ɖ͘ϭͲϳ͕ ĂŐŽ͘ ϮϬϬϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ďŝŽƚĂŶĞŽƚƌŽƉŝĐĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬǀϯŶϮͬƉƚͬĨƵůůƉĂƉĞƌ͍ďŶϬϬϭϬϯϬϮϮϬϬϯнƉƚх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϵ ƐĞƚ͘ 
ϮϬϬϵ͘

WORLD SUMMIT ON THE INFORMATION SOCIETY͘  WSIS outcome documents. TƵŶŝƐ͕ ϮϬϬϱ͘ ϭϬϭ 
Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝƚƵ͘ŝŶƚͬǁƐŝƐͬŽƵƚĐŽŵĞͬďŽŽŬůĞƚ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ũƵŶ͘ ϮϬϭϬ͘
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APÊNDICE A – Referências do corpus

AƌƟŐŽƐ ĐŝĞŶơĮĐŽƐ

AC_01 
AIDAR͕ D͘ S͖͘ ROSSINE͕ J͘ F͘  TƌĂŶƐƉŽƌƚĞ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ ƉĂƌĂ ĐƵƌƚĂƐ ĚŝƐƚąŶĐŝĂƐ Ğ ƐƵĂ ƌĞůĂĕĆŽ ĐŽŵ Ă 
ƉĞƌĚĂ ĚĞ ĐĂŵƉĞŝƌĂƐ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϳ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϳͬƚƌĂŶƐĨĞƌ͘ Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ ;ĂƌƚͲĐŝĞŶƚͿ

AC_02
AIDAR͕ D͘ S͖͘ KERR͕ W͘ E͘ NƷŵĞƌŽ ĚĞ ĂůĞůŽƐ XO Ğŵ ƵŵĂ ƉŽƉƵůĂĕĆŽ ĚĞ Melipona quadrifasciata ĂŶƚŚŝĚŝŽŝĚĞƐ 
LĞƉĞůĞƟĞƌ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Revista Brasileira de Zoologia͕ CƵƌŝƟďĂ͕ ǀ͘  ϭϴ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϭͲϭϭ͕ ĚĞǌ͘ 
ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚсSϬϭϬϭͲϴϭϳϱϮϬϬϭϬϬϬϰϬϬϬϭϴх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_03
AIDAR͕ D͘ S͖͘ KERR͕ W͘ E͘ TƌĂŶƐĨĞƌġŶĐŝĂ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ ƉĂƌĂ ĐŽůŵĞŝĂƐ ŵŽĚĞůŽ ͞UďĞƌůąŶĚŝĂ͟ 
;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϳϰ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϰͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_04
ALVES͕ D͘ F͘  S͘ EĨĞŝƚŽƐ ĚĂ ĂƉůŝĐĂĕĆŽ ƚſƉŝĐĂ ĚŽ ŵĞů ĚĞ MĞůŝƉŽŶĂ ƐƵďŶŝƟĚĂ Ğŵ ĨĞƌŝĚĂƐ ŝŶĨĞĐƚĂĚĂƐ ĚĞ ƌĂƚŽƐ͘ Revista 
do Colégio Brasileiro de Cirurgiões. RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ͕ ǀ͘  ϯϱ͕ Ŷ͘ ϯ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬ
ƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƉŝĚсSϬϭϬϬͲϲϵϵϭϮϬϬϴϬϬϬϯϬϬϬϭϬΘƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƚůŶŐсƉƚх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_05
ALVES͕ J͘ E͘ Ğƚ Ăů͘ A ƵƌƵĕƵͲĚŽͲĐŚĆŽ ;Melipona quinquefasciataͿ ŶŽ NŽƌĚĞƐƚĞ͗ ĞǆƚƌĂƟǀŝƐŵŽ ĚĞ ŵĞů Ğ ĞƐĨŽƌĕŽƐ ƉĂƌĂ 
Ă ƉƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĂ ĞƐƉĠĐŝĞ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϱ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘
ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϱͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_06
ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͘ Ğƚ Ăů͘ CĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ İƐŝĐŽͲƋƵşŵŝĐĂƐ ĚĞ ĂŵŽƐƚƌĂƐ ĚĞ ŵĞů ĚĞ Melipona mandacaia SŵŝƚŚ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ 
AƉŝĚĂĞͿ͘ Ciência e Tecnologia de Alimentos͕ CĂŵƉŝŶĂƐ͕ ǀ͘  Ϯϱ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϲϰϰͲϲϱϬ͕ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚсSϬϭϬϭͲϮϬϲϭϮϬϬϱϬϬϬϰϬϬϬϬϰΘůŶŐсĞŶх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_07
ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͖͘ JUSTINA͕ G͘ D͖͘ SOUZA͕ B͘ ĚĞ A͖͘ DIAS͕ C͘ S͖͘ SODRÉ͕ G͘ ĚĂ S͘ CƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ 
ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞͿ͗ ĂƵƚŽƐƵƐƚĞŶƚĂďŝůŝĚĂĚĞ ŶĂ ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞ ĚĞ JſŝĂ ĚŽ RŝŽ͕ MƵŶŝĐşƉŝŽ ĚĞ CĂŵĂĕĂƌŝ͕ 
EƐƚĂĚŽ ĚĂ BĂŚŝĂ͘ Magistra͕ CƌƵǌ ĚĂƐ AůŵĂƐ͕ ǀ͘  ϭϴ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϮϮϭͲϮϮϴ͘ ϮϬϬϲ͘

AC_08
ALVES͕ R͘ M͘ O͖͘ CARVALHO͕ C͘ A͘ L͖͘ SOUZA͕ B͘ A͘ EƐƉĞĐƚƌŽ ƉŽůşŶŝĐŽ ĚĞ ĂŵŽƐƚƌĂƐ ĚĞ ŵĞů ĚĞ Melipona mandacaia 
SŵŝƚŚ͕ ϭϴϲϯ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞͿ͘ AĐƚĂ SĐŝĞŶƟĂƌƵŵ BŝŽůŽŐǇ SĐŝĞŶĐĞƐ͕ MĂƌŝŶŐĄ͕  ǀ͘  Ϯϴ͕ Ŷ͘ ϭ͕ Ɖ͘  ϲϱͲϳϬ͕ ϮϬϬϲ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌ
ΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_09
ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͘ Ğƚ Ăů͘ DĞƐƵŵŝĚŝĮĐĂĕĆŽ͗ ƵŵĂ ĂůƚĞƌŶĂƟǀĂ ƉĂƌĂ Ă ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚŽ ŵĞů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ 
Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϭͬ
ĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_10
ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͘ Ğƚ Ăů͘ SƵďƐƚƌĂƚŽƐ ǀĞŐĞƚĂŝƐ ƵƟůŝǌĂĚŽƐ ƉĂƌĂ ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƉĞůĂ ĂďĞůŚĂ ƵƌƵĕƵ ;Melipona scutellarisͿ 
ŶŽ ůŝƚŽƌĂů ŶŽƌƚĞ ĚŽ EƐƚĂĚŽ ĚĂ BĂŚŝĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϵ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 



ϭϲϴ

AC_11
ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͖͘ CARVALHO͕ C͘ A͘ L͘ ĚĞ͖ SOUZA͕ B͘ ĚĞ A͘ N͘ NŝŶŚŽƐ ĚĞ Melipona scutellaris L͘ Ğŵ ĐŽƋƵĞŝƌŽƐ 
ŶĂ ƌĞŐŝĆŽ ĚŽ ůŝƚŽƌĂů ŶŽƌƚĞ Ğ ŵĞƚƌŽƉŽůŝƚĂŶĂ ĚŽ ĞƐƚĂĚŽ ĚĂ BĂŚŝĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϯ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϱ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϯͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_12
ANDRADE͕ M͘ A͘ P͘  Ğƚ Ăů͘ Aperfeiçoamento do modelo da caixa racional Fernando Oliveira-Inpa para criação de 
abelhas sem ferrão do gênero Melipona. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂͬ ͍ǀсϭΘƚ
сĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_13
BARRETO͕ L͘ S͖͘ CASTRO͕ M͘ S͘ ĚĞ͘ OĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ ůĂƌǀĂƐ ĚĞ HĞƌŵĞƟĂ ŝůůƵĐĞŶƐ ;L͕͘ ϭϳϱϴͿ ;DŝƉƚĞƌĂ͗ SƚƌĂƟŽŵǇŝĚĂĞͿ Ğŵ 
ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϮ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϵϮͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ ;ĂƌƚͲĐŝĞŶƚͿ

AC_14
BORGES͕ F͘  ǀŽŶ B͖͘ BLOCHTEIN͕ B͘ AƟǀŝĚĂĚĞƐ ĞǆƚĞƌŶĂƐ ĚĞ Melipona marginata obscurior MŽƵƌĞ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ 
AƉŝĚĂĞͿ͕ Ğŵ ĚŝƐƟŶƚĂƐ ĠƉŽĐĂƐ ĚŽ ĂŶŽ͕ Ğŵ SĆŽ FƌĂŶĐŝƐĐŽ ĚĞ PĂƵůĂ͕ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů͕ BƌĂƐŝů͘ Revista Brasileira 
de Zoologia͕ CƵƌŝƟďĂ͕ ǀ͘  ϮϮ͕ Ŷ͘ ϯ͕ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚ
сSϬϭϬϭͲϴϭϳϱϮϬϬϱϬϬϬϯϬϬϬϮϱх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_15
BRILHANTE͕ N͘ A͖͘ MITOSO͕ P͘  C͘ MĂŶĞũŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ĐŽŵŽ ĐŽŵƉŽŶĞŶƚĞƐ ĂŐƌŽŇŽƌĞƐƚĂŝƐ ƉŽƌ ƉŽƉƵůĂĕƁĞƐ 
ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂŝƐ ĚŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ AĐƌĞ͘ Revista de Biologia e  Ciências da Terra͕ JŽĆŽ PĞƐƐŽĂ͕ ǀ͘  ϰ͕ Ŷ͘ ϭ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂďĞůŚĂŶĂƟǀĂ͘ĐŽŵ͘ďƌͬŝŶĚĞǆͺĂƌƋƵŝǀŽƐͬPĂŐĞϱϳϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_16
CÂMARA͕ J͘ Q͘ Ğƚ Ăů͘ EƐƚƵĚŽƐ ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͕ ĐŽŵ ġŶĨĂƐĞ Ă MĞůŝƉŽŶĂ ƐƵďŶŝƟĚĂ D͘ ŶŽ ŵƵŶŝĐşƉŝŽ ĚĞ JĂŶĚĂşƌĂ͕ RN͘ 
Revista de Biologia e Ciências da Terra͕ JŽĆŽ PĞƐƐŽĂ͕ ǀ͘  ϰ͕ Ŷ͘ ϭ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĞĚƵĞƉ͘ƵĞƉď͘ĞĚƵ͘ďƌͬ
ƌďĐƚͬƐƵŵĂƌŝŽƐͬƉĚĨͬŵĞůŝƉŽŶŝĚĞŽƐ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_17
CARVALHOͲZILSE͕ G͘ AůŵĞŝĚĂ͖ KERR͕ W͘ E͘ SƵďƐƟƚƵŝĕĆŽ ŶĂƚƵƌĂů ĚĞ ƌĂŝŶŚĂƐ ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂƐ Ğ ĚŝƐƚąŶĐŝĂ ĚĞ ǀƀŽ ĚŽƐ 
ŵĂĐŚŽƐ Ğŵ TŝƵďĂ ;Melipona compressipes fasciculata SŵŝƚŚ͕ ϭϴϱϰͿ Ğ UƌƵĕƵ ;Melipona scutellaris LĂƚƌĞŝůůĞ͕ ϭϴϭϭͿ 
;AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶŝͿ͘ Acta Amazônica͕ MĂŶĂƵƐ͕ ǀ͘  ϯϰ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϲϰϵͲϲϱϮ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽ͘ĐŽŵ͘ďƌͬĚŽǁŶůŽĂĚƐͬƐƵďƐƚƌĂŝŶŚĂƐ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_18
CASTRO͕ L͘ C͘ ĚĞ͖ PREZOTO͕ F͘  NŝŶŚŽƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ Ğŵ ƉƌĂĕĂƐ ƵƌďĂŶĂƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ 
ϭϬϰ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌ ͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϰͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ 
ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_19
CASTRO͕ M͘ S͘ ĚĞ Ğƚ Ăů͘ A ĐƌŝĂĕĆŽ ƚƌĂĚŝĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ Ğŵ ƉŽƚĞƐ ĚĞ ďĂƌƌŽ Ğŵ BŽŶŝŶĂů͕ CŚĂƉĂĚĂ 
DŝĂŵĂŶƟŶĂ͕ BĂŚŝĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϬͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_20
CEPEDAͲAPONTE͕ O͘ I͖͘ FONSECA͕ V͘  L͘ I͖͘ VELTHUIS͕ H͘ H͘ W͘ A ƚƌĂĕĂ ƉĞƋƵĞŶĂ ĚĂ ĐĞƌĂ͗ ;Achroia grisella, 
LĞƉŝĚŽƉƚĞƌĂ͗ PǇƌĂůŝĚĂĞͿ ĞŶĐŽŶƚƌĂĚĂ Ğŵ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϬ͕ ŵĂƌ͘  
ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϬͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_21
CHIARI͕ W͘ Ğƚ Ăů͘ AǀĂůŝĂĕĆŽ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ŵŽĚĞůŽƐ ĚĞ ĐŽůŵĠŝĂƐ ƉĂƌĂ ĂďĞůŚĂƐ ũĂƚĂş ;Tetragonisca angustula 
LĂƚƌĞŝůůĞ͕ ϭϴϭϭͿ͘ AĐƚĂ SĐŝĞŶƟĂƌƵŵ AŶŝŵĂů SĐŝĞŶĐĞƐ͕ MĂƌŝŶŐĄ͕ ǀ͘  Ϯϰ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϴϴϭͲϴϴϳ͕ ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ƉĞƌŝŽĚŝĐŽƐ͘ƵĞŵ͘ďƌͬŽũƐͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉͬAĐƚĂSĐŝAŶŝŵSĐŝͬĂƌƟĐůĞͬǀŝĞǁͬϮϯϯϳͬϭϳϭϵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘



ϭϲϵ

AC_22
COLETTOͲSILVA͕ A͘ CĂƉƚƵƌĂ ĚĞ ĞŶǆĂŵĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ ƐĞŵ 
ĚĞƐƚƌƵŝĕĆŽ ĚĞ ĄƌǀŽƌĞƐ͘ Acta Amazônica͕ MĂŶĂƵƐ͕ ǀ͘  ϯϱ͕ Ŷ͘ ϯ͕ Ɖ͘ ϯϴϯͲϯϴϴ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƉĚĨͬĂĂͬǀϯϱŶϯͬǀϯϱŶϯĂϭϭ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_23
CONTRERA͕ F͘  A͘ L͖͘ VENTURIERI͕ G͘ C͘ CŽŶƐŝĚĞƌĂĕƁĞƐ ƐŽďƌĞ Ž ƵƐŽ ĚĞ ĂďƌŝŐŽƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂŝƐ Ğ ĐŽŵƵŶŝƚĄƌŝŽƐ ŶĂ 
MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ĐŽŵ ġŶĨĂƐĞ ŶĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ĂŵĂǌƀŶŝĐĂ ƵƌƵĕƵͲĂŵĂƌĞůĂ ;MĞůŝƉŽŶĂ ŇĂǀŽůŝŶĞĂƚĂͿ͘ Mensagem Doce, 
SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϱ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϭϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϱͬĂƌƟŐŽϰ͘Śƚŵх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_24
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͘ A ĂďĞůŚĂ ũĂƚĂş͗ ƵŵĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ďĂŶĚĞŝƌĂ͍ ;Tetragonisca angustula LĂƚƌĞŝůůĞ ϭϴϭϭͿ͘ 
Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϬͬ
ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_25
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͖͘ ALVES͕ D͘ ĚĞ A͖͘ IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ ÁƌǀŽƌĞƐ ŶĞŽƚƌŽƉŝĐĂŝƐ͕ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ 
ƉĂƌĂ Ă ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶŝͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_26
COSTA͕ L͖͘ VENTURIERI͕ G͘ C͘ CĂŝǆĂƐ ŝŶĐƵďĂĚŽƌĂƐ ƉĂƌĂ Ă ĨŽƌŵĂĕĆŽ Ğ ŽďƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ 
;AƉŝĚĂĞ͗ MĞůŝƉŽŶŝŶĂͿ͘ Bioscience Journal͕ UďĞƌůąŶĚŝĂ͕ ǀ͘  Ϯϯ͕ Ɖ͘ ϭϰϭͲϭϰϲ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ƐĞĞƌ͘ ƵĨƵ͘ďƌͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉͬďŝŽƐĐŝĞŶĐĞũŽƵƌŶĂůͬĂƌƟĐůĞͬ ǀŝĞǁFŝůĞͬϲϴϰϵͬϰϱϯϳх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_27
DIAS͕ V͘  H͘ P͘  Ğƚ Ăů͘ EĨĞŝƚŽ ĚĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ĞŶĞƌŐĠƟĐĂ ŶŽ ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ĞƐƚŽĐĂŐĞŵ ĚĞ ƉſůĞŶ ƉŽƌ 
ĂďĞůŚĂƐ ũĂŶĚĂşƌĂƐ ;MĞůşƉŽŶĂ ƐƵďŶŝƟĚĂ DƵĐŬĞͿ Ğŵ MŽƐƐŽƌſ RN͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϭϬϭͬĂƌƟŐŽϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ ;ĂƌƚͲ
ĐŝĞŶƚͿ

AC_28
IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ Ğƚ Ăů͘ AďĞůŚĂƐ Ğ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ƌƵƌĂů ŶŽ BƌĂƐŝů͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ 
ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϴϬͬĂďĞůŚĂƐϭ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘

AC_29
FREITAS͕ A͘ ĚĂ S͘ ĚĞ͖ BARTH͕ O͘ M͖͘ LUZ͕ C͘ F͘  P͘  ĚĂ͘ AŶĄůŝƐĞ ƉŽůşŶŝĐĂ ĐŽŵƉĂƌĂƟǀĂ Ğ ŽƌŝŐĞŵ ďŽƚąŶŝĐĂ ĚĞ ĂŵŽƐƚƌĂƐ ĚĞ 
ŵĞů ĚĞ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞͿ ĚŽ BƌĂƐŝů Ğ ĚĂ VĞŶĞǌƵĞůĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϲ͕ ŵĂŝŽ 
ϮϬϭϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϲͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_30
FREITAS͕ G͘ S͘ ĚĞ Ğƚ Ăů͘ O ĚŽĐĞ ůĂƌ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  
ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_31
FREITAS͕ M͘ F͘  Ğƚ Ăů͘ PƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ŶŽ SĞŵŝͲÁƌŝĚŽ ĂƚƌĂǀĠƐ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů͘ Mensagem 
Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϭͬŵĂŶĞũŽ͘
Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_32
FREITAS͕ S͘ W͘ Ğƚ Ăů͘ A ŐƵĂƌĂŝƉŽ ŶĞŐƌĂ ;MĞůŝƉŽŶĂ ďŝĐŽůŽƌ ƐĐŚĞŶĐŬŝ GƌŝďŽĚŽ ϭϴϵϯͿ͕ ƵŵĂ ƌĂƌĂ ĞƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂ 
ŶĂƟǀĂ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;MĞůŝƉŽŶŝŶŝͿ Ğ ƐƵĂ ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ Ğŵ Ƶŵ ĨƌĂŐŵĞŶƚŽ ĚĞ MĂƚĂ ĚĞ AƌĂƵĐĄƌŝĂƐ ĚŽ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů͘ 
Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϲ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϲͬ
ĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘
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AC_33
ITAGIBA͕ M͘ ĚĂ G͘ O͘ R͘ Ğƚ Ăů͘ OĐŽƌƌġŶĐŝĂ ĚĞ ůĂƌǀĂƐ ĚĞ ŵŽƐĐĂ ;DŝƉƚĞƌĂ Ͳ HĞƌŵĞƟĂ ŝůůƵƐĐĞŶƐͿ Ğŵ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ 
ŶĂƟǀĂƐ Tertragonisca angustula͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϭͬĂƌƟŐŽϱ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_34
KERR͕ W͘ E͘ Ğƚ Ăů͘ AƐƉĞĐƚŽƐ ƉŽƵĐŽ ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽƐ ĚĂ ďŝŽĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĂŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ 
ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϬͬ ďŝŽĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_35
KOEDAM͕ D͖͘ MENDES͕ R͘ MĂŶĞũŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂůŐƵŵĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ĐŽŵ ĐƵƉŝŶǌĞŝƌŽƐ͘ 
Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬ
ĂƌƟŐŽϳ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_36
LOPES͕ M͖͘ FERREIRA͕ J͘ B͖͘ SANTOS͕ G͘ ĚŽƐ͘ AďĞůŚĂƐ ƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ͗ Ă ďŝŽĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ŝŶǀŝƐşǀĞů͘ Agriculturas: 
Experiências em Agroecologia͕ RŝŽ ĚĞ JĂŶĞŝƌŽ͕ ǀ͘  Ϯ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϳͲϵ͕ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĂŐƌŝĐƵůƚƵƌĂƐ͘
ůĞŝƐĂ͘ŝŶĨŽ͗ϴϬͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉ͍ƵƌůсŐĞƚďůŽď͘ƉŚƉΘŽͺŝĚс ϳϴϳϵϰΘĂͺŝĚсϮϭϭΘĂͺƐĞƋсϬх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_37
MARTINS͕ C͘ Ğƚ Ăů͘ EƐƉĠĐŝĞƐ AƌďſƌĞĂƐ UƟůŝǌĂĚĂƐ ƉĂƌĂ NŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ƉŽƌ AďĞůŚĂƐ SĞŵ FĞƌƌĆŽ ŶĂ CĂĂƟŶŐĂ ;SĞƌŝĚſ͕ PB͖ 
JŽĆŽ CąŵĂƌĂ͕ RNͿ͘ Biota Neotropica͕ CĂŵƉŝŶĂƐ͕ ǀ͘  ϰ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ďŝŽƚĂŶĞŽƚƌŽƉŝĐĂ͘
ŽƌŐ͘ďƌͬǀϰŶϮͬƉƚͬĂďƐƚƌĂĐƚ͍ĂƌƟĐůĞнBNϬϬϭϬϰϬϮϮϬϬϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϵ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_38
MATEUS͕ S͘ Ğƚ Ăů͘ LŽĐĂŝƐ ĚĞ NŝĚŝĮĐĂĕĆŽ ĚĂƐ AďĞůŚĂƐ NĂƟǀĂƐ ƐĞŵ FĞƌƌĆŽ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ ĚŽ 
PĂƌƋƵĞ MƵŶŝĐŝƉĂů ĚŽ BĂĐĂďĂ͕ NŽǀĂ XĂǀĂŶƟŶĂ Ͳ MT͘  Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϭϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_39
MELO͕ G͘ A͘ R͘ NŽƚĂƐ ƐŽďƌĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ ŶĞŽƚƌŽƉŝĐĂŝƐ͕ ĐŽŵ Ă ĚĞƐĐƌŝĕĆŽ ĚĞ ƚƌġƐ ŶŽǀĂƐ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ 
AƉŝĚĂĞͿ͘ IŶ͗ MELO͕ G͘ A͘ R͖͘ ALVESͲDOSͲSANTOS͕ I͘ Apoidea neotropica͗ ŚŽŵĞŶĂŐĞŵ ĂŽƐ ϵϬ AŶŽƐ ĚĞ JĞƐƵƐ 
SĂŶƟĂŐŽ MŽƵƌĞ͘ CƌŝĐŝƷŵĂ͗ UNESC͕ ϮϬϬϯ͘ Ɖ͘ ϴϲͲϵϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐƵůƚƵƌĂĂƉŝĐŽůĂ͘ĐŽŵ͘ĂƌͬĂƉƵŶƚĞƐͬ
ŵĞůŝƉŽŶĂƐͬϯϰϵ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_40
MORETI͕ A͘ C͘ ĚĞ C͘ C͘ Ğƚ Ăů͘ AďĞůŚĂƐ ǀŝƐŝƚĂŶƚĞƐ Ğŵ ǀĞŐĞƚĂĕĆŽ ĚĞ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ĄƌĞĂƐ ƌĞŵĂŶĞƐĐĞŶƚĞƐ ĚĞ CĞƌƌĂĚŽ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀс ϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝ
ƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_41
VOLLET NETO͕ A͖͘ MENEZES͕ C͖͘ IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘  AƋƵĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ĐŽůŵĠŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͗ 
vale a pena? Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϯ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϯͬĂƌƟŐŽϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_42
NOGUEIRAͲNETO͕ P͘  ÁƌǀŽƌĞƐ ƉĂƌĂ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ Ğ ƉĂƌĂ ĂǀĞƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϱ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_43
OLIVEIRA͕ F͘  F͘  ĚĞ͖ ANDRADE͕ M͘ A͘ P͘  ĚĞ͘ OƵƚƌŽ ĐĂƐŽ ĚĞ ŐŝŶĂŶĚƌŽŵŽƌĮĂ Ğŵ Melipona mondury SŵŝƚŚ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ 
AƉŝĚĂĞ͕ MĞůůƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Magistra͕ CƌƵǌ ĚĂƐ AůŵĂƐ͕ ǀ͘  ϭϴ͕ Ŷ͘ ϰ͕ Ɖ͘ ϮϴϰͲϮϴϳ͕ ŽƵƚͬ͘ĚĞǌ͕͘ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬ AďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘
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AC_44
OLIVEIRA͕ M͘ A͘ ĚĞ͖ AIDAR͕ D͘ S͘ EĨĞŝƚŽ ĚĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů ŶŽ ĐƌĞƐĐŝŵĞŶƚŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ Melipona seminigra 

merrillae ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϵ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϵͬĂƌƟŐŽϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_45
OLIVEIRA͕ R͘ C͘ Ğƚ Ăů͘ CŽŵŽ ŽďƚĞƌ ĞŶǆĂŵĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ŶĂ ŶĂƚƵƌĞǌĂ͍ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ 
ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϭϬϬͬĂƌƟŐŽϲ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ 
ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_46
RAMOS͕ L͘ M͖͘ VELD͕ P͘ͲJ͘ ǀĂŶ ĚĞƌ͖ OLIVEIRA͕ F͘  O ĐŽŵƉŽƌƚĂŵĞŶƚŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ŶŽ ŵĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ 
ĚĂ EƐĐŽůĂ IŶĚşŐĞŶĂ TƵǇƵŬĂ UƚĂƉŝŶƉŽŶĂ Ğŵ ϮϬϬϳ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϵ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϵͬĂƌƟŐŽϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AC_47
RIBEIRO͕ M͘ ĚĞ F͘  MĂŶĞũŽ ĚĞ ƵƌƵĕƵ ĚŽ ĐŚĆŽ ;Melipona quinquefasciataͿ ŶŽ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚŽ CĞĂƌĄ Ğ PĞƌŶĂŵďƵĐŽ͘ 
Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϱ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϱͬ
ĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_48
RODRIGUESA͕ A͘ E͖͘ DANTAS͕ H͘ K͘ ĚĞ M͖͘ FERRAZ͕ M͘ A͘ DŝĂŐŶſƐƟĐŽ ĚĂ ĂƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ ĚĞ Melipona 

scutellaris L͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϳϴ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϴͬĂƌƟŐŽϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_49
SILVA͕ C͘ G͘ N͘ Ğƚ Ăů͘ EĨĞŝƚŽ ĚŽ ŚŽƌŵƀŶŝŽ ũƵǀĞŶŝů III Ğ ĚŽ ĐŚŽƋƵĞ ĚĞ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ ŶĂ ĚĞƚĞƌŵŝŶĕĆŽ ĚĞ ĐĂƐƚĂ Ğŵ 
Melipona scutellaris LĂƚƌĞŝůůĞ͕ ϭϴϭϭ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞͿ͘ Magistra͕ CƌƵǌ ĚĂƐ AůŵĂƐ͕ ǀ͘  ϭϴ͕ Ɖ͘ ϮϳϳͲϮϴϬ͕ ϮϬϬϲ͘

AC_50
SILVA͕ J͘ C͘ S͘ ĚĂ͖ LAGES͕ V͘  N͘ A ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ĐŽŵŽ ĨĂƚŽƌ ĚĞ ĞĐŽĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ŶĂ ÁƌĞĂ ĚĞ PƌŽƚĞĕĆŽ 
AŵďŝĞŶƚĂů ĚĂ ŝůŚĂ ĚĞ SĂŶƚĂ RŝƚĂ͕ AůĂŐŽĂƐ͘ Bio Terra: RĞǀŝƐƚĂ ĚĞ BŝŽůŽŐŝĂ Ğ CŝġŶĐŝĂƐ ĚĂ TĞƌƌĂ͕ JŽĆŽ PĞƐƐŽĂ͕ ǀ͘  ϭ͕ Ŷ͘ 
ϯ͕ ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĞĚƵĞƉ͘ƵĞƉď͘ĞĚƵ͘ďƌͬƌďĐƚͬƐƵŵĂƌŝŽƐͬƉĚĨͬƐĂŶƚĂƌŝƚĂ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_51
SIQUEIRA͕ E͘ L͖͘ MARTINES͕ R͘ B͖͘ NOGUEIRAͲFERREIRA͕ F͘  H͘ NŝŶŚŽƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ 
MĞůŝƉŽŶŝŶĂͿ Ğŵ ƵŵĂ ƌĞŐŝĆŽ ĚŽ RŝŽ AƌĂŐƵĂƌŝ͕ AƌĂŐƵĂƌŝͲMG͘ Bioscience Journal͕ UďĞƌůąŶĚŝĂ͕ ǀ͘  Ϯϯ͕ Ɖ͘ ϯϴͲϰϰ͕ 
ŶŽǀ͘  ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĞĞƌ͘ ƵĨƵ͘ďƌͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉͬďŝŽƐĐŝĞŶĐĞũŽƵƌŶĂůͬĂƌƟĐůĞͬǀŝĞǁFŝůĞͬϲϴϬϯͬϰϰϵϱх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_52
SODRÉ͕ G͘ ĚĂ S͘ Ğƚ Ăů͘ PĞƌĮů ƐĞŶƐŽƌŝĂů Ğ ĂĐĞŝƚĂďŝůŝĚĂĚĞ ĚĞ ŵĠŝƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ƐƵďŵĞƟĚŽƐ Ă ƉƌŽĐĞƐƐŽƐ ĚĞ 
ĐŽŶƐĞƌǀĂĕĆŽ͘ Ciência e Tecnologia de Alimentos͕ CĂŵƉŝŶĂƐ͕ ǀ͘  Ϯϴ͕ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϴ͘ SƵƉůĞŵĞŶƚŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƉŝĚсSϬϭϬϭͲϮϬϲϭϮϬϬϴϬϬϬϱϬϬϬϭϮ ΘƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϮ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AC_53
SOUZA͕ B͘ ĚĞ A͘ Ğƚ Ăů͘ CĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ İƐŝĐŽͲƋƵşŵŝĐĂƐ ĚĞ ĂŵŽƐƚƌĂƐ ĚĞ ŵĞů ĚĞ Melipona asilvai ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ 
AƉŝĚĂĞͿ͘ Ciência Rural͕ SĂŶƚĂ MĂƌŝĂ͕ ǀ͘  ϯϰ͕ Ŷ͘ ϱ͕ Ɖ͘ ϭͲϭϭ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘
ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚсSϬϭϬϯͲϴϰϳϴϮϬϬϰϬϬϬϱϬϬϬϰϴх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_54
SOUZA͕ B͘ ĚĞ A͖͘ ALVES͕ R͘ M͘ ĚĞ O͖͘ CARVALHO͕ C͘ A͘ L͘ ĚĞ͘ DŝĂŐŶſƐƟĐŽ ĚĂ ĂƌƋƵŝƚĞƚƵƌĂ ĚĞ ŶŝŶŚŽ ĚĞ OǆǇƚƌŝŐŽŶĂ 
tataira ;SŵŝƚŚ͕ ϭϴϲϯͿ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Biota Neotropica͕ CĂŵƉŝŶĂƐ͕ ǀ͘  ϳ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚсSϭϲϳϲͲϬϲϬϯϮϬϬϳϬϬϬϮϬϬϬϬϵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘
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AC_55
SOUZA͕ R͘ C͘ S͘ Ğƚ Ăů͘ ;ϮϬϬϰͿ VĂůŽƌ ŶƵƚƌŝĐŝŽŶĂů ĚŽ ŵĞů Ğ ƉſůĞŶ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ĚĂ ƌĞŐŝĆŽ ĂŵĂǌƀŶŝĐĂ͘ Acta 
Amazônica͕ MĂŶĂƵƐ͕ ǀ͘  ϯϰ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ Ɖ͘ ϯϯϯͲϯϯϲ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƉĚĨͬĂĂͬǀϯϰŶϮͬǀϯϰŶϮĂϮϬ͘
ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_56
TAURA͕ H͘  M͖͘ LAROCA͕ S͘ A ĂƐƐŽĐŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐŝůǀĞƐƚƌĞƐ ĚĞ Ƶŵ ďŝſƚŽƉŽ ƵƌďĂŶŽ ĚĞ CƵƌŝƚŝďĂ ;BƌĂƐŝůͿ͕ 
ĐŽŵ ĐŽŵƉĂƌĂĕƁĞƐ ĞƐƉĂĕŽͲƚĞŵƉŽƌĂŝƐ͗ ĂďƵŶĚąŶĐŝĂ ƌĞůĂƚŝǀĂ͕ ĨĞŶŽůŽŐŝĂ͕ ĚŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ Ğ ĞǆƉůŽƚĂĕĆŽ ĚĞ ƌĞĐƵƌƐŽƐ 
;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŽŝĚĞĂͿ͘ Acta Biológica Paranaense͕ CƵƌŝƚŝďĂ͕ ǀ͘ ϯϬ͕ Ŷ͘ ͕ Ɖ͘ ϯϱͲϭϯϳ͕ ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƚƚƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐƵůƚƵƌĂĂƉŝĐŽůĂ͘ĐŽŵ͘ĂƌͬĂƉƵŶƚĞƐͬƌĞǀŝƐƚĂƐĞůĞĐƚƌŽŶŝĐĂƐͬ AĐƚĂͬϰϵϭ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘ 
ϮϬϬϵ͘

AC_57
TAURA͕ H͘ M͖͘ LAROCA͕ S͘ BŝŽůŽŐŝĂ ĚĂ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͗ ŝŶƚĞƌĂĕƁĞƐ ĞŶƚƌĞ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ;HǇŵ͕͘ AƉŽŝĚĞĂͿ Ğ ĂƐ ŇŽƌĞƐ ĚĞ 
VĂƐƐŽďŝĂ ďƌĞǀŝŇŽƌĂ ;SŽůĂŶĂĐĞĂĞͿ͘ Acta Biológica Paranaense͕ CƵƌŝƟďĂ͕ ǀ͘  ϯϯ͕ Ɖ͘ ϭϰϯͲϭϲϮ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐƵůƚƵƌĂĂƉŝĐŽůĂ͘ĐŽŵ͘ĂƌͬĂƉƵŶƚĞƐͬƌĞǀŝƐƚĂƐĞůĞĐƚƌŽŶŝĐĂƐͬ AĐƚĂͬϱϮϭ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_58
VENTURIERI͕ G͘ C͖͘ RODRIGUES͕ S͘ T͘ ͖ PEREIRA͕ C͘ A͘ B͘ S͘ AďĞůŚĂƐ Ğ ĂƐ ŇŽƌĞƐ ĚŽ ĂĕĂŝǌĞŝƌŽ ;Euterpe oleracea 
MĂƌƚ͘ Ͳ AƌĞĐĂĐĞĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϬͬĂďĞůŚĂƐϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_59
VENTURIERI͕ G͘ C͘ Caixa para a criação de Uruçu-Amarela MĞůŝƉŽŶĂ ŇĂǀŽůŝŶĞĂƚĂ Friese, 1900. Belém, PA: 
EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ϮϬϬϴ͘ ϴ Ɖ͘ ;EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͘CŽŵƵŶŝĐĂĚŽ ƚĠĐŶŝĐŽ͕ ϮϭϮͿ͘

AC_60
VENTURIERI͕ G͘ C͘ Contribuições para a criação racional de meliponíneos amazónicos. Belém, PA: Embrapa 
AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ϮϬϬϴ͘ Ϯϲ Ɖ͘ ;EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͘ DŽĐƵŵĞŶƚŽƐ͕ ϯϯϬͿ͘

AC_61
VENTURIERI͕ G͘ C͘ CƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶşŶĞŽƐ͗ ƵŵĂ ĂůƚĞƌŶĂƟǀĂ ĞĐŽŶƀŵŝĐĂ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ĂŐƌŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĨĂŵŝůŝĂƌĞƐ 
ĂŵĂǌƀŶŝĐŽƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϲ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϲͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_62
VENTURIERI͕ G͘ C͖͘ RAIOL͕ V͘  ĚĞ F͘  O͖͘ PEREIRA͕ C͘ A͘ B͘ AǀĂůŝĂĕĆŽ ĚĂ ŝŶƚƌŽĚƵĕĆŽ ĚĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ Melipona 

fasciculata ;AƉŝĚĂĞ͗ MĞůŝƉŽŶŝŶĂͿ͕ ĞŶƚƌĞ ŽƐ ĂŐƌŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĨĂŵŝůŝĂƌĞƐ ĚĞ BƌĂŐĂŶĕĂ Ͳ PA͕ BƌĂƐŝů͘ Biota Neotropica, 
SĆŽ PĂƵůŽ͕ ǀ͘  ϯ͕ Ŷ͘ Ϯ͕ ϮϬϬϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ďŝŽƚĂŶĞŽƚƌŽƉŝĐĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬǀϯŶϮͬƉƚͬĂďƐƚƌĂĐƚ͍ĂƌƟĐůĞн
BNϬϬϭϬϯϬϮϮϬϬϯх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϴ ũĂŶ͘ ϮϬϭϬ͘

AC_63
VILLASͲBÔAS͕ J͘ K͖͘ MALASPINA͕ O͘ PĂƌąŵĞƚƌŽƐ ĮƐŝĐŽͲƋƵşŵŝĐŽƐ ƉƌŽƉŽƐƚŽƐ ƉĂƌĂ Ž ĐŽŶƚƌŽůĞ ĚĞ ƋƵĂůŝĚĂĚĞ ĚŽ ŵĞů ĚĞ 
ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ŶŽ BƌĂƐŝů͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϮ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϮͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AC_64
WERNECK͕ H͘ A͖͘ FARIAͲMUCCI͕ G͘ M͘ AƌŵĂĚŝůŚĂ ƉĂƌĂ ĐŽůĞƚĂ ĚĞ Melipona bicolor LĞƉĞůĞƟĞƌ͕  ϭϴϯϲ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ 
AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϴ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘
ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϴͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ ;ĂƌƚͲĐŝĞŶƚͿ

AC_65
WITTER͕ S͘ Ğƚ Ăů͘ AďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ŶŽ RŝŽ GƌĂŶĚĞ ĚŽ SƵů͗ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĕĆŽ ŐĞŽŐƌĄĮĐĂ͕ ĄƌǀŽƌĞƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ƉĂƌĂ 
ŶŝĚŝĮĐĂĕĆŽ Ğ ƐƵƐƚĞŶƚĂďŝůŝĚĂĚĞ ƌĞŐŝŽŶĂů͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϭϬ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘



ϭϳϯ

AC_66
YAMAMOTO͕ D͘ Y͘ ͖ AKATSU͕ I͘ P͘ ͖ SOARES͕ A͘ E͘ E͘ QƵĂŶƟĮĐĂĕĆŽ ĚĂ ƉƌŽĚƵĕĆŽ ĚŽ ŵĞů ĚĞ Scaptotrigona Ăī͘ depilis͘ 
Bioscience Journal͕ UďĞƌůąŶĚŝĂ͕ ǀ͘  Ϯϯ͕ Ɖ͘ ϴϵͲϵϯ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĞĞƌ͘ ƵĨƵ͘ďƌͬŝŶĚĞǆ͘ƉŚƉͬ
ďŝŽƐĐŝĞŶĐĞũŽƵƌŶĂůͬĂƌƟĐůĞͬ ǀŝĞǁFŝůĞͬϲϴϯϯͬϰϱϮϯх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϭ ĚĞǌ͘ ϮϬϬϵ͘

AƌƟŐŽƐ ĚĞ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌ

AM_01
CALDAS͕ L͘ A͘ B͘ Uŵ ŶŽǀŽ ĂůŝŵĞŶƚĂĚŽƌ ƉĂƌĂ ĐŽůŵĞŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϲ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϲͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_02
FERREIRA͕ J͘ B͖͘ REBELLO͕ J͘ F͘  ĚŽƐ S͘ BĞůƚĞƌƌĂ͗ Ž ƉĂƌĂşƐŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϯ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϯͬĂƌƟŐŽϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_03
GONZAGA͕ S͘ R͘ PĞƌĚĂ ĚĂ ŽƌŝĞŶƚĂĕĆŽ Ğŵ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ Melípona quadrifasciata quadrifasciata e Melípona 

quadrifasciata anthidioides ;AƉŝĚĂĞ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͕ ŽĐĂƐŝŽŶĂĚĂ ƉŽƌ ĨŽƌƚĞƐ ǀĞŶƚŽƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ 
ϲϱ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϱͬĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_04
GONZAGA͕ S͘ R͘ RĞƐŝƐƚġŶĐŝĂ ĚĂƐ ůĂƌǀĂƐ ĐŽŶƟĚĂƐ ŶŽƐ ĚŝƐĐŽƐ ĚĞ ĐƌŝĂ ĚĞ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ Melípona quadrifasciata 

quadrifasciata ;LĞƉĞůĞƟĞƌ͕  ϭϴϯϲͿ͕ ƉŽƌ ůŽŶŐŽƐ ƉĞƌşŽĚŽƐ͕ ĨŽƌĂ ĚĂ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϳϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϭͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘
Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_05
GUILLIANI͕ G͖͘ PAIVA͕ G͘ J͘ ĚĞ͘ CŽůŵĠŝĂ GƵŝůůŝĂŶŝ ƉĂƌĂ ĐƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ũĂƚĂş͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϯ͕ ƐĞƚ͘ 
ϭϵϵϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϯͬĞƋƵŝƉĂŵĞŶƚŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_06
MONTEIRO͕ W͘ R͘ A JĂŶĚĂşƌĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϴ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘
ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϴͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘  

AM_07
MONTEIRO͕ W͘ R͘ A MĂŶĚĂĕĂŝĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϳ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϳͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_08
MONTEIRO͕ W͘ R͘ A ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŶĂ AƵƐƚƌĄůŝĂ͗ Ƶŵ ƉĞƋƵĞŶŽ ƌĞƚƌĂƚŽ ĚĞ ƵŵĂ ĂƟǀŝĚĂĚĞ ŝŶĐŝƉŝĞŶƚĞ͘ Mensagem 
Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϮ͕ ũƵŶ͘ ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϮͬŶĂƟǀĂƐ͘
Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_09
MONTEIRO͕ W͘ R͘ AďĞůŚĂ ďŽƌĄ ;Tetragona clavipesͿ ;FĂďƌŝĐŝƵƐͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϭ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϭͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_10
MONTEIRO͕ W͘ R͘ CƵƌŝŽƐŝĚĂĚĞƐ Ğŵ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϵ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϵͬĂďͺŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘  



174

AM_11
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĂďĞůŚĂ ŝƌĂŝ ;Nannotrigona testaceicornisͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϬ͕ ŵĂƌ͘  
ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞ ͬϲϬͬŶĂƟǀĂƐϭ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_12
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϰ͕ ŶŽǀ͘  ϭϵϵϳ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϰͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_13
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϱ͕ ŵĂƌ͘  ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϱͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_14
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϲ͕ ŵĂŝŽ ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϲͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_15
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϳ͕ ũƵů͘ ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϳͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_16
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϴ͕ ƐĞƚ͘ ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϴͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_17
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϵ͕ ŶŽǀ͘  ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϵͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_18
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϬ͕ ŵĂƌ͘  ϭϵϵϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϬͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_19
MONTEIRO͕ W͘ R͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ĐƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϭ͕ ŵĂŝŽ ϭϵϵϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϭͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_20
MONTEIRO͕ W͘ R͘ VŝƐŝƚĂ TĠĐŶŝĐĂ ;MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͿ Ͳ ;PƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽͿ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϭ͕ ŵĂŝŽ 
ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϭͬĂƌƟŐŽϳ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_21
MOURA͕ A͘ J͘ P͘  A ƉƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ĐŽŵŽ ŝŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽ ƉĂƌĂ ƵŶŝĮĐĂĕĆŽ ĚĞ ĂĕƁĞƐ ĞĨĞƟǀĂƐ ĚĂƐ 
ƉŽůşƟĐĂƐ ĂŵďŝĞŶƚĂŝƐ ƉĂƌĂ Ž SĞŵŝͲÁƌŝĚŽ NŽƌĚĞƐƟŶŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϭϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_22
NUNES͕ J͘ F͘  BŽŵďĂ ĞǆƚƌĂƚŽƌĂ ĚĞ ŵĞů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϮ͕ ũƵů͘ ϭϵϵϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϮͬĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_23
PANIGASSI͕ J͘ L͘ AďƌŝŐŽƐ ƉĂƌĂ ĂƐ ͞AďĞůŚĂƐ IŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ FĞƌƌĆŽ ĚŽ SŽůŽ͘͟  Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϱ͕ ŵĂƌ͘  
ϮϬϬϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϱͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_24
PANIGASSI͕ J͘ L͘ IƐĐĂ ͞BĂŵďƵͲĐŽŵͲǀŝĚĂ͘͟  Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϯ͕ ƐĞƚ͘ ϭϵϵϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϯͬĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 



ϭϳϱ

AM_25
SOBENKO͕ J͘ CĂŝǆĂ ͞ƉƌĄƟĐĂ͟ ƉĂƌĂ ũĂƚĂş͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϮ͕ ũƵů͘ ϭϵϵϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϮͬĞǆƉĞƌŝĞŶ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AM_26
TORRES͕ M͘ A͘ S͘ FŽƌşĚĞŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϲ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘
ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϲͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AƌƟŐŽƐ ĚĞ ĚŝǀƵůŐĂĕĆŽ

AD_01
ABELHA ĂĨĂƐƚĂ ĂŶŝŵĂŝƐ ĚĂ ŇŽƌ ĚĂ ŵĂĐĂŵďŝƌĂ͘ Jornal do Comércio͕ RĞĐŝĨĞ͕  ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘
ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘

AD_02
BEZERRA͕ J͘ A͘ MĞů͗  ĞƐƉĞƌĂŶĕĂ͘ Globo Rural͘ RĞƉŽƌƚĂŐĞŵ͕ SĆŽ PĂƵůŽ͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬƌĞǀŝƐƚĂŐůŽďŽƌƵƌĂů͘
ŐůŽďŽ͘ĐŽŵ ͬGůŽďŽRƵƌĂůͬϬ͕ϲϵϵϯ͕EECϵϬϱϭϯϰͲϭϲϰϭͲϮ͕ϬϬ͘Śƚŵůх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_03
BEZERRA͕ J͘ A͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ Ă ƌĂŝŶŚĂ ĚŽ ƐĞƌƚĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϴ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϮ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϴͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_04
BEZERRA͕ J͘ A͘ O ĚŽĐĞ ǀƀŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ͗ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŐĂŶŚĂ ŝŵƉƵůƐŽ ŶŽ NŽƌĚĞƐƚĞ ĐŽŵŽ ŽƉĕĆŽ ĚĞ ƌĞŶĚĂ͕ 
ŵĞŝŽ ĚĞ ƉƌĞƐĞƌǀĂĕĆŽ ĂŵďŝĞŶƚĂů Ğ ƐĂůǀĂĕĆŽ ĚĞ ĞƐƉĠĐŝĞƐ ĂŵĞĂĕĂĚĂƐ ĚĞ ĞǆƟŶĕĆŽ͘ Globo Rural. Reportagem, São 
PĂƵůŽ͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬƌĞǀŝƐƚĂŐůŽďŽƌƵƌĂů͘ŐůŽďŽ͘ĐŽŵͬGůŽďŽRƵƌĂůͬϬ͕ϲϵϵϯ͕EECϵϬϱϭϯϰͲϭϲϰϭͲϭ͕ϬϬ͘Śƚŵůх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_05
BRIXIUS͕ L͘ CƌŝĂĕĆŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ĂũƵĚĂ Ă ƉƌĞƐĞƌǀĂƌ ŵĞŝŽ ĂŵďŝĞŶƚĞ Ğ ĂŝŶĚĂ Ġ ĨŽŶƚĞ ĚĞ ƌĞŶĚĂ͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_06
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͘ A ƵƌƵĕƵ ďŽŝ ĚĂ AŵĂǌŽŶŝĂ͕ Melipona fuliginosa LĞƉĞůĞƟĞƌ͕  ϭϴϯϲ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϳϳ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞ ͬϳϳͬƌĞůĂƚŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_07
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͘ O ƌĞĨƷŐŝŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ͞PĂƵůŽ NŽŐƵĞŝƌĂͲNĞƚŽ͘͟  Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϯ͕ ƐĞƚ͘ 
ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϯͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_08
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͖͘ KŽĞĚĂŵ͕ D͘ MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽƐ ĚĞ JĂŶĚĂşƌĂ ĚŽ NŽƌĚĞƐƚĞ BƌĂƐŝůĞŝƌŽ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϱϵ͕ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϬ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌ ͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϱϵͬŶĂƟǀĂƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_09
CRIADOR ĚĞ ƉŝŶĚĂ ƚĞŵ ŵĞŶŽƌ ĞƐƉĠĐŝĞ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ĚŽ ŵƵŶĚŽ͘ PINDA: PŽƌƚĂů ĚĂ PƌĞĨĞŝƚƵƌĂ ĚĞ PŝŶĚĂŵŽŶŚĂŶŐĂďĂ͕ 
SP͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƉŝŶĚĂŵŽŶŚĂŶŐĂďĂ͘ƐƉ͘ŐŽǀ͘ ďƌͬŶŽƟĐŝĂƐ͘ĂƐƉ͍ŵĂƚĞƌŝĂсϮϬϵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϮϮ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘
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AD_10
DAIBERT͕  J͘ Abelhinhas sim, por que não? DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚ
сĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_11
IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ Ğƚ Ăů͘ A ĐŽůĞƚĂ ĚĞ ŶŝŶŚŽƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ƋƵĞ ŶŝĚŝĮĐĂŵ ŶŽ ƐŽůŽ͘ Mensagem 
Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϮ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϮͬĂƌƟŐŽϰ͘
Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_12
IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘ ͖ CONTRERA͕ F͘  A͘ L͖͘ KLEINERT͕  A͘  M͘ P͘  A ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ Ă ŝŶŝĐŝĂƟǀĂ ďƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚŽƐ 
polinizadores. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďс
ŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_13
GERAQUE͕ E͘ MĞů͕ ŵĞůĂĚŽ ŽƵ ĂĚƵůƚĞƌĂĚŽ͍ Agência FAPESP͕ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŐĞŶĐŝĂ͘ĨĂƉĞƐƉ͘
ďƌͬŵĂƚĞƌŝĂͬϱϵϰϲͬŶŽƟĐŝĂƐͬŵĞůͲŵĞůĂĚŽͲŽƵͲĂĚƵůƚĞƌĂĚŽͲ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_14
GONÇALVES͕ L͘ S͘ CŽŵŽ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞ ĐŽŵƵŶŝĐĂŵ͍ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϳϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϭͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_15
GUZMÁN DÍAZ͕ M͘ A͖͘ VANDAME͕ R͖͘ CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͘ A ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŶĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͗ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ 
ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ;AƉŝĚĂĞ͗ MĞůŝƉŽŶŝŶŝͿ Ğŵ ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞƐ ĚĂ TƌŝďŽ SĂƚĞƌĠͲMĂǁĠ͘ Mensagem Doce, São 
PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϵϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϳ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϬͬƌĞůĂƚŽƐ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_16
KIILL͕ L͘ H͘ P͘  Ğƚ Ăů͘ CĂĂƟŶŐĂ͗ ŇŽƌĂ Ğ ĨĂƵŶĂ ĂŵĞĂĕĂĚĂƐ ĚĞ ĞǆƟŶĕĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϭϰ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_17
KISS͕ J͘ CĂƐĂ ĂƋƵĞĐŝĚĂ͘ Globo Rural͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ Ϯϰϱ͕ Ɖ͘ ϯϮͲϯϳ͕ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘
ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_18
LEITE͕ M͘ Guerra de abelhas por néctar tem até espiões e linguagem em código. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘
ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘

AD_19
MALAGODIͲBRAGA͕ K͘ S͘ AďĞůŚĂƐ͗ ƉŽƌ ƋƵġ ŵĂŶĞũĄͲůĂƐ ƉĂƌĂ Ă ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ͍ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϴϬ͕ 
ŵĂƌ͘  ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϴϬͬĂďĞůŚĂƐϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘ 

AD_20
MENEZES͕ C͖͘ MATEUS͕ S͖͘ IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ MĂŶƵƚĞŶĕĆŽ Ğ ĚŝǀŝƐĆŽ ĚĞ ĐŽůƀŶŝĂƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ MĞůŝƉŽŶŝŶŝ 
ĐŽŵ ŶŝŶŚŽƐ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽƐ ŵĂŶƟĚĂƐ Ğŵ ĐĂŝǆĂƐ ƌĂĐŝŽŶĂŝƐ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϭ͕ ŵĂŝŽ ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬ ϭϬϭͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_21
NOGUEIRAͲNETO͕ P͘  NŽǀĂ ĐŽŵĠŝĂ ĚĞ ƚĂŵĂŶŚŽ ŵĠĚŝŽ ƉĂƌĂ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ 
ϭϬϮ͕ ũƵů͘ ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ ŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϮͬĂƌƟŐŽϯ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ 
ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 
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AD_22
PROJETO AďĞůŚĂƐ NĂƟǀĂƐ Ͳ MĂƌĂŶŚĆŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬ AďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚ
ŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_23
PROJETO AďĞŶĂͬCĞŝƉĂĐ͘ AďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞ
ŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_24
PROJETO IƌĂƋƵĂƌĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚ ŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉ
ƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AD_25
RÊGO͕ M͖͘ ALBUQUERQUE͕ P͘  ÁƌǀŽƌĞƐ ĚŽ ĐĞƌƌĂĚŽ Ğ ƐĞƵƐ ŝŶƋƵŝůŝŶŽƐ͗ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ Mensagem Doce, 
SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϭϬϬ͕ ŵĂƌ͘  ϮϬϬϵ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϴ͘Śƚŵх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_26
SANTOS͕ G͘ D͘ PƌŽĚƵĕĆŽ ĚĞ HŝĚƌŽŵĞů͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϲϯ͕ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϯͬŚŝĚƌŽŵĞů͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AD_27
SANTOS͕ I͘ A͘ ĚŽƐ͘ VŝƐŝƚĂ ĂŽƐ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚŽƌĞƐ ĚĞ PĞƌŶĂŵďƵĐŽ͘ Mensagem Doce͕ SĆŽ PĂƵůŽ͕ Ŷ͘ ϰϳ͕ ũƵů͘ ϭϵϵϴ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϰϳͬĂƌƟŐŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

AƉŽƐƟůĂƐ

AP_01
CAIXAS ƌĂĐŝŽŶĂŝƐ Ğ ĂďƌŝŐŽƐ͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂͬ ͍ǀсϭΘƚсĚŝƌĞ
ĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AP_02
LUNA͕ M͘ Conhecendo as abelhas indígenas. ΀S͘ů͗͘ Ɛ͘ Ŷ͘ ͕ ϮϬͲͲ͍΁͘ ϲ Ɖ͘ AƉŽƐƟůĂ ĂƉƌĞƐĞŶƚĂĚĂ ŶŽ CƵƌƐŽ CƌŝĂĕĆŽ 
RĂĐŝŽŶĂů ĚĞ AďĞůŚĂƐ SĞŵ FĞƌƌĆŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐƌŝďĚ͘ĐŽŵͬĚŽĐͬϳϯϴϳϮϲϮͬAƉŽƐƟůĂͲMĂƌŝŽͲĚĞͲ
LƵŶĂͲϭх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AP_03
NUNES͕ F͘  ;OƌŐ͘Ϳ͘ Atração, captura e transferência de colônias. ΀ S͘ ů͗͘ Ɛ͘ Ŷ͕͘ ϮϬͲͲ͍΁͘ NĆŽ ƉĂŐŝŶĂĚĂ͘ AƉŽƐƟůĂ͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝ
ƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AP_04
O MEL͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚс 
ǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AP_05
O NINHO͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚс ĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘ
ƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

AP_06
POLINIZAÇÃO Ğ ƉſůĞŶ͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀс ϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌ
ǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘



ϭϳϴ

AP_07
PRÓPOLIS͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘ
ƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AP_08
TIPOS ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ͘ AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀс ϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚ
сǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

AP_09
VECCHI͕ R͘ Introdução e origem da meliponicultura. AƉŽƐƟůĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬ
ŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

Apresentações de slides

SL_01
CARLOS͕ J͘ Curso capacitação em meliponicultura. AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐůŝĚĞ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘
ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

SL_02
GAMARRA͕ J͘ Sobre os Meliponíneos. ϮϬϬϳ͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘
ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

SL_03
LONDOÑO͕ J͘ M͘ R͘ Criação de meliponíneos no Brasil. ΀SĆŽ PĂƵůŽ͗ USP͕  ϮϬϬϭ΁͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐůŝĚĞ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͬĐƌŝĂĐĂŽͺŵĞůŝƉŽŶŝŶĞŽƐ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϴ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

SL_04
MEYR͕ R͘ IƌĂƟŶƐ Ğŵ ĂƚĂƋƵĞ͘ AƉƌĞƐĞŶƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐůŝĚĞƐ ʹ PŽǁĞƌPŽŝŶƚ͘ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘
ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CĂƌƟůŚĂƐ

CA_01
A CRIAÇÃO ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ Ͳ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬ
AďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CA_02
BUSTAMANTE͕ N͘ C͘ R͘ Ğƚ Ăů͘ Conhecer para conservar: ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŝŶĚşŐĞŶĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ Ğŵ MĂŶĂƵƐ͘ 
MĂŶĂƵƐ͗ IŶƐƟƚƵƚŽ IͲPŝĂƚĂŵ͕ ϮϬϬϴ͘ ϰϴ Ɖ͘ ;CŽůĞĕĆŽ ĐŽŶŚĞĐĞŶĚŽ Ă AŵĂǌƀŶŝĂͿ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘
ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CA_03
CARVALHOͲZILSE͕ G͘ A͘ Ğƚ Ăů͘ Criação de abelhas sem ferrão. MĂŶĂƵƐ͗ INPA͕ ϮϬϬϱ͘ Ϯϳ Ɖ͘ ;IŶŝĐŝĂƟǀĂƐ PƌŽŵŝƐƐŽƌĂƐ͕ 
ϮͿ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐƌŝďĚ͘ĐŽŵͬ ĚŽĐͬϲϲϴϲϲϬϮͬCĂƌƟůŚĂͲCƌŝĂĐĂŽͲĚĞͲAďĞůŚĂƐͲSĞŵͲFĞƌƌĂŽͲIŶPAͲAMх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϯϬ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

CA_04
DRUMMOND͕ M͘ S͖͘ LACERDA͕ L͘ ĚĞ M͘ PƌŽũĞƚŽ AďĞůŚĂƐ NĂƟǀĂƐ͗ ĂƉƌĞŶĚĞŶĚŽ ĐŽŵ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͗ ǀĞƌƐĆŽ ƉĂƌĂ ĂĚƵůƚŽƐ͘ 
SĆŽ LƵşƐ͗ AMAVIDA͕ ϮϬϬϱ͘ ǀ͘  ϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĂǀŝĚĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬĚŽǁŶůŽĂĚƐͬĐĂƌƟůŚĂͺĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐͺ
ĂĚƵůƚŽ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϯϬ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘



ϭϳϵ

CA_05
DRUMMOND͕ M͘ S͖͘ LACERDA͕ L͘ ĚĞ M͘ PƌŽũĞƚŽ AďĞůŚĂƐ NĂƟǀĂƐ͗ ĂƉƌĞŶĚĞŶĚŽ ĐŽŵ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͖ ǀĞƌƐĆŽ ƉĂƌĂ ĐƌŝĂŶĕĂƐ͘ 
SĆŽ LƵşƐ͗ ĂŵĂǀŝĚĂ͕ ϮϬϬϱ͘ ǀ ϭ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĂǀŝĚĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬĚŽǁŶůŽĂĚƐͬĐĂƌƟůŚĂͺĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐͺ
ŝŶĨĂŶƟů͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϯϬ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

CA_06
FREITAS͕ G͘ S͘ ĚĞ͖ SOARES͕ A͘ E͘ E͘ PƌŽĐƵƌĂŶĚŽ IƌĄ͗ Ƶŵ ƉĂƐƐĞŝŽ ĞĐŽůſŐŝĐŽ͘ RŝďĞŝƌĆŽ PƌĞƚŽ͗ FĂĐƵůĚĂĚĞ ĚĞ FŝůŽƐŽĮĂ͕ 
CŝġŶĐŝĂƐ Ğ LĞƚƌĂƐ ĚĞ RŝďĞŝƌĆŽ PƌĞƚŽ͗ FĂĐƵůĚĂĚĞ ĚĞ MĞĚŝĐŝŶĂ ĚĞ RŝďĞŝƌĆŽ PƌĞƚŽ͕ ϮϬϬϰ͘ ϯϱ Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬA ďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
ϭϱ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CA_07
PIRES͘ V͘  C͘ PƌŽũĞƚŽ AďĞůŚĂƐ NĂƟǀĂƐ͗ ŵĂŶĞũĂŶĚŽ ĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ SĆŽ LƵşƐ͗ AMAVIDA͕ ϮϬϬϳ͘ ǀ͘  Ϯ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ ф 
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƌƚƐ͘ŽƌŐ͘ďƌͬƉƵďůŝĐĂĐŽĞƐͬĂƌƋƵŝǀŽƐͬĐĂƌƟůŚĂͺŵĂŶĞũŽ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϯϬ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

BŽůĞƟŶƐ ŝŶĨŽƌŵĂƟǀŽƐ

BO_01 a BO_26
BOLETIM SOS ABELHAS NATIVAS͘ CƵƌŝƟďĂ͗ SĞĐƌĞƚĂƌŝĂ ĚĂ AŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ Ğ ĚŽ AďĂƐƚĞĐŝŵĞŶƚŽ ĚŽ PĂƌĂŶĄ͕ ϮϬϬϴͲϮϬϬϵ͘ Ŷ͘ 
ϭͲϮϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĞĂď͘Ɖƌ͘ ŐŽǀ͘ ďƌͬŵŽĚƵůĞƐͬƋĂƐ͍ͬƉĂŐŝŶĂсϭΘŽƉĐĂŽсΘŽƌĚĞŶĂĐĂŽсĚĂƚĂΘƟƉŽͺŽƌĚ
ĞŵсDESCΘĮůƚƌŽTŝƚƵůŽсΘĮůƚƌŽDĂƚĂIŶŝсϲϰϴϬϬΘĮůƚƌŽDĂƚĂFŝŵсϭϮϳϵϱϳϰϰϬϬх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϲ ũĂŶ͘ ϮϬϭϬ͘

Livros

LV_01
ASSIS͕ M͘ ĚĂ G͘ P͘  ĚĞ͘ CƌŝĂĕĆŽ ƉƌĄƟĐĂ Ğ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ ĚĂ AŵĂǌƀŶŝĂ͘ Manaus: SEBRAE: INPA, 
ϮϬϬϭ͘ ϰϲ Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďс 
ŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

LV_02
BALLIVIÁN͕ J͘ M͘ P͘  ;OƌŐ͘Ϳ͘ AďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͗ ŵǇŐ ƉĞ͘ SĆŽ LĞŽƉŽůĚŽ͗ OŝŬŽƐ͕ ϮϬϬϴ͘ ϭϮϲ Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐŽŵŝŶ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŶĞǁƐͬƉƵďůŝĐĂĐŽĞƐͬϭϮϮϵϭϬϰϮϲϭ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϰ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

LV_03
BRUENING͕ H͕͘ PĂĚƌĞ͘ Abelha Jandaíra. MŽƐƐŽƌſ͗ FƵŶĚĂĕĆŽ GƵŝŵĂƌĆĞƐ DƵƋƵĞ͗ FƵŶĚĂĕĆŽ VŝŶŐƚͲUŶ RŽƐĂĚŽ͘  ϮϬϬϭ͘ 
΀NĆŽ ƉĂŐŝŶĂĚŽ΁͘ ;CŽůĞĕĆŽ MŽƐƐŽƌŽĞŶƐĞ͘ SĠƌŝĞ ͞C͕͟  ǀ͘  ϭϭϴϵͿ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐŽůĞĐĂŽŵŽƐƐŽƌŽĞŶƐĞ͘
ŚƉŐ͘ĐŽŵ͘ďƌͬũĂŶĚĂŝƌĂ͘PDFх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϲ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘ 

LV_04
FREIRE͕ L͘ C͘ Abelhas: Ƶŵ ŵĞů ŶĞĐĞƐƐĄƌŝŽ͘ ΀S͘ ů͗͘ Ɛ͘ Ŷ͕͘ ϮϬͲͲ͍΁͘ ϭϱϯ Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ďŶď͘ŐŽǀ͘ ďƌͬ
ĐŽŶƚĞŶƚͬĂƉůŝĐĂĐĂŽͬĐĂĚĞŝĂƐͺƉƌŽĚƵƟǀĂƐͬĂƉŝĐƵůƚƵƌĂͬĚŽĐƐͬĂďĞůŚĂƐйϮϬͲйϮϬůŝǀƌŽ͘ĚŽĐх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϯϲ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

LV_05
GODÓI͕ R͘ ĚĞ͘ Criação racional de Abelhas Jataí. SĆŽ PĂƵůŽ͗ ÍĐŽŶĞ EĚŝƚŽƌĂ͕ ϭϵϴϵ͘ ΀NĆŽ ƉĂŐŝŶĂĚŽ΁͘ ;CŽůĞĕĆŽ BƌĂƐŝů 
AŐƌşĐŽůĂͿ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂͬ ͍ǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵ
ƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

LV_06
NOGUEIRAͲNETO͕ P͘  Vida e criação de abelhas indígenas sem ferrão. SĆŽ PĂƵůŽ͗ EĚŝƚŽƌĂ NŽŐƵĞŝƌĂƉŝƐ͕ ϭϵϵϳ͘ ϰϰϱ 
Ɖ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĞĐŽ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞůĂďͬƉĚĨƐͬůŝǀƌŽͺƉŶŶ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘



ϭϴϬ

LV_07
VENTURIERI͕ G͘ C͘ Ğƚ Ăů͘ Caracterização, colheita, conservação e embalagem de méis de abelhas indígenas sem 
ferrão. BĞůĠŵ͕ PA͗ EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ OƌŝĞŶƚĂů͕ ϮϬϬϳ͘ ϱϭƉ͘ 

LV_08
VENTURIERI͕ G͘ C͘ Criação de abelhas indígenas sem ferrão. Ϯ͘ ĞĚ͘ ƌĞǀ͘  Ğ ĂƚƵĂů͘ BĞůĠŵ͕ PA͗ EŵďƌĂƉĂ AŵĂǌƀŶŝĂ 
OƌŝĞŶƚĂů͕ ϮϬϬϴ͘ ϲϬ Ɖ͘

Textos de sites

ST_01
BIOLOGIA ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵĨǀ͘ ďƌͬĚďŐͬďĞĞͬďŝŽůŽŐŝĂͺŵĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
Ϭϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

ST_02
IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ A Biologia das abelhas. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞůŝĨĞх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
Ϭϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

ST_03
IMPERATRIZͲFONSECA͕ V͘  L͘ As abelhas sociais sem ferrão. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞůŝĨĞх͘ 
AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

ST_04
MANEJO ĚĞ ŵĞůŝƉŽŶŝŶĂĞ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵĨǀ͘ ďƌͬĚďŐͬďĞĞͬŵĂŶĞũŽͺƐĂŝĚĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϭ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘

ST_05
PARTES ĚŽ ĐŽƌƉŽ ĚĂƐ ĂďĞůŚĂƐ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƚĂǆŽŶͬх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

ST_06
VENTURIERI͕ G͘ C͘ GůŽƐƐĄƌŝŽ ƐŽďƌĞ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘ IŶ͗ ͺͺͺͺ͘ Meliponicultura. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͬŐůŽƐƐĂƌŝŽ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϴ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

ST_07
ABELHAS ŶĂƟǀĂƐ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ ф ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂďĞůŚĂŶĂƟǀĂ͘ĐŽŵ͘ďƌͬŝŶĚĞǆ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϭ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ

ST_08
WILSON͕ T͘  Como funcionam as abelhas. DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂ͘ŚƐǁ͘ƵŽů͘ĐŽŵ͘ďƌͬĂďĞůŚĂ͘Śƚŵх͘ AĐĞƐƐŽ 
Ğŵ͗ Ϭϯ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ

Trabalhos apresentados em congressos

CO_01
ASSIS͕ M͘ G͘ P͘ ͖ QUEIROZ͕ A͘ L͖͘ GRIBEL͕ R͘ MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽƐ ŝƚŝŶĞƌĂŶƚĞƐ ƉĂƌĂ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ĚĞ ĨƌƵƚĞŝƌĂƐ͗ ĐŽůŵĠŝĂƐ 
ƉĂƌĂ ĐĂƉƚƵƌĂ Ğ ĐƌŝĂĕĆŽ ƌĂĐŝŽŶĂů ĚĞ PůĞďĞŝĂ Ğ AƉĂƌĂƚƌŝŐŽŶĂ Ğŵ MĂŶĂƵƐ ;AMͿ͘ IŶ͗ CONGRESSO BRASILEIRO DE 
APICULTURA ϭϲ͖͘ CONGRESSO BRASILEIRO DE MELIPONICULTURA͖  CONGRESSO BRASILEIRO DE APICULTURA͕ 
Ϯ͕͘  ϮϬϬϲ͘ Anais... AƌĂĐĂũƵ͗ CŽŶĨĞĚĞƌĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƚƚƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘
ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘ 
ϮϬϬϵ͘



ϭϴϭ

CO_02
ASSIS͕ M͘ ĚĂ G͘ P͘ ͖ QUEIROZ͕ A͘ L͘ LĞǀĂŶƚĂŵĞŶƚŽ ĚŽƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂŝƐ ƟƉŽƐ ĚĞ ŶŝĐŚŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂ ƉůĞďĞŝĂ ŶĂ ĄƌĞĂ ƵƌďĂŶĂ 
ĚĞ MĂŶĂƵƐ͕ ĄƌĞĂ ƌƵƌĂů ŶŽƐ ŵƵŶŝĐşƉŝŽƐ ĚĞ RŝŽ PƌĞƚŽ ĚĂ EǀĂ͕ IƚĂĐŽĂƟĂƌĂ AŵĂǌŽŶĂƐ͘ IŶ͗ SIMPÓSIO BRASILEIRO DE 
INSETOS SOCIAIS͕ ϭ͕͘ ϮϬϬϱ͕ BĞůŽ HŽƌŝǌŽŶƚĞ͘ IŶƐĞƚŽƐ ƐŽĐŝĂŝƐ Ğ ĚĞƐĞŶǀŽůǀŝŵĞŶƚŽ ƐƵƐƚĞŶƚĄǀĞů͗ ĂŶĂŝƐ͘ VŝĕŽƐĂ͗ UFV͕ 
ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐ
ĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

CO_03
CARNEIRO͕ L͘ S͖͘ ALBUQUERQUE͕ P͘  M͘ C͘ ĚĞ͘ TŝƉŽƐ ƉŽůşŶŝĐŽƐ ĐŽůĞƚĂĚŽƐ ƉŽƌ Melipona fasciculata SŵŝƚŚ 
;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞ͕ MĞůŝƉŽŶŝŶĂĞͿ͘ IŶ͗ CONGRESSO DE ECOLOGIA DO BRASIL͕ ϳ͕͘ ϮϬϬϱ͕ CĂǆĂŵďƷ͘ Programa 
e resumos. SĆŽ PĂƵůŽ͗ SŽĐŝĞĚĂĚĞ ĚĞ EĐŽůŽŐŝĂ ĚŽ BƌĂƐŝů͕ ϮϬϬϱ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĞďͲĞĐŽůŽŐŝĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬ
ǀŝŝĐĞďͬƌĞƐƵŵŽƐͬϴϮϮĂ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

CO_04
CORTOPASSIͲLAURINO͕ M͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŐůŽďĂů͗ ĚŽ ŵĞů ă ƉƌĞƐƚĂĕĆŽ ĚĞ ƐĞƌǀŝĕŽƐ ĂŵďŝĞŶƚĂŝƐ ͘ IŶ͗ CONGRESSO 
BRASILEIRO DE APICULTURA ϭϲ͖͘ CONGRESSO BRASILEIRO DE MELIPONICULTURA͖  CONGRESSO BRASILEIRO DE 
APICULTURA͕ Ϯ͕͘  ϮϬϬϲ͘ Anais... AƌĂĐĂũƵ͗ CŽŶĨĞĚĞƌĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ϮϬϬϲ͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬ
ǁǁǁ͘ĂƉŝƐ͘ƐĞďƌĂĞ͘ĐŽŵ͘ďƌͬAƌƋƵŝǀŽƐͬϭϲǑйϮϬCŽŶŐͺBƌĂƐͺAƉŝĐͬAŶĂŝƐͺϭͬMELIPONICULTURAйϮϬGLOBALйϮϬͲйϮϬ
DOйϮϬMELйϮϬÀйϮϬPRESTAÇÃOйϮϬDEйϮϬSERVIÇOSйϮϬAMBIENTAIS͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CO_05
MALAGODIͲBRAGA͕ K͘ S͕͘ KLEINERT͕  A͘ M͘ P͘ ͖ FONSECA͕ V͘  L͘ I͘ AďĞůŚĂ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ Ğ ƉŽůŝŶŝǌĂĕĆŽ ʹ  IŶ͗ ENCUENTRO 
COLOMBIANO SOBRE ABEJAS SILVESTRES͕ ϮϬϬϰ͕ BŽŐŽƚĄ͘ Resúmenes. Bogotá: Universidad Nacional de 
CŽůŽŵďŝĂ͕ ϮϬϬϰ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂͬĐŽůŽŵďŝĂͺϮϬϬϰ͘ƉĚĨ  AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ 
ϭϳ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CO_06
SANTANA͕ W͘ C͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ďŝŽůŽŐŝĂ Ğ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐĞŵ ĨĞƌƌĆŽ͘ ;ƉƌĠͲůĂŶĕĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ůŝǀƌŽͿ͘ IŶ͗  
CONGRESSO BRASILEIRO DE APICULTURA͕ ϭϳ͖͘ CONGRESSO BRASILEIRO DE MELIPONICULTURA͕ ϯ͕͘ ϮϬϬϴ͕ BĞůŽ 
HŽƌŝǌŽŶƚĞ͘ Anais... BĞůŽ HŽƌŝǌŽŶƚĞ͗ CŽŶĨĞĚĞƌĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ϮϬϬϴ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘
ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  
ϮϬϬϵ͘

CO_07
VENTURIERI͕ G͘ C͘ CĂƉĂĐŝƚĂĕĆŽ Ğŵ ŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ PĂƌĄ͘ IŶ͗ CONGRESSO BRASILEIRO DE 
APICULTURA ϭϲ͕͘ CONGRESSO BRASILEIRO DE MELIPONICULTURA͖  CONGRESSO BRASILEIRO DE APICULTURA͕ 
Ϯ͕͘  ϮϬϬϲ͘ Anais... AƌĂĐĂũƵ͗ CŽŶĨĞĚĞƌĂĕĆŽ BƌĂƐŝůĞŝƌĂ ĚĞ AƉŝĐƵůƚƵƌĂ͕ ϮϬϬϲ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉŝƐ͘ƐĞďƌĂĞ͘
ĐŽŵ͘ďƌͬAƌƋƵŝǀŽƐͬϭϲǑйϮϬCŽŶŐͺBƌĂƐͺAƉŝĐͬAŶĂŝƐͺϭͬCAPACITAÇÃOйϮϬEMйϮϬMELIPONICULTURAйϮϬNOйϮϬ
ESTADOйϮϬDOйϮϬPARÁ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϳ ƐĞƚ͘ ϮϬϬϵ͘

CO_08
VIEIRA͕ F͘  C͘ B͘ Ğƚ Ăů͘ MĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͗ ƵŵĂ ĂůƚĞƌŶĂƟǀĂ ƐƵƐƚĞŶƚĄǀĞůͬƌĞŶƚĄǀĞů ƉĂƌĂ ĂƐ ĐŽŵƵŶŝĚĂĚĞƐ ƌŝďĞŝƌŝŶŚĂƐͬ
ƌƵƌĂŝƐ ĚŽ EƐƚĂĚŽ ĚŽ AŵĂǌŽŶĂƐ͘ IŶ͗ FÓRUM AMBIENTAL DA ALTA PAULISTA͕ ϰ͕͘ ϮϬϬϴ͕ SĆŽ PĂƵůŽ͘ AŶĂŝƐ͘͘͘ SĆŽ PĂƵůŽ͗ 
AŵŝŐŽƐ ĚĂ NĂƚƵƌĞǌĂ͕ ϮϬϬϴ͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵŝŐŽƐĚĂŶĂƚƵƌĞǌĂ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŶŽƟĐŝĂƐͬϯϵϲͬƚƌĂďĂůŚŽƐͬϲϳϴ͘AͲ
EPRͲϭϱ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ Ϭϵ ũĂŶ͘ ϮϬϭϬ͘

Dissertações e Teses

DT_01
DEL SARTO͕ M͘ C͘ L͘ Avaliação de Melipona quadrifasciata LĞƉĞůĞƟĞƌ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞͿ ĐŽŵŽ PŽůŝŶŝǌĂĚŽƌ 
ĚĂ CƵůƚƵƌĂ ĚŽ TŽŵĂƚĞŝƌŽ Ğŵ CƵůƟǀŽ PƌŽƚĞŐŝĚŽ͘ ϮϬϬϱ͘ ϱϭ Ĩ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĞ 
VŝĕŽƐĂ͕  VŝĕŽƐĂ͕  DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵď
сŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘



ϭϴϮ

DT_02
DIAS͕ F͘  G͘ DŝĨĞƌĞŶĐŝĂĕĆŽ ŐĞŶĠƟĐĂ ĞŶƚƌĞ Melipona mondury, Smith, 1863, MĞůŝƉŽŶĂ ƌƵĮǀĞŶƚƌŝƐ͕ LĞƉĞůĞƟĞƌ͕  ϭϴϯϲ 
e Melipona ƐƉ͘ ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͕ AƉŝĚĂĞͿ ŶŽ EƐƚĂĚŽ ĚĞ MŝŶĂƐ GĞƌĂŝƐ͕ BƌĂƐŝů͕ ƵƟůŝǌĂŶĚŽ ŵĂƌĐĂĚŽƌĞƐ ISSR͘ ϮϬϬϴ͘ ϲϮ 
Ĩ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĞ VŝĕŽƐĂ͕ VŝĕŽƐĂ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘
ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_03
MALAGODIͲBRAGA͕ K͘ S͘ EƐƚƵĚŽ ĚĞ ĂŐĞŶƚĞƐ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĞƐ Ğŵ ĐƵůƚƵƌĂ ĚĞ ŵŽƌĂŶŐŽ ;Fragaria x ananassa 
Duchesne – Rosaceae). ϮϬϬϮ͘ ϭϬϰ Ĩ͘  TĞƐĞ ;DŽƵƚŽƌĂĚŽ Ğŵ CŝġŶĐŝĂƐͿ ʹ IŶƐƟƚƵƚŽ ĚĞ BŝŽĐŝġŶĐŝĂƐ͕ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚĞ SĆŽ 
PĂƵůŽ͕ SĆŽ PĂƵůŽ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵ
ďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_04
MINUSSI͕ L͘ C͘ PŽƚĞŶĐŝĂů ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ŶĂƟǀĂƐ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĂƐ ƉĂƌĂ Ă ĂŐƌŝĐƵůƚƵƌĂ ŝŶƚĞŶƐŝǀĂ ŶŽ ŵƵŶŝĐşƉŝŽ ĚĞ SĂŶƚĂ 
Rosa do Sul/SC. ϮϬϬϯ͘ ϳϮ Ĩ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚŽ EǆƚƌĞŵŽ SƵů CĂƚĂƌŝŶĞŶƐĞ͕ CƌŝĐŝƷŵĂ͕ SC͘ 
DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬAďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌ
ΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_05
NICODEMO͕ D͘ CĂƌĂĐƚĞƌşƐƟĐĂƐ ŇŽƌĂŝƐ Ğ ĚĞƉĞŶĚġŶĐŝĂ ƉŽƌ ƉŽůŝŶŝǌĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ĐŝŶĐŽ ĐƵůƟǀĂƌĞƐ ĚĞ ƉĞƉŝŶŽ Ğ ŵĂŶĞũŽ 
de colméias em estufas. ϮϬϬϴ͘ ϴϵ Ĩ͘  TĞƐĞ ;DŽƵƚŽƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ EƐƚĂĚƵĂů PĂƵůŝƐƚĂ͘ JĂďŽƟĐĂďĂů͘  DŝƐƉŽŶşǀĞů 
Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĨĐĂǀ͘ ƵŶĞƐƉ͘ďƌͬĚŽǁŶůŽĂĚͬƉŐƚƌĂďƐͬǌŽŽͬĚͬϮϯϮϮ͘ƉĚĨх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_06
RODRIGUES͕ J͘ B͘ UƐŽ Ğ ƉĂƌƟĕĆŽ ĚĞ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ĂůŝŵĞŶƚĂƌĞƐ ĚĞ ĂďĞůŚĂƐ ƐŽĐŝĂŝƐ ŶĂƟǀĂƐ Ğŵ Ƶŵ ƌĞŵĂŶĞƐĐĞŶƚĞ 
ŇŽƌĞƐƚĂů Ğ ƐĞƵ ĞŶƚŽƌŶŽ ŶŽ ŵƵŶŝĐşƉŝŽ ĚĞ SŝĚĞƌſƉŽůŝƐ͕ SĂŶƚĂ CĂƚĂƌŝŶĂ͘ ϮϬϬϴ͘ ϰϵ Ĩ͘  MŽŶŽŐƌĂĮĂ ;BĂĐŚĂƌĞůĂĚŽͿ Ͳ 
UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ ĚŽ EǆƚƌĞŵŽ SƵů CĂƚĂƌŝŶĞŶƐĞ͕ CƌŝĐŝƷŵĂ͕ SC͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬďƌ͘ Ěŝƌ͘ ŐƌŽƵƉƐ͘ǇĂŚŽŽ͘ĐŽŵͬŐƌŽƵƉͬ
AďĞŶĂ͍ͬǀсϭΘƚсĚŝƌĞĐƚŽƌǇΘĐŚсǁĞďΘƉƵďсŐƌŽƵƉƐΘƐĞĐсĚŝƌΘƐůŬсϰх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_07
SOUZA͕ B͘ ĚĞ A͘ Melipona asilvai ;HǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂ͗ AƉŝĚĂĞͿ͗ ĂƐƉĞĐƚŽƐ ďŝŽĞĐŽůſŐŝĐŽƐ ĚĞ ŝŶƚĞƌĞƐƐĞ ĂŐƌŽŶƀŵŝĐŽ͘ 
ϮϬϬϯ͘ ϲϴ Ĩ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ FĞĚĞƌĂů ĚĂ BĂŚŝĂ͕ CƌƵǌ ĚĂƐ AůŵĂƐ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘
ďŝďůŝŽƚĞĐĂĚŝŐŝƚĂů͘ƵĩĂ͘ďƌͬƚĚĞͺďƵƐĐĂͬĂƌƋƵŝǀŽ͘ƉŚƉ͍ĐŽĚAƌƋƵŝǀŽсϴϲх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘

DT_08
STUCHI͕ A͘ L͘  P͘   B͘ EƐƚƌƵƚƵƌĂ ĚĞ ƉŽƉƵůĂĕƁĞƐ Ğŵ ĂďĞůŚĂƐ ũĂƚĂş ;Tetragonisca angustula Latreille) por meio de 
isoenzimas. ϮϬϬϲ͘ ϯϳ Ĩ͘  DŝƐƐĞƌƚĂĕĆŽ ;MĞƐƚƌĂĚŽͿ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝĚĂĚĞ EƐƚĂĚƵĂů ĚĞ MĂƌŝŶŐĄ͕ MĂƌŝŶŐĄ͘ DŝƐƉŽŶşǀĞů Ğŵ͗ 
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƉƉǌ͘ƵĞŵ͘ďƌͬƉƌŽĚƵĐĂŽͬŐĞƚĚŽĐ͘ƉŚƉ͍ŝĚсϲϵх͘ AĐĞƐƐŽ Ğŵ͗ ϭϴ ŶŽǀ͘  ϮϬϬϵ͘



ϭϴϯ

APÊNDICE B – Fontes das imagens

IA-001
ĂďĚƀŵĞŶ
ŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂ͘ŚƐǁ͘ƵŽů͘ĐŽŵ͘ďƌͬĂďĞůŚĂϭ͘Śƚŵ
IůƵƐƚƌĂĕĆŽ͗ HŽǁSƚƵīWŽƌŬƐ

IA -002
ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĮŽĐƌƵǌ͘ďƌͬďŝŽƐƐĞŐƵƌĂŶĐĂͬBŝƐͬŝŶĨĂŶƟůͬĂďĞůŚĂƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -003
ĂďĞůŚĂͲĂĨƌŝĐĂŶŝǌĂĚĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĐĂƌŝƉĞƐƚŶĞƚǁŽƌŬ͘ŽƌŐͬƉŚŽƚŽŐĂůůĞƌǇ͍ͬůĞǀĞůсƉŝĐƚƵƌĞΘŝĚсϭϴϯ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -004
ĂďĞůŚĂͲƐĞŵͲĨĞƌƌĆŽ
ŚƩƉ͗ͬͬƌĞǀŝƐƚĂŐůŽďŽƌƵƌĂů͘ŐůŽďŽ͘ĐŽŵͬRĞǀŝƐƚĂͬCŽŵŵŽŶͬϬ͕͕EMIϭϱϮϵϬϳͲϭϴϮϵϰ͕ϬϬͲABELHAнSEMнFERRAO͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ͘

IA -005
ĂďĞůŚĂͲƐŽůŝƚĄƌŝĂ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĂůĞŶĐĂƌ͘ ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϬϵͬϭϭͬĂƐͲĂďĞůŚĂƐͲƐŽůŝƚĂƌŝĂƐ͘Śƚŵů
Foto: Francisco Carlos Alencar

IA -006
abrigo-comunitário
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŐƌĂŶũĂƉŽƵƐŽĂůĞŐƌĞ͘ĐŽŵ͘ďƌͬǁƉͲĐŽŶƚĞŶƚͬƵƉůŽĂĚƐͬϮϬϭϬͬϬϭͬĐǆƐͲϵ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA --007
abrigo-individual
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϲͬĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -008
abrigo-natural
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĐĂŵƉŽƐǀĞƌĚĞƐ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϱͬƌĞƟƌĂĚĂͲĚĂƐͲĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĂŽͲĚĂƐ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ JŽĆŽ PĂƵůŽ EǀĂŶŐĞůŝƐƚĂ ĚĞ MĞĚĞŝƌŽƐ

IA -009
ĂůŝŵĞŶƚĂĕĆŽ ĂƌƟĮĐŝĂů
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĞͲƌŝŽ͘ŽƌŐͬϮϬϭϭͬϬϭͬĚŝǀŝƐĂŽͲƚĞĐŶŝĮĐĂĚĂͲĚĞͲĐŽůŽŶŝĂƐͲĚĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -010
alimentador
ĂͿ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŵĞůŵĞŶĞǌĞƐ͘ĐŽŵ͘ďƌͬďůŽŐͬϮϬϭϬͬϭϮͬĂůŝŵĞŶƚĂĚŽƌͲƉĂƌĂͲĂďĞůŚĂƐͲƐĞŵͲĨĞƌƌĂŽͲϯͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ
ďͿ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĚŽĐĞƌƌĂĚŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͺϬϲͺϬϭͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ AŶĚƌĞǇ CĂƌĚŽƐŽ
ĐͿ Ğ ĚͿ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƐĚĂƉĂƌĂŝďĂ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ JĂŶƐĞŶ BƌŝƚŽ



ϭϴϰ

IA -011
alimento larval
ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -012
alvéolo
ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IA -013
alvoroço
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽƉŝǀŽƚŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϬϴͬĞŶǆĂŵĞĂŶƚŽͲĚĞͲũĂƚĂŝͲĞŵͲĐĂŝǆĂͲƌĂĐŝŽŶĂů͘Śƚŵů
Foto: Lucio Pivoto

IA -014
antena
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ͘ŽƌŐͬƉĂŐĞƐͬϮϵϳϲϮͬĐŚĂƌĂĐƚĞƌƐͲƵƐĞĚͲŝŶͲŝĚĞŶƟĨǇŝŶŐͲďĞĞƐ
FŽƚŽ͗ MŝĐŚĂĞů WŝůƐŽŶ͕ UŶŝǀĞƌƐŝƚǇ ŽĨ TĞŶŶĞƐƐĞĞ

IA -015
antera
ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗AŶƚŚĞƌĞŶ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ LƵŬĂƐ RŝĞďůŝŶŐ

IA -016
antera poricida
ŚƩƉ͗ͬͬĐŽŵŵŽŶƐ͘ǁŝŬŝŵĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝůĞ͗SŽůĂŶƵŵͺĂŶƚŚĞƌͲƚĞƌŵŝŶĂůͲƉŽƌĞƐ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ Jŝŵ CŽŶƌĂĚ

IA -017
aquecedor
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂůŝĐĞ͘ĐŶƉƟĂ͘ĞŵďƌĂƉĂ͘ďƌͬďŝƚƐƚƌĞĂŵͬĚŽĐͬϳϴϯϮϬϳͬϭͬCĂŝǆĂƐIŶĐƵďĂĚŽƌĂƐAďĞůŚĂƐ͘ƉĚĨ
Foto: Luciano Costa

IA -018

área de cria

ŚƩƉ͗ͬͬďŝŽ͘ŬƵůĞƵǀĞŶ͘ďĞͬĞŶƚŽͬƉŚŽƚŽͺŐĂůůĞƌǇ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ LĂďŽƌĂƚŽƌǇ ŽĨ EŶƚŚŽŵŽůŽŐǇ Ͳ KĂƚŚŽůŝĞŬĞ UŶŝǀĞƌƐŝƚĞŝƚ LĞƵǀĞŶ

IA -019

ĂƌŵĂĚŝůŚĂ ĐŽŶƚƌĂ ĨŽƌşĚĞŽƐ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĞͲƌŝŽ͘ŽƌŐͬϮϬϭϬͺϭϭͺϬϭͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
Foto: Pedro Paulo Peixoto

IB-001

barba

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĞͲƌŝŽ͘ŽƌŐͬϮϬϭϭͬϬϯͬĂďĞůŚĂƐͲĞͲĂŵŝŐŽƐͲĚĞƐĐŽďƌŝŶĚŽͲŽͲƉŽĞƚĂ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ JŽƐĠ HĂůůĞǇ WŝŶĐŬůĞƌ

IB-002

basitarso

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ



ϭϴϱ

IB-003

batume

ŚƩƉ͗ͬͬƵƌƵĐƵĞĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͺϬϮͺϭϴͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ BƌĂǌ

IB-004

boca-de-sapo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉĂƌƚĂŵŽŶĂͺŚĞůůĞƌŝ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IB-005

bomba sugadora

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĚŽƐĞƌƚĂŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ FŽƚŽ͗ KĂůŚŝů PĞƌĞŝƌĂ FƌĂŶĕĂ

IB-006

borá

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚĞƚƌĂŐŽŶĂͺĐůĂǀŝƉĞƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IB-007

ďŽƚĆŽ ŇŽƌĂů
ŚƩƉ͗ͬͬĞŶ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝůĞ͗FůŽǁĞƌͺBƵĚƐ͘ũƉĞŐ
FŽƚŽ͗ JŽŶ SƵůůŝǀĂŶ

IC-001

cabaça

ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IC-002

ĐĂĐŚŽ ĚĞ ĐƌŝĂ
ŚƩƉ͗ͬͬƵƌƵĐƵĞĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͺϬϱͺϭϯͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ BƌĂǌ

IC-003

caga-fogo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝŵĂŐŽ͘ƵĨƌũ͘ďƌͬŐůŽƐƐĂƌŝŽͬGEBͬOǆǇƚƌŝŐŽŶĂͲƚĂƚĂŝƌĂ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IC-004

caixa racional

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽŵŽŶƚĞƐĞĐŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϯͬĐĂŝǆĂͲƌĂĐŝŽŶĂůͲƉĂƌĂͲĂďĞůŚĂƐͲũĂƚĂŝ͘Śƚŵů
Foto: Meliponário Monte Seco

IC-005

canudo-torce-cabelos

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂͺĚĞƉŝůŝƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ



ϭϴϲ

IC-006

célula de cria

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

IC-007

célula real

ŚƩƉ͗ͬͬƵƌƵĐƵĞĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͺϬϮͺϭϴͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
Foto: Clefson Senna

IC-008

cera

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƐĚĂƉĂƌĂŝďĂ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϭϭͬŵĞůŝƉŽŶĂͲĂƐŝůǀĂĞͲĂďĞůŚĂͲƌĂũĂĚĂ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IC-009

colmeia

ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IC-010

ĐŽůƀŶŝĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚŚĞŚŽŶĞǇŐĂƚŚĞƌĞƌƐ͘ĐŽŵͬŚƚŵůͬĨŽƚŽƚĞĐĂϮϬ͘Śƚŵů
Foto: Eric Tourneret

IC-11

conta-gotas

ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗DƌƵƉƉĞůƚĞůůĞƌ͘ JPG
FŽƚŽ͗ NŝĞƵǁ

IC-012

ĐŽƌďşĐƵůĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƌŬŝǀĞ͘ŽƌŐͬǁŚŝƚĞͲƚĂŝůĞĚͲďƵŵďůĞďĞĞͬďŽŵďƵƐͲůƵĐŽƌƵŵͬŝŵĂŐĞͲAϭϮϳϯϳ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ OǆĨŽƌĚ SĐŝĞŶƟĮĐ ;OSFͿ

IC-013

ĐŽƌƟĕŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚŚĞŚŽŶĞǇŐĂƚŚĞƌĞƌƐ͘ĐŽŵͬŚƚŵůͬĨŽƚŽƚĞĐĂϮϬ͘Śƚŵů
Foto: Eric Tourneret

IC-014

coxa

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IC-015

cria

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŶĂƚƵƌĞ͘ĐŽŵͬŶĂƚƵƌĞͬũŽƵƌŶĂůͬǀϰϰϰͬŶϳϭϭϱͬĮŐͺƚĂďͬϰϰϰϬϰϮĂͺFϭ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ T͘WĞŶƐĞůĞĞƌƐ



ϭϴϳ

IC-016

ĐƵƉŝŶǌĞŝƌŽ
ŚƩƉ͗ͬͬƵƌƵĐƵĞĂďĞůŚĂƐŶĂƟǀĂƐ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͺϬϭͺϭϵͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ PĂƵůŽ RŽŵĞƌŽ Ͳ MĞůŝƉŽŶĄƌŝŽ BƌĂǌ

ID-001

depósito de cera

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

ID-002

depósito de resina

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽŵĂŶƟƋƵĞŝƌĂ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϬϱͬŽͲŵƵƌŝƋƵŝͲƐŝŵďŽůŽͲĚĞͲƵŵͲĚŝƐƚƌŝƚŽͲĚĞͲƐĂŽ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

ID-003

disco de cria

ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IE-001

ĞŶƚƌĂĚĂ ĚŽ ŶŝŶŚŽ
ĂͿ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϳͬƌĞůĂƚŽ͘Śƚŵ
Foto: Marilda Cortopassi-Laurino

ďͿ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽƌĂŝŶŚĂĚŽǀĂůĞ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ
ĐͿ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝĞƉĂ͘ĂƉ͘ŐŽǀ͘ ďƌͬƉƌŽďŝŽͬďĂŶĐŽͺŝŵŐͬŝŵĂŐĞŵͺĞŶƚĂďĞůŚĂ͘Śƚŵů
Foto:  Gabriel Augusto Rodrigues de Melo

ĚͿ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϵͬǀŝƐŝƚĂ͘Śƚŵ
Foto: Marilda Cortopassi-Laurino

IE-002

entrada dupla

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϭͬĂƌƟŐŽϳ͘Śƚŵ
Foto: Marilda Cortopassi-Laurino

IE-003

enxameação

ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IE-004

estame

ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗AŵĂƌǇůůŝƐͺƐƚĂŵĞŶƐͺĂŬĂ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ AŶĚƌĠ KĂƌǁĂƚŚ ĂŬĂ



ϭϴϴ

IE-005

ĞƐƟŐŵĂ
ŚƩƉ͗ͬͬĞŶ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝůĞ͗TŚŽŵĂƐͺBƌĞƐƐŽŶͺͲͺPŚŽƚŽͺϬϬϭͺ;ďǇͿ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ TŚŽŵĂƐ BƌĞƐƐŽŶ

IF-001

ĨĞŝƟĐĞŝƌĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚƌŝŐŽŶĂͺƌĞĐƵƌƐĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ FĂǀşǌŝĂ FƌĞŝƚĂƐ ĚĞ OůŝǀĞŝƌĂ

IF-002

fêmur

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IF-003

ferrão

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞŶĐĞƉŚŽƚŽŐĂůůĞƌǇ͘ĐŽŵͬƉŝĐƚƵƌĞƐͺϭϲϵϳϰϵϱͬďĞĞͲƐƟŶŐĞƌͲƐĞŵ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ SƚĞǀĞ GƐĐŚŵĞŝƐƐŶĞƌͬSĐŝĞŶĐĞ PŚŽƚŽ LŝďƌĂƌǇ

IF-004

ĮƐŽŐĄƐƚƌŝĐĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

IF-005

ŇĂŐĞůŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ͘ŽƌŐͬƉĂŐĞƐͬϮϵϳϲϮͬĐŚĂƌĂĐƚĞƌƐͲƵƐĞĚͲŝŶͲŝĚĞŶƟĨǇŝŶŐͲďĞĞƐ
FŽƚŽ͗ MŝĐŚĂĞů WŝůƐŽŶ͕ UŶŝǀĞƌƐŝƚǇ ŽĨ TĞŶŶĞƐƐĞĞ

IF-006

ĨŽƌşĚĞŽ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĂůĞŶĐĂƌ͘ ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϬϰͬƐĞƌŝĞͲŝŶŝŵŝŐŽƐͲĚĂƐͲĂďĞůŚĂƐͲƉĂƌƚĞͲŝŝ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ KĂůŚŝů PĞƌĞŝƌĂ FƌĂŶĕĂ

IF-007

formão

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂůŝĞǆƉƌĞƐƐ͘ĐŽŵͬĨŵͲƐƚŽƌĞͬϱϬϱϬϲϱͬϮϭϬϳϴϵϬϵϯͲϯϴϮϭϭϵϴϬϲͬBĞĞͲŬĞĞƉŝŶŐͲŬĞĞƉĞƌͲHŝǀĞͲTŽŽůͲCŚŝƐĞůͲ
ƚǇƉĞͲƐƚĞĞůͲƐĐƌĂƉĞƌ͘ Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IG-001

geoprópolis

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĂďĞůŚĂƐĚŽƐƵů͘ǁĞďŶŽĚĞ͘ĐŽŵͬŐĞŽƉƌŽƉŽůŝƐͲĨĂƌŵĂĐŽůŽŐŝĐŽͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IG-002

Geotrigona subterrânea

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŐĞŽƚƌŝŐŽŶĂͺƐƵďƚĞƌƌĂŶĞĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ



ϭϴϵ

IG-003

ginandromorfo

ŚƩƉ͗ͬͬĐƵŵƵƐĞƵŵ͘ĐŽůŽƌĂĚŽ͘ĞĚƵͬRĞƐĞĂƌĐŚͬOďũĞĐƚƐͬũĂŶϬϵͺŐǇŶĂŶĚƌŽŵŽƌƉŚ͘Śƚŵů
Foto: Universidade de Colorado - Museu de História Natural

IG-004

glossa

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ͘ŽƌŐͬƉĂŐĞƐͬϮϵϳϲϮͬĐŚĂƌĂĐƚĞƌƐͲƵƐĞĚͲŝŶͲŝĚĞŶƟĨǇŝŶŐͲďĞĞƐ
FŽƚŽ͗ MŝĐŚĂĞů WŝůƐŽŶ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝƚǇ ŽĨ TĞŶŶĞƐƐĞĞ

IG-005

grão de pólen

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƌŽǁďŽ͘ŝŶĨŽͬPĂŐĞϮͬPĂŐĞϱͬPŽůůĞŶ͘Śƚŵů
Foto: Rob

IG-006

guaraipo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

IG-007

guaraipo-negra

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϲͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵ
Foto: Fernando Dias

IG-008

guarda

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚŚĞŚŽŶĞǇŐĂƚŚĞƌĞƌƐ͘ĐŽŵͬŚƚŵůͬĨŽƚŽƚĞĐĂϮϬ͘Śƚŵů
Foto: Eric Tourneret

IG-009

guiruçu

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐŚǁĂƌǌŝĂŶĂͺƋƵĂĚƌŝƉƵŶĐƚĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IH-001

ŚĂŵƵůŝ
ŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂ͘ŚƐǁ͘ƵŽů͘ĐŽŵ͘ďƌͬĂďĞůŚĂϭ͘Śƚŵ
IůƵƐƚƌĂĕĆŽ͗ HŽǁSƚƵīWŽƌŬƐ

II-001

invólucro

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂŵĞͲƌŝŽ͘ŽƌŐͬϮϬϭϬͬϬϱͬĂďĞůŚĂͲũĂƚĂŝͲƚĞƚƌĂŐŽŶŝƐĐĂͲĂŶŐƵƐƚƵůĂ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ JŽƐĠ HĂůůĞǇ WŝŶĐŬůĞƌ

II-002

ŝƌĂş
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŶĂŶŶŽƚƌŝŐŽŶĂͺƚĞƐƚĂĐĞŝĐŽƌŶŝƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ



ϭϵϬ

II-003

irapuá

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚƌŝŐŽŶĂͺƐƉŝŶŝƉĞƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IJ-001

ũĂŶĚĂşƌĂ
ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ƚƌĞŬŶĂƚƵƌĞ͘ĐŽŵͬŐĂůůĞƌǇͬSŽƵƚŚͺAŵĞƌŝĐĂͬBƌĂǌŝůͬƉŚŽƚŽϭϳϵϲϴϴ͘Śƚŵ
AƵƚŽƌ͗ MĂŶŽĞů MĂŚǇďĞ

IJ-002

ũĂƚĂş
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚƌĞŬŶĂƚƵƌĞ͘ĐŽŵͬŐĂůůĞƌǇͬSŽƵƚŚͺAŵĞƌŝĐĂͬBƌĂǌŝůͬƉŚŽƚŽϵϱϬϳϭ͘Śƚŵ
Foto: : Marlon Stein

IJ-003

ũĂƚĂşͲĚĂͲƚĞƌƌĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉĂƌĂƚƌŝŐŽŶĂͺůŝŶĞĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ FĂǀşǌŝĂ FƌĞŝƚĂƐ ĚĞ OůŝǀĞŝƌĂ

IL-001

labro

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬďĞĞƚĂǆŽŶ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IL-002

ůĂŐĂƌƟǆĂ
ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗LĂŐĂƌƟǆĂ͘ũƉŐ
Foto: André

IL-003

ůĂŵďĞͲŽůŚŽƐ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬůĞƵƌŽƚƌŝŐŽŶĂͺŵƵĞůůĞƌŝ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ FĂǀşǌŝĂ FƌĞŝƚĂƐ ĚĞ OůŝǀĞŝƌĂ

IL-004

larva

ŚƩƉ͗ͬͬƐŝƐƚĞŵĂƐĚĞƉƌŽĚƵĐĂŽ͘ĐŶƉƟĂ͘ĞŵďƌĂƉĂ͘ďƌͬFŽŶƚĞƐHTMLͬMĞůͬSPMĞůOůĚͬŽƌŐĂŶŝǌĂĐĂŽ͘Śƚŵ
Foto: Ricardo Costa Rodrigues de Camargo

IL-005

limão

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬďĞĞƚĂǆŽŶͬůĞƐƚƌŝŵĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-001

mamangava

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞůŝĨĞͬďŝŽůŽ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ LĂďŽƌĂƚſƌŝŽ ĚĞ AďĞůŚĂƐ Ͳ DĞƉƚŽ EĐŽůŽŐŝĂ Ͳ IBUSP



ϭϵϭ

IM-002

mandaçaia

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŵĞůŝƉŽŶĂͺƋƵĂĚƌŝĨĂƐĐŝĂƚĂͺĂŶƚŚŝĚŝŽŝĚĞƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-003

ŵĂŶĚĂĕĂŝĂͲĚŽͲĐŚĆŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŵĞůŝƉŽŶĂͺƋƵŝŶƋƵĞĨĂƐĐŝĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-004

mandaguari-amarela

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂͺǆĂŶƚŚŽƚƌŝĐŚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-005

ŵĂŶĚşďƵůĂ
ŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂ͘ŚƐǁ͘ƵŽů͘ĐŽŵ͘ďƌͬĂďĞůŚĂϭ͘Śƚŵ
IůƵƐƚƌĂĕĆŽ͗ HŽǁSƚƵīWŽƌŬƐ

IM-006

manduri

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŵĞůŝƉŽŶĂͺŵĂƌŐŝŶĂƚĂͺŵĂƌŐŝŶĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-007

marmelada-negra

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬĨƌŝĞƐĞŽŵĞůŝƩĂͺƐŝůǀĞƐƚƌŝŝ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-008

maxila

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬďĞĞƚĂǆŽŶͬ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-009

mel

ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĚŽƐĞƌƚĂŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϬϵͺϬϴͺϬϭͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ KĂůŚŝů PĞƌĞŝƌĂ FƌĂŶĕĂ

IM-010

ŵĞů ĐƌŝƐƚĂůŝǌĂĚŽ
ŚƩƉ͗ͬͬĂƉŝĂƌŝŽƐĂŽĨƌĂŶĐŝƐĐŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϭϮͬŵĞůͲĐƌŝƐƚĂůŝǌĂ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IM-011

melgueira

ŚƩƉ͗ͬͬĐƌŝĂĐĂŽĚĞĂďĞůŚĂƐƐĞŵĨĞƌƌĂŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϮͬĂƐͲŵĞůŐƵĞŝƌĂƐͲƋƵĞͲĞƵͲǀŝ͘Śƚŵů
Foto: Fernando Oliveira



ϭϵϮ

IM-012

meliponário

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϵϲͬĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ LƵŝǌ FĂďŝŽ FĞŝƚŽǌĂ CĂůŝŵĂŶ

IM-013

mirim-da-terra

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉĂƌĂƚƌŝŐŽŶĂͺƐƵďŶƵĚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-014

mirim-droriana

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉůĞďĞŝĂͺĚƌŽƌǇĂŶĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-015

mirim-guaçu

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉůĞďĞŝĂͺƌĞŵŽƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-016

mirim-preguiça

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬĨƌŝĞƐĞůůĂͺƐĐŚƌŽƩŬǇŝ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-017

mirim-saiqui

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƉůĞďĞŝĂͺƐĂŝƋƵŝ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-018

moça-branca

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬĨƌŝĞƐĞŽŵĞůŝƩĂͺǀĂƌŝĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IM-019

mombuca

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŐĞŽƚƌŝŐŽŶĂͺŵŽŵďƵĐĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ FĂǀşǌŝĂ FƌĞŝƚĂƐ ĚĞ OůŝǀĞŝƌĂ

IM-020

mombuca-carniceira

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚƌŝŐŽŶĂͺŚǇƉŽŐĞĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ FĂǀşǌŝĂ FƌĞŝƚĂƐ ĚĞ OůŝǀĞŝƌĂ

IN-001

nectário

ŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂŶŽũĂƌĚŝŵ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϭϭͬƐŽďƌĞͲŶĞĐƚĂƌͲĞͲŶĞĐƚĂƌŝŽ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ M͘ EŝƚĞƌĞƌ



ϭϵϯ

IN-002

ŶŝŶŚŽ
ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IN-003

ŶŝŶŚŽ ĂĠƌĞŽ
ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IN-004

ŶŝŶŚŽͲĂƌŵĂĚŝůŚĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϲ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IN-005

ŶŝŶŚŽ ƐƵďƚĞƌƌąŶĞŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϭϬϬͬĂƌƟŐŽϭϬ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IO-001

ocelo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĞǆƚĞŶƐŝŽŶ͘ŽƌŐͬƉĂŐĞƐͬϮϵϳϲϮͬĐŚĂƌĂĐƚĞƌƐͲƵƐĞĚͲŝŶͲŝĚĞŶƟĨǇŝŶŐͲďĞĞƐ
FŽƚŽ͗ MŝĐŚĂĞů WŝůƐŽŶ Ͳ UŶŝǀĞƌƐŝƚǇ ŽĨ TĞŶŶĞƐƐĞĞ

IO-002

ŽůŚŽ ĐŽŵƉŽƐƚŽ
ŚƩƉ͗ͬͬĞŶ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝůĞ͗CĂƌƉĞŶƚĞƌͺďĞĞͺŚĞĂĚͺĂŶĚͺĐŽŵƉŽƵŶĚͺĞǇĞƐ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ MƵŚĂŵŵĂĚ MĂŚĚŝ KĂƌŝŵ

IO-003

ovo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ďĞŐŝŶŶŝŶŐďĞĞŬĞĞƉŝŶŐ͘ĐŽŵͬIŶƐŝĚĞTŚĞHŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IP-001

palpo labial

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ǁĞďďĞĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬďĞĞƚĂǆŽŶͬ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IP-002

papa-mel

ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗EŝƌĂͺďĂƌďĂƌĂ͘ũƉŐ
Foto: Bodlina

IP-003

papo

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉŝƐĂŶƚŽƐ͘ĐŽŵͬϭϯϳϵϮϬͬϯϭϬϰϭϮ͘Śƚŵů͍ΎƐĞƐƐŝŽŶΎŝĚΎŬĞǇΎсΎƐĞƐƐŝŽŶΎŝĚΎǀĂůΎ
IůƵƐƚƌĂĕĆŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ



ϭϵϰ

IP-004

pata

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IP-005

peneira

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϲϴͬŵĞůŝƉŽŶŝĐƵůƚƵƌĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ EƌŶĞƐƚŽ ĚĞ SŽƵǌĂ

IP-006

ƉŝƐƟůŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚƌĞŬŶĂƚƵƌĞ͘ĐŽŵͬŐĂůůĞƌǇͬƉŚŽƚŽϳϵϴϴϭ͘Śƚŵ
Foto: Nicolas Moulin

IP-007

pólen

ŚƩƉ͗ͬͬǌŽŽ͘ďŝŽ͘ƵĨƉƌ͘ ďƌͬŚǇŵĞŶŽƉƚĞƌĂͬŐƌĂǌŝĞůůĞ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ GƌĂǌŝĞůůĞ WĞŝƐƐ

IP-008

poliginia

ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IP-009

pote de alimento

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

IP-010

pré-pupa

ŚƩƉ͗ͬͬƐŝƐƚĞŵĂƐĚĞƉƌŽĚƵĐĂŽ͘ĐŶƉƟĂ͘ĞŵďƌĂƉĂ͘ďƌͬFŽŶƚĞƐHTMLͬMĞůͬSPMĞůOůĚͬŽƌŐĂŶŝǌĂĐĂŽ͘Śƚŵ
Foto: Ricardo Costa Rodrigues de Camargo

IP-011

probóscide

ŚƩƉ͗ͬͬĐŝĞŶĐŝĂ͘ŚƐǁ͘ƵŽů͘ĐŽŵ͘ďƌͬĂďĞůŚĂϭ͘Śƚŵ
IůƵƐƚƌĂĕĆŽ͗ HŽǁSƚƵīWŽƌŬƐ

IP-012

própolis

ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗PƌŽƉŽůŝƐͺƚĂƌƵǀĂŝŬ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ EƉƵŬĂƐ

IP-013

pupa

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƚŚĞŚŽŶĞǇŐĂƚŚĞƌĞƌƐ͘ĐŽŵͬŚƚŵůͬĨŽƚŽƚĞĐĂϭ͘Śƚŵů
Foto: Eric Tourneret



ϭϵϱ

IR-001

ƌĂŝŶŚĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬǀŝŶĐĞƐͬǁĞďůĂďƐͬĂďĞůŚĂƐͬĚĂƚĂďĂƐĞͺŝŵŐƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ IBͬUSP ;PƌŽũĞƚŽ VINCESͬFAPESPͿ

IR-002

ƌĞĐĞƉƚĄĐƵůŽ ŇŽƌĂů
ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗MĂƚƵƌĞͺŇŽǁĞƌͺĚŝĂŐƌĂŵͲĞƐ͘ƐǀŐ
FŽƚŽ͗ MĂƌŝĂŶĂ RƵŝǌ

IR-003

ƌĞĨƌĂƚƀŵĞƚƌŽ
ŚƩƉ͗ͬͬƌĞĨƌĂƚŽŵĞƚƌŽ͘ĐŽŵ͘ďƌͬ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IR-004

resina

ŚƩƉ͗ͬͬǀĂůĞĚĂƉĞĚƌĂďƌĂŶĐĂ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϯͬĂďĞůŚĂͲŵĂŶĚĂĐĂŝĂͲĐŽůŽĐĂŶĚŽͲďŽůŝŶŚĂƐ͘Śƚŵů
Foto: Meliponário Vale da Pedra Branca

IS-001

ƐĂŶŚĂƌĆŽ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚƌŝŐŽŶĂͺƚƌƵĐƵůĞŶƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IS-002

SĐĂƵƌĂ ůĂƟƚĂƌƐŝƐ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐĂƵƌĂͺůĂƟƚĂƌƐŝƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽƐ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ Ğ MĂƌŝůĚĂ CŽƌƚŽƉĂƐƐŝ LĂƵƌŝŶŽ

IS-003

seringa

ŚƩƉ͗ͬͬƉůĂŶƚĂŶĚŽǀŝĚĂ͘ĮůĞƐ͘ǁŽƌĚƉƌĞƐƐ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϰͬĚƐĐϬϳϯϮϳ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IT-001

tarso

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IT-002

ơďŝĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IT-003

ƟũŽůŽ
ŚƩƉ͗ͬͬƉůĂŶƚĂŶĚŽǀŝĚĂ͘ĮůĞƐ͘ǁŽƌĚƉƌĞƐƐ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϰͬĚƐĐϬϳϯϮϳ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ



ϭϵϲ

IT-004

ƟƷďĂ
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĚŽƐĞƌƚĂŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϬϵͺϭϭͺϬϭͺĂƌĐŚŝǀĞ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ KĂůŚŝů PĞƌĞŝƌĂ FƌĂŶĕĂ

IT-005

traça-da-cera

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϴϵͬĂƌƟŐŽϮ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IT-006

trocânter

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƵŶŝ͘ŝůůŝŶŽŝƐ͘ĞĚƵͬΕƐƚŽŶĞϮͬBĞĞͺĂŶĂƚŽŵǇ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ ZĂĐŚ HƵĂŶŐ

IT-007

tubiba

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂͺƚƵďŝďĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IT-008

tubo de entrada

ŚƩƉ͗ͬͬƉůĂŶƚĂŶĚŽǀŝĚĂ͘ĮůĞƐ͘ǁŽƌĚƉƌĞƐƐ͘ĐŽŵͬϮϬϭϭͬϬϰͬĚƐĐϬϳϯϮϳ͘ũƉŐ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IT-009

tubuna

ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƐĐĂƉƚŽƚƌŝŐŽŶĂͺďŝƉƵŶĐƚĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IT-010

ƚƵũƵďĂ
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬŵĞůŝƉŽŶĂͺƌƵĮǀĞŶƚƌŝƐ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ

IU-001
uruçu
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŐƌĂŶũĂƉŽƵƐŽĂůĞŐƌĞ͘ĐŽŵ͘ďƌͬϮϬϭϬͬϬϱͬĚĞƚĂůŚĞƐͲĚĞͲƵŵĂͲŵĞůŝƉŽŶĂͲƐĐƵƚĞůůĂƌŝƐͬ
FŽƚŽ͗ GƌĂŶũĂ PŽƵƐŽ AůĞŐƌĞ

IU-002
uruçu-amarela
ŚƩƉ͗ͬͬŵĞůŝƉŽŶĂƌŝŽĚŽƐĞƌƚĂŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϬϯͬŽͲƉŽǀŝŶŚŽͲƌĞĐĞŵͲĐŚĞŐĂĚŽͲƵƌƵĐƵͲĂŵĂƌĞůĂ͘Śƚŵů
FŽƚŽ͗ KĂůŚŝů PĞƌĞŝƌĂ FƌĂŶĕĂ

IU-003
uruçu-boca-de-renda
ŚƩƉ͗ͬͬĂďĞůŚĂĚĞŽƵƌŽ͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IU-004
uruçu-boi
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ĂƉĂĐĂŵĞ͘ŽƌŐ͘ďƌͬŵĞŶƐĂŐĞŵĚŽĐĞͬϳϳͬƌĞůĂƚŽ͘Śƚŵ
Foto: Marilda Cortopassi-Laurino



ϭϵϳ

IU-005
uruçu-preta
фŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ƐĐŝĞůŽ͘ďƌͬƐĐŝĞůŽ͘ƉŚƉ͍ƐĐƌŝƉƚсƐĐŝͺĂƌƩĞǆƚΘƉŝĚсSϭϱϭϵͲϱϲϲXϮϬϬϴϬϬϬϱϬϬϬϭϵΘůŶŐсĞŶΘŶƌŵсŝƐŽ
FŽƚŽ͗ ĂƵƚŽƌ ŶĆŽ ŝĚĞŶƟĮĐĂĚŽ

IV-001
vespa
ŚƩƉ͗ͬͬƉƚ͘ǁŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ŽƌŐͬǁŝŬŝͬFŝĐŚĞŝƌŽ͗FĞůĚWĞƐƉĞŶͺϭ͘JPG
FŽƚŽ͗ ďƂŚƌŝŶŐĞƌ ĨƌŝĞĚƌŝĐŚ

IV-002
vespeiro
ŚƩƉ͗ͬͬŵŽŶƚĞĚŽŵĞů͘ďůŽŐƐƉŽƚ͘ĐŽŵͬϮϬϭϬͬϭϭͬŚŝƐƚŽƌŝĂƐͲĚŽͲĂƌĐŽͲĚĂͲǀĞƐƉĂ͘Śƚŵů
Foto: Blog Monte do Mel

IX-001
xupé
ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŝď͘ƵƐƉ͘ďƌͬďĞĞƐƉͬƚƌŝŐŽŶĂͺŚǇĂůŝŶĂƚĂ͘Śƚŵ
FŽƚŽ͗ SǇůǀŝĂ MĂƌŝĂ MĂƚƐƵĚĂ


